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Zbornik občine Grosuplje XV. ls>K8 7 

Ob dvojnem jubileju 

Na proslavi občinskega praznika, dne 29. oktobra 1968, smo se štirje člani sedanjega uredniš­
kega odbora odločili, da bomo začeli izdajati Zbornik občine Grosuplje. Pretek/o je torej 20 let od 
prvega koraka do uspešnega jubilejnega trenutka, ko našim občanom in drugim bralcem pošiljamo 
15. zvezek, jubilejno številko Zbornika občine Grosuplje. 

Prvih sedem zbornikov je z družbeno pomočjo izdala skupina občanov, nadaljnjih osem zvez­
kov pa je izdala občinska konferenca SZDL. V 15 zvezkih je bilo natisnjeno 4015 strani in 461 
prispevkov, od tega je bilo s tematiko narodnoosvobodilne borbe 86 člankov, iz občinskega gospo­
darstva in občinske kulture 89 člankov, iz književnosti, kulture, prosvete in znanosti 174 razprav, 
med razgledi in v kroniki pa 112 poročil. Doslej je sodelovalo 191 piscev, od tega je bilo 118 naših 
sedanjih in nekdanjih občanov, 73 piscev od drugod pa sodi med poznavalce naših materialnih in 
duhovnih razmer. Najmanj tri članke je objavilo 43 piscev, večina pa manj kot 3 članke, 15 avtorjev 
je sodelovalo v vsakem drugem zvezku, le 4pisci so objavljali v vsaki številki. Iz tega lahko sklepa­
mo, da je bila večina piscev v vsaki številki nova, kar je povečalo vsebinsko pestrost, na drugi strani 
pa je bilo treba za vsak zvezek iskati nove sodelavce z novo tematiko. Z iskanjem novih sodelavcev, 
predvsem zaradi dopisovanja, sta imela glavni in odgovorni urednik, pa tudi posamezni člani 
uredniškega odbora, dovolj dela, ki ga ni moč ovrednotiti. Dokumentacija o tem je vložena v posebni 
omari Zgodovinskega arhiva Ljubljana, depo v Šmarju Sap. 

Če ob 20-letnici naših skupnih prizadevanj primerjamo razloge za ustanovitev in izdajanje 
Zbornika občine Grosuplje z dosežki, lahko ugotovimo, da smo v vseh petnajstih zvezkih zapisovali 
gospodarske, kulturne in zgodovinske dogodke, ki povezujejo občinski prostor, delovne ljudi, kra­
jane in občane, ki tu živijo in se borijo za preživetje in lepši jutrišnji dan. Objavljali smo zapise iz 
preteklosti in sedanjosti in skozi te nakazovali prihodnji razvoj. Zavedamo se, da bomo morali še 
marsikaj raziskati in objaviti, tudi v čast in slavo združenega dela. naše kulture in civilizacije, obči­
ne in zaslužnih ter znamenitih občanov, ki so v svojem času dosegli najvišje mesto v kulturi, gospo­
darstvu ali deželni in državni upravi. Naš občan je bil tudi France Prešeren, saj je dve ali tri leta 
nabiral učenost pri svojem stricu na Kopanju nad Račno. Naš občan je bil Žiga Višnjegorski. prvi 
avstrijski poslanik na turškem dvoru v Carigradu; Luka Dobrepoljski je bil superintendent dunajske 
univerze; Adam Ravbar s Kravjeka je bil med zmagovalci v bitki pri Sisku (1593); Franc Kutnar iz 
Šentvida pri Stični je bil knezoškof lavantinski; dr. Franc Kos je bil ravnatelj Prirodoslovnega mu­
zeja Slovenije, Lojze Piškurje bil predsednik Vrhovnega sodišča Slovenije, Tone Bole je bil pred­
sednik Gospodarske zbornice Jugoslavije, Jože Gale je bil rektor Akademije za gledališče, film, 
radio in televizijo, Vinko Kastelic je predsednik Sodišča združenega dela Slovenije. Na seznamu 
imamo prek sto zaslužnih občanov, pesnikov in pisateljev, umetnikov, pedagogov in teologov, 
zdravnikov, športnikov, kmetov, županov, direktorjev, borcev in herojev ter drugih zanimivih in 
pomembnih ljudi. 

Kljub vsem kadrovskim in materialnim težavam je prvo obdobje za nami, bralci in kritiki pa 
naj presodijo naše dosedanje delo. Medtem je dorasle/nov rodšolanih in izkušenih ljudi, ki prevze­
majo odgovornost in zagotavljajo nadaljnje uspešno življenje Zbornika. 

14. marca 1988 Uredniški odbor 





D O G O D K I IN P O D O B E IZ NOB 

P O M N I K I N O B 

Predstavitev zbornika , dne 29. oktobra 1987 

Edo Zgonc* 

N a m i z o , na k n j i ž n e pol ice in v n a š e vi t r ine d o b i v a m o n a š o t e ž k o p r i č a k o v a n o in t e ž k o 
pr ibojevano knj igo P O M N I K I N O B . 

T o ni knjiga desetletja, t e m v e č m n o g o da l j šega obdob ja , k i bo slehernemu o b č a n u in d ru ­
g im interesentom p r i b l i ž a l a v s l i k i in besedi iz redno p o m e m b n o , bogato ter pestro obdobje n a š e 
slavne N O B na ozeml ju n a š e o b č i n e . Š tev i ln i n a t a n č n i in preverjeni p o d a t k i , akci je , d o g o d k i , k i 
so zapopaden i v tej kn j ig i , sodi jo v sam vrh n a j p o m e m b n e j š i h in o d l o č i l n i h mejn ikov n a š e revo­
lucije in na rodnoosvobod i lne vojne. 

T o je kn j iga , s p o š t o v a n i t o v a r i š i , k i j e s p o m o č j o vaš ih d ragocen ih p o d a t k o v in dela nasta­
jala s k o z i ves povo jn i č a s . V e l i k o sodelavcev je danes med n a m i , kar daje d a n a š n j e m u d o g o d k u 
še posebno t e ž o , nekaj j i h je osta lo iz o p r a v i č e n i h raz logov d o m a , nekaj pa jih na ža los t ni več 
med n a m i . Lahl<o r e č e m , da ste s svo j im sodelovanjem preko K R A J E V N I H K O N F E R E N C 
Z V E Z E Z D R U Ž E N J B O R C E V dosegl i in izbojeval i še eno p o m e m b n o zmago slovenskega na­
roda , zlasti m lad ih pokolen j . 

D o b i l i smo kn j igo , k i jo b o m o z. veseljem in p o n o s o m poda r i l i n a š i m pri jatel jem, pos lov­
n im partnerjem in kot d ragoceno nagrado na m n o g i h s r e č a n j i h , jubi le j ih , t ekmovan j ih , 
manifestacijah . . . 

T o bo knj iga , po kater i bo zelo rad posegel m l a d i bralec, pedagog, delavec, upokojenec in 
za o s v e ž i t e v s p o m i n a s leherni u d e l e ž e n e c N O B . V e l i k o sem razmiš l j a l tudi o tem, a l i naj se na 
d a n a š n j i dan l o t i m n a š t e v a n j a imen sodelavcev pri snovanju in nas tanku knjige al i ne. Vest mi je 
na rekova la , da d o l o č e n e t o v a r i š e posebej o m e n i m . N a vsak n a č i n j e rojstvo d a n a š n j e knjige re­
zultat trdega in odgovornega dela m n o g i h t o v a r i š e v , k i ste tu med nami in o ka ter ih sem že uvo­
d o m a g o v o r i l , vendar mi dovo l i t e , da i zpos t av im t r i , k i so vsak na svoj n a č i n pr ispeval i v e l i k o 
delo. 

Najprej bi i m e n o v a l t o v a r i š a M E T O D A J U R Č I Č A , k i s i je p rv i z ami s l i l in izde la l koncept 
za ta z b o r n i k . T a je b i l vseb insko zelo bogat in popestren s p o d a t k i , k i so b i l i za mnoge prava 
novost . T o je b i l tisti i m p u l z za in tenz ivno zbiranje p o d a t k o v , s l ikovnega materiala in podobno . 
Z a t o m i s l i m , da je zelo p r i m e r n o , da se t o v a r i š u M E T O D U J U R Č I Č U iskreno z a h v a l i m o pred­
vsem za njegovo p o b u d o in mnoge dragocene podatke . 

Predvsem organizac i j ska plat pr i p r ip rav i knjige je b i l a v d o b r i h rokah t o v a r i š a L O J Z E T A 
K I K L . I A . V e č k r a t sem b i l p r i ča njegovemu de lu , zato l a h k o t r d i m , d a j e uspel s t rdno vo l jo , 
upornost jo in doslednost jo. V najbolj k r i t i čn ih o k o l i š č i n a h gaje reševa la znana z a p o t o š k a t rma 
in p o š t e n o s t . T o v . Lo jze bi najbrž, o vseh teh zadevah l ahko napisal najmanj tako debelo knj igo , 
kot je d a n a š n j a . S k r a t k a t o v a r i š Lojze , p r e p r i č a n sem, kot vsi tvoji sode lavc i , da si oprav i l izred­
no v e l i k o delo. D o v o l i , da ti i z rečem k ra tko , vendar nadvse iskreno besedico: H V A L A . 

Tre t j i nosi lec, k i je sode lova l pr i nas tanku knjige in pos tavi l p i k o na i , je n a š znani pisec o 
N O B , t o v a r i š R A D K O P O L I Č . V e d n o sem z ve l iko gotovost jo prebi ra l njegove zapise. Kadar­
k o l i je prevzel odgovornos t , je p o k a z a l svojo doslednost , n a t a n č n o s t , iz redno svež s p o m i n , ve l i ­
ko znanja in poseben pos luh za lepo s lovensko besedo. In ker je šla ta knj iga skoz i roke t o v a r i š a 
R a d k a P o l i č a , ima še eno zago tov i lo , da d o b i v a m o na mize zelo kva l i t e tno de lo , k i bo n a š po­
nos, n a š a zgodov ina , naša resnica. 

H v a l a , t o v a r i š R a d k o . 

* predsednik O b č i n s k e konference S Z D L Grosuplje. Osnovna šola Vidcm-Dobrcpoljc 





ZNOJILE '87 

Bogo (lorjan* 

Danes smo se zbra l i kra jani Z n o j i l , o b č a n i Grosup l j ega in borc i II. grupe odredov ter C a n ­
karjeve brigade, da p ros l av imo vel ike obletnice n a š e revolucije in N O B . Z b r a n i smo ob tem 
p r a z n i č n e m slavju trije, če ne štirje r o d o v i . Za to b o m o obnavl ja l i zgodov ino N O B in revolucije 
samo t o l i k o , da b o m o l a h k o izlušči l i iz te preteklost i nekaj mis l i in ugotovi tev , k i naj nam po­
magajo pri iskanju o d g o v o r o v za d a n a š n j o rabo; pr i o s v e š č a n j u o č a s u , katerega ž i v i m o , ko nam 
je spet hudo potrebna i z k u š e n o s t in ve l iko znanja, i z k u š e n o s t s ta re j š ih rodov in znanje m l a d i h . 
U d e l e ž e n c i N O B se pr i tem zavedamo , da n a š e i zkušn je ne smejo postati breme al i ov i ra pr i 
iskanju pot i naprej, v razvoj , za boljši jutr i . 

Predvsem m i , stari b o r c i , ž e l i m o , da bi mladost in sodobno znanje imel i tista k r i l a , š i r o k o 
razpeta , k i nas bodo vse nos i la v lepši dan tako zaneseno, o d l o č n o in h rab ro , kot so nas nosi la v 
upor , neusmiljen boj za pravice in svobodo n a š e g a naroda . 

Nič zato, če m l a d i na vaši po t i poletite naprej, pred in nad n a m i , če bo korak s ta re j š ih pr i 
tem zaosta l , če bo n a š pogled včas ih celo nejeveren nad v a š o d rzno mis l i jo in hotenjem, srečal i se 
b o m o vedno znova in b o m o skupaj , t ako kot smo b i l i skupaj ob vseh p r e i z k u š n j a h v preteklost i . 
Par t i zan i in akt iv is t i n a š e revolucije si ob takih dnev ih , kot je d a n a š n j i , ž e l i m o osvež i t i zavest, da 
smo tudi mi na jveč ustvarjali in us tvar i l i takra t , ko smo b i l i m l a d i , o d l o č n i in h rabr i . T o d a kot v 
čas ih n a š e mlados t i je tudi danes vse odv i sno predvsem od nekater ih v p r a š a n j : a l i je cilj pred 

* Ljubljana, Yu 61000, Kidr ičeva 15; predsednik R K Z Z B SR Slovenije. 



n a m i d o v o l j jasen, a l i so i z k u š n j e i / , pre teklost i / nami in na naš i s t rani in al i g remo v ko rak Z 
d e l o v n i m i l judmi ! 

S t i sko in grosupel jsko o k r o ž j e O F , ustanovljeni leta 1941, sta temelj d a n a š n j e o b č i n e G r o ­
suplje. IO O F je tako že v z a č e t k u N O B postavi l temelje d a n a š n j i d r u ž b e n o p o l i t i č n i skupnos t i . 

G r o s u p e l j s k a o b č i n a se danes, t ako kot se je ob svojem nas tanku , vk l juču je v r e ševan je 
lastnih ter tudi vseh s lovensk ih t e ž a v . Grosupe l j ska in stiska četa na pr imer , nastali že jeseni 
1941, sta predstavljal i jedro š t a j e r skega batal jona in tudi od tukaj so borc i pohi te l i p r e p r e č e v a t 
izseljevanje Slovencev s k r š k o - b r e ž i š k e g a o b m o č j a . T a k o so vaši o b č a n i b i l i in so še danes p r i ­
sotni pr i r e ševan ju vseh v p r a š a n j n a š e g a razvoja. 

O k r o ž j a O F so de lova la p o l i t i č n o ; o rgan iz i r a l a so upor , de lova la pa so obenem tudi kot 
l judska oblast . O d p rv ih tednov po zasedbi Slovenije do poletja 1942, torej več kot leto d n i , med 
l judmi ni b i lo ču t i t i nobene razdvojenost i glede v p r a š a n j a , a l i smo za upor al i nc. T a k r a t je b i la 
opredel i tev za upor in za novo d r u ž b o soglasna. Vs i smo p ropad Jugoslavi je in razkosanje S l o ­
venije preboleval i kot nekaj najbolj p o n i ž u j o č e g a za n a š o na rodno zavest. 

R a z p o l o ž e n j e , k i ga je med nas vnesel p rogram O F , je b i l o zato tako m o č n o , vab l j ivo , 
l judsko , da so b i l i celo t is t i , ki so se bal i novega, vk l jučen i v masovno l judsko gibanje za 
osvobodi tev . Pritajen strah pred l j udsk im po jmovanjem novega, p r a v i č n e g a , d r u ž b e brez 
hlapcev in gospodarjev, posamezn ik i niso upa l i nit i pokaza t i , tako ve l ika je b i la opredeli tev 
naroda za upor in revoluci jo . 

Šele kasneje, na bajonet ih i ta l i janskih okupator jev , po k r v a v i h m a š č e v a l n i h akci jah tuje 
vojske, tudi nad d r u ž i n a m i par t izanov in nad n e o b o r o ž e n i m p reb iva l s tvom, je bi la nas i lno izvr ­
š e n a r a z l i k a med l j u d m i , je strah starih ob las tn ikov pred n o v i m d o b i l d o m o b r a n s k o -
b c l o g a r d i s t i č n o un i fo rmo in p u š k o , pr i las t i l s i j e znamenje k r i ža in ga z l o r a b i l . Šele takrat so 
nekateri S lovenc i postal i izdaja lc i , t ako da so o r o ž j e , k i so ga d o b i l i od okupa tor ja , uporab i l i 
p ro t i bo rcem za svobodo . 

Organ iza to r j i be loga rd izma so zato že med vojno o b l i k o v a l i teori jo, k i j e še danes o p r a v i č i ­
lo za p ro t i jugos lovansko delovanje s o v r a ž n e emigracije, teorijo o nelegi t imnost i upora prot i 
okupa to r ju . T o je m o č razumet i samo kot prež ive l i poskus obrambe starega d r u ž b e n e g a reda, 
kot o p r a v i č e v a n j e izdajstva lastnega naroda v njegovem boju za s v o b o d o , o p r a v i č e v a n j e o k u ­
pacije, s t rahovanja n a c i f a š i s t o v in d o m o b r a n c e v pro t i S lovencem, k i so se b o r i l i za obstoj in 
svobodo . 

Danes l ahko taka r azmiš l j an j a — o nelegi t imnost i l judske oblast i — pomeni jo le še č i s to 
nasprotovanje že uveljavljenemu sistemu samoupravl jan ja , in sicer v č a s u , ko h o č e m o doseč i 
predvsem več b o l j š e g a samouprav l jan ja . T o je n a š a osrednja skrb . Ne pa v p r a š a n j e , k a k o in 
zakaj je nastala soc i a l i s t i čna Jugos lav i ja v tej vo jn i . O tem je zgodov ina že rekla svojo zadnjo 
besedo. 

P o u d a r i m pa naj, da samoupravl janje najbolj o g r o ž a m o sami . N i nam nevarno obnavljanje 
m e š č a n s k i h ideologi j , a n t i k o m u n i z m a . N a š d r u ž b e n i sistem je d o k o n č e n , s l ab imo ga le z napa­
k a m i in nedoslednostjo pri njegovem u r e s n i č e v a n j u . 

Z a t o se m o r a m o zavedat i , ko se danes spomin jamo nastanka n a š e oblas t i in njenega razvo­
ja v s amoupravno d r u ž b o , daje nujen bolj o d l o č e n spopad pri nas in tudi s t is t imi s i lami v Jugos­
lav i j i , k i nam nc morejo slediti pr i razvoju samoupravl janja na sodobn ih temelj ih, k i za rad i last­
ne n a p a č n e razvojne po l i t ike o g r o ž a j o n a š celoten razvoj , k i z g r e š e n o presojajo, da bi jih iz t e ž a v 
r e ševa l a cen t ra l i z i r ano urejena in b i r o k r a t s k o vodena d r ž a v a . Za to b o m o m o r a l i bolj kot doslej 
p r i l agod i t i d i n a m i k o razvoja posameznih d r u ž b e n o p o l i t i č n i h skupnost i r azvo jn im sposobno­
stim vsake posebej. 

P o v e č a t i m o r a m o lastno odgovornos t za n a š razvoj . Bol j o d l o č n o se b o m o mora l i bor i t i 
p ro t i p o s k u s o m , da nam manj razvite d r u ž b e n o p o l i t i č n e skupnos t i vsiljujejo svoje razvojne 
modele. 

Z a t o nam tudi samo preganjanje al i zapiranje tistih posamezn ikov in s k u p i n , k i še danes 
d r u g a č e mis l i jo kot mi — upravl ja lc i in o b č a n i — nc bo pomaga lo iz t ežav , če si sami z bo l j š im 
de lom ne b o m o p o m a g a l i , če se ne b o m o bolj o d l o č n o o d p r l i n o v i m , bolj sposobn im s i l am, ki pa 
so zavzete za s amoupravn i socia l izem v federativni jugos lovansk i skupnos t i . 
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f o v a r i š i c e in t o v a r i š i , 
V v o j a š k e m l eks ikonu Jugoslavi je p i še , da je b i l a prva s lovenska br igada ustanovljena 

5. ap r i l a 1942. O njenem opera t ivnem pomenu je t o v a r i š Ka rde l j pisal v r h o v n e m u k o m a n d a n t u 
T i t u že 23. apr i la 1942. T a k o smo se v Sloveni j i zelo zgodaj od loč i l i za b r igadno o b l i k o par t izan­
skega vojskovanja . Č e p r a v smo to b r igado k m a l u za tem pre imenova l i v II. g rupo odredov , je 
b i la pa vendarle d o k a z , da n i smo, k l jub težj im pogojem boja , v n i č e m e r zaostajali za razvojem 
vojskovanja v drugih del ih Jugoslavi je . , 

T o br igado b i imenova l i l ahko tudi k a d r o v s k o br igado , kajti njeni borc i so že z. v e l i k i m i 
i z k u š n j a m i sodeloval i pri ustanavljanju in vodenju š t ev i l n ih , kasneje nastal ih , nov ih in uglednih 
par t izansk ih enot. II. grupa odredov je potem, ko je že spomlad i in poleti 1942 osvobod i l a vel ika 
p o d r o č j a na Do len j skem, nato delovala kot operat ivna grupa še na Not ran j skem in v Po lhogra j -
sk ih D o l o m i t i h , z nekater imi enotami p reš la avgusta 1942 preko meje na G o r e n j s k o , nekaj dni 
/ a tem pa še na K o r o š k o in Š t a j e r s k o . 

Pet mesecev neprestanih bojev, na p o h o d u , k i bi tudi v d a n a š n j i h razmerah predstavljal 
svojevrsten p o d v i g , je skoraj 600 mlad ih fantov in deklet hotelo v celot i op rav i t i svojo nalogo: 
prenesti udarno o b l i k o par t izanskega osvobodi lnega gibanja na Š t a j e r s k o in K o r o š k o , v dve 
s lovenski pokra j in i , k i j u je H i t l e r že takrat fo rma lno pr ikl juči l rajhu. 

M l a d i fantje in dekleta iz teh vaš ih vasi so se tako b o r i l i in umi ra l i na danes avstri jskem delu 
slovenske K o r o š k e , na Pohor ju , vse tja do meje s H r v a t i , na Bize l j skcm. Z upornost jo in dosled­
nostjo, po kateri p o z n a m o n a š e borce in s lovensko vods tvo N O B ter revolucije, seje za isti c i l j , 
s amo po d rug i po t i , bo r i l a tudi X I V . d i v i z i j a . T o je samo eden od d o k a z o v , da nam je b i l vedno 
najvišji cilj osvobodi tev vseh Slovencev, z d r u ž e n i h v eni , d e m o k r a t i č n o urejeni d r ž a v n i skupno­
sti na rodov Jugoslavi je . 

V p r a š a m vas za to , k d o bi se l a h k o ob teh ugo tov i tvah še sk l iceval na p o š t e n o s t a l i na znan­
stveno objekt ivnos t , če temu gibanju pripisuje , da je s luž i lo nek im d r u g i m , npr . komin t e rnov -
s k i m c i l jem, da ni b i lo s lovensko in na rodnoosvobod i lno !? P r e p r i č a n i smo , da ni pot rebno, da 



vedno znova d v o m i m o o z n a č a j u in ci l j ih NOE) in revolucije . Bol j o d l o č n o pa m o r a m o vsi s k u ­
paj, m l a d i in s tar i , p o d v o m i t i o c i l j ih in na logah t is t ih , k i ta v p r a š a n j a danes še vedno odpi ra jo ! 
Trd im n a m r e č , da je pr i nas še p r e v e č oklevanja in d v o m o v glede t ak ih zelo o d k r i t i h pojavov 
nac iona l i zma in p r o t i k o m u n i z m a . Pr i tem pa se te dogmatske in m e š č a n s k e sile o b n a š a j o t ako , 
kot da n i smo imel i X . kongresa Z K S , kjer smo se s lovenski k o m u n i s t i oprede l i l i za s o d o b n o 
d e m o k r a t i č n o d r u ž b o . In namesto da bi se vsi p o š t e n o zavzemal i za s p r o š č a n j e nov ih sil zato, da 
i š č e m o reš i tve za sedanje t e ž a v e , nekateri neprestano zahtevajo, naj se vedno znova opredel ju­
j emo pro t i neka te r im n a p a k a m iz pre teklos t i . T r d i m zato , da je ed in i cilj takega nastopanja, da 
bi us tvar i l i neenotnost in razdvojenost v n a š i h vrstah ter os lab i l i n a š o o d l o č n o s t , da gremo na­
prej po samoupravn i pot i v soc ia l izem. 

T o v a r i š i c e in t o v a r i š i ! 

Veseli smo, da i m a m o na tem zborovan ju zbrane tudi borce Cankar jeve , to je pete s loven­
ske n a r o d n o o s v o b o d i l n e udarne brigade. T u d i on i so ustvarjali zgodov ino N O B in revolucije po 
vsej Do len j sk i in N o t r a n j s k i , ob k o n c u vojne pa še na Š t a j e r s k e m in K o r o š k e m . D o l g i h 960 voj ­
nih dn i te slavne br igade, k i tudi z i m e n o m s i m b o l i z i r a vso g l o b i n o slovenske narodne in razred­
ne zavest i , s tem pa tudi n a š o pr ipadnost jugos lovansk i skupnost i na rodov , o kateri je že C a n k a r 
imel p r e r o š k o predstavo, je r e s n i č n o borbena pot. B o r c i Cankar jeve brigade so ponosno nosi l i 
to ime. M o g o č e niso vsi med nj imi prebra l i vsega C a n k a r j a , pozna l i so ga le iz. o s n o v n o š o l s k i h 
č i t a n k , vendar so vsi cankar jevc i , t ako kot tudi vsi s lovenski par t izani in ak t iv i s t i , čut i l i s C a n ­
kar jem. G l o b o k o . T a k o g l o b o k o , da so z. njegovo besedo in p r e r o š t v o m z d r u ž e v a l i lastna hote­
nja in živl jenja v usodnih č a s i h . U s o d n i h za posamezn ika in za n a š narod . T r d i m , da je to večje 
k u l t u r n o dejanje kot vsa d a n a š n j a zakl injanja posameznih publ ic i s tov in l judi suml j iv ih ciljev na 
C a n k a r j a in na s lovensko ku l tu ro . 

Živl jenje te brigade je samo še eden od š t ev i ln ih d o k a z o v o tem, k a k o t e ž k a je b i la pot v 
n a š o s v o b o d o . Vsak tretji danje br igada sodelovala v večji b i t k i , napadala je 62 utrjenih s o v r a ž ­
n i k o v i h postojank, sode lova la pr i osvobajanju Ljubl jane, nato pa v zadnjih bojih za o svobod i ­
tev Slovenije na K o r o š k e m . 

B r i g a d a je t ako v celot i i z p o l n i l a svoje n a r o d n o , r evo luc iona rno in s tem tudi k u l t u r n o po­
slanstvo. T a b r igada , k i j e , t ako kot š t ev i lne druge n a š e borbene enote, nos i la ime enega na jveč ­
j i h s inov n a š e g a na roda , je b i la samo še en dokaz, n a š e odgovornos t i , k i smo j o z. u p o r o m pro t i 
okupa to r ju prevzel i do vsega slovenskega na roda , do n a š e zgodovine . T r d n o smo hote l i , da bi 
b i l a N O B nadaljevanje boja za u re sn i čen je vsega tistega, kar smo hoteli S lovenc i v svoji zgodo­
v i n i in kar so i z raža l i naš i pesniki in pisatelji : s v o b o d o , p r a v i č n o s t , sož i t j e . U d e l e ž e n c i N O B 
nismo č a s a med a p r i l o m 1941 in majem 1945 n i k o l i i zvzemal i iz n a š e zgodovine kot č a s , k i gaje v 
d o s e ž k i h in t e ž a v a h treba pr ip isa t i stvari tel jstvu samo š t i r ih let in samo u d e l e ž e n c e m N O B . Z a ­
vedal i smo se, da so b i la vsa n a š a hotenja in ci l j i že do lgo tega zapisani v del ih naš ih k u l t u r n i h 
v c l m o ž , naš ih na rodn ih buditeljev, naš ih predvojnih komuni s tov . 

S a m o tako smo l a h k o postal i l judsko in vsenarodno gibanje, l ahko smo vedno znova č rpa l i 
m o č in zaupanje pr i l judeh, b i l i smo povezani s svetom, na vzhodu in zahodu smo premagoval i 
s o v r a š t v o do n a š i h sosedov, b i l i smo tesno povezan i v boju z. na rod i Jugoslavi je in samo tako 
smo po vojni ustvarjali neodvisno samoupravno s o c i a l i s t i č n o Jugos lav i jo . 

T o v a r i š i c e in t o v a r i š i ! 
N a tej naš i pot i nam n i k o l i ni b i lo l ahko . Res pa je, da smo na t ežave hi t ro pozabl ja l i in lepše 

spomine raje nos imo s seboj kot tiste ž a l o s t n e . T a k o b o m o tudi ju t r i o d a n a š n j e m dnevu oh ran i l i 
predvsem tisto mise l , k i j e povezana z uspehi. K a j t i , ne da bi se tega dovol j zavedal i , tudi danes 
d o ž i v l j a m o uspehe. D e l a m o , i z v a ž a m o , g r a d i m o . Vsak dan smo boljš i p r i delu in bolj bogat i za 
nova spoznanja . P r i tem naj nas i zkušn je iz preteklost i samo hrabr i jo pri bolj o d l o č n e m spreje­
manju novega, pr i n a š e m h i t r e j š em opredeljevanju za vse tisto, ka r nam v samoupravn i d r u ž b i 
p r i n a š a znanost in z. njo povezana mlada ustvarjalna misel . 
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N A F R O N T O 

Janez Perovfek-Pe/ko* 

G l a v n i š t a b jc obvest i l 10. septembra 15. d iv iz i jo , da neposredno vod i L e v s t i k o v o br igado v 
rajonu S t r a ž a — T o p l i c e — Soteska . Po leg tega je neposredno v o d i l vse odrede, k i so po k a p i t u ­
laciji Italije i zgub i l i svojo v logo na svojem dotedanjem o b m o č j u in se spreminjal i v p r e m i č n e 
operat ivne enote ne glede na ozemlje. Seveda jc b i l a že tedaj na d lan i domneva , da namerava 
g lavn i š t a b us tanovi t i novo tretjo s lovensko d iv i z i j o , k a k o r h i t ro bodo nove osnovne enote po 
organizac i j i , š tevi lu borcev in o b o r o ž i t v i dosegle m o č , k i j e p r imerna br igadi . 

Kutin Pehaček, prvi komandant IS. divizije 

T a k o m o č jc najprej dosegla L e v s t i k o v a b r igada , ustanovljena 10. septembra v Do len j sk ih 
T o p l i c a h . Njeno organ izac i j sko j ed ro jc t vo r i l bivši L e v s t i k o v udarn i batal jon. L jub l janska b r i ­
gada seje us tanov i l a 11. septembra na G o l e m . Njeno j ed ro jc t vo r i l 2. batal jon Šc rce r j evc udar­
ne br igade. N a j v e č , 1000 n o v i h borcev jc p r i š l o iz L jubl jane . Ve l iko . sc j i h je z. v l a k i odpel ja lo na 
Do len j sko . Prav zato, ker so v tej br igadi p rev ladova l i L j u b l j a n č a n i , so da l i b r igadi ime » L j u b ­
l j an ska« o z i r o m a 10. S N O B . Ba ta l jon i Zapadno-do lcn j skega odreda z. n o v i n c i so 14. septembra 
v P o l o m u pri Kočev ju us tanovi l i 9. S N O B . Jedro te brigade jc b i l bivši Z D O s 140 bo rc i . 

* Ljubljana, Yu 61000, Pod topoli 87; dipl. i n ž . a g r . 



Iz omenjenih treh br igad seje na ukaz glavnega š t a b a 14. septembra v Z d e n s k i vasi fo rmi ra ­
la IX. d i v i z i j a . O b tej p r i l i k i je g lavn i š t a b d o l o č i l z apo redno š t e v i l k o vsak i b r igad i , t ako da je 
L e v s t i k o v a br igada posta la osma S N O B , br igada iz. Z D O deveta S N O B in L jub l j anska deseta 
S N O B . Te š tev i l čne oznake so ostale do konca vojne, prav tako tudi p r idevk i L e v s t i k o v a in 
L jub l j anska . Deveta br igada ni n i k o l i imela k a k š n e g a posebnega p r idevka . 

G l a v n i š t a b je utemeljeval ustanovitev nove divizi je z r a z l o g o m , da p o v e ž e v o j a š k e enote, k i 
niso v sestavi d i v i z i j , v n o v o opera t ivno enoto , k i bi b i l a sposobna samostojno de lova t i . Do te ­
danji od red i so po oč i š čen ju okupa to r j a in kv i s l i ngov v notranjost i ozeml ja o p r a v i l i svojo na lo­
go ter posta l i opera t ivne enote, k i niso bile več vezane na pre j šn je ozemlje. B o d o č e operacije 
prehajajo vedno bolj v t ip regularne vojne, za katero je potrebna č imveč ja povezanost in č im 
s p r e t n e j š e vodenje bojnih enot. S formiranjem diviz i je so d o b i l i m o č n e j š o udarno silo z d r u ž e n i h 
b r igad , k i j o je b i l o m o ž n o o b o r o ž i t i tudi s topov i in os ta l im težj im o r o ž j e m . 

Z a k o m a n d a n t a 18. d iviz i je so imenova l i znanega Rada P c h a č k a , nekdanjega komandan ta 
D o l o m i t s k e g a odreda , k i j e pr ipel jal d o l o m i t s k o č e t o z a č a s n o v o k v i r Levs t ikovega bata l jona , 
sam pa je tedaj postal n a č e l n i k 15. d iviz i je . Po l i t i čn i komisa r 18. divizi je je postal Ivan H r i b a r -
.Janez, do tedaj namestnik p o l i t i č n e g a komisar ja 14. d iviz i je . Z a namestn ika k o m a n d a m a 
18. d iviz i je je g lavn i š t a b 16. septembra imenova l k o m a n d a n t a b ivšega Zapadno-dolenjskega 
odreda A l o j z a Hos tn ika - . Iova , za names tn ika p o l i t i č n e g a komisar ja 18. divizi je pa je 20. sep­
tembra imenova l N a č e t a M a j c n a - T a r a s a . G l a v n i š t a b je še ukaza l š t a b u d iv iz i j e , naj takoj p r i ­
stopi k formiran ju specialnih enot divizi je: t o p n i š t v a , motor iz i ranega odde lka , k o n j e n i š k e g a 
eskadrona , enote za zvezo in druge posebne s l u ž b e . 

K e r je b i l a 18. d iv iz i j a ustanovljena v Z d e n s k i vasi , je b i l o m o č sklepat i , da bo njeno bojno 
polje med 14. in 15. d i v i z i j o . V 14. d iv i z i j i je b i l o na jveč Not ran jccv in P r imorcev . Z a t o so se 
njene enote razporedi le na No t r an j sko ter v g l o b i n o Slovenskega Pr imor ja in Istre. Verjetno je 
tudi zato g lavni š t a b 10. septembra napisal š t a b u 14. diviz i je : »Vaše opera t ivno p o d r o č j e je N o ­
t ranjska; na severu seže ta opera t ivna cona do n e m š k e meje, na zapadu do stare i ta l i jansko-
jugos lovanskc meje, na v z h o d u do č r te M o l n i k — Grosup l j e — Ilova gora — Pon ikve — vrh 
M a l e gore — vas M a l a G o r a — T r n o v c c — M a č k o v c c — Ra jndo l — M u h a vas (vse v k l j u č n o ) . 
O p e r a t i v n a cona 15. d iv iz i je je b i l a od navedene č r t e pa vse do reke Save, severnega p o b o č j a 
Gor j ancev in h r v a š k e meje. V 15. d iv iz i j i jc b i l o na jveč Bc lok r an j ccv , Dolenjcev pa tudi Š ta je r ­
cev. Njene br igade so se tudi prej n a j v e č k r a t bojevale na tem ozeml ju . Z a t o je b i l o njeno opera­
t ivno o b m o č j e prav tako smot rno d o l o č e n o . 

P ros to r za n o v o , 18. d i v i z i j o , seje torej po tej l o g i k i razporejanja o d p i r a l po razmeji tveni 
čr t i med c o n a m a 14. in 15. d iv iz i je t a k o , da se jc 18. d iv i z i j a iz Z d e n s k c vasi povsem p r i b l i ž a l a 
L jub l j an i in p r i d o b i l a nekaj ozeml ja na svojem desnem k r i l u od 15. divizi je in nekaj na svojem 
levem k r i l u o d 14. d iviz i je . T o č n e j e jc g lavni š t a b d o l o č i l o b m o č j e 16. septembra, in sicer na 
v z h o d u ob 15. d iv iz i j i do č r t e Kresn ice — Višnja G o r a — Z v i r č c ( i z k l j u č n o ) ; na jugozahodu pa 
ob 14. d i v i z i j i P l a n i n a — V e l i k e B l o k e — N o v a vas ( i z k l j u č n o ) . Z a p r l a naj bi po t i s o v r a ž n i k u iz 
Ljubl jane , V r h n i k e in Loga t ca . Kasneje so se ta opera t ivna o b m o č j a ustrezno razpotegni la vse 
do reke K o l p e o z i r o m a do h r v a š k e meje. N a ta n a č i n j e p r i š l a v o b m o č j e 18. d iviz i je cela K o č e v ­
ska in S u h a kra j ina do Ljubl jane . T a o snovna razporedi tev treh d iv iz i j jc 18. d iv i z i jo usodno 
poveza la s K o č e v s k o , S u h o kra j ino , L jub l j ano in G o r s k i m kotar jem na H r v a š k e m . T a opera­
t ivna cona jc b i l a obenem na j tež ja za rad i de j avn ikov , k i so na tem o b m o č j u nas topal i v d o l o č e ­
nih o b d o b j i h . H i t l e r jc na p r imer d o l o č i l g l avno smer p rodo ra velike n e m š k e ofenzive v L j u b ­
l janski pokra j in i r avno po vsej d o l ž i n i operat ivne cone 18. d iv iz i je , od B r o d a na K o l p i do 
Ljubl jane . V tej con i so med vojno vladale iz redno slabe gospodarske in p o l i t i č n e razmere, k i so 
se pro t i k o n c u vojne vedno bolj s l a b š a l e in zaostrovale. 

O d us tanovi tve pa vse do k o n c a z ime 1945. leta jc imela 18. d iv i z i j a samo tri br igade, med­
tem k o j e imela 14. d iv iz i ja po kapi tu lac i j i Italije 6 in 15. d iv iz i ja tri nove brigade. Nj ihove stare 
brigade so pritegnile mnogo več nov ih borcev kot na s t a j a joče brigade 18. d iviz i je . 

G l a v n i š t a b jc da l novous tanovl jen i 18. d iv iz i j i že 15. septembra ustni na log , da iz svojih 
enot izbere skupaj z n o v i m š t a b o m D o l o m i t s k e g a odreda 100 do 120 starih borcev, predvsem 
D o l o m i t č a n o v , in z nj imi ustvari jedro novega D o l o m i t s k e g a odreda . Borce sta izb i ra la k o m a n -
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dant D o l o m i t s k e g a odreda R u d o l f H r i b c r n i k - S v a r u n in po l i t i čn i komisa r odreda A n t o n 
D r a g a r - N c d c l j k o , ob p o p o l n e m razumevanju in p o d p o r i R a d a P e h a č k a . Po l i t i čn i komisa r 
odreda je b i l levst ikovec, p r a v t a k o pa tudi Nace K l e m c n č i č - B o l t c , k i j e postal komandan t bata­
ljona v novem odredu . V Z d c n s k i vasi so torej i zbra l i 70 borcev v e č i n o m a iz Levs t ikove brigade. 
Neka te r i so se i z m i k a l i o d h o d u v D o l o m i t e . N a do lg i in naporn i pot i je obsta lo zaradi bolezni in 
žul jev več kot 10 borcev, t ako da j i h je p r i š l o v D o l o m i t e manj kot 60. Levs t i kova br igada je zato 
takrat š te la 400 borcev. 

Iz glavnega š t a b a N O V in P O Slovenije so prav tako 14. septembra posla l i posebno dnevno 
povelje, k i izreka zahva lo vsem pa r t i zanom in p a r t i z a n k a m , komand i r j em in p o l i t i č n i m k o m i ­
sarjem raznih enot, med nj imi tudi batal jona F r a n a L e v s t i k a , ker so s svojo borbeno pr ipravl je­
nostjo, sposobnost jo in samoin ic ia t ivnos t jo o m o g o č i l i r a z o r o ž i t e v treh i ta l i janskih d iv i z i j , se 
sami o b o r o ž i l i z n a j m o d e r n e j š i m o r o ž j e m in o s v o b o d i l i razen Ljubl jane vso L jub l j ansko p o k r a ­
jino in vso Istro razen Trs ta . 

K o m a n d a n t diviz i je R a d o P e h a č e k je 16. septembra u k a z a l , d a morajo k o m a n d a n t i br igad 
do osme ure posla t i poda tke o š tev i lu borcev, seznam vsega o r o ž j a in razs t re l iva , seznam pre­
v o z n i h in prenosnih sredstev s š t e v i l o m konj in m u l , stanje opreme in obutve ter ko l i č ine razpo­
ložlj ive hrane. V istem p o r o č i l u naj tudi oceni jo zdravje in m o r a l o med borc i ter vse spremembe 
v b r igadah . N o b e n o od teh p o r o č i l ni ohranjeno, p a č pa govo r i k r o n i k a Levs t ikove br igade, da 
je imela br igada dva tovorn jaka , osebni a v t o m o b i l ter m o t o r n o k o l o . Š t a b u divizi je , k i j e šele v 
fo rmi ran ju , naj vsaka br igada poš l je po št ir i kurir je , bodis i na konju al i na kolesu . Levs t i kova 
br igada mora v divizijsko in tendanco poslat i svojega intendanta F ranca B o n č o - F r a n c i j a ; po­
m o č n i k a divizi jskega intendanta naj izbere 9. br igada , prav tako tudi kuhar ico . Intendanta 
š t a b n e patrulje bo pos la la 10. b r igada , k o m a n d i r j a pa 9. b r igada . O d br igad je zahteval pet naj­
bol jš ih jahalnih konj z o p r e m o ter dva tovorna konja . L e v s t i k o v a br igada je mora la poslat i tele­
fonsko cent ra lo , ostal i dve pa telefonske aparate. Vse n a š t e t o je m o r a l o bi t i v š t a b u 18. divizi je 
do desete ure 17. septembra. 

22. septembra 1943 piše g lavn i š t a b v p o r o č i l u v r h o v n e m u š t a b u med d r u g i m tudi tole: » . . . 
V L jub l j ansk i pokra j in i o r g a n i z i r a m o l i l . d iv i z i jo iz. treh nov ih b r igad . T o so V I I I . udarna b r i ­
gada F r a n Levs t ik ( razvi la seje iz Levs t ikovega batal jona 120 m o ž ) , I X . udarna brigada (iz za-
padnodolcn j skcga odreda 140 m o ž ) in udarna br igada . l j u b l j a n s k a ' « . V nadaljevanju p o r o č i l o 
p o n o v n o omenja ustanovitev tretje divizi je in pri L e v s t i k o v i br igadi ponov i pridevek udarna , 
pr i ostal ih dveh pa ga opust i . 

17. septembra je g lavni š t a b ukaza l vsem d i v i z i j a m , da mora jo organiz i ra t i teča je za dese-
tarje in vodn ike . V Z d c n s k i vasi so nove borce Levs t ikove brigade vsak dan vztrajno pr ivajal i na 
o r o ž j e in op remo . Predvsem so j i h učili streljati s p u š k a m i , mitraljezi in m i n o m e t i . 

Preden so brigade zapust i le Z d c n s k o vas, so sk l i ca l i v š t a b divizi je vse š t a b e br igad . Avgus t 

V o v k - . I u r č e se tega sestanka spominja takole: 
» P o več uspelih akci jah Levs t ikove brigade so 20. septembra tudi mene in P e r o v š k a p o k l i ­

cal i v š t a b divizi je skupaj z. os ta l imi komandan t i in p o l i t i č n i m i komisar j i br igad zaradi p o r o č a ­
nja in sprejetja nov ih borben ih na log o z i r o m a dogovora za nadaljnje akcije b r igad . N a tem se­
s tanku je b i l prisoten tudi po l i t i čn i komisa r glavnega š t a b a Bor i s Kra igher . M e d na logami za 
L e v s t i k o v o b r igado je b i la tudi ta, da napade s o v r a ž n o pos to janko sv. U r h . Z n a n o mi j e b i l o , da 
seje mora l batal jon Cankar jeve brigade v napadu na sv. U r h a s p rece j šn j imi ž r t v a m i u m a k n i t i in 
ods topi t i od nadaljnj ih napadov. P o napadu seje s o v r a ž n a pos to janka sv. U r h m o č n o u t rd i la . 
N a podlagi t a k š n i h poda tkov sem za akci jo predlagal celo L e v s t i k o v o br igado , k i b i j o ok rep i l i 
še ž e n i m ba ta l jonom iz kake druge brigade. N a ta n a č i n bi p r e p r e č i l i , da bi be logard is tom prišl i 
na p o m o č iz, Ljubl jane al i iz s o v r a ž n i k o v i h postojank. 

L e v s t i k o v a br igada seje po nekajdnevnem urjenju in opremljanju v Z d c n s k i vasi zače la 

p remika t i na f ronto pred L jub l j ano ter tamkaj od Cankar jeve brigade prevzemati p o l o ž a j e . 
Njena naloga je b i l a , da b l o k i r a L jub l jano z jugovzhodne s t rani , zlasti pa cesti L j u b l j a n a — N o v o 
mesto in L j u b l j a n a — K o č e v j e . G l a v n i š t a b je ukaza l š t a b u 18. d iv iz i j e , da se morajo njene enote 
povezat i s Canka r j evo b r igado , kar je s tor i la L e v s t i k o v a br igada . P rep reč i t i je treba vsak po-



skus, da bi se N e m c i usidral i na G o l o v c u . T o d a N e m c i so se medtem tamkaj že u t rd i l i . Pošil jal i 
so zelo m o č n e patrulje celo na Or l e . 

L e v s t i k o v a br igada je zapust i la Z d c n s k o vas 18. septembra p o n o č i . P rv i batal jon seje pre­
m a k n i l na P i javo G o r i c o , d rug i 19. septembra v Š k o f l j i c o , tretji pa je zasedel P o d g o r i c o , P o l i c o 
in Spodn jo S l i v n i c o p r i G r o s u p l j e m ; š t a b brigade seje naselil v P o n o v i vasi pr i G r o s u p l j e m . 
Lno te Levs t ikove br igade, k i so se p r e m e š č a l e na nove p o l o ž a j e , so na svoji desni strani videle 
d o g o r e v a j o č i b o š t a n j s k i grad, k i gaje z a ž g a l a Cankar j eva br igada 13. septembra v bojih s tam­
ka j šn jo b e l o g a r d i s t i č n o pos to janko . Canka r j eva br igada se je u m a k n i l a na v z h o d do Višnje G o ­
re. O b p r e m i k u je L e v s t i k o v o br igado dosegla vest, da je 19. septembra padla b e l o g a r d i s t i č n a 
pos to janka na t u r j a š k e m gradu. 

Hajko Tanaskovii; prvi komandant 7. korpusa 

T o p n i š t v o so izpred t u r j a š k e g a gradu premest i l i 20. septembra v Pon ikve in Z d c n s k o vas. 
T a k o je š t a b 18. divizi je l ahko fo rmi ra l svojo specia lno t o p n i š k o enoto, kot mu je velel g lavni 
š t a b 16. septembra. Posamezne topove je b i lo treba še op remi t i z m a n j k a j o č i m i del i . Za to je š t a b 
28. d iv iz i je p ros i l 25. septembra g lavn i š t a b za meri lne naprave pr i t ežk ih m i n o m e t i h , rezervne 
dele za havb ico 149 m m in 100 m m ter tablice za merjenja za gorsk i top 75 m m . 

Tis te dn i so L e v s t i k o v i b r igad i dode l i l i baterijo dveh topov 75 m m , s ka t e r imi bi še bolj 
va rno zapr la g lavno cesto L j u b l j a n a — Š k o f l j i c a . T a k o so k o n č n o tudi levs t ikovci prišl i do svojih 
topov . S p l o h so b i l i l evs t ikovc i , kot vemo, m o č n o povezani z razvojem t o p n i š t v a slovenske 
N O B . Z a t o n ika r ne p o z a b i m o tudi l evs t ikovca J o ž e t a Kož .a r j a -Pra jc r j a , s p r v i m pa r t i zansk im 
i m e n o m S r c č k o - P c t r u š k a . Z g o d o v i n a t o p n i š t v a N O B Slovenije je z abe l ež i l a , da je še kot borec 
Z D O o d š e l maja 1942 d o m o v na Tur j ak ter začel dela t i pr i k o v a č u Š u š t c r š i č u prv i pa r t i zansk i 
top. P o m a g a l m u je V i n c c n c D r o b n i č - C c n c in k o l a r G a l e . Poskus i so p o k a z a l i , da top ni upora ­
ben. J o ž e K o ž a r j e p reko R o š k e in J u r č c t o v c č c t c pr i še l v.sestav Levs t ikovega bata l jona. L a h k o 
si m i s l i m o , k a k o je b i l n a v d u š e n , ko je s H r v a š k e g a pomaga l pripeljati topove za N O V Slovenije. 

Z a k o m a n d i r j a topovske baterije Levs t ikove brigade so imenova l i 21. septembra t o p n i š k e ­
ga p o d p o r o č n i k a b ivše jugos lovanske vojske J o ž e t a Z o b c a , d o m a iz Bla ta pri R i b n i c i . Po p o k l i ­
cu geometer je b i l zaposlen pri podjetju »Saici« v K o č e v j u , kjer jc dož ive l kapi tu lac i jo Italije. 
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K o m a n d a mesta Kočev je m u je n a r o č i l a , naj zbere in uredi z a p u š č e n e topove. Šel je na M a l o 
go ro in v S ta r i l o g , kjer so ležali t o p o v i . T a m je d o b i l o d i ta l i janskega p o r o č n i k a lepo o b l e k o in 
krasnega konja , k i ga tudi š t a b u Levs t ikove brigade ni hotel ods top i t i , č e p r a v so to zahteval i o d 
njega. Kon jev je b i lo sicer dosti in kmetje so jih odpel jal i na svoje domove . 

M e d t o p o v i so b i l i tudi pol j sk i 100 m m z d o l g i m i c e v m i , toda vse je b i l o razmetano in po­
vsod je kaj manjka lo . Z o b e c je bi l pr i delu p o p o l n o m a samostojen, ker so m u vsi zaupa l i . K o n ­
č n o je le i z p o p o l n i l dva topova in naše l potrebne t o p n i č a r j e , k i so se s t rokovno usposobi l i še v 
s ta ro jugos lovanski vo j sk i . Najprej so d o b i l i povelje, da morajo b r ž na B l o k e . K o l e s a niso imela 
zavor in v k lanc ih pri S t r m c u , n e d a l e č od V e l i k i h L a š č , je š lo brezglavo h i t ro navzdo l . D v a borca 
sta se t ako p o t o l k l a , da sta m o r a l a v b o l n i š n i c o . N a B l o k a h so prespal i , potem pa so m o r a l i spet 
hi t ro nazaj, oblegat tu r j a šk i grad. 

N a T u r j a k u so pos tav i l i topove t am, kjer je zdaj gos t i lna , in začeli že p o n o č i grad obstrelje­
vat i ka r z neposredn im merjenjem. N a p a d a l o je 7 topov 75 m m , havbica 100 m m in dva t e ž k a 
minome ta . Strel jal i so že pet d n i , a z idov niso mog l i p o r u š i t i . Z eno granato so zadeli s k l a d i š č e 
s t rel iva, da je zletelo v zrak . Uspel i so zažga t i p o d s t r e š j e in ga de loma p o r u š i t i . Ves grad seje 
duš i l v d i m u in p rahu , t ako da je postajalo bivanje be logard i s tom n e m o g o č e . N i b i l o več m o č 
d iha t i . V takem v z d u š j u je pr ipel ja l 18. septembra t o p n i š k i p o d p o r o č n i k stare jugoslovanske 
vojske S t a n k o P r o d n i k iz Šen t j e rne j a havb ico 149 m m . T a je prebi la grajski z id že po sedmi gra­
nati ; po 32 granatah pa je v gradu zazijala og romna odpr t ina , skoz i katero so potem borc i ju r i ša ­
l i z b o m b a m i . T u d i t o p n i č a r j i so se tedaj za nj imi spusti l i v j u r i š in na topove kar p o z a b i l i . 

L e v s t i k o v a b r igada je torej imela topove in t o p n i č a r j e , k i so p o d vods tvom komand i r j a 
J o ž e t a Z o b c a sode lova l i pr i obleganju t u r j a š k e g a gradu . Z a t o so topn iča r j i Levs t ikove brigade s 
p o n o s o m p r ipovedova l i , k a k o so tudi on i p r i p o m o g l i , da so se belogardist i na T u r j a k u vda l i . 

Baterija topov Levs t ikove brigade se je najprej nastanila pod kozo lcem v bl ižini cerkvice 
sv. A n t o n a pri Z d c n s k i vasi . T a m so se malo u r i l i , sušili smodn ik , pri lagajal i naboje. Potem so šli 
s t opov i v Š m a r j e in se za kak dan nastani l i v ž u p n i š č u . M i m o g r e d e so v tovarn i mo tvoza na 
G r o s u p l j e m en top p o p r a v i l i . Iz Š m a r j a je šla baterija na h r i b č e k Z a l o g pr i Škof l j ic i , kjer se j i h 
kmetje še danes spominja jo: » T o p o v a so razmcs t i l i pr i Ž n i d a r j c v i d o m a č i j i , d a l e č stran d ru g od 
drugega. P o d k o z o l c e m so imel i pr ivezane mule in konje, od kater ih je b i la pet let stara kob i l a 
v redna vsega o b č u d o v a n j a . N i h č e je ni mogel ugnat i . E h , b i j i že da l i vetra , če bi m o r a l a ora t i 
t uka j šn j e i lovnate njive.« 

G l a v n i š t a b Slovenije je do 3. ok tob ra neposredno v o d i l vse tri divizi je na Dolen j skem in 
N o t r a n j s k e m . N a ta dan pa je vse enote 14., 15. in 18. divizi je zd ruž i l v 7. ko rpus N O B in P O 
Jugoslavi je pod povel j s tvom k o m a n d a n t a Ra jka T a n a s k o v i č a in p o l i t i č n e g a komisar ja J o ž e t a 
B r i l e j a - B o l k a . Novous tanov l jen i š t a b 7. ko rpusa je 9. o k t o b r a izdal povelje, naj vse njegove eno­
te na D o l e n j s k e m in N o t r a n j s k e m preidejo v ofenzivo . N a ta n a č i n se je g lavn i š t a b razbremeni l 
ve l ikanskega dela z vo jsko na osvobojenem ozemlju in o b r a m b n i m i ukrep i ter se je l ahko ve l iko 
bolj posveti l p r o b l e m o m N O V in P O v vseh pokra j inah Sloveni je , zlasti še posebnemu razvoju 
d o g o d k o v na P r i m o r s k e m , kjer je s o v r a ž n i k najprej začel prehajati v ofenzivo. 
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KULTURA V NOB — LETO 1943 

U t r i n k i s septembrsko-oktobrske kulturne dejavnosti 
na območju okrož ja O F Grosuplje 

Cvetko Bucikovič* 

Or i s ku l turne dejavnosti v tem k ra tkem in nenavadnem, pa tudi n e k o l i k o odmaknjenem 
č a s u , ne more bi t i p o p o l n ; v d r o b n i h , a i zv i rno dokumen t i r an ih od tenk ih pa ga vendarle vsaj 
delno p o n a z o r i m o . Zap i s naj bi p r i k a z a l , k a k o ve l iko potrebo so čut i l i pa r t i zan i , terenski delav­
ci in s o m i š l j e n i k i na rodnoosvobod i lnega upora , da b i i z r az i l i svoja miselna in č u s t v e n a d o ž i v e t ­
j a z u m e t n i š k o , zlasti g o v o r n o in glasbeno govor i co . Danes mlad i ljudje še komaj doumejo , s 
k a k š n i m za le tom in n a v d u š e n j e m je takra tna mlad ina pod vods tvom K P . I d o k a z o v a l a svojo ve­
ro v sve t l e j šo in l e p š o n a r o d o v o pr ihodnos t . N a v z l i c p r e m o č n e m u s o v r a ž n i k u , n e m š k e m u nac i -
f a š i z m u , k i je strahovaje pr ivabl ja l v svoj tabor tud i Slovence in so se p o d njegovim vods tvom 
organ iz i ra l i v d o m o b r a n s k e v o j a š k e enote ter z generalom R u p n i k o m na čelu prisegali zmagi 
n e m š k e g a o r o ž j a , je ve l i ka v e č i n a Slovencev sledila k l i c u O F in se oprede l i la za v s e s p l o š n i l jud­
ski upor . Sredstva za ta upor pa so bi la r a z l i č n a ; v prv i vrsti v o j a š k a , saj se nac iona lna in socialna 
revoluci ja v pogoj ih narodovega obstoja ne odvija s pa ro l ami in dogovarjanjem, ampak Z 
o r o ž j e m . O r o ž j e pa morajo uporabl ja t i n e u s t r a š n i in p o g u m n i v o j a k i , k i se zavedajo, za kaj 
ž r tvuje jo svoja življenja; bit i morajo idejno pa tudi ku l tu rno osveščen i . Prav za slednjo k o m p o ­
nento narodove zavesti in ponosa so vedeli tudi drugi opazova lc i narodnoosvobodi lnega giba­
nja v Jugos lav i j i . K a k o b i sicer u radn i a m e r i š k i delegat V u č i n i č na prvem p lenumu ku l tu rn ih 
delavcev v S e m i č u (5. 1. 1944) i z j av i l , da je na rod , k i se bor i enako s r č n o s knj igo kot s p u š k o v 
r o k i , nepremaglj iv . T a v i z iona r ska napoved se je v pr imeru boja jugos lovansk ih na rodov 
u resn ič i l a . 

Z a k u l t u r n o delovanje v vojn ih razmerah so b i l i potrebni nekateri o snovn i pogoj i . T i so 
nas top i l i v z a č e t k u septembra 1943, ko je 8. dan tega meseca k a p i t u l i r a l a faš i s t i čna Itali ja. 
S k r o m n i z a r o d k i ku l tu rne dejavnost i so se po jav i l i v o b l i k i razprav in petja ob t abornem ognju 
že pred tem. Prave koren ine tega pr izadevanja pa so pognale še le , ko so na osvobojeno ozemlje 
prišl i že p r iznan i u m e t n i k i , pisatelj i , poet i , g lasben ik i , d r ama t ik i ter l i k o v n i in plesni ume tn ik i . 
N j i h o v o delovanje je b i l o odv i sno od v o j a š k i h razmer. V času n e m š k i h ofenziv al i hajk, kot so 
t a k i m p o ž i g a n j e m d o m o v in pobijanjem d o m o l j u b o v rekl i pa r t i zan i , ku l tu rno delo ni b i lo mo­
g o č e . K u l t u r n i k i so tedaj prijeli za p u š k o in so se enakop ravno b o r i l i z b o r c i - s o t o v a r i š i . V o j a š k o 
vods tvo jih je razvrs t i lo v stare in novo nastale batal jone, brigade in diviz i je . P o ku l tu rnem delo­
vanju so bile znane v tem č a s u na Do len j skem in No t r an j skem predvsem 14., 15. in 18. d iv iz i j a . 

V 14. d iv i z i j i so de lova l i pesnik K a r e l D c s t o v n i k - K a j u h kot vodja skupine , glasbenik Sve-
tozar M a r o l t - S p i k , l i kovn ik Janez W c i s s - B e l a č , recitator Savo V r t a č n i k - K r n in baletna plesalka 
M a r t a P a u l i n - B r i n a , v 15. d iv i z i j i pa Mate j B o r kot vodja skupine , pevki Bogdana in N a d a S t r i ­
tar, glasbenik F r a n c i Š t u r m in režiser Z v o n e Š in t i č . 

K u l t u r n a skup ina 14. d iviz i je je na p o d r o č j u o k r o ž n e g a odbora O F Grosup l j e menda p r v i č 
in z a d n j i č nastopi la 16. septembra 1943 v S o k o l s k e m d o m u na G r o s u p l j e m s sporedom, pri ka ­
terem so, po takra tni praksi mi t ingov , u v o d o m a zapeli d r ž a v n o in s lovensko h i m n o , po l i t i čn i 
g o v o r je imel k o m i s a r diviz i je a l i K a j u h , k i je tudi rec i t i ra l , M a r o l t - S p i k je v o d i l pevske t o č k e . 
B r i n a je plesala. V s k u p i n o so kasneje prišl i še drugi k u l t u r n i k i . T a k o sta b i la nekaj časa njena 
č l a n a Rusa T a m a r a in M i h a j l o , nov inar Lad i s l av K i a u t a ter igralca in recitatorja V l a d o š a S i m -
čičeva in J o ž e T i r a n . S k u p i n a je p r ip rav i la ve l iko mi t ingov po Do len j skem, Not ran j skem in po 
6. januar ju 1944 na poti na Š t a j e r s k o . 

* Ljubljana, Y u 61000, Š i š enska 2; profesor glasbe, publicist. 
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6. o k t o b r a 1943 je pr i red i la ku l tu rna ek ipa X. Levs t ikove brigade m i t i n g v l judski šoli v 
Š m a r j u . Spored je ohranjen. V tej b r igad i je de lova l glasbenik Janez K u h a r . Pod njegovim v o d ­
s tvom je lepo napredoval š t i r ig lasn i m o š k i pevski zbor ; ta je zapel s lovensko na rodno h i m n o , 
Janez , kranjsk i Janez po l judskem napevu, k o r a č n i c o levs t ikovcev, ki j o je U glasbil K u h a r , M i 
mlad i p ro le te r i , F r i z k u l t u r n i m a r š in ob z a k l j u č k u d r ž a v n o h i m n o H e j , S l o v a n i . G o v o r i l je p o l i ­
t ični k o m i s a r 8. br igade, d o m a č i n Janez P e r o v š c k - P c l k o , pa r t i zansko r o m a n c o je d e k l a m i r a l 
tov . G r b e c , o peti k o l o n i na osvobojenem ozeml ju je spregovor i l M i h a Brecelj . P o s l u š a l e c je 
najbolj ogrel zborovod ja in h a r m o n i k a r Janez K u h a r . M e d d r u g i m je na k r o m a t i č n o h a r m o n i ­
ko za igra l venček rusk ih na rodn ih pesmi, M o l i t e v za ruski na rod , sk ladbo Pesnik in kmet ter s 
ha rmon ika r j em R o b i j e m Detorencom K r o m a t i č n i va l ček , M u z i k a l n e g a k l o v n a in Fibihovo 
T r i g l a v s k o k o r a č n i c o ; umetne in v i r tuozne skladbe sta izvajala d o v r š e n o . V s p l o š n e m je b i l ves 
spored za tiste č a s e d o b r o pr ipravl jen in s o l i d n o izveden. Š t i r i g l a s n i a capc l la pevski z b o r je bil 
prv i te vrste v pa r t i zansk i enot i ; zanj je pr i re ja l , h a r m o n i z i r a ! in tudi k o m p o n i r a l pesmi Janez 
K u h a r . 

Nekaj dn i po tem nastopu v Š m a r j u je pr i redi la 8. Levs t i kova br igada ob sodelovanju gro­
supeljskega O k r o ž n e g a o d b o r a podoben mi t ing , sedaj v dvo ran i Sokolskega d o m a na G r o s u p ­
l jem. S p o r e d , k i j e ohranjen, jc b i l še bolj pester in širše zasnovan kot š m a r s k i ; t o č e n dan nastopa 
ni naveden, p r e d v i d o m a je b i l še v prv i p o l o v i c i o k t o b r a . Zače l i so ga pevci iz 8. brigade z J e n k o ­
vo h i m n o Napre j . Po l i t i čn i govor je imel predsednik komisi je za izgradnjo ljudske oblas t i , č l an 
O k r o ž j a Cene P e r o v š e k , Janezov brat. ( P r i p o m n i m naj, da je bi la v pa r t i zan ih vsa P e r o v š k o v a 
d r u ž i n a : ma t i , Jaka, F rance in sestra Pcpca , poleg prej imenovan ih ) . Po govoru je nas topi l pev­
ski zbor mladenk (na sporedu je p o m o t o m a imenovan m l a d i n s k i zbor) . V o d i l gaje C v e t k o B u d -
k o v i č . O b spremljavi v io l ine je enoglasno in dvog lasno zapel dve pesmi: S lovenc i k remeni t i in 
Bratje, le k soncu , s v o b o d i . Pr i redi tev jc b i l a v č a s u , ko so se iz. i ta l i janskih t a b o r i š č v rača l i do­
m o v in te rn i ranc i . O grozotah bivanja na R a b u , kjer jc p o m r l o ve l iko s lovenskih j e tn ikov , na jveč 
od g l adu , popo lne f iz ične i z č r p a n o s t i in bo l ezn i , sta na mi t ingu p r ipovedova l a svoja dož ive t j a 
t o v a r i š a Ruper t in Brecelj . T u d i sam sem bi l in terniran v treh i ta l i janskih t a b o r i š č i h ( G o n a r s , 
V i s c o , M o n i g o pri Trev isu) , zato sem tem bolj razumel njuno pr ipoved in n e č l o v e š k o trpljenje. 
V nadaljevanju sporeda se je predstavi l d o b r o vpet š t i r ig lasn i m o š k i pevski zbor ; pod Kuha r j c -
v im vods tvom jc zapel št ir i pesmi: 1 lej, br igade, K o r a č n i c o levs t ikovcev. M i smo mlad i proleteri 
in F i z k u l t u r n i m a r š . M l a d i J o ž e Bavdck z Grosup l jega jc nato zaigral na h a r m o n i k o s lovensko 
n a r o d n o pesem M o j o č k a 'ma k o n j i č k a dva . D o b r a pevka in l jubitel jska d r amska igra lka Pepca 
Berginc je reci t irala pesem K r i v p lamenih . 
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l o j M o l i t e v « a r u a k A n a r o d - C a j l c o v a k l i « * ' tov/Khtor V 
l o j l o l i t a v » a r u a g i n a r o d - CaJ i toVBid J 
t k i P o m l a d n o p r e b u j a t a J o - B a c h - j 

M o r t i J s v k o l o -
i/0«-3-*tovsft T o a droga O* a a k l a t o . t o v . B r o d n i k I . *-*U^ 
• B u A n - ' o « - i n • P a r t i s a n a k a MBB p o j o tonski » b o r C n * (=hBry t o v . B u d k c v i b 

M e e t l j e v kolo 
M 
l i ) B o b n a j o b o b n a J o kol M H L H a to j B o r - toki. T o v . P o V h 
1 4 ) Ž^tf^tToak - / » * 

T flaejan rad« / »"loranao 
15) H o j Slovani poj« b r l g o d n l »bor. 

N a sporedu so bile tudi pesmi uč i te l j ice , akt iv is tke in borke za ž e n s k e pravice A n i c e G a l c -
tovc, k i so jo u m o r i l i belogardisti p r i sv. U r h u nad L jub l j ano . Njeno pesem Ne mine je d c k l a m i -
ral p i o n i r S t a n k o J a n c ž i č , Vse d r u g a č e dekleta pa T i n e B r o d n i k . Janez K u h a r j e na k r o m a t i č n i 
h a r m o n i k i zaigral C a j k o v s k c g a sk l adbo M o l i t e v za ruski na rod , B a c h o v o P o m l a d n o prebujenje 
in M o n t i j e v Cz.ardas (ne k o l o , kot je navedeno v sporedu) . K o z i n o v o B u d n i c o ( V s t a n i , m l a d i ­
na), o kater i bo še g o v o r , je preds tavi l ob spremljavi v io l ine z b o r mladenk . Par t i zan P o l h je 
dek l ami ra ! Mateja B o r a pesem Bobna jo , bobnajo kolesa. S Kuha r j em je b i l v br igadi tudi spo­
soben h a r m o n i k a r D e l o r c n c o ; v duetu sla zaigrala Č e š k o k o r a č n i c o in K r o m a t i č n i va l ček . Z a 
zaključek je zapel b r igadn i z b o r s k l a d b o V gosjem redu in h i m n o H e j , S l o v a n i . — Vse zahtevne 
(očke so bile so l idno , nekatere tudi u m e t n i š k o izvedene. G r o s u p e l j č a n i so strme o b č u d o v a l i iz­
vajalec in j i m dajali z, n a v d u š e n i m ploskanjem z a s l u ž e n o priznanje. 

V 18. d iv i z i j i so skrbe l i za k u l t u r o skladatel ja M a r j a n K o z i n a , Bojan A d a m i č in vodja s k u ­
pine , pesnik T o n e S e l i š k a r . V S o k o l s k e m d o m u na G r o s u p l j e m sta v drug i p o l o v i c i o k t o b r a 
1943 pr i redi la mi t ing O k r o ž n i o d b o r O F in mlad inska organizaci ja . G o v o r i l je sekretar O k r o ž j a 
Grosup l j e Prane K i m o v e c - Z i g a . Spored ni ohranjen, p a č pa se kot u d e l e ž e n e c mi t inga ž ivo 
s p o m i n j a m , da jc Ž i g a v z p o d b u d n o g o v o r i l o n a r o d n o o s v o b o d i l n e m gibanju inje v a š č a n e r o t i l , 
naj ob moreb i tnem vdoru n e m š k i h okupator jev N e m c e m ne izdajajo p r i p a d n i k o v in somiš l j en i ­
kov O F . S led i l je k u l t u r n i spored , v katerem so sode lova l i č l an i ku l turne ekipe 18. d iv iz i j e , reci -



tatorji in d o m a č i pevski zbor mladenk . Z v i o l i n o v rokah gaje spremljal in mu d i r ig i ra l d o m a č i n 
C v e t k o B u d k o v i č . Predstavi l je znane narodne in takrat ve l iko pete par t izanske in revoluc io­
narne pesmi 1 Icj, br igade, Bratje, le k soncu , s v o b o d i , Kosec koso b rus i , S lovenc i k remeni t i , N a 
o k n u glej obrazek b led , Stoji tam v gor i par t izan . Z b o r u so povsem s l u č a j n o , spontano in brez 
vsak ih vaj za o d r o m pomaga l i k u l t u r n i k i iz 18. d iv iz i je . Z la s t i je uspela Par t i zanska al i Vs i v 
par t izane po rusk i pesmi K r a s n o f l o t c v , na besedi lo Mi t je R ib i č i ča . Zadnja k i t i ca te pesmi se 
glasi: »Iz k rv i rdeče mlad ih par t izanov / vzkli je roža s v o b o d e « . 

Janez Kuhar 

Po k o n č a n e m mi t ingu sem skladatelja Mar jana K o z i n o povab i l na svoj d o m . O b spremljavi 
k lav i r ja m i j e ognjevito in r i t m i č n o ostro interpret iral svojo B u d n i c o : V s t a n i , m l a d i n a , in stoj 
k a k o r hrast / naj p u š k a stoji ti ob strani / Č u v a j to mlado s lovensko nam rast / katero teptajo 
sovragi / . Skladate l j je o nas tanku Budn ice p r i p o v e d o v a l , da je na nekem m l a d i n s k e m sestanku 
na T u r j a k u poleg njega sedela M a j d a , majhno dekle m o č n e postave, z. d o b r o d u š n i m o b r a z o m in 
p r i j a zn imi o č m i ter t ihega in mirnega z n a č a j a . » Č l o v e k ji na prv i pogled ne bi p r i s o d i l , da zna 
streljati s p u š k o , ki ka r ni sodi la k njenemu ob razu . N a koncu p o g o v o r o v , « pripoveduje K o z i n a , 
»mi je m a l o o b o t a v l j a j o č e zaupa la , da m o r d a le ne bo t ako t e ž k o s teksti za pesmi , k a k o r t o ž i m 
j az . O n a sama, na p r imer , tudi včas ih zagreš i k a k o pesem. T a k i h pesn ikov bi se nemara n a š l o Se 
kaj. Prebra la mi je nekaj svoj ih verzov. Prepros t i , neizdelani in t e h n i č n o poman jk l j i v i , toda 
po ln i iskrenega n a v d u š e n j a in r e s n i č n o o b č u t e n i . Iskren poziv s lovenski m l a d i n i , naj brani svojo 
zemljo , m e j e takoj n a v d u š i l . Pesem sem k m a l u uglasbi l in pogosto s o j o izvajali na m i t i ng ih . 
V e l i k o so jo peli par t izanski zbo r i . « Nastala je septembra 1943 pod Turjakom na besedilo Majde 
S i le , narodne herojke. S i lčcva je b i l a sekretarka S K O . I in je 14. ju l i ja 1944 padla pri T e ž k i h vo­
dah na Do len j skem, v 22. letu starosti . 

Z n a n o jc, daje K o z i n a zelo rad k o m p o n i r a l za na jmla j š e , za pionirje. K a k teden pred ve l iko 
n e m š k o ofenz ivo jc na Spodn j i S l i v n i c i p r i G r o s u p l j e m , kjer se je z a d r ž e v a l a IX. d iv i z i j a , p r i ­
pravl ja l za tisk znane narodne in par t izanske pesmi. T u je imel p r i l o ž n o s t pokaza t i tudi svoje 
p e d a g o š k e sposobnost i . T o v a r i š i c a , odgovorna za pionir je , mu je s p o r o č i l a , da želi jo njeni m a l č ­
ki nastopit i na mi t ingu s k a k š n o novo par t i zansko pesmijo. »Bili so nemirn i kot šk ra t e l j čk i in pri 
pogajanju za izvedbo nove pesmi zelo i zb i r čn i . Sijaj , sijaj s o n č e c e da je p r e v e č navadna . 
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Francije predlagal k a k š n o p i o n i r s k o ; L e n č k a mu jc zabrus i la , da tc n i . Š in i la mi je v g lavo m i ­
sel,« pr ipoveduje K o z i n a , »da bi sam napisal pesem in to predlagal razgret im g l av i cam; a l i si 
niso mog l i preds tavi t i , da se pesem sp loh da ,naprav i t i ' , a l i pa sem se j i m zdel p remalo o b e t a j o č . 
Francije p red laga l , naj se z a č n e z M i smo s lovensk i p i o n i r j i , d rugi so b i l i mnenja, naj bo pesem 
za k o r a k a t i , ka r j i h m o r a m tudi n a u č i t i . K o smo se vse d o m e n i l i , smo u g o t o v i l i , da n i m a m o 
b e s e d i l a . « K e r pesnika Tone t a S e l i š k a r j a , vodje kul turne ekipe, ni b i l o na S l i vn i c i p r i G r o s u p ­
ljem — m i t i n g pa jc b i l že čez dva d n i , je K o z i n a na nekem skednju sam napisal besedi lo, zelo 
s labo , a r i m a l o seje. Pesem je imenova l S lovensk i p ion i r j i : M i smo s lovenski p ionir j i / na jmla jš i 
b o r c i , / bo rc i za prostost / . . . . Skladatel j pr ipoveduje o izvedbi te pesmi takole: » O b z v o k i h 
moje h a r m o n i k e so kot zadnja t o č k a p r i k o r a k a l i na oder p i o n i r č k i , vsi z levo nogo naprej, kot 
sem j i h n a u č i l . S a m o o tem, katera jc leva noga , so b i la mnenja deljena, pa tudi peli so nekako 
p o č a s i . T o pa nič ne d ć ! G l a v n o je, da so j i m zadovo l jno sijale oči ob prvem nj ihovem n a s t o p u , « 
je zak l juč i l svojo d o g o d i v š č i n o od l i čn i skladatel j , » m a l o manj u spešn i p e d a g o g « in z bujno do­
mišlj i jo obdarjeni p r ipovedn ik — M a r j a n K o z i n a . 

K o b i vsi skladatel j i in prireditel j i t ako ž ivo op i sova l i ku l turne priredi tve v ča su na rodno­
osvobod i lnega boja , kot sta j i h K o z i n a in pozneje tudi Pahor , bi imel i še večji vpogled v to zan i ­
m i v o obdobje n a š e zgodov ine . T a k o pa se m o r a m o s tem, kar je napisanega, zadovol j i t i . Vsake ­
ga, tudi n a j m a n j š e g a d o p o l n i l a , b o m o zelo veseli. 

P r i p o m n i m naj še , da so goj i l i podobne pr i redi tve al i mit inge tudi po drugih o k r o ž j i h in v 
vo j a šk ih enotah. T a k o so razv i l i v sosednjem s t i š k e m o k r o ž j u , s ka te r im seje grosupeljsko zd ru ­
ži lo sredi novembra 1943, zelo ž i v a h n o k u l t u r n o dejavnost. Po kapi tu lac i j i Italije so na p r imer v 
I v a n č n i g o r i c i , kjer j c b i la v Rojčcvi hiši k o m a n d a mesta, prirejal i mit inge v S o k o l s k c m d o m u . 
Spored i so b i l i p o d o b n i kot d r u g o d po S loven i j i , n j ihova kval i te ta je b i la odv i sna od kul turne 
razgledanost i in znanja izvajalcev. N a p o d r o č j u s t i škega o k r o ž j a seje precej z a d r ž e v a l a — poleg 
d rug ih — G u b č c v a br igada , in povsem razuml j ivo jc , da so v tem pr imeru pr i red i l i m i t i ng z borc i 
te brigade. G o v o r n i k i , dck lama to r j i , pevci in ha rmonika r j i so nastopal i tudi po kraj ih tega in 
d rug ih o k r o ž i j , t ako v Višnji g o r i . S t i č n i , Š e n t v i d u , K r k i , Z a g r a d c u in d r u g o d , v s p l o š n o veselje 

j Q r B ± 1 
mitinga,ki se vrši dne 6.akt.1943. 

Ljudski šo l i v Šmarju. 
ob sedmih zvečer v 

1. / Naprej zastava slave - zbor 
2 . / Pol i t ični gomor - govori tovariš Pelko 
3. / Partizanska romanca d deklamira tovariš Grbec 
4. / Molitev za ruski narod / <i». r„k . . 

Pesnik in kmet / 1 1 3 h a r m o l u k ; o ^ k ^ r i š Kuhar 
Podpuri makih narodnih/ 
Peta kolona na osvobojenem ozemlju - govori tovariš Breoelj 
Kranjski Janez / 
Koračnica Levstikovcev f> Poje moški zbor U 
Mi mladi proleteri 
Kromatični valček 
Muzikalni kloven 
Triglavska koračnica 
Kiskulturni marš 

na harmoniko igra 
Belorenco %fa 

Poje moški zbor 

tovariš Kuhar i 
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in zadovol j s tvo v a š č a n o v . Neka te r i so b i l i celo p r e p r i č a n i , d a j e ob r a z o r o ž e v a n j u i tal i janske 
vojske n a p o č i l č a s za konec vojne. Po novembrsk i n e m š k i ofenzivi seje v resnici bojni ples nada­
ljeval še leto in p o l , sedaj v še bolj k ru t i in k r v a v i o b l i k i , vendar z okrepl jeno in vedno bolje 
o rgan i z i r ano n a r o d n o o s v o b o d i l n o vojsko pa tudi z. n o v i m i k u l t u r n i m i pr izadevanj i , k i so dose­
gla vrh v osvobojen i Bel i k ra j in i in na P r i m o r s k e m . O tem pa bo pr ines la revija Borec ob k o n c u 
leta i zpod peresa podpisanega zajetno p o r o č i l o . 

C v e t k o B u d k o v i č 

VIRI: 

Metod M i k u ž , Pregled zgodovine N O B v Sloveniji, III; Mlada pola, 1958; Vstanitc sužnj i , Z a l o ž b a 
Borec, 1976, Zbirka revolucionarnih pesmi narodov vsega sveta; Mladinske pesmi iz. nase osvobodilne bor­
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OBČINA IN OBČANI 

R A Z V O J O B Č I N E G R O S U P L J E V L E T U 1986 

Franc a ruden* 

Resoluci ja o p o l i t i k i izvajanja d r u ž b e n e g a plana o b č i n e Grosup l j e za obdobje 1986—1990 
v letu 1986je bi la sprejeta v dokaj nestabi lnih gospodarsk ih razmerah in pogoj ih visoke in f l ac i ­
je , k i imajo svoje korenine že v preteklem s r e d n j e r o č n e m o b d o b j u . Z a leto 1986, kot p rvo leto 
u r e s n i č e v a n j a s r e d n j e r o č n e g a p lana , je vsebovala naslednje temeljne usmeritve: 

— nadaljnje utrjevanje in razvijanje soc i a l i s t i čn ih s amoupravn ih d r u ž b e n o e k o n o m s k i h 
odnosov in delegatskega sistema, 

— p o v e č a n j e d i n a m i k e rasti p ro izvodnje in ohrani tev i zvozn ih t rendov, k i smo jih dosegli 
ob koncu s r e d n j e r o č n e g a obdob ja , 

— usmerjanje sredstev akumulac i je v t e h n o l o š k o posodobi tev proizvodnje , predvsem pa v 
h i t re j še prilagajanje p r o i z v o d n i h p rog ramov t e h n o l o š k i m in d r u g i m zahtevam tako tujega kot 
d o m a č e g a trga, 

— vlaganje v znanje, tehnologi jo in kadre, 
— i zbo l j š an je uporabe lastnih p r o i z v o d n i h zmogl j ivos t i v kmeti js tvu na osnovi p o v e č a n e ­

ga obsega d r u ž b e n o organiz i rane pro izvodnje hrane ter na osnov i r a c i o n a l n e j š e g a usmerjanja 
sredstev za intervencije v to p ro i zvodn jo , 

— nadaljnje zagotavljanje in ohranjanje ter i zbo l j ševan je sedanje ravni oskrbe, tudi s po­
m o č j o b lagovn ih rezerv, 

— zagotavljanje smotrnega urejanja in izrabe pros tora , ob doseganju s k l a d n e j š e g a razvoja 
vseh dejavnosti v pros toru , 

— zagotavljanje in i z e n a č e v a n j e dos topnos t i do d o b r i n d r u ž b e n e g a in komuna lnega stan­
da rda , pr i tem pa postopno i z e n a č e v a n j e obremenitve de lovn ih ljudi in o b č a n o v . 

Z a r a d i p r e n a š a n j a negat ivnih t rendov pri pogoj ih gospodarjenja iz preteklega s r e d n j e r o č ­
nega obdob ja so bile za leto 1986 predvidene m a n j š e rast i , kot so bile n a č r t o v a n e za s r e d n j e r o č ­
no obdobje . T a k o naj bi v letu 1986 dosegli enako rast d r u ž b e n e g a p r o i z v o d a kot v S R Sloveni j i 
(2,5 %) ob i z raz i t e j šem p o v e č a n j u f iz ičnega obsega industr i jske proizvodnje za 3 do 4 % in 
kmeti jske proizvodnje za 4 % . Izvoz blaga in storitev v celoti in na konver t ib i lno p o d r o č j e naj bi 
glede na nizek obseg v o b č i n i še naprej n a r a š č a l za 8 do 10 % , medtem ko naj bi uvoz n a r a š č a l 
n e k o l i k o p o č a s n e j e . Š t ev i l o zaposlenih naj bi se v gospodars tvu p o v e č a l o v g loba lu za 1 % , v 
negospodars tvu pa p o v e č a n j a ne bi smelo b i t i . N a p o d r o č j u p roduk t ivnos t i naj bi dosegli 1,5 % 
rast, s p l o š n a in skupna poraba pa naj bi v o b č i n i n a r a š č a l a za 5 % p o č a s n e j e od rasti d o h o d k a . 

Z a r a d i n e d o r e č e n i h in nestabi lnih pogojev gospodarjenja, zelo visoke stopnje inflacije in 
raznih admin i s t r a t ivn ih ukrepov , predvsem na p o d r o č j u zunanjetrgovinske zakonodaje , v letu 
1986. kot prvem letu u r e s n i č e v a n j a s r e d n j e r o č n e g a p lana , na nekater ih p o d r o č j i h ni b i l d o s e ž e n 
predviden razvoj , predvsem na p o d r o č j u blagovne menjave s tu j ino, rasti industri jske p r o i z v o d ­
nje in predvidenih del i tvenih razmeri j , predvsem z v i d i k a akumulac i je . 

P o p o d a t k i h Z a v o d a S R Slovenije za s ta t is t iko so bile cene indust r i j sk ih i zde lkov pr i p ro i z ­
vajalcih v letu 1986 v p r imer jav i z le tom 1985 višje za 83,7 % , cene na debelo za 85,6 % , cene 
i zde lkov v prodaj i na d r o b n o za 93,1 % , življenjski s t r o š k i pa so b i l i višji za 95,9 % . 

V o b č i n i Grosup l j e je v letu 1986 pos lova lo 38 organizac i j z d r u ž e n e g a dela , enovi t ih delov­
nih organizaci j in de lovn ih skupnost i ter 42 m a n j š i h obra tov in de lovn ih enot na p o d r o č j u gos-

•Grosupljc, Yu 61290, predsednik S k u p š č i n e o b č i n e Grosuplje: dipl. org. dela. 
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podars tva , ka ter ih rezul tat i gospodarjenja so i zkazan i v o k v i r u njegovih temeljnih organizaci j 
z d r u ž e n e g a dela , k i imajo sedež izven o b č i n e . 

G o s p o d a r s k e organizaci je z d r u ž e n e g a dela o b č i n e Grosup l j e so v letu 1986 ustvarile 83.427 
m i l i j o n o v dinarjev celotnega p r i h o d k a al i 125 % več kot v letu 1985, medtem ko se je v S loveni j i 
ce lo tn i p r ihodek p o v e č a l za 93,7 % . V e č i n o celotnega p r i h o d k a so ustvarile organizacije s treh 
p o d r o č i j : indust r i je(41,2 % ) , g r a d b e n i š t v a (32,5 %) in t rgovine (12,9 % ) . V pr imer javi s prete­
k l i m le tom seje de lež industri je in trgovine n e k o l i k o zn i ža l , de lež g r a d b e n i š t v a pa p o v e č a l celo 
za 22,2 % . 

S prodajo i zde lkov in storitev na tujem trgu je b i lo v letu 1986 d o s e ž e n o 5.837 mi l i jonov d in 
p r i h o d k o v a l i 71 % več kot v letu 1985. D e l e ž p r i h o d k o v s tujega trga v p r i h o d k u je upadel na 
7 % (v letu 1985 je b i l večji za 24 % in je z n a š a l 9,2 % ) , medtem k o j e v s lovenskem gospodar­
stvu z n a š a l 10,2 % celotnega p r i h o d k a in j e prav tako upadel v pr imerjavi s pre tek l im le tom. 

Vs i poda tk i p r i č a j o o neuspehih zunanjet rgovinske menjave v letu 1986 še t o l i k o bol j , če 
vemo , da j e b i l a v tem letu t e č a j n a vrednost 7 tujih valut , k i tvor i jo k o š a r o t i m . k o n v e r t i b i l n i h 
va lu t , v pr imer javi z vrednost jo dinar ja v p o p r e č j u za 75,2 % višja kot leto poprej . Rast p r i h o d ­
k o v na tujih trgih (71%) tako ne dosega nit i rasti t eča jn ih vrednost i tujih valut v pr imer javi s 
t e č a j n o vredostjo dinarja . 

V letu 1986 so organizaci je z d r u ž e n e g a dela o b r a č u n a l e 62.334 m i l i j o n o v d in porabl jen ih 
sredstev a l i za 122 % več kot v letu 1985. Porabl jena sredstva so imela za 3 indeksne t o č k e n iž jo 
rast kot celotni p r ihodek . V S R Sloveni j i je b i l a rast porabl jenih sredstev precej nižja kot v naš i 
o b č i n i (87,1 % glede na preteklo leto). 

Po o b r a č u n u porabl jenih sredstev je organizac i jam z d r u ž e n e g a dela ostalo 21,242 mi l i jo ­
nov d i n d o h o d k a . Rast d o h o d k a je b i l a h i t r e j ša od rasti porab l j an ih sredstev in celotnega p r i ­
h o d k a in je z n a š a l a 133 % glede na pre teklo leto, v S R S loven i j i pa le 120,5 % . Pr i tem je po­
t rebno u p o š t e v a t i , da predvsem zavol jo nerealnega o b r a č u n a pos lovn ih s t r o š k o v in 
amor t izac i je ter neustreznega obravnavanja obresti in t eča jn ih raz l ik , ugotovljeni dohodek ni 
bil s tvaren. Vsebova l je n a m r e č še del d o h o d k a , k i ni b i l rezultat v l o ž e n e g a dela. 

D o h o d e k na de lavca je v gospodars tvu o b č i n e z n a š a l 3.538 t i s o č d in in jc v pr imer javi z. 
le tom 1985 porasel za 132 % , medtem ko je b i l v gospodars tvu S R Slovenije višji (4.097 t i soč 
d i n , 1 N D 217). M e d o rgan izac i j ami z d r u ž e n e g a de la , k i so dosegle velik dohodek na zaposlene­
ga , sta izs topa l i predvsem O b r t n a zadruga M a g r o (10.811 t i soč d in ) in L i v a r T O Z D T o v a r n a 
a rma tu r I v a n č n a gor ica (8.546 t i s o č d in) . Obe organizac i j i z d r u ž e n e g a dela sta že v d e v e t m e s e č ­
nem obdob ju dosegli večji dohodek na zaposlenega od d o s e ž e n e g a v ustrezni skup in i dejavnost i 
v S R S loven i j i . 

Razmerje med d o s e ž e n i m d o h o d k o m in p o p r e č n o porab l j en imi p o s l o v n i m i sredstvi , k i je 
b i lo za 6 % večje kot v letu 1985, pove, da seje u č i n k o v i t o s t gospodarjenja v letu 1986 rahlo 
p o v e č a l a . 

P o s l o v n o leto 1986 so tr i organizaci je z d r u ž e n g a dela sklenile z i zgubo , in sicer: D O A g r o s -
t ro j , T O Z D A l b i n G r a j z a r I v a n č n a gor ica (297.570 t i soč d in ) , Slovenijales S to la rna Dobrepo l j e 
(193.062 t i soč d in ) in L c s n i n a T O Z D Sinolcs I v a n č n a gor ica (92.894 t i soč d in) . C e l o t n a izguba 
gospodars tva o b č i n e Grosup l j e je z n a š a l a torej 584 mi l i j onov d i n , kar predstavlja 285 % pove­
čan je v pr imer javi z le tom 1985 in je večje od r e p u b l i š k e g a p o v e č a n j a izgub (216,2 % ) . 

D O A g r o s t r o j . T O Z D A l b i n G r a j z a r I v a n č n a gor ica je v izgubo pr ivedla skrajno nesol idna 
pos lovna p o l i t i k a (zamujanje r o k o v , b r e z b r i ž e n odnos do rek lamaci j , previsoke cene) ter stag­
nacija na razvo jnem p o d r o č j u (vse več ja odvisnost od koope ran tov in zastarela lastna p r o i z ­
vodnja) . Z a r a d i tega so izgubl ja l i d o m a č e in tuje t r ž i š če , t ako da celotni p r ihodek ni zados tova l 
niti za pokri t je porabl jenih sredstev. 

Sloveni ja les , D O S to l a rna Dobrepo l j e je i zkaza l a i zgubo že v vseh p e r i o d i č n i h o b r a č u n i h 
leta 1986. Izguba seje n a n a š a l a na i z p l a č a n e akontaci je O D in druge nek rite obveznos t i iz č i s t e ­
ga d o h o d k a , pa tudi na tiste iz d o h o d k a . D o izgube jc p r i š l o zaradi r az l i čn ih v z r o k o v : pomanj ­
kanje ob ra tn ih sredstev, n a r a š č a n j e za log n e d o k o n č a n e pro izvodnje , h i t ro k r a t k o r o č n o zado l ­
ž e v a n j e in porast za log za obrest i , k a d r o v s k i p r o b l e m i , v isoke proviz i je pos redn ikov , 
sprememba devizne zakonodaje , r azkorak med v i s o k i m i nabavn imi cenami surovin ter mater ia­
la in n i z k i m i p roda jn imi cenami k o n č n i h i zde lkov . 



Organizac i ja je v letu 1986 sprejela sanacijski p rogram. 
Izguba v L c s n i n i , T O Z D Sinoles I v a n č n a gor ica seje v celoti n a n a š a l a na akontaci je oseb­

nih d o h o d k o v in druge obveznos t i , k i niso bile krite s č i s t im d o h o d k o m . G l a v n i v z r o k i za izgubo 
so b i l i naslednji : spremenjena devizna zakonodaja (zaradi nedohodkovnos t i je upadel delež, iz­
voza v ce lo tnem p r i h o d k u ) , hi tra rast mate r ia ln ih s t r o š k o v in obresti za obra tna sredstva, ka ­
drovske t e ž a v e (fluktuacija delavcev zaradi r azmeroma n i z k i h osebnih d o h o d k o v zaposlenih) . 
Izguba je bi la v celoti pokr i ta iz. sredstev skupn ih rezerv delovne organizacije. 

Razmer ja v razpored i tv i d o h o d k a v gospodars tvu so se v pr imer jav i z le tom 1985 n e k o l i k o 
p o s l a b š a l a , predvsem v š k o d o sredstev za akumulac i jo . T e m u je b i la vzrok nagla rast o b r a č u n a ­
nih obveznost i za skupno (162 %) in s p l o š n o porabo (207 % ) . 

Rast sredstev iz č i s tega d o h o d k a za osebne d o h o d k e in skupno porabo dela vcev je presegla 
resoluci jska d o l o č i l a glede razporejanja sredstev za O D in S P , saj je b i la nj ihova rast za 5 i n ­
deksnih t o č k večja od rasti d o h o d k a . V o b č i n i Grosup l j e je dvanajst O Z D k r š i l o resolucijske 
usmeritve. 

Z a akumulac i j o so O Z D razporedi le 2.461 mi l i j onov d in al i 86 % več kot v letu 1985. De lež 
sredstev za akumulac i jo v d o h o d k u je upadel od 14,5 % na 11,6 % . 

T u d i stopnja akumula t ivne sposobnost i gospodars tva (razmerje med sredstvi / a a k u m u l a ­
cijo in p o p r e č n o uporab l j en imi p o s l o v n i m i sredstvi) je nižja kot leta 1985 ( I N D 85). G o s p o d a r ­
stvo o b č i n e je na 100 d in p o p r e č n o uporabl jenih pos lovn ih sredstev us tvar i lo 5,8 d in sredstev za 
a k u m u l a c i j o (leta 1985 pa 6,8 d in) . Enajst O Z D je n a m r e č p o s l a b š a l o stopnjo akumula t i vne 
sposobnost i . 

O Z D so v letu 1986 ustvarile na vsakih 100 d in p o p r e č n o uporabl jenih pos lovn ih sredstev 
10,9 d in sredstev za r ep rodukc i jo (leta 1985 pa 12,3 d in ) , t ako daje tudi r ep roduk t ivna sposob­
nost gospodars tva o b č i n e precej upadla . 

Š t e v i l o zapos len ih v gospodars tvu seje leta 1986 p o v e č a l o za 5 % inje z n a š a l o 6,167 delav­
cev (po stanju konec meseca). Na jveč nov ih delavcev je zapos l i lo G r a d b e n o podjetje Grosup l j e 
T O Z D S p l o š n e gradnje (221 delavcev). 

P o p r e č n i m e s e č n i o b r a č u n a n i čisti O D na delavca je v gospodars tvu o b č i n e z n a š a l 112.813 
d in in je b i l za 136 % višji kot v letu 1985, v pr imerjavi s p o p r e č n i m č i s t im osebnim d o h o d k o m 
na delavca v gospodars tvu S R Slovenije (118.839 din) pa je b i l n e k o l i k o nižji. 

O b primerjanju ods to tka rasti č i s tega osebnega d o h o d k a v gospodars tvu o b č i n e z odstot­

k o m rasti ž iv l jenjskih s t r o š k o v (95,9 %) l ahko u g o t o v i m o , da so b i l i čisti osebni d o h o d k i ne 

samo n o m i n a l n o ampak tudi realno precej višji kot leta 1985. 
V o b č i n i Grosup l j e je b i lo leta 1986 na p o d r o č j u gospodars tva v gradnji 13 investici jskih 

objektov, katerih skupna p r e d r a č u n s k a vrednost jo z n a š a l a 3.479.693 t i soč d in . 

Več kot p o l o v i c o celotne p r e d r a č u n s k e vrednost i je p r i p a d a l o indus t r i j i , kjer jc 1 M P , 
T O Z D L i v a r n a sive in nodula rnc lit ine I v a n č n a gor ica investirala v modernizac i jo in razš i r i t ev 
l ivarne ( p r e d r a č u n s k a vrednost 2.329.167 t i soč din) . Objekte s p r e d r a č u n s k o vrednostjo nad 
50.000 t i soč d in so gradi l i investi torj i : 

— D O U n i s L l k o s Ljubl jana — Savije je gradi la p o k r i t o s k l a d i š č e (III. fazo) na G r o s u p ­

l jem, s p r e d r a č u n s k o vrednostjo 85.8.37 t i soč d in in p r o i z v o d n o ha lo z, op remo za p ro izvodn jo 

strojev na G r o s u p l j e m v p r e d r a č u n s k i vrednost i 468.942 t i soč d i n , 
— T e k s t i l n a tovarna M o t v o z in pla tno je gradi la p r o i z v o d n o - o d p r e m n i objekt s predra­

č u n s k o vrednostjo 247.694 t i soč d i n , 
— O b r t n o z d r u ž e n j e je g rad i lo servisno ob r tno de lavn ico na G r o s u p l j e m s p r e d r a č u n s k o 

vrednostjo 78.800 t i soč d i n , 
— K o m u n a l n o podjetje Grosup l j e pa je g rad i lo kanal izac i jo in č i s t i l no napravo Š m a r j c -

Sap s p r e d r a č u n s k o vrednostjo 115.946 t i soč d i n . 
Os t a l i ob jek t i , k i so se g rad i l i konec leta 1986 na o b m o č j u o b č i n e G r o s u p l j e , so imel i pred­

r a č u n s k o vrednost do 50.000 t i soč d i n , in sicer: 
— E G S , D O E l c k t r o , T O Z D E l c k t r o L j u b l j a n a — o k o l i c a je b i l invest i tor dveh objektov v 

skupni p r e d r a č u n s k i vrednosti 54.120 t i soč d i n . 



— T e k s t i l n a tovarna M o t v o z in p la tno je investirala v pr iprav l ja lna dela za izgradnjo 
p r o i z v o d n o - s k l a d i š č n e hale s p r e d r a č u n s k o vrednostjo IH.409 t i soč d i n , 

— A B C P o m u r k a , D O T a b o r , T O Z D M a l o p r o d a j a je financirala nadz idavo p r o i z v o d n o -
upravne zgradbe v p r e d r a č u n s k i vrednosti 22.922 t i soč d i n , 

— K o m u n a l n o podjetje Grosup l j e je invest i ra lo s k l a d i š č e razstrel iva v p r e d r a č u n s k i vred­
nosti 14.894 t i soč d i n , 

— K I T , K Z Ljub l j ana , T Z O Grosup l j e je invest irala o s k r b o v a l n i center z repromater ia-
lom v p r e d r a č u n s k i vrednost i 14.894 t i soč d i n , 

— G o z d n o gospodars tvo N o v o mesto je g rad i lo gozdne ceste A m b r u s — O d d . 6, prednost­
na investicija v p r e d r a č u n s k i vrednost i 40.718 t i soč d i n . 

V letu 1986 je b i l o d o k o n č a n i h 15 invest ic i jskih objektov v skupn i p r e d r a č u n s k i vrednost i 
257.459 t i s o č d i n : 7 trafo postaj (41.124 t i s o č d in ) , preuredi tev e l e k t r i č n e g a o m r e ž j a 
K o m p o l j c — B r e z j e (13.050 t i soč d in ) , R T P 110/20 K V G r o s u p l j e , II. etapa (26.305 t i soč d in ) , 
gozdna cesta G o l i h r i b — M r z l a l u ž a — V o d i c e in č u v a j n i c a pod C c r o v i c o — B a j e r (82.036 t i soč 
d in ) , n a d s t r e š n i c a B r v a c c — G r o s u p l j e (33.926 t i soč d in ) , v o d o v o d L o b č e k — P l e š i v i c a — L u č e 
(50.519 t i soč d in) in z a k l o n i š č e Grosup l j e , Brvace 11 (17.830 t i soč din) . 

N a p o d r o č j u obr t i so v O b r t n e m z d r u ž e n j u Grosup l j e pr iče l i s p r i p r a v l j a l n i m i deli za grad­
njo obr tno-servisn ih delavnic ( p r e d r a č u n s k a vrednost 81.137 t i soč d in) . 

N a p o d r o č j u kmeti js tva so bile izvedene agromel iorac i je in izdelani a l i n a r o č e n i projekt i za 
izvedbo nov ih agromel iorac i j v p r ihodnj ih letih. D o septembra jc b i l a realizacija jesenske setve 
naslednja: 

D R U Ž B E N E S E K T O R : 
— p š e n i c a 146 ha 
— koruza za zrnje 34 ha 
— k o r u z a za s i l ažo 200 ha 
— ol jna og r šč i ca 61 ha 

Z A S E B N I S E K T O R : 
— p š e n i c a 175 ha 
— j e č m e n 53 ha 
— oves 63 ha 
— k o r u z a za zrnje 500 ha 
— koruza za s i l ažo 450 ha 
— k r o m p i r 510 ha 
— vrtnine 105 ha 

Skupa j jc v o b č i n i 5925 ha n j ivsk ih p o v r š i n , o d tega v d r u ž b e n e m sektorju 624 ha , v zaseb­
nem pa 5301 ha. 

V letu 1986 so potekale naslednje o b m o č n e agromelioraci je : 
1. Z a g r a d c c s k u p a j z M D B p r i b l i z . n o 200 ha 
2. D o b — M a l e in Ve l ike Pece 50 ha 

3. D c b e č c 2 ha 

Izdelani ali n a r o č e n i so projekt i za izvedbo agromel iorac i j na o b m o č j i h : 

1. H r a s t o v do l 200 ha 
2. K i t n i vrh 50 ha 
3. I lova g o r a — R a č n a — Č u š p c r k 250 ha 
4. H o č e v j e 70 ha 
5. R a d o h o v a vas 6 ha 
6. A m b r u s 300 ha 
N a r o č e n jc projekt za izvedbo h idromel io rac i j na o b m o č j u Spodnje S l ivn ice (150 ha). 

http://ZagradccskupajzMDBpribliz.no
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V o b č i n i je b i l o v letu 1986 za 3 % več samosto jn ih o b r t n i k o v , in sicer 394, predvsem pa se 
je p o v e č a l a dejavnost na p o d r o č j u izdelave in poprav i l a tekst i ln ih predmetov, izdelave in po­
prav i la raznovrs tn ih p r o i z v o d o v , stavbne obr t i in de loma tudi a v t o p r e v o z n i š t v a , medtem k o 
b e l e ž i m o na p o d r o č j u osebnih storitev in stori tev za gospodinjs tva m a n j š i padec. P o v e č a l o seje 
tudi š t ev i l o zapos len ih v o b r t i , in sicer za 4 % , tako da v letu 1986 o b r t n i k i zaposlujejo 403 
delavce, ka r predstavlja p o m e m b n e j š i de l ež v s t ruk tur i de lovn ih mest, s ka te r imi razpo lagamo v 
o b č i n i . 

Tabelarični pregled nekaterih kazalnikov gospodarjenja in razvoja v občini 

Indeksi rasti pomembnejših kazalnikov gospodarjenja v letu 1985: 

indeks rasti 
kazalniki 1985=100 
gospodarjenja občina SRS 

celotni prihodek gospodarstva 225 193,7 
porabljena sredstva 222 187,1 
dohodek 233 220,5 
akumulacija 186 188 

Povprečno Število zaposlenih v O Z D gospodarstva s sedežem na območju občine v letu 1986: 

povprečno število indeks rasti indeks rasti zaposlenih 
zaposlenih 1985=100 v SR Sloveniji 

1985= 100 

6.167 105 102 

Poprečni mesečni čisti dohodki v gospodarstvu v letu 1986: 

občina SR Slovenija 
znesek indeks znesek indeks 

1985= 100 1985= 100 

112.131 235 120.568 222,3 

Družbeni proizvod v letih 1981 do 1985 (v tisoč din) 

družbeni proizvod 
teto • občina verižni indeks SR Slovenija verižni indeks 

1981 3.568.352 142 339.731.742 136 
1982 4.130.522 116 434.793.441 128 
1983 5.557.336 135 607.084.356 140 
1984 8.099.700 146 970.625.000 160 
1985 16.113.000 199 1.935.936.000 195 

Družbeni proizvod na prebivalca v času od 1981 do 1985 

družbeni proizvod na prebivalca 

leto občina SRS % D P leto 

v din verižni I N D v din verižni I N D obč. /SRS 

1981 140.913 140 177.177 135 79,5 
1982 160.808 114 225.091 127 71,4 
1983 215.159 134 314.046 139 68,5 
1984 312.295 145 499.601 159 62,5 
1985 606.000 194 957.000 194 63,3 



Narodni dohodek na prebivalca v č a s u od 1981 do 1985 

narodni dohodek na prebivalca 

leto o b č i n a SRS % D P leto 

v din verižni I N D v din verižni I N D obc . /SRS 

1981 131.744 140 158.846 135 82,9 
1982 147.199 112 196.071 123 75,1 
1983 195.696 133 273.527 139 71,6 
1984 285.731 146 440.199 161 64,9 
1985 560.000 196 853.000 194 65,7 

D r u ž b e n e dejavnosti v letu 1986 

Rcso luc i j skc usmeri tve za leto 1986 so predvidevale , da obseg sredstev za zadovoljevanje 
s k u p n i h potreb ne bi smel realno padati k l jub n a č r t o v a n e m u zaostajanju za rastjo d o h o d k a . 
V s a r a z p o l o ž l j i v a sredstva naj bi bi la usmerjena i z k l j u č n o v izvajanje o b s t o j e č i h p rog ramov , 
t ako da bi b i l o nerealno vsako n a č r t o v a n j e š i r i tve kapacitet in nov ih invest ici jskih v z d r ž e v a n j . 

Le ta 1986 je v o b č i n i G r o s u p l j e pos lova lo 14 organizac i j z d r u ž e n g a dela iz d r u ž b e n i h de­
javnosti in 4 delovne skupnost i D P S in SIS . 

O Z D s p o d r o č j a d r u ž b e n i h dejavnosti so o b l i k o v a l e .3.66.3.264 t i soč d in celotnega p r i h o d ­
ka , kar predstavl ja 1.39 % p o v e č a n j e v pr imer javi z letom 1985. Porabljena sredstva so porast hi 
za 115 % in so z n a š a l a 1.122.576 t i soč d i n , dohodek pa so o b l i k o v a l e v višini 2.540.686 t i soč d in 
al i za 151 % več kot v p re j šn j em letu. V de lovn ih skupnos t ih D P S in SIS je b i l celotni pr ihodek v 
pr imer javi s pre tek l im le tom višji za 133 % inje z n a š a l 318.275 t i soč d i n , porabl jena sredstva so 
o b r a č u n a l i v višini 4.048 t i soč d in a l i za 116 % več kot leta 1985, dohodek pa je b i l d o s e ž e n v 
višini 314.227 t i soč d in in je porastel za 134 % . 

T a k o v O Z D iz negospodars tva kot tudi v de lovn ih skupnos t ih D P S in SIS so v e č i n o č i s t e ­
ga d o h o d k a razporedi l i za O D . 

V O Z D s p o d r o č j a d r u ž b e n i h dejavnosti je b i lo zaposlenih 851 delavcev (po stanju konec 
decembra) oz . za 3 % več kot v preteklem letu. V de lovn ih skupnos t ih pa je b i l o zapos len ih 1 K) 
delavcev a l i I % več kot leta 1985. 

P o p r e č n i o b r a č u n a n i čisti O D na delavca je v d r u ž b e n i h dejavnost ih z n a š a l 125.659 d in ali 
za 134 % več kot v pre teklem letu, v de lovn ih skupnos t ih SIS in D P S pa 142. 081 d in al i 140 % 
več kot v letu 1985. Rast osebnih d o h o d k o v v O Z D d r u ž b e n i h dejavnost i v letu 1986 je b i l a v 
pr imerjavi z rastjo O D v gospodars tvu (136 %) celo m a n j š a , tako da je b i l o gibanje O D precej 
odda l jeno od rcso luc i j sk ih usmeri tev, k i so n a č r t o v a l e z m a n j š a n i r azkorak med O D v izvajal­
sk ih o rgan izac i j ah d r u ž b e n i h dejavnost i in gospoda r s tvom. Po tej usmer i tv i naj bi se osebni 
d o h o d k i v mesecu decembru izenači l i z osebnimi d o h o d k i v gospodars tvu . 

Izv i rn i p r i h o d k i s amoupravn ih interesnih skupnost i s p o d r o č j a d r u ž b e n i h dejavnosti v letu 
1986 (v t i soč d in) 

SIS znesek 1985 = 100 indeks 

1. Zdravstvena skupnost 1.586.284 233 
2. Skupnost o t r o š k e g a varstva 414.507 244 
3. I z o b r a ž e v a l n a skupnost 1.1.34.463 2.31 
4. Ku l tu rna skupnost 99.286 260 
5. Tc lcsnokul tu rna skupnost 44.055 249 
6. Skupnost za zaposlovanje 31.177 261 
7. Skupnost socialnega skrbstva 155.781 23.3 
8. Raz i skova lna skupnost 4.520 19.3 

S K U P A J 3.470.073 235 
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V letu 1986 ni b i lo p o m e m b n e j š i h vlaganj na p o d r o č j u d r u ž b e n i h dejavnost i , ker r a z p o l o ž ­
ljiva sredstva, predvsem pa sposobnost gospodars tva za z d r u ž e v a n j e dodatnih sredstev, tega 
nista dovol jeva la . 

Vzgoja in i zobraževanje 

V š o l s k e m letu 1985/86 je v o b č i n i de lova lo 18 o s n o v n i h šo l , o d tega št ir i centralne al i m a ­
t i čne , in sicer v D o b r e p o l j u , G r o s u p l j e m , I v a n č n i gor ic i in Š e n t v i d u . D v e p o d r u ž n i č n i šoli (v 
Š m a r j u in Višnji gor i ) sta p o p o l n i osemle tk i , ostale pa vk l juču je jo u č e n c e od 1. do 4. razreda. V 
s k l o p u osnovne šo le Louis A d a m i č na G r o s u p l j e m sta de lova la tudi osnovna šo la s pri lagoje­
n im p r e d m e t n i k o m za u č e n c e z lažjimi motn jami v d u š e v n e m razvoju in oddelek za usposablja­
nje zmerno in težje d u š e v n o pr izadet ih o t rok . 

Pouk je b i l o rgan i z i r an v 139 o d d e l k i h redne osnovne š o l e , od teh pa je b i l o 18 k o m b i n i r a ­
nih iz. dveh razredov. O d d e l k o v s pr i lagojenim p r o g r a m o m je b i lo 7, od katerih sta dva de lova la 
na o snovn i šoli S t i č n a , o rganizac i j sko pa bi la vezana na o snovno š o l o Grosup l j e . T a dva imata 
status eksper imenta ln ih o d d e l k o v , v kater ih so učenc i pr i vzgojnih predmet ih vk l jučen i v ma­
t i čne odde lke tetine šo le . N a o snovn i šoli v D o b r e p o l j u pa je b i l za u č e n c e , k i imajo specifične 
u č n e t e ž a v e , o rgan iz i ran poseben pouk , ki ga je izvajal specialni pedagog. 

V vseh m a t i č n i h in obeh p o p o l n i h p o d r u ž n i č n i h š o l a h je pouk potekal v dveh i zmenah , na 
d rug ih p o d r u ž n i č n i h š o l a h v eni i zmen i , z izjemo šo le H r a s t o v d o l , kjer je oba odde lka (št ir i 
razrede) p o u č e v a l en učitel j in je bi l pouk organ iz i ran v dveh izmenah z delno kombinac i jo . 

P o p o l n a osnovna šola je de lova la še v Z a v o d u za r e v m a t i č n e in s r č n e rekonvalescente za 
m l a d i n o dr. M a r k o G e r b c c v Š e n t v i d u pri S t i č n i , v D e k l i š k e m vzga ja l i šču v Višnji gor i pa o d ­
delki osnovne šo le za odrasle. 

V š o l s k e m letu 1985/86 je b i lo vseh u č e n c e v v redni osnovn i šoli 3215 (eden manj kot leto 
poprej), v šoli s pr i lagojenim p rog ramom 50 (7 več) in v odde lku za usposabljanje 5 o t rok. 

O b oddelkih redne osnovne šo le je de lova lo še 9 o d d e l k o v p o d a l j š a n e g a b ivanja , in to na 
Grosupljem 5, v Š m a r j u 2 ter v Dobrepo l ju 2. V te oddelke je b i lo vk l jučen ih p r i b l i ž n o 340 
u č e n c e v . 

Na o snovn ih Šolah je b i l o zaposlenih 185 uči te l jev , 9 specialnih pedagogov in 8 delavcev 
šo l sk ih svetovalnih s l u ž b . 

V š o l s k e m letu 1985/86 nismo izvajal i bistveno nov ih dejavnosti . Posebna skrb je b i la na­
menjena uvajanju nov ih u č n i h n a č r t o v (od 1. do 6. razreda) in d rug ih novost i po Smernicah za 
živl jenje in delo osnovne šo le , na p o d r o č j u finančne po l i t ike pa i zbo l j šan ju osebnih d o h o d k o v 
delavcev, zaposlenih v vzgoji in i z o b r a ž e v a n j u . 

N a p o d r o č j u srednjega usmerjenega i z o b r a ž e v a n j a seje v Š o l s k e m centru Jos ipa J u r č i č a v 
Ivančn i gor ic i v š o l s k e m letu 1985/86 i z o b r a ž e v a l o v: 

— 2 odde lk ih obdelave k o v i n in upravljanja strojev ( sk r a j š an program) 40 u č e n c e v , 
— 6 odde lk ih kovinarske usmeritve (srednji p rogram) 1.38 u č e n c e v , 
— 5 odde lk ih d r u ž b o s l o v n o - j e z i k o v n e dejavnosti 129 u č e n c e v , 
— 2 odde lk ih adminis t ra t ivne dejavnosti 64 u č e n c e v , 
— 1 odde lku p o s l o v n o - f i n a n č n c dejavnosti 36 u č e n c e v . 
S k u p n o se je v srednji šoli i z o b r a ž e v a l o 407 u č e n c e v v 16 o d d e l k i h . Učni uspeh je b i l 

87,9 % , kar je za 6,5 nižji kot v p re j šn jem š o l s k e m letu. 
Na šoli je p o u č e v a l o 26 redno zapos lenih uč i te l jev in 4 v pogodbenem de lovnem razmerju . 
Invest ici jskih vlaganj na p o d r o č j u šo l s tva v letu 1986 ni b i l o , d o k o n č a l a seje le zunanja 

ureditev pr i šoli Š m a r j e , kjer je b i la v letu 1985 zgrajena te lovadnica in preurejena šo l ska zgrad­
ba . Z a invest ic i j sko v z d r ž e v a n j e je b i l o š o l a m dodel jeno 13.050 t i soč d i n . P o r a b i l i so j i h za pre­
ureditev strehe na šoli K o m p o l j e , preureditev tal na šoli Pon ikve , preureditev strehe in fasade na 
šol i P o d t a b o r , preureditev fasade na šoli P o l i c a , preureditev sanitari j na šoli M u l j a v a , namesti­
tev snegolovov na šoli Zagradec in komple tno pop rav i lo oken na šoli Š e n t v i d . V o k v i r u investi­
c i j sk ih vlaganj je bi la izvedena tudi modernizaci ja uči ln ic za naravoslovne predmete in t e h n i č ­
no vzgojo na šoli Višnja gora , za kar je b i lo porabl jeno 16.350 t i soč d i n . 



34 Franc Gruden 

Zdravstveno varstvo 

Sedanje kr izne ekonomske razmere zahtevajo, da se v i r i za zadovoljevanje zdravs tvenih 
pot reb trosi jo č i m b o l j r a c iona lno in u č i n k o v i t o . T o p o m e n i , da naj bi b i l razvoj zdravs tvenih 
dejavnosti usmerjen na p o d r o č j e preventivne zdravstvene vzgoje in prosvete ter s a m o z a š č i t n i h 
ak t ivnos t i in da se m o r a krepi t i o snovna zdravstvena dejavnost. T a k š n e usmeritve vsebujejo 
tudi p lansk i d o k u m e n t i O b č i n s k e zdravstvene skupnos t i Grosuplje za obdobje 1986—1990, 
sprejeti konce leta 1985 za leto 1986. 

O trenutni stopnji razvi tos t i zdravstvenega varstva v o b č i n i govor i jo poda tk i o š tev i lu za­
pos lenih v o snovn i zdravstveni dejavnost i , m r e ž i ambulan t in n j ihovi opreml jenos t i , o š tev i lu 
u p o r a b n i k o v v o b č i n i in f i n a n č n i si tuacij i v zdravs tvenih organizac i jah in zdravs tvenih 
skupnos t ih . 

V letu 1986 je b i l o v osnovn i zdravstveni dejavnosti 113 zapos len ih , od tega 16 z d r a v n i k o v , 
13 z o b o z d r a v n i k o v , 70 os ta l ih zdravs tvenih delavcev in 14 admin i s t ra t ivn ih delavcev. T a k o 
smo v o b č i n i Grosup l j e imel i I z d r a v n i k a v osnovn i zdravstveni dejavnosti na 1.646 prebivalcev 
in 1 z o b o z d r a v n i k a na 2.025 prebivalcev . M e d I6z .dravnik i je 5 specia l is tov, in sicer I specialist 
s p l o š n e medic ine , medic ine dela , pediater, g i n e k o l o g in pnevmolog . M e d 13 z o b o z d r a v n i k i j i h 
8,5 dela na p o d r o č j u zobozd ravs tva za odrasle in 4,5 na p o d r o č j u zobozdravs tva za o t roke in 
m l a d i n o , od kater ih je 0,5 specialista o r todon ta . 

M r e ž a ambulan t in n j ihova opremljenost seje v o snovn i zdravstveni dejavnost i tudi letos 
i zbo l j ša la . V enoti Grosup l j e je b i l dograjen pr iz idek k zdravstvenemu d o m u , v katerega seje 
preseli la celotna zobozdravs tvena s l u ž b a te enote. N o v i pr iz idek je b i l opremljen tudi z. nekaj 
nove opreme. Izpraznjeni pros tor v starem delu zdravstvenega d o m a pa bodo nameni l i nedav­
no us tanovl jeni s lužb i medic ine de la , p rometa in š p o r t a , k i naj bi se v tem s r e d n j e r o č n e m o b ­
dobju uvel javi la . 

O b č i n s k a zdravs tvena skupnos t zagotavlja ce lovi to zdravstveno vars tvo p r i b l i ž n o 22.000 
u p o r a b n i k o m . Š t e v i l o u p o r a b n i k o v n a r a š č a iz leta v leto, ka r je pogojeno z razvojem gospodar­
stva o b č i n e in t rendom upokoj i tve prebivalcev o b č i n e . 

Z a r a d i n a r a š č a n j a š tevi la u p o r a b n i k o v in omejitev pri z d r u ž e v a n j u sredstev za zdravstve­
no vars tvo pa tudi za rad i včas ih neracionalnega t r o š e n j a sredstev v zdravs tvenih organizac i jah 
nastajajo v zdravstveni skupnos t i f i nančn i p rob l emi , k i se o d r a ž a j o v izgubah in ne l ikv idnos t i . 
V i r i p r i h o d k o v so v pr imer javi s pre tekl im obdobjem n e k o l i k o spremenjeni. Namesto prispev­
k o v iz m e d o b č i n s k e so l ida rnos t i i m a m o v letu 1986 pr ispevke r e p u b l i š k e so l ida rnos t i . T o je 
pos ledica novega sistema so l idarnos t i v r e p u b l i k i , k i že velja. O b č i n s k a zdravstvena skupnost 
G r o s u p l j e spada med prejemnice r e p u b l i š k e so l idarnos t i , medtem ko so dajalke vse o b č i n s k e 
zdravstvene skupnos t i v S loveni j i . 

O t r o š k o varstvo 

V letu 1986 je v V z g o j n o v a r s t v c n o organ izac i jo » S t o j a n Su l igo j« Grosup l j e vk l j učen ih 745 
p r e d š o l s k i h o t rok , ka r predstavlja 30 % vseh p r e d š o l s k i h o t rok v o b č i n i a l i 3 % več kot leto 
poprej . 

Se vedno jc 79 o d k l o n j e n i h o t rok , in sicer na G r o s u p l j e m 55, v I v a n č n i gor i c i 24, ob tem da 
iz I v a n č n c gor ice voz i jo s t a r š i še 38 o t rok v druge enote (Grosup l j e , Š e n t v i d , S t i č n o , V i šn jo 
goro) . 

Š t e v i l o o t r o k , k i prejemajo denarno p o m o č , se bis tveno ne spreminja , p a č pa so t e k o č e 
valor izaci je denarn ih p o m o č i bolj usklajene z. rastjo č is t ih osebnih d o h o d k o v . 

P o p r e č n a v iš ina i z p l a č a n e denarne p o m o č i je z n a š a l a v letu 1985 .3.185 d i n , v letu 1986 pa se­
je v a l o r i z i r a l a š t i r i k r a t : marca za 20 % , maja za 27 % , ju l i ja za .35 % in septembra za 25 % . 
T a k o s m o dosegli p o p r e č n o denarno p o m o č 8.400 d i n m e s e č n o na o t r o k a a l i za 99 % več v 
pr imer javi z letom 1985. T a d r u ž b e n a p o m o č se v večini p r imerov izp laču je v denarju, nekaj pa v 
funkc iona ln i o b l i k i za zagotovi tev prehrane in varstva v V V O , osnovn i šo l i , kot p o m o č za šol ­
ske p o t r e b š č i n e , za sofinanciranje letovanja in šo le v naravi . 



L e t o v a l o je 60 p r e d š o l s k i h otrok v Punt ižc l i pr i Pu l i ter 1 0 0 š o l s k i h otrok na Debe lem r t i ču . 
B r e z p l a č n o je le tovalo 52 o t rok , prispevek zanje je zago tov i la O b č i n s k a skupnost o t r o š k e g a 
varstva Grosup l j e , poleg drugih sredstev za letovanja. 

Z a o t roke od 3 do 5 let, k i niso v V V O , so b i l i o rgan iz i ran i o b č a s n i p rog rami , razne prire­
di tve . V s i o t roc i o d 5 — 7 let pa so b i l i vk l jučen i v p r ip ravo na vstop v osnovno š o l o , k i obsega 
120 — 240 ur vzgojnega p rograma. 

Socia lno skrbstvo 

O b č i n s k a skupnost socialnega skrbstva je mater ia lno najbolj o g r o ž e n i m skup inam prebi­
vals tva , o b č a n o m brez sredstev za p rež iv l jan je , zagotavljala d r u ž b e n o denarno p o m o č kot edini 
vir p r ež iv l j an j a . K o n e c septembra je prejemalo to p o m o č 25 oseb v višini 32.000 d in m e s e č n o . 
Š t ev i l o pre jemnikov p o č a s i upada. Dena rno p o m o č kot doda tn i v i r p rež iv l jan ja prejemajo 
o b č a n i , k i j i m lastna sredstva ne z a d o š č a j o za p rež iv l j an je . T o o b l i k o p o m o č i prejema 90 o b č a ­
nov , v i š ina je usklajena s s a m o u p r a v n i m s p o r a z u m o m o soc ia lnovars tvcn ih p o m o č e h in po 
zadnji va lor izac i j i z n a š a p o p r e č n o 11.000 d in na u p r a v i č e n c a m e s e č n o . N a d o m e s t i l o za i nva l id ­
nost prejema 82 odras l ih d u š e v n o oz . telesno pr izadet ih oseb. 

V o b č i n i delujeta dva socia lna zavoda: D o m s tare jš ih o b č a n o v na G r o s u p l j e m s 161 mesti 
ter D V Z Pon ikve s 100 mesti , od tega 50 za s ta re j še o b č a n e ter 50 za inval ide na usposabljanju 
o z . v de lovnem razmerju. V soc ia ln ih z a v o d i h , na jveč v D o m u s t a re j š ih o b č a n o v , sc nahaja 137 
naš ih o b č a n o v . P r i b l i ž n o tretjina je s a m o p l a č n i k o v , vsem os ta l im pa krije oskrbne s t r o š k e 
—delno al i v celoti — socia lno skrbstvo. 

Sredstva za zagotavljanje socialne varnost i o b č a n o v predstavljajo 75 % vseh i zda tkov 
skupnos t i . 

Telesna kultura 

V Z v e z i t c l c snoku l tu rn ih organizaci j Grosup l j e je z d r u ž e n i h 18 d r u š t e v al i k l u b o v s 1120 
č l a n i , k i sc ukvarjajo z redno vadbo in nastopanjem v o rgan iz i ranem tekmova lnem sistemu, in 
10 d r u š t e v s 1350 č l an i , k i sc ukvarjajo s š p o r t n o rekreacijo. 

N a p o d r o č j u tekmovalnega š p o r t a v na jv iš jem rangu nastopa ek ipa rokometnega k luba 
P o n i k v e , in sicer v I. s lovenski r o k o m e t n i l i g i . pr i i n d i v i d u a l n i h š p o r t i h pa p reds tavnik i k l u b o v 
nastopajo tudi v d r ž a v n e m mer i lu , in sicer v naslednjih panogah: motokros . s t r c l s tvo , kegljanje, 
kolesarjenje. 

T u d i v letu 1986 so bile n a j o d m e v n e j š e š p o r t n o - r e k r c a t i v n e manifestacije v o k v i r u Tedna 
tradicij N O B D o b r c p o l j c in Po poteh II. grupe odredov. D o b r o ob i skovana so b i la tudi o b č i n ­
ska prvenstva v bal inanju in a lpskem s m u č a n j u . V juniju je b i l a o rgan iz i rana rekreat ivna t e k a š ­
ka pr i redi tev, k i je p r ivab i l a p r i b l i ž n o 100 tekmovalcev iz cele Slovenije in sosednje Hrva t ske . 

Ugo tav l j amo , da smo ena izmed tistih o b č i n , k i so v letu 1986 v celot i izpeljale zastavljeni 
p lan šo le v na rav i . C e l o t n a generacija č e t r t i h in petih razredov o s n o v n i h šol v o b č i n i je b i l a 
d e l e ž n a šole v narav i , kjer je največji poudarek na učen ju plavanja in s m u č a n j a . 

K o t že vrsto let je tudi v letu 1986 potekala akci ja š p o r t n a z n a č k a . T a ima pozi t iven odmev 
predvsem v vrtcih in osnovn ih š o l a h od prvega do če t r t ega razreda. 

V o b č i n i deluje šest šo l sk ih š p o r t n i h d r u š t e v za osnovne šo le in dve, k i vk l j uču j e t a srednje­
š o l s k o m l a d i n o . D e l o temelji na u č e n c i h , k i so tudi krcator j i p rog rama , izvajalci in subjekti 
celotnega dogajanja. 

S sredstvi , k i so namenjena za investicije, so v letu 1986 uredi l i razsvetl javo na igr išču pr i 
o snovn i šoli L o u i s A d a m i č Grosup l j e , osvetlitev ba l i n i š ča v Š e n t v i d u pri S t i čn i , r azš i r i t ev tek­
mova lne steze in š t a r t n e g a pros tora na mo tok ros progi v Š e n t v i d u , izgradnji š p o r t n e g a centra v 
I v a n č n i gor ic i ter uredi tvi k lubsk ih pros torov za kolesarski k lub Grosup l j e . Z a č e l a so sc tudi 
p r ip rav l j a lna dela za izgradnjo t e n i š k i h igr išč , tako da bo n a š a o b č i n a i zgubi la sloves, da je ed i ­
na v S loven i j i , k i n ima ten i šk ih igrišč. 

Kul tura 

O b č i n s k a ku l tu rna skupnost si je pr izadevala o b d r ž a t i d o s e ž e n o raven kul turnega razvoja 
v obč in i ter u r e sn i čeva t i prednostne naloge inst i tucionalne in ljubiteljske kul ture . 



— O m o g o č e n o je b i lo delovanje p rograma Z a v o d a za ku l t u ro in i z o b r a ž e v a n j e , v o k v i r u 
katerega se izvajajo dejavnosti k n j i ž n i č a r s t v a , glasbenega i z o b r a ž e v a n j a , predvajanja f i lmov , 
opera t ivnega vodenja J u r č i č e v e g a muzeja na M u l j a v i in A d a m i č e v e spominske sobe ter uprav­
ljanja ku l tu rn ih d o m o v Grosup l j e , I v a n č n a gor ica in Dobrcpo l j e . 

— S p l o š n o i z o b r a ž c v a l n a kn j i žn ica G r o s u p l j e ima ob k o n c u 19X6. leta 37.954 knj ig , kar 
z n a š a 1,5 knjige na p reb iva lca . P o d a t k i k a ž e j o , da jc izposoja m o č n o narast la , prav t ako seje 
p o v e č a l vpis , vp isan ih je kar 6675 bralcev. Še vedno ostaja n e r e š e n a pros torska p rob l ema t ika , 
saj ima S p l o š n o i z o b r a ž c v a l n a kn j ižn ica Grosup l j e le 140 m 2 skupne prostorske p o v r š i n e . 

— T u d i k inematograf i ja in muzej na M u l j a v i imata znatno višji obisk kot v pretekl ih let ih. 
— G l a s b e n a šo la je i z o b r a ž e v a l a v 19X6. letu 168 u č e n c e v , o b č i n s k a ku l tu rna skupnost pa 

je o m o g o č i l a nakup ins t rumentov za p iha ln i orkester Grosup l j e . 
— Zveza k u l t u r n i h organizac i j sije pr izadevala vzpodbuja t i l jubitel jstvo, iskanje novega, 

l e p š e g a , k rep i t i m e d č l o v e š k e odnose v d r u š t v i h , kjer se s p r o š č a ustvarjalni nemir , s reču je jo raz­
lični interesi. 

U s p e š n o so bile organiz i rane revije šo l sk ih s k u p i n , na katerih je sode lova lo 759 u č e n c e v , na 
reviji odras l ih pa 12 pevskih z b o r o v ter p iha ln i orkester iz D o b r c p o l j a . 

M e d n a j u s p e š n e j š i m i amate r sk imi g l eda l i šk imi predstavami je ponovi tev predstave K I ) 
M u l j a v a . Deseti brat, k i si j o j c v letnem g leda l i šču na M u l j a v i ogledalo nad 3.000 gledalcev. 

P o m e m b e n k u l t u r n i dogodek je prav go tovo že X V I I . t abor pevskih z b o r o v v Š e n t v i d u pri 
S t i č n i . Z b r a l o se je 250 pevskih z b o r o v iz vse Slovenije in zamejstva. 7600 pevcev je ubrano 
zapelo s lovensko pesem. 

— P o m e m b n o v logo med izvajalci k u l t u r n i h dejavnosti opravl ja tudi L jub l jansk i regio­
nalni zavod za varstvo naravne in kul turne d e d i š č i n e L jub l jana , saj poleg rednih na log s p o d r o č ­
j a vars tva naravne in kul turne d e d i š č i n e skrb i za posebne akcije s lega p o d r o č j a : izvedba drena­
že ob ce rkv i na M u l j a v i , res tavratorska dela na grb ih v samostanu S t i č n a , a r h e o l o š k a dela , 
obnov i tvena dela na v i š n j e g o r s k e m gradu . . . 

— O b č i n s k a ku l tu rna skupnost j c zagotavl ja la sredstva za invest ic i jsko v z d r ž e v a n j e in 
upravljanje ku l tu rn ih d o m o v . 

V letu 19X6 jc b i l a z a k l j u č e n a invest ici ja v o d o v o d a L o b č c k , obratuje od maja 19X6. Ce lo tna 
invest ici jska vrednost del z n a š a 52.963.821 d in in je b i la pokr i t a iz naslednjih v i rov: 

V o d o v o d obsega o k o l i 6.000 m cevovoda , č r p a l n i c o L o b č c k , rezervoar z zmogljivostjo 
100 m ' ter h idropag postajo Pleši vica. Z izgradnjo teh objektov so dobila 102 gospodinjstva pil no 
vodo . 

V sodelovanju z. Z M D A Suha kraj ina jc b i l v letu 19X6 zgrajen cevovod v K S M u l j a v a za 
naselja: M a l e in Ve l ike K o m p o l j c , Suš ica in Bojanji vrh v do lž in i 4500 m. T a del cevovoda pred­
stavlja eno izmed laz izgradnje cevovoda na odseku Ivančna go r i ca—Mul java ter okrepitev obsto­
ječih vodn ih v i rov . D o rekonstrukcije cevovoda M u l j a v a — I v a n č n a gorica bo m o ž n o zagotovit i 
o b č a n o m le pi tno vodo , p o ž a r n o vodo pa bo treba šc vedno zagotavljati iz obs to ječ ih kapnie. 
Vrednost de l , opravl jenih v letu 19X6, z n a š a 42.000.000 d in . K o m u n a l n o podjetje ( i rosupl je je po­
leg teh vlaganj zagotavljalo iz amortizacije tudi sredstva za nabavo materiala za av tomat iko skup­
nih naprav vodovoda v G l o b o č c u . S t rošk i avtomatike bodo znašal i p r i b l i žno 9.500.000 d in . 

Glede na to, da j e vodn i vir vodovodnega sistema Dobrcpol je zaradi kalnost i o p o r e č e n , jc 
sanitarna inšpekci ja zahtevala izgradnjo čist i lne naprave. K o m u n a l n o podjetje Grosupl je jc sklc-
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nilo s K o m u n a l n o skupnostjo Ljubljana sporazum o financiranju tc naprave, ki predstavlja sku­
pen objekt za vodno preskrbo K S Turjak, in zagotovi lo sredstva v višini 24.130.220 d in . 

Kanalizacija 

Pričela je obratovati čist i lna naprava I v a n č n a gorica in kanalizacija tega naselja. S p r i č e t k o m 
obratovanja teh naprav in objektov so bila zak l jučena vlaganja preteklih štirih let. 

Čis t i lna naprava obratuje poizkus i lo in tako bo obratovala do I. 1. 19X7. V tem času bo 
upravljalec, skupno z u p o r a b n i k i , . s k u š a l razreši t i vso problemat iko obratovanja zlasti pa p redč i š -
čenja na objektih 1 M P L i v a r in T O Z D Prašičereja I v a n č n a gorica ter t e h n o l o š k e in gradbene po­
manjkljivosti na samih objektih. Pri dosedanjem obratovanju so odpravi l i precej pomanjklj ivost i 
ter ugo tov i l i , da naprava dosega n a č r t o v a n e parametre samo v p r imeru , ko so odpadne vode 
ustrezno p r e d č i š č e n e . 

V naselju Grosupl je je bi l dograjen kanal C kanalizacije Grosupl je , to je povezovalni kanal 
zazidalnega kompleksa O b Grosupel j šč ic i s kanalom B kanalizacije Grosupl je . Vrednost del znaša 
19.823.566 d in . S temi sredstvi je b i l zgrajen kanal v dolž in i 550 m, profi la 0 5 0 0 . 

Pr ičeta je gradnja prepotrebnega kanala B , ki povezuje ves del naselja od Jerove vasi do to­
varne M o t v o z in platno s č is t i lno napravo oz i roma kana lom S. 

V naselju Š m a r j e - S a p so pričeli z izgradnjo primarnega kanala v p r e d r a č u n s k i vrednosti 
80.875.715 d in . Sredstva se zagotavljajo iz naslednjih virov: 

— sredstva O V S Ljubl janica—Sava 15.500.000 
— sredstva enote za urejanje stavb, zemljišč 5.000.000 
— sredstva Komuna lne skupnosti 28.025.715 
— krediti L B Stanovanjsko-komunalnc banke 32.350.000 

Modernizacija ces( 

Pr i modernizaci j i in asfaltiranju cest je b i lo izvršenih precej del na celotni cestni mrež i v 
obč in i . 

V krajevni skupnost i Mul j ava je b i lo p o l o ž e n o 4X50 n r zapornega sloja na delu lokalne ceste 
v vrednosti 9.850.000 d in . 

V krajevni skupnost i Šentv id je modernizi rana lokalna cesta Š e n t p a v e l — Z a b o r š t v dolžini 
1790 m in v vrednosti 37.000.000 d in . 

V krajevni skupnost i V i d e m — D o b r c p o l j c sta bi l i moderniz i rani loka lna cesta čez Podgoro v 
do lž in i 765 m in v vrednosti 11.150.000 d in ter krajevna pot v V i d m u in Podpeč i v dolž in i 750 m, v 
vrednosti X.200.000 d in . 

V krajevni skupnost i S t i čna je bi lo moderniz i ran ih 2100 m2 krajevnih poti m i m o gasilskega 
doma v vrednosti 4.500.000 d in . 

V krajevni skupnosti Zagradec so nadaljevali z asfaltiranjem ceste Z a g r a d c c — A m b r u s , pr iče­
t im v letu 19X5. ter moderniz i ra l i loka lno cesto skozi Deč jo vas pri Zagradcu v dolžini 3 5 0 m in v 
vrednosti 3.100.000 d in . 

V krajevni skupnost i Ž a l n a jc bila moderniz i rana cesta skozi vas L u č e . P o l o ž e n o je b i lo 
52X4m- enoslojnega asfaltbetona v vrednosti 14.300.000 d in . 

V krajevni skupnost i M l a č e v o je bil p o l o ž e n zaporni sloj na krajevnih poteh, k i so bile mo­
dernizirane v preteklem letu. 

V krajevni skupnost i I v a n č n a gorica je k o n č a n p ločnik od trgovine T a b o r do odcepa proti 
Š o l s k e m u centru v dolžini 570m in v vrednosti 7.500.000 d in . 

V krajevni skupnosti Podtabor so na loka ln i cesti Pod tabor—Vel ike Lipljenc izvedli razši r i ­
tev v dolž in i 600 m in v vrednosti 20.000.000 d in . 

V krajevni skupnost i Grosupl je je bi l zgrajen p ločn ik ob Ljubl janski cesti v do lž in i 600 m , od 
križišča Stranske poti z Ljubl jansko cesto do križišča z, M u r n o v o cesto, v vrednosti 14.000.000 d in . 
Prav sedaj se izvajajo dela na modernizacij i ceste za gasi lskim d o m o m do D o m a upokojencev in 
krajevne poti skozi naselje Jcrova vas. 



V krajevni skupnost i Mc tna j se v tem času izvajajo dela za modernizaci jo lokalne ceste skozi 
D o b r a v o v dolž in i 750 m in v vrednosti 14.000.000 d in . 

V krajevni skupnost i K r k a se izvajajo pripravl jalna dela za modernizaci jo krajevnih poti sko­
zi Lese in G a b r o v č c c v skupni vrednosti 19.000.000 d in . 

V krajevni skupnost i Pol ica se izvajajo dela za modernizaci jo lokalne ceste D r o b n i č — P o l i c a 
v dolž in i 700 m in v vrednosti 43.000.000 d in . 

V krajevni skupnost i Temenica je bi la urejena — moderniz i rana krajevna pot v Šent jur ju v 
dož in i 367 m in v vrednosti 2.800.000 d in . 

V krajevni skupnost i Spodnja Sl ivnica je b i lo asfaltiranih 1.356 m 2 krajevnih poti v vrednosti 
3.700.000 d in . 

V krajevni skupnost i D o b bo v naslednjem tednu p o l o ž e n zaporn i sloj na krajevni cesti skozi 
Podboršt v vrednosti 3.240.000 d in . 

Vsa omenjena dela, z izjemo dveh, so bi la izvršena s sredstvi K o m u n a l n e in cestne skupnosti 
ter s sredstvi krajevnih skupnost i in o b č a n o v , k i so prispevali od 40 — 6 0 % sredstev, glede na 
kategorizacijo posamezne ceste. 

Sredstva za modernizaci jo ceste skozi D o b r a v o nad S t i čno je prispeval poleg Cestne skupno­
sti in krajevne skupnosti še Repub l i šk i sekretariat za ljudsko ob rambo v višini 4.000.000 d in . 

Z a razš i r i tev ceste Pod t abo r—Vel ike Lipl jcnc je b i l najet kredit Ljubljanske banke 
—Stanovanjsko-komunalnc banke v višni 10.000.000 d in . 

Z a modernizaci jo cest v obč in i je bi lo v loženih več kot 210.000.000 d in . 

Stanovanjska gradnja 

K o n č a n a je gradnja I. faze stanovanjske soseske O b Grosupe l j š č i c i . S k u p n o je b i lo zgrajenih 
86 stanovanj v petih b l o k i h , od tega 35 stanovanj za SSS Grosuplje, 20 stanovanj za O Z D in 31 
stanovanj za zasebnike. 

C e n a m 2 stanovanj v b l o k i h , k i so bi la vseljena 15. 1. 1986, je bila 106.639,00din,za stanova­
nja, ki so bila vseljena do 15. 3. 1986, pa 158.451,00 d in . 

Ciradbeno podjetje Grosupl je je p r iče lo z izgradnjo prve faze stanovanjske soseske D v o r i . V 
tej fazi bo zgrajenih 51 e n o d r u ž i n s k i h stanovanjskih hišic z 8 5 0 0 m 2 neto e t ažne pov r š ine . 

V pr ipravi je dokumentaci ja za gradnjo druge faze stanovanjske soseske O b Grosupe l j šč i c i . V 
treh b l o k i h bo skupaj 45 stanovanj. Pripravljena je komple tna dokumentaci ja za gradnjo energet­
skega objekta O b Grosupe l j š č i c i , ki se bo pričela konec leta. Vrednost objekta znaša čez 
500.000.000 d in . 

Stanovanjska skupnost je v letu 1986 dodeli la naslednja posojila: 

— delavcem in upokojencem za nakup, gradnjo 
in prenovo stanovanj 70.000.000 d in 

— borcem N O V ' 250.000 d in 
— delavcem pri ob r tn ik ih 5.000.000 d in 

Stanarina je zaostajala za p lanom in r e p u b l i š k o resolucijo kl jub t r ikratnemu pov i šan ju (fe­
bruarja 86 za 4 3 % , jul i ja 86 za 4 5 % in novembra za 25%). 

S p l a n o m in z resolucijo je b i lo z a č r t a n o , da bo stanarina znaša l a 1,52% od revalorizirane 
vrednosti stanovanjskega sklada. Z vsemi povišanj i pa so dosegli le 1,32% stanarino od revalor iz i ­
rane vrednosti stanovanjskega sklada. K r i v d e za neizpolnitev plana stanarin prav gotovo ni na 
stanovanjski skupnost i , saj se je le-ta morala d rža t i kasnejš ih dogovorov v republ ik i . 

Subvencioniranje stanarin je potekalo v sk ladu z dogovorjeno po l i t i ko v socialnem varstvu. 
V letu 1986 je b i lo izdanih 231 lokaci jskih dovoljenj, 229 gradbenih dovoljenj in 31 uporabnih 

dovoljenj. 

PTT promet in zveze 

N a p o d r o č j u P T T prometa so bila v letu 1986 opravljena naslednja dela: 
— v K S Spodnja S l ivn ica izdelana T T m r e ž a za 55 telefonov, p r ik l juč i tev je vezana na zame­

njavo kabla ; 



Zbornik občine (irnsupljc XV. 198« 

— v K S Pol ica so bi la opravljena vsa dela pri polaganju kab la , spojen je bi l zemeljski del 
o m r e ž j a in izvedena m o n t a ž a opreme na samonosi ln ih kab l ih , vk l jučeno bo skupaj s K S L i p o g l a v 
133 telefonov; 

— v K S K r k a je b i lo za naselje Hočcvjc izdelanih 5 telefonskih p r ik l j učkov ; 
— v K S A m b r u s je bi la zak l jučena akcija telefonije, v vsa naselja so b i l i napeljani telefoni, 

skupno 30; 
— V K S Višnja gora je dobi lo 22 krajanov nove telefonske pr ik l jučke . 
K o n č a n a je b i la razš i r i tev A T C Grosupl je , centrala je razš i r jena za 500 telefonskih 

p r ik l jučkov . 
Izdelan je b i l tudi idejni projekt za K A T C V i d e m — D o b r c p o l j c . 

Varstvo pred poža rom 

SIS za varstvo pred p o ž a r o m o b č i n e Grosupl je je skozi vse leto 1986 izvajala svojo glavno 
nalogo, skrb za č imbo l j šo p o ž a r n o varnost, predvsem pa podpira la hitrejši razvoj gasilstva, zlasti v 
večjih urbanih središčih (Grosuplje , S t ična in Dobrcpol jc ) , in si prizadevala za posodabljanje teh­
nične opreme. 

V letu 1986 se je v teh K S zbralo 211.471 t isoč din sredstev iz krajevnega samoprispevka o z i ­
roma 105% več kot leta 1985. 

Registrirana motorna vozi la v letu 1986: 

Vrs ta vozi la D r u ž b e n i sektor Zasebni sektor S K U P A J 

osebni av tomobi l 170 6670 6840 

tovorno voz i lo 220 253 473 

avtobus 10 — 10 

kombin i r ano voz i lo 43 35 78 

motorno k o l o 1 471 472 

traktor 34 1638 1672 

specialno vozi lo 59 24 83 

delovno voz i lo 18 5 23 

v lečno voz i lo 50 8 58 

p r ik lopno voz i lo 137 75 212 

S K U P A J : 742 9179 9921 

V letu 1986 je b i l na tem p o d r o č j u storjen velik korak , predvsem pri izboljšanju p o ž a r n o v a r ­
nostnih razmer v sektorju Dobrcpo l jc . Z a to p o d r o č j e je b i lo nabavljeno kombin i r ano gasilsko 
voz i lo , ki trenutno zagotavlja zadovolj ivo p o ž a r n o varnost. 

SIS za varstvo pred p o ž a r o m je zbirala sredstva tudi za nakup specialnega gasilskega vozi la za 
G D Grosupl je , ki je centralno d r u š t v o za sektor Grosupl je . D o konca leta je bila nabavljena šasija, 
za leto 1987 pa je predvidena nabava nadgradnje. V e l i k o sredstev je SIS za varstvo pred p o ž a r o m 
vložila tudi v izgradnjo gasilskega doma v St ični , del sredstev pa v gradnjo gasilskega doma Šentv id 
pri S t i čn i , v gradnjo orodjarne na V e l . I lovi gori in v adaptacijo naslednjih gasi lskih domov : P o n i ­
kve, K o m p o l j e . Hočcv jc , Š k o c j a n , Zagradec pri Grosup l j em, K r k a , C u š p c r k , V e l . L o k a . Ponova 
vas. 

V letu 1986 je sofinancirala postavitev repetitorske postaje na G r m a d i . Razen tega je s f inanci­
ranjem dejavnosti O G Z Grosupl je o m o g o č i l a gasilskim d r u š t v o m v obč in i Grosupl je , da so t ekoče 
vzdrževa la opremo, se i zobraževa la i td. 

Trenu tno zd ružu j e o b č i n s k a gasilska zveza 40 prostovoljnih gasilskih d r u š t e v z 2572 č lan i . 



D r u š t v a razpolagajo z naslednjim orodjem in gasilsko opremo: 

K o m a n d n a vozi la 
L a h k a gasilska vozi la 
O r o d n a gasilska vozi la 
K o m b i n . gasilska vozi la 
Prenosne motor, brizgalne 
Plačilne cevi v tek. metrih 
Delovne obleke 
Delovn i pasovi 
Šlcmi 

Plinske maske 
D i h a l n i aparati 
Azbestne obleke 
Ročn ik i 
M e d mešalci za peno 
I lidrantni nastavki 

10.736 
3X9 
262 
333 

27 
5 
9 

157 
3 

42 

3 
27 

4 
4 

61 

Dokumenti o urejanju prostora 

V letu 19X6 so bil i sprejeli pomembni planski dokument i , in sicer: 
— d r u ž b e n i plan o b č i n e Grosuplje za obdobje 19X6—1990. 
— d o l g o r o č n i d r u ž b e n i plan o b č i n e Grosupl je za obdobje 19X6—2000. 

Pr ičete so bile priprave za spremembo: 
— d o l g o r o č n e g a d r u ž b e n e g a plana o b č i n e Grosupl je od leta 19X6 do leta 2000, 
— d r u ž b e n e g a plana o b č i n e Grosuplje 19X6—1990, 
— prostorskih sestavin D D P z u r b a n i s t i č n o zasnovo za G r o s u p l j c - Š m a r j c (vse zaradi uskla­

jevanja poteka avtoceste in p r ik l jučkov) . 

Sprejeti so b i l i : 
— ureditveni načr t za naselje K r k a , 
— prostorski ureditveni pogoji š iršega o b m o č j a K r k e , 
— spremembe zazidalnega nač r t a P r e s k a — D v o r i , prva laza. 

V izdelavi so b i l i : 
— sprememba zazidalnega n a č r t a G-1 Višnja gora, 
— zazidalni načr t Sinoles I v a n č n a gor ica , 
— ureditveni načr t s redišča St ične . 

O b č i n a Grosupl je meri 421 k m 2 ali 42 .074ha, od tega 36.801 ha v zasebni in 5.273 ha v d r u ž ­
beni lasti. O d skupne p o v r š i n e o b č i n e je IX.760 ha kmetijskih zemljišč (5.916 ha njiv, 456 ha sadov­
njakov, 5.3ha v inogradov, 9.456ha t ravnikov , 2.X7I ha p a š n i k o v ) , 21.872ha gozdov in 1.442ha 
nerodovi tnih zemljišč. 

V 211 naseljih in 7.25.3 gospodinjstvih (popis 19X1) po stanju na dan .31. 12. 19X6 v obč in i 
Grosupl je živi 27.035 prebivalcev, od tega 13.168 m o š k i h in 13.867 žensk . 

V letu 19X6 je n a š o o b č i n o ob iska lo 20.7X0 gostov, od tega je b i lo 13.050 d o m a č i h in 7.730 
tujih gostov. Noč i t ev je bi lo v istem obdobju .30.791, 22.534 d o m a č i h in 8.257 noč i t ev tujih gostov. 

V obč in i i m a m o 3 k inematografe s 706 sedež i . V letu 19X5 je b i lo 467 predstav (25 d o m a č h in 
442 tujih f i lmov) , kar je za .3% več kot v preteklem letu. Predstave je ob iska lo 50.812 obiskovalcev 
oz i roma 3 % manj kot v preteklem letu. 

V letu 19X6 je bi lo od ind iv idua ln ih proizvajalcev odkupl jeno 1261 p šen ice , 541 praš ičev , 
1.0751 klavnih goved, 1401 klavnih telet, 1501 konj za zako l , 8.458.0001 mleka in 1.4121 
krompir ja . 

Nekaj s ta t is t ičnih podatkov o občini 



V t rgovini na d r o b n o je b i lo leta 1986 prodano za 12.342 mio d in blaga o z i r o m a za 105% več 
kot v letu 19X5, v t rgovini na debelo pa za 3.443 mio d in blaga oz i roma za 104% več kot v letu 19X5. 

V obč in i imamo X železniških postaj, preko katerih je bi lo v letu 19X5 odpravljenih XI 1.000 
po tn ikov in XI.000 ton blaga. 

Na X p o š t a h v obč in i je b i lo v letu 19X6 odpravl jeno 1 .XXX.000 pisemskih poš i l jk , pr ispelo pa 
je 1.325.000 pisemskih poši l jk . Leta 19X6 je b i lo v obč in i 2.805 telefonskih n a r o č n i k o v o z i r o m a 
105 na 1.000 prebivalcev ( S R S 282 tel. n a r o č n i k o v na 1.000 prebivalcev). 

Po stanju 31. 12. 1986 je imelo 14 K S uveden samoprispevek, od lega v 4 K S po stopnji 1.5% 
od O l ) , v ostalih pa po stopnji 2 % . 

VIRI: 

— I N F O R M A C I J A O P O S L O V N E M U S P E H U O R G A N I Z A C I J Z D R U Ž E N E G A D E L A I Z G O S -
P O D A R S T V A Z A O B D O B J E J A N U A R — D E C E M B E R 1986 (Služba družbenega knjigovodstva v SRS Po­
družnica Ljubljana) 

— P O S L O V A N J I : O R G A N I Z A C I J Z D R U Ž E N E G A D E L A O B Č I N E G R O S U P L J E V L E T U 1986 
— I N F O R M A C I J A 0 I N V E S T I C I J A H V T E K U N A D A N 31. 12. 1986 (S lužba družbenega knjigo­

vodstva v SRS, Podružnica Ljubljana) 
— P O R O Č I L A S A M O U P R A V N I H I N T E R E S N I H S K U P N O S T I D R U Ž B E N I H D E J A V N O S T I IN 

M A T E R I A L N E P R O I Z V O D N J E TER U P R A V N I H O R G A N O V S K U P Š Č I N E O B Č I N E 
— S T A T I S T I Č N I P O D A T K I PO O B Č I N A H SR S L O V E N I J E , Zavod SR Slovenije za statistiko 
— N A Š A SKUPNOST, Glasilo S Z D E o b č i n e Grosuplje 
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3 0 - L E T N I C A D E L O V A N J A O B Č I N S K E G A S I L S K E Z V E Z E 

Lojze Ljubic* 

O b p o m e m b n i h jub i le j ih se z b i r a m o zato, da pregledujemo svoje de lo , se spomin jamo po­
membn ih al i manj p o m e m b n i h d o g o d k o v preteklega časa ter si postavl jamo naloge za v b o d o č e . 
O b tej p r i l o ž n o s t i b e ž n o preglejmo tridesetletno delovanje naše zveze. 

1955. leto je b i l o iz redno p o m e m b n o za n a š o gas i l sko organizac i jo . Nasta le so o b č i n e s š ir­
š im p o d r o č j e m in s tem so bile organizi rane prve o b č i n s k e gasilske zveze. Tega leta so bile na 
p o d r o č j u sedanje o b č i n e tr i zveze, in sicer: Grosup l j e , I v a n č n a gor ica in D o b r c p o l j c . K e r so ga­
silci na p o d r o č j u o b č i n e d o b i l i v upravljanje d r u š t v a in celotno p o ž a r n o s l u ž b o , so se mater ia lno 
in k a d r o v s k o precej o k r e p i l i . Po leg dotac i j , k i so jih dajale o b č i n e , je obstajal še okra jn i gas i lski 
sk l ad , s ka ter im je upravljal poseben o d b o r p r i R e p u b l i š k e m sekretariatu za notranje zadeve. P r i 
R S N Z so izdela l i tudi poseben n a č r t za modern izac i jo gasilstva Slovenije , v katerega je b i l a 
v k l j u č e n a tudi n a š a o b č i n a . 

S p o n o v n o spremembo po l i t i čne razdelitve Slovenije leta 1959 je b i la ukinjena o b č i n a D o ­
brcpol jc , leta 1960 pa o b č i n a I v a n č n a go r i ca . Obe sta b i l i p r i k l j u č e n i o b č i n i Grosup l j e . T a k o se 
je o b l i k o v a l a sedanja O b č i n s k a gasi lska zveza G r o s u p l j e , k i predstavlja danes m o č n o opera t iv­
no in k a d r o v s k o sposobno organizaci jo . 

O b p ros to r sk ih in p o l i t i č n i h reorganizaci jah o b č i n v S loveni j i seje n e k a k o leta 1965 žal 
u k i n i l tudi okra jn i gasi lski sk lad in z. njim n a č r t modernizaci je gasilstva v S loveni j i . Prav v zad­
njem h ipu smo iz teh sredstev nabavi l i gasi lski a v t o m o b i l T A M 2000, k i je še sedaj v d r u š t v u 
Grosuplje. 

V e n d a r seje n a š a gasi lska s l u ž b a vseeno razvi ja la . T r e n u t n o n a š a G a s i l s k a zveza povezuje 
41 gas i l sk ih enot, k i imajo ok . 2572 č l a n o v , od tega 327 ž e n s k . Poleg navedenih ak t i vn ih č l a n o v v 
Z v e z i deluje še 81 mla j š ih , 173 s ta re jš ih pionirjev in p ion i rk ter 241 mlad ink in mladincev. 

Č l a n s t v o je s t r o k o v n o usposobljeno za vsako k l a s i č n o p o ž a r n o - o p e r a t i v n o akc i jo . Z a za­
h t evne j še akcije ga šen j a in r e ševan ja pa je potrebna poleg znanja šc oprema in orodje. K e r je ta 
oprema zelo draga, je na razpolago le v d r u š t v i h Grosup l j e in S t i č n a , in še ta ni popo lna . 

Č e se pov rnemo nazaj v leto 1955 in o b u d i m o s p o m i n na takra tno stanje v naš ih gas i l sk ih 
d r u š t v i h , b o m o z l ahko to ugo tov i l i , da je b i lo zelo bo rno zaradi posledic vo jn ih grozot . O p r e m a 
in orodje je b i l o p o š k o d o v a n o . Ž e takrat seje oblast v po ln i meri zavedala odgovornos t i do 
p o ž a r n e varnos t i in n a š a v o d i l n a d r u š t v a mater ia lno p o d p i r a l a ter skrbela za na jnu jne jš i s tro­
k o v n i kader. Le ta 1954 je G D Grosup l j e prejelo prv i o r o d n i gasi lski a v t o m o b i l znamke P I O ­
N I R , leta 1957 pa G D S t i č n a prav tako o r o d n i gas i lski a v t o m o b i l T A M . T o sta b i l a prva zamet­
ka m o t o r i z i r a n i h gasi lskih enot v naši o b č i n i . 

T a k r a t n i funkc ionar j i , predani naši gasi lski ideji , smo z vso vnemo pr i s top i l i k n a č r t n i o b ­
n o v i , modern izac i j i , vzgoji in i z o b r a ž e v a n j u gasi lskih kadrov . V tistem času smo imel i gasi lsko 
š o l o v M e d v o d a h . Več n a š i h sedanjih funkcionar jev izhaja iz. te šo l e . T a k r a t n o vods tvo seje 
i z o b r a ž e v a l o že leta 1936 in 1938 v L j u b l j a n i , v p o v o j n i h letih pa dopo ln jeva lo znanje s tečaji in 
seminarj i . M n o g i h , k i so ve l iko ž r t v o v a l i za o b n o v o in razvoj n a š e g a gasilstva v sedanji o b č i n i , 
ni več med nami . Slava nj ihovemu s p o m i n u ! 

Z v e l i k i m n a v d u š e n j e m smo o ra l i l ed ino , po nekater ih d r u š t v i h l aže , po nekater ih pa tudi s 
t e ž a v a m i . N a š cilj je b i l usposobi t i vsako gasi lsko enoto k a d r o v s k o in mater ia lno , da l a h k o na 
svojem p o d r o č j u u s p e š n o gasi in rešu je . T o geslo sc nam je tudi u r e s n i č i l o v d o b i treh desetletij. 

' < iiiisiipljc, Yu (M290; predsednik O b č i n s k e gasilske zveze. 



V teh tr idesetih letih smo us tanovi l i 5 p ros tovo l jn ih gas i l sk ih d r u š t e v . T a k o j i h je danes 41. 
T a d r u š t v a so poleg svoje osnovne dejavnost i oprav l j a la tudi d rugo de lo , predvsem na ku l tu r ­
nem p o d r o č j u . Skora j ni d r u š t v a , k i ne bi p r i p r a v i l o vsaj enkrat na leto kul turne prireditve al i pa 
je b i lo d r u š t v o na svojem o b m o č j u nosilec vsega v a š k e g a živl jenja . 

Z a opravljanje vseh teh dejavnosti pa je b i l o pot rebno ve l iko n a v d u š e n c e v , potrebni pa so 
b i l i tudi p ros to r i . T a k r a t je b i lo več gas i l sk ih d o m o v s lab ih , še ne povsem obnovl jen ih od vojne, 
in delo gasilcev seje odv i j a lo v s k r o m n i h p ros to r ih , vendar /. ve l iko zagnanost jo. Vsak d ina r , k i 
seje na tak nač in p r i d o b i l , seje op lemeni t i l še s p ros tovo l jn im d e l o m in tako so rasli gasi lski 
d o m o v i . L a h k o t r d i m o , d a j e b i l a v vseh krajih d o s e ž e n a enotnost , povezanost in usklajenost 
vseh subjekt ivnih s i l . 

Že l ja vseh gas i l sk ih enot je b i l a , da ima vsaka enota uporabno m o t o r n o č r p a l k o , dovol j cevi 
in osebne opreme. Najprej jc b i l o nabavl jenih X m o t o r n i h č r p a l k R a k o v i c a . Ostale motorne čr ­
palke pa smo o b n a v l j a l i , k o l i k o r je b i lo m o g o č e . Le ta 1965, ko je b i la v K a r l o v c u gasi lska o l i m ­
p iada , j e b i l a v naš i o b č i n i nabavl jena p rva n o v a m o t o r n a č r p a l k a Rosenbauer . Tak ra t je b i l o v 
Sloveni j i šele 14 n o v i h . K e r jc b i l a ta z n a m k a n a š i m d r u š t v o m zelo znana še izpred II. svetovne 
vojne, so v 15 letih nabav i l a 32 nov ih m o t o r n i h č r p a l k tc vrste. Sredstva so se zb i r a l a na vse 
m o g o č e n a č i n e , pr i tem pa ne smemo pozab i t i d e l e ž a iz sredstev p o ž a r n e g a sk lada oz . dotacije 
o b č i n e in de lovn ih o rgan izac i j . T a k o i m a m o danes v o b č i n i 61 m o t o r n i h č r p a l k . T u so še z n a m ­
ke M a g i r u s in Z i g l e r , k i so ekvivalentne Rosenbaucr ju , in pa m a n j š e Savice in še nekatere druge. 
Ze lo lepo so ohranjene č r p a l k e izpred vojne, predvsem v Š e n t v i d u in d rugod . 

Pr i nabavi a v t o m o b i l o v oz . m o t o r i z i r a n i h gasi lskih enot jc p o m e m b n o omeni t i tudi o b d o b ­
je po letu 1970. Z enako al i pa še z več jo vnemo kot pr i č r p a l k a h so gasi lska d r u š t v a p r i d o b i v a l a 
gasi lske av tomob i l e . T a k o i m a m o danes v naš i zvezi 54 gas i l sk ih a v t o m o b i l o v , od k o m a n d n i h 
do o r o d n i h v o z i l , k o m b i n i r a n i h in avtoc is tern . T e ž k o je opisa t i to ve l iko p o ž r t v o v a l n o s t č l a n ­
stva pri nabavi vsega tega. M a r s i k a t e r i č l an n a š e organizaci je seje odpoveda l svojemu osebne­
mu udobju za ceno nabave gasilske opreme in orodja . 

V o b č i n i skoraj ni d r u š t v a , k i nc bi imelo moderne motorne č r p a l k e , a v t o m o b i l a in ostale 
opreme. Ža l pa z a k o n narave deluje in motor izac i jo n a č e n j a zob č a s a , č e p r a v je sk rbno v z d r ž e ­
vana . P r e p r i č a n i smo , da se bo tudi ta obnav l j a l a , seveda bolj p o č a s i . Z a n a š o z g o d o v i n o pa naj 
ostanejo fotografije in k r o n i k e d r u š t e v z. d o k a z i , kaj je b i l o napravljenega v tem k ra tkem 
o b d o b j u . 

L e t a 1977 so bile ustanovljene samoupravne interesne skupnos t i , med njjmi tudi za vars tvo 
pred p o ž a r i . S tem z a k o n s k i m d o l o č i l o m seje uredi lo f inanciranje gasi ls tva. Živl jenje se jc m o č ­
no sp remen i lo , d r u š t v a so d o b i l a f i n a n č n o p o m o č za nabavo šc ostale opreme in orodja . P r i p o ­
mni t i pa m o r a m o , da smo pr i razvoju in opremljenost i gas i l sk ih enot u p o š t e v a l i urbana o b m o č ­
j a , razvoj industri je in njeno tehnologi jo ter ostala nevarna p o ž a r n a o b m o č j a , za katera je naša 
opera t ivna s l u ž b a o d g o v o r n a , da j i h č u v a in v p r imeru p o ž a r a tudi u s p e š n o l o k a l i z i r a . 

Z a r a d i n o v i h t e h n i č n i h sredstev in opreme so mora l a n a š a gasi lska d r u š t v a gradi t i in adap­
tirat i gasilske d o m o v e . Zgra jen ih je b i l o 13 n o v i h , večje adaptacije pa so bile opravljene na 16, v 
gradnji so trije gas i lski d o m o v i . Gasilski d o m o v i se gradi jo n a č r t n o o z i r o m a tam, kjer je na jveč ­
ja potreba in pr ipravl jenost č l a n s t v a . Z a gradnjo d o m o v v posameznih centr ih projekte d o l o č i 
o z i r o m a pregleda in o d o b r i posebna komisi ja za gradnjo. Več ina gasi lskih d o m o v ni grajenih 
samo za gas i l sko dejavnost, ampak vključit jejo druge potrebe kraja. G a s i l s k i center na G r o s u p ­
ljem je zgrajen po prej dogovor jenem n a č r t u t ako , da zajema še dejavnost c ivi lne zašč i t e , ljudske 
obrambe , ter i tor ialne obrambe in centra za a larmiranje in o b v e š č a n j e , ker smat ramo, da te de­
j avnos t i v p r i m e r u potrebe sodi jo skupaj . Pr i gradnji gas i l sk ih d o m o v j e t e ž k o bi t i sodn ik , a l i jc 
prav al i ne, da j i h g r ad imo . V s e k a k o r nc m o r e m o ljudi o d v r a č a t i od želje po b o l j š e m , udobnej­
š e m in k o r i s t n e j š e m za s p l o š n o d o b r o , da se zgradi in v njem hrani oprema in vzgaja za p o m o č 
s o č l o v e k u in za boljši j u t r i . V večini p r imerov da d r u ž b a le tretjino f i n a n č n i h sredstev, ti ve tretji­
ni pa prispeva č l a n s t v o in drugi krajani . 

P r i vsem tem naj o m e n i m tudi to, da je v Gasilski zvezi še m n o g o opreme in orodja, zato 
tudi potrebuje prostore oz . d o m o v e . D r u š t v a razpolagajo s 6200 m H in 4660 m C gumijas t ih 
cevi , 1300 m II in 2X00 m C cevi iz konopl je , d r sa ln imi pr t i , les tvami , d i h a l n i m i apara t i , 6X0 de-
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l o v n i m i o b l e k a m i , 450 de lovn imi pasovi , 39 ( ) š l emi , 180 p l i n sk imi mask anu, [ 8 azbestnimi oble­
kami, C'() aparati, raznimi ročni k i , p r i k o l i c a m i , nos i l i , reflektorji i td . Vse to pa zahteva nego 
skrb , /nanje, sh rambo in v s lučaju potrebe brezhibno uporabo . Vrednost p r e m o ž e n j a , s kater i ­
mi razpolagajo gasi lska d r u š t v a , presega 100 mi l i ja rd starih dinarjev. Z a l o je potrebno s t ak im 
premoŽenjem trezno in preudarno gospodar i t i . 

Z a b o l j š o p o ž a r n o varnost de lovn ih organizaci j in ustanov v obč in i smo organ iz i ra l i pri 
C i l ) Grosuplje p o l n i l n i c o gasi lskih aparatov. Rezultati so zelo d o b r i . D e l o opravljajo naši č lan i 
iz grosupeljskega d r u š t v a . 

O b vsem tem dragocenem orodju in op remi pa je č lovek ostal še vedno p rv i . Č l o v e k je t i s t i , 
ki bo pognal b r izga lno , vzel v roke ročn ik in gasi l , reševal p r e m o ž e n j e in živl jenja, in č lovek bo 
tudi t is t i , ki bo dv ign i l p rapor č loveške humanos t i . Z a vse to pa je potrebna plemenitost , pri­
padnost, humanos t , v z d r ž n o s t , ljubezen do organizaci je , k i j o j e pot rebno vl i t i oz . pr ivzgoj i t i že 
mlademu č l a n u n a š e gasilske organizacije. Pr ipadnik je l ahko le tisti , k i mu ni žal č a s a , denarja 
za skupne potrebe, n o č i , mraza in v r o č i n e , ne le ob znaku sirene, ko kl iče na p o m o č , ampak tudi 
v prostem č a s u , ko obiskuje teča je , seminarje, vaje, tekmovanja , se i z o b r a ž u j e in usposablja na 
vsem naštetem orodju in opremi . 

Z a vsa ta dela ni p lač i l a . P lač i lo so le pr iznanja in od l ikovan ja , k i j i h vsak s ponosom pripne 
na svoje prs i , urejena oprema in orodje, uspeh na tekmovanju a l i na akc i j i , k i j e mnogokra t zelo 
tvegana in ž iv l j en j sko nevarna. V teh treh desetletji h i m a m o tudi pr imere, ko so naši č lan i rešili 
iz p lamenov nekaj č l o v e š k i h živl jenj . Po zbranih poda tk ih iz 30 let so n a š e enote sodelovale pri 
724 p o ž a r i h oz . r e ševan j ih . T e ž k o je i z r a č u n a t i porabljeni čas pri teh akci jah in k o l i k o je b i lo 
obvarovanega pred u n i č e n j e m . 

Po p o d a t k i h R e p u b l i š k e g a i n š p e k t o r a t a za p o ž a r n o varnost smo poleg m a n j š i h p o ž a r o v 
imeli tudi 6 ve l ik ih in med nj imi je bi l tudi en v e l e p o ž a r . Reševan je in gašenje jc b i lo vedno zelo 
u s p e š n o . To je za nas vsekakor priznanje in pohva la . 

P o r o č i l o ne bi b i lo p o p o l n o , če ne bi omen i l tudi oskrbovanja prebivalcev v o b č i n i in izven 
nje s p i tno v o d o . 10 let smo osk rbova l i o b č a n e in prepeljanih je b i lo več mi l i jonov l i t rov predra-
gocene vode za napajanje ž iv ine (da so l ahko o b d r ž a l i ž iv insk i fond) in za osebne potrebe kraja­
nov. Z a o sk rbo prebivals tva / vodo je sedaj nabavljena s s k u p n i m i sredstvi uvtocisterna pri Ko­
munalnem podjetju Grosuplje. K l j u b temu pa se dostavlja voda tudi šc z gas i l sk imi c is ternami. 

K o smo že omen i l i i z o b r a ž e v a n j e , naj vam posredujem podatke , zbrane iz raznih p o r o č i l . V 
teh tridesetih letih jc op rav i l o izpit za nižjega gasilskega č a s t n i k a 662 naš ih č l a n o v , za č a s t n i k a 
pa 06 č l a n o v in č l a n i c , za višjega gasilskega č a s t n i k a 7 č l a n o v , za gasilske strojnike 152 č l a n o v . 
Poleg navedenih tečajev i m a m o redno vsako leto seminarje za gasilske nižje č a s t n i k e in gasilske 
strojnike. 

O b č a s n o se opravl ja pregled opreme in orodja , predvsem m o t o r n i h č r p a l k . 
Posebno skrb p o s v e č a m o n a r a š č a j u . Iz. pos redovanih poda tkov jc r a zv idno , da jc v naš ih 

vrstah v e l i k o š t ev i l o m l a d i h . Poleg dela v d r u š t v u in na t ekmovan j ih , na kater ih so v zadnjem 
času dosegli lepe rezultate (tudi na r e p u b l i š k e m gasi lskem tekmovanju) , j i h sko ro vsako leto 
peljemo na gasi lsko letovanje na morje. 

K o g o v o r i m o o č l a n s t v u , op remi , orodju , d o m o v i h in i z o b r a ž e v a n j u , naj povemo, da so s 
tem ustvarjeni pogoji za delo naše gasilske organizacije. Z a v e d a m o se, d a j e b i lo na p o d r o č j u 
i z o b r a ž e v a n j a in s t rokovne vzgoje premalo storjenega. V e m o pa, da se z znanjem krepi p o ž a r n a 
varnost . V zadnjih letih temu p o s v e č a m o več pozornos t i in b o m o šc nadal jeval i . Spreml jamo 
p o r o č i l a o ve l ik ih p o ž a r n i h š k o d a h š i r o m Slovenije in Jugoslavi je . Z n a n o nam je, da je v n a š i h 
delovnih organizaci jah premalo gasi lskih tehnikov in drugih gasi lskih s t rokovnjakov . S 
s o d o b n o op remo in funkc iona ln imi gas i l sk imi d o m o v i smo p r i d o b i l i zaupanje tudi pr i m l a d i h , 
k i radi zahajajo k nam v naše gasilske domove . N a m e n teh s r e č a n j v gas i l sk ih d o m o v i h pa je 
prav ta, da bi se več mlad ih o d l o č i l o za šo lan je za gasilske tehnike in inženi r je . 

Poseben ponos n a š i h organizac i j so gas i l sk i p r a p o r i . P rapore imajo skoraj vsa d r u š t v a in 
tudi trije p i o n i r s k i odred i . Sodelujemo z vsemi d r u ž b e n o p o l i t i č n i m i organizac i jami v obč in i in v 
krajevnih skupnos t ih , z o d d e l k o m za l judsko o b r a m b o , postajo mil ice in odde lk i mi l ice , s SIS-
o m za p o ž a r n o varnost . Vsem se zahvaljujem za sodelovanje v teh let ih. 



D e l o v sedanji O b č i n s k i gasi lski zvezi smo skuša l i vsa leta vod i t i t ako , da ni n i k o l i p r i š l o do 
nesoglasij, kajti sestavljeni smo iz treh nekdanjih o b č i n . I .ahko t rd im , da ni b i lo nesporazumov, 
organizaci jska v p r a š a n j a smo vedno reševali po p o d r o č j i h : Grosup l j e , S t i čna in Dobrcpo l j c . Ž e ­
l i m , da tako soglasje ostane tudi v pr ihodnj ih treh desetletjih. 

Vse orodje in op rema , k i smo jo n a k u p i l i , in vsi zgrajeni gasi lski d o m o v i so d e d i š č i n a n a š i m 
zanamcem. T u d i uspehi pri gašen ju in reševan ju ter na tekmovanj ih so d e d i š č i n a , č e p r a v žal samo 
v k r o n i k a h . Oprema in orodje zastareva, ostanejo pa zgradbe oz. naši gasilski d o m o v i . 

Prav je, da v k r o n i k o oz. zgodov ino n a š e gasilske zveze pridejo tudi nekatera imena naš ih 
z a s l u ž n i h m o ž , k i so gasi lski organizaci j i posvet i l i ves svoj prosti č a s , / a seboj pa pust i l i bogato 
d e d i š č i n o , in to ne samo 30 let, ampak 40 in več. 

N a koncu naj se zahva l im vsemu č l a n s t v u v obč in i za njihov velik t rud in prispevek k d o s e ž e ­
n i m ci l jem. Zahval jujem se vsem v o d i l n i m od leta 1955 do danes. Zahval jujem se upravnemu in 
p o l i t i č n e m u vodstvu o b č i n e , vsem m i l i č n i k o m na p o d r o č j u o b č i n e , k i so sodeloval i z nami vseh 
trideset let, hvala godb i za prcigranc k o r a č n i c e . Enako se zahvaljujem vsem sodelavcem in pri ja­
teljem iz. sosednjih in d rug ih gasi lskih zvez: R ibn ice , K o č e v j a , Trebnjega, M e t l i k e , P i rana , vseh 
l jubl janskih in G Z Slovenije. Zahval jujem se Zava rova ln i c i Ljubl jana in enoti Grosupl je , posebej 
se zahvaljujem R S N Z , o d d . za p o ž a r n o varnost in inž. l i a b š k u za ve l iko p o m o č pri nabavi mo­
torn ih č r p a l k . H v a l a d e l o v n i m organizac i jam za razumevanje in vsem, k i ste k a r k o l i dobrega 
stori l i za napredek naše gasilske organizacije. 
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KOVAČI IN KOVAČNICE OD STIČNE DO ŠENTVIDA 

Jakob Muller* 

S t i č n a , vas ob znameni tem cis tcrci janskcm samostanu, ustanovljenem leta 1136, leži s svo­
j i m j e d r o m dva k i lomet ra odmaknjena od nekdanje » d r ž a v n e « eeste Višnja G o r a — N o v o mesto. 
Prebiva ls tvo se je v sto letih p o v e č a l o komaj za č e t r t i n o : leta 1880 so b i l i 5 0 4 S t i č a n i , leta 1981 j i h 
je b i lo 600, leta 1986 pa 652, š tev i lo hiš pa se je v 30 let k ra j šem času malodanc podvoj i lo : leta 1910 
so bile 104, leta 1981 pa j i h je b i lo 191. O k r o g leta 1820 je imela S t i čna 72 hiš . Nekdaj so spadale 
pod S t i č n o tudi hiše ob levem robu » d r ž a v n e « ceste, k i so bile 1945 z d r u ž e n e z m l e š č e v s k i m i na 
desni strani v novo naselje l v a n č n a G o r i c a . 

G o s p o d a r s t v o samostana z ve l ik imi kmet i jskimi zemljišči ter v e č i n o m a k m e č k o prebival ­
stvo S t i čne in oko l i ce je gotovo rabi lo ve l iko v p r e ž n e ž iv ine , vozov ter poljedelskega orodja , torej 
so b i l i potrebni tudi k o v a č i . Na js ta re j š i , iz m a t i č n i h knjig znani kovačn ic i sta b i l i v St ični z nekda­
njo š t ev i lko 20 in 65. Obe hiši sta imeli d o m a č e ime K o v a č . Prebivalc i in (vsaj nekateri izmed njih) 
tudi las tn iki prve so b i l i : Andre j F a i d i c h , p o r o č e n 1773 z U r š u l o ; F ranc Lampre t (r. 1778), por. z 
A n o Spendau; A n t o n Podobn ik (1813—1876), por. z njuno hčer jo A n o ; sin lc-teh A n t o n Podob­
nik (r. o k o l i 1836, u. 1876), por . z. M a r i j o Č c b u l a r ; njun sin F ranc P o d o b n i k , (r. 1860). Las tn ik i 
k o v a č n i c e S t i čna 65 v preteklem stoletju pa so b i l i : A n t o n Kaste lcc , pisano tudi Kas te l ic (r. 1804), 
por . z M a r i j o L u b i č ; njun sin A n t o n (r. 1832, u . 1876 v St ični 20), por. z M a r i j o M e d v e d ; njun sin 
France (1852—1875), por. s Terezijo M a r k o v i č ; njun sin Ignacij (r. 1875, posthumno) . 

Hrezovškova kovačnica, Stična 27 (foto: L. Jeranko) 

'Grosuplje, Yu 61290. A d a m i č e v a 33; dipl. 01., slavist 



Juknh Žitnik, kovač v Stični 

Kje sta navedeni k o v a č n i c i b i l i , ni povsem gotovo . Po zemlj iški knjigi je S t i čna 20 istovetna s 
sedanjo št. 27, kar bi potrjeval tudi podatek v statusu an ima r u m , kjer stoji zapisano pri S t i čna 20: 
vulgo K o v a č , vu lgo Brez .ovščck. T u d i prometna lega hiše 20—27 je zelo verjetna za k o v a č n i e o : 
stoji na g r i č k u v z h o d n o od samostana v neposredni bl ižini kr ižišč cest iz Metnaja , Ciabrja, V i r j a 
in I v a n č n e G o r i c e . T o d a taki ident i f ikaci j i nasprotuje izjava Ide G o r i š e k , da je k o v a č n i e o na š te­
v i l k i 27 uredi l šele njen o č e , in sicer v pros toru nekdanje kolarske delavnice, še bolj pa razgledni­
ca, k i j o hrani Ida G o r i š e k in k i k a ž e h i šo 27 z gospoda r sk im pos lop jem, toda šc brez k o v a č n i c e . 
Razglednica je dat i rana z letom 1907. K e r nam o d zadnjega P o d o b n i k a (1860) dalje manjkajo 
p o d a t k i , o p i š i m o kar tu še G o r i š k o v o k o v a č n i e o . D o m a č i j o je 1908 kup i l J o ž e f G o r i š e k , p. d. 
B r c z o v š č c k , iz M e k i n , in sicer od Terezije Hras t , k i je b i la vpisana kot lastnica 1905. leta. K o v a č 
niča je bi la v p r i t l i č n e m zahodnem delu nekdanjega poda. Po drugi svetovni vojni so jo preuredil i 
v sk l ad i šče , ki ga zdaj uporablja t rgovina T a b o r , ki je tudi v G o r i š k o v i hiši . V h o d v i<ovačnico je 
bi l z zahodne strani . K o v a č n i c a jc b i la obokana in imela je p o d k o v a l i š č e z n a d s t r e š k o m . K o v a č in 
kak p o m o č n i k sta s tanovala v pros to r ih nad k o v a č n i e o . G o r i š e k n a m r e č ni b i l k o v a č , p a č pa 
trgovec, g o s t i l n i č a r in kmet s 162 ha zemlj išč . V trgovini je prodajal tudi pluge in njegove dele: 
glave, I cmežc , č r t a l a , k o v a č n i e o pa je pot reboval za goste-voznike. Večje orodje: nakova lo , p r i ­
m e ž , vr ta lni stroj —je b i lo B r e z o v š č k o v o , d r o b n o orodje pa si je oskrbel vsakokrat najemnik. 
K o v a č - n a j c m n i k seje poleg podkovs tva in voznega k o v a š t v a ukvarjal tudi s poprav i l i k m e č k i h 
strojev in o rod i j , z b r u š e n j e m mot ik , k r a m p o v ipd . 

V dvajsetih letih je pr i Brczov.ščku koval A n t o n M a v s a r (1874—1940), od leta 1928 dalje pa 
J a k o b Ž i t n i k (1904—1973), d o m a z G a t i n c . Z a podkovskega in voznega k o v a č a seje izučil v 
Ljub l jan i . Nekaj časa je delal pr i S t rmole tu na G r o s u p l j e m , od 1928 do 1959 pa pri Brcz.ovščku. 
Z a p o m o č n i k a je imel A n t o n a Potokarja s Plcšivicc, vajence pa je bi l A n t o n Lesjak iz. S t i čne . 

P r i Brcz .ovščku je d o m a K r i s t i n a G o r i š e k , por. N o v a k o v i c , k i j e leta 1932 kot prva Jugoslo-
vanka samostojno p i lo t i ra la letalo. Pogumna in o d l o č n a ž e n s k a živi zdaj z m o ž e m v V e l i k i 
Br i tan i j i . 

K o v a č n i c a S t i č n a 65 j c b i la verjetno v sedanji I vančn i G o r i c i , in sicer na st iski strani » d r ž a v ­
ne« ceste nasproti hiše fotografa Er javca . Podlaga take lokacije sta poleg visoke h išne š tev i lke 
tudi pr ip is v statusu a n i m a r u m , kjer je poleg h i šnega imena navedena še lokaci ja »na Ccjst i« ter 
podatek v mr l i šk i kn j ig i , da jc A n t o n Kas tc lcc (u. 1876) »iz S t i čne — I v a n č i n e G o r i c e št . 65«. V 
popisu k o v a č n i c I v a n č n e G o r i c e ( Z O G 14, 1986, 122) j c — po poda tku Franca Katarja — ome­
njena tudi neka stara k o v a č n i c a ob glavni cesti. 
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Razen navedenih dveh (ali treh?) k o v a č n i c je ohranjena še k o v a č n i c a v St ični 7 (nekdaj St ič­
na 40). H i š a se zdaj imenuje po d o m a č e V r b e l o v a in stoji na levi strani ceste I v a n č n a 
Gorica—Stična. O d kdaj je v hiši kovačnica, iz matic ter zemlj iške knjige ni razvidno. K o t lastnik 
je leta 1X68 vpisan J o ž e f Lesjak. O d njega j o je kup i l A n t o n M a r i n č t č 1884 ter j o 1891 prodal 
Jože fu (torišku iz M e k i n . O d G o r i š k a je h išo 1908. leta kup i l Mat i ja Brcgar , č igar po tomci so šc 
zmeraj l as tn ik i . Matija je bi l d o m a s K r k e , njegova žena pa je bila V r b c t o v a iz Gorenje vasi , in po 
njej ima hiša sedanje d o m a č e ime. 

K e r Bregarji sami niso bi l i k o v a č i , j e imel k o v a č n i c o , poleg drugih, nekaj časa v najemu A n ­
ton Mavsar, ki se je pozneje preselil v G a b i je. K o v a č n i c a je del v e č n a m e n s k e stavbe, in sicer v 
levem pr i t l ič ju . Desni del pri t l ičja je hlev, v nadstropje, kjer so bi l i stanovanjski pros tor i , vodi jo 
dvostranske kamni te stopnice z ograjo. Prostor pod s t o p n i š č e m je služil za sk l ad i šče k o v a š k e g a 
materiala in oglja. K o v a č n i c a meri 5,10 m X 5 m. T l a so izzb i te i lovice, leseni strop poč iva v višini 
2,30 m na dveh t r amov ih . J e š a leži nasproti vhoda ob steni na desni s trani . Ognj i šče je š i r o k o 
1,80m, g l o b o k o I , 30m. Lesena vrata med lesenimi podboji so š i roka (),7X m in visoka 1,72 m. 
O k n i merita 0,70 X 0,90 m. Pred k o v a č n i c o je p o d k o v a l i š č e z n a p u š č e m (kot p o d a l j š k o m strehe)/ 
dvema v z id op r t ima o p o r n i k o m a . Z i d o v i kamnite hiše merijo 0,50 m. Streha je dvokapna s č o ­
p o m a , pokr i t a / bobrovcem. Na zadnji si rani stavbe je lesen nadst ropni hodnik z ograjo ter lese­
n im s t o p n i š č e m . N a b o č n i , obcestni strani hiše je ohranjena z idna ura na uteži ter z r i m s k i m i 
š t ev i lkami . Sedanji lastniki menijo, da je bila stavba s k o v a č n i c o nekdaj last samostana. 

Vrhetova koračnica. Stična 7 (foto: L. Jeranko) 

G a b r j c , vas ob S t i š k e m p o t o k u , severno ter na p o b o č j u zahodno od samostana, je štela 1X80. 
leta 21 1 prebivalcev, leta 1981 skoraj tretjino manj, n a m r e č 145,leta 1986 pa samo šc 127! Š tev i lo 
hiš je b i lo leta 1981 enako k o l 1910. in sicer 39, že o k o l i leta 1820 pa jih je b i l o 31. Gabr je je 
odmaknjeno od pomembnejših prometnih zvez, vendar so v vasi delovale kar tri k o v a č n i c e . N a 
na j s t a re j šo kaže h i š n o ime K o v a č , nekdaj Gabr jc 2, zdaj 13. Po m a t i č n i h knjigah je b i l njen naj­
starejši znani prebivalec (in lastnik?) M a r t i n Smrekar ( 1782— 1846). por. z. A n o Stcrmolc . Sledi l je 



sin M a r t i n , r. 181X, por. /. Marga re to Z u p a n č i č , pr i katerem je kot lastnik omenjen tudi Va l en t i n , 
Gabr j c 1. Smrckar j i so verjetno b i l i k o v a č i , zanesljivo pa je bi l k o v a č Smrckarjev naslednik F ranc 
M a r n , r. 1854 V Š m a r t n c m pri L i t i j i , por. z . lu l i j ano I l aup tman . Leta 1897 so se M a m o v i odseli l i v 
Š m a r t n o . Leta 1883 je kot lastnik vpisan Ivan Po r tuna , katerega je 1925 nasledil sin Ferdo, goz­
darsk i svetnik. Leta 1942 je od njegove vdove F r a n č i š k e d o m a č i j o s k o v a č n i c o kup i l brane Ceglar 
(1902), oče sedanjega lastnika M i l a n a . 

V stavbi ob S t i š k e m p o t o k u je de lovala fuž ina , po mnenju M i l a n a nekako do 1923. V njej so 
k o v a l i žebl je , mot ike , lopate, rovnice in drugo poljedelsko orodje. N o r c a , meh in brus so goni la 
tri kolesa na lopate. V d v o k a p n i kamni t i stavbi z 0,60 m debel imi z idov i ter dvema o k o p o m a je 
10,5 m d o l g in 5,6 m š i rok prostor , v katerem so nekdaj delal i po trije k o v a č i , od katerih se sedanji 
lastnik M i l a n spominja Jancz.kovcga N a č e t a iz M c k i n ter k o v a č a s Š t a j e r s k e . F r a n c Ceg la r je 
fužino 1948 preuredil v ml in ( Z O G 6, 1974, 318—319). 

D r u g a stara gabrska kovač i ja je stala pri hiši Gabr j c 4. Sedanji lastnik A n t o n Kože l j , d o m a 
i z T r c b n e G o r i c e , je d o m a č i j o z zemljo in os ta l imi poslopj i k u p i l 1965 o d J u l k c . I c r l a h , p. d. Hov 
š k o v e Ju lke , roj . M iglic, kuharice v l jubljanskem N e b o t i č n i k u , ta pa j o je kup i l a 1934 od k o v a č a 
A n t o n a Mavsa r j a , ki smo ga s rečal i že v s t iskih k o v a č n i c a h . M a v s a r je k o v a č n i c o z. d o m a č i j o 
kup i l 1923 od žene m sina p o š t n e g a u radn ika Pe t r i ča , k i j o je 1921 kupi l od V i n k a C a n j k a , lc-ta pa 
jo je kup i l 1920 od š t i r ih solastnic: Mar i je Bregar z Vrbetove k o v a č n i c e v S t ičn i , F r a n č i š k e Z a l c -
telj ter A n e Peček , obe St. trg pri Višnji G o r i , ter Jože fe Zaje z Mul jave . Zaleteljeve so d o m a č i j o 
podedovale leta 1914 po Ignacu Zaletel ju, ta pa jo je d o b i l po G e r t r u d i B e r č a n , k i je b i la lastnica 
od 1888, ko jo je dob i l a po J o ž e t u B e r č a n u , k i je vpisan v zemlj iški knjigi kot lastnik od 1860. leta. 
K a m n i t a kovač i j a z d v o k a p n o streho je stala j ugozahodno od stanovanjske hiše , dovol j odmak­
njena o d ceste S t i č n a — P o t o k , da je b i lo dovol j pros tora za kovanje konj in sestavljanje voz . K o ­
vačija je imela pok r i t o p o d k o v a l i š č e in dva k o v a š k a prostora: prvi je meri l 5,30 m X 6 , 2 0 m , zadnji 
pa 3,30 m X 5,30 m . V letih 1970—1977 so Kož.eljcvi pos topoma kovač i j o preuredil i v g a r a ž o oz . 
gospodarsk i prostor ter j i nadzida l i stanovanje s teraso. 

Preurejena kovačnica, (lahrje M) (foto: /,. Jeranko) 
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Šlosarjeva koračnica, Gabrje 30 (fbto: L. Jeranko) 

Tret ja , zdaj tudi že več desetletij o p u š č e n a gabrska k o v a č n i c a na p o b o č j u z a h o d n o od 
samostana je bila v t. i. Šlosarjevi hiš i , ki pr ipada zdaj P u n g r š k i m (Gabrje 30). Prv i znani las tn iki 
S losa r j ev« hiše so K a s telci, p isani tudi Kastelici: A n t o n (1795— 1867), por . z. U r š u l o K o l e s a , sin 
A n t o n (1830—1917) ter le-tega sin A n t o n (1861—19.36). Leta 1936 je postala lastnica Ange la 
1-ampret, roj . S t e rmolc , po kateri je 1986 dedovala A n g e l a E rču l j . A l i so k o v a č i Kas t e l c i . S t i č n a 
65, in Kas tc lc i -Š losa r j i v k a k e m sorods tvu, ni ugotovljeno. 

H i š a , v kateri je bi la k o v a č n i c a , meri 13 m X 4,5 m. Streha je dvokapna s č o p o m a , kr i ta z 
bobrovcem. K o v a č n i c a v kletnem prostoru na levi spodnji strani meri 2,94 m X 3,88 m. Vra ta so 
v i soka l , l ( )m( ! ) , š i r o k a 0,76 m, c n o k r i l n a . lesena, kar vse k a ž e , da prostor prvotno ni b i l name­
njen k o v a š t v u . O k n a 0,45 X 0,54 m so opremljena z že lezn im k r i žem s k rogom. Ognj išče stoji ob 
Vratom nasprotni Steni in sicer nekoliko desno, Desno od vrat je malo sk l ad i šče , kar spominja na 
razporeditev v Vrbetovi k o v a č n i c i . Tla so /b i ta i lov ica , 2 m visok strop je ometan. N a d k o v a č n i c o 
SO Stanovanjski prostori : v sredini kuhinja, levo in desno pa sobi. 

V Š losa r jev i k o v a č n i c i jc med zadnj imi delal A n t o n Kastclec , p. d. Slosarjev Tone (u. 1936), 
M njim pa S l a v k o K o v a č i č , begunec s Pr imorskega , ki je pred tem delal prt Mavsar ju v G a b r j u . 
K o v a č i č je padel kot part izan 1943. leta. 

V i r , vas jugovzhodno od S t i čne , je imel 1981. leta 46 stanovanjskih hiš ter 158 prebivalcev, 
leta 1986 jih je b i lo že 218, leta 1880 pa 135 l judi , medtem ko je b i lo — leta 1910—35 hiš . Najsta­
rejša k o v a č n i c a , i z p r i č a n a po m a t i č n i h knj igah, je bi la na Vi r ju 12, zdaj 6. K hiši je sodi la tretjina 
hube, Prvotnejše d o m a č e ime je bi lo Vrbe , pozneje pri Blatarju, hiši pa seje reklo tudi pri K o v a č u . 
P rv i znan i p reb iva lc i so b i l i : čevl jar A n t o n Brcgar iz S t i čne , por. z Agncs G e r d c n , M a r t i n A n ž l o -
var ter A n t o n G r a b l o v i c . S l ed i l ' j im je S i m o n Kr i š to f (1787—1836), ki je v zvezi s p o r o k o sina 
M a r t i n a v letu 1863 o z n a č e n kot k o v a č . H i š o in zemlj išče je podedoval 1839 njegov sin F ranc , po 
njem pa A n a K r i š t o f leta 186.3. O d nje jo je 1892 kup i l F ranc Erjavec, V i r 13, sicer d o m a z R d e č e ­
ga K a l a (1860—1939), por. z Elizabeto K a m n i k a r , r. na Brezovem pri Višnji G o r i . K o t lastnik 
j i m a je leta 1913 sledil M i h a e l K a m n i k a r (r. 1889), njemu pa — leta 1967 — Ivana K a m n i k a r . 
Kda j je v i rska k o v a č n i c a de lovala , ni razv idno — iz nje pa je izšla cela vrsta k o v a č e v Kr i š to fov ter 
dva k o v a č a K a m n i k a r j a . , , , , , . . . . , , 

Iz 20. stol sta na V i r ju / n a m še dve k o v a č n i c i : spodnja, zdaj V i r 36, ter zgornja , zdaj V i r 31. 
Obe je naredil lože K c t a r ( 1907—1971), doma i z M e l n a j a . Z a voznega in podkovskega k o v a č a se 
je izučil v K a m n i k u in se pr iženi l k Pajku na V i r 31. H i š o je Ignac Pajk, k i j e delal v Trs tu , k u p i l 



Ratajeva kletna kovačnica (fnto: /.. Jeranko) 

1927 od F r a n č i š k e R i c c o b e l l i , V i r k e , p o r o č e n e s t r ž a š k i m I ta l i janom. Narejena je b i l a po letu 
1906, ko j e zemlj išče 67 a rov kup i l a navedena F r a n č i š k a od M i h a e l a Smrekarja . Spodnja Rctarjc-
va k o v a č n i c a , s to ječa ob cesti V i r — G r i ž e , je b i la vrisana v kataster leta 1935. Leta 1959 j o je Retar 
prodal A n t o n u K a m n i k a r j u , sedanjemu las tniku, sam pa si je uredil zasi lno k o v a č n i c o v kleti na 
zadnji strani stanovanjske hiše V i r 31. 

Iz Rctar jcvcga sp r i čeva l a je razv idno , da je ob i skova l 6 -mcscčn i tečaj podkovske šole in 
1931. o p r a v i l s t rokovn i izpit iz podkovs tva . Č l a n i izpitne komisi je so b i l i : F. Rcbernjak , F . Seme 
in Č e h . Preden sije Retar zgradi l spodnjo k o v a č i j o , je delal pri Mavsar ju v G a b r j u ter pri I lovščku 
v P o t o k u (Gabr je 13). M e d vojno je b i l par t izan Ljubl janske brigade in Notranjskega odreda. Po 
vojni — o d leta 1946 — j c začel pri Rctarju delati M i h a e l K a m n i k a r , in sicer kot najemnik. 

M i h a e l (1919) sc jc izučil na V i r u pri D o m ž a l a h pri J a n k u A v m a n u . K o t p o m o č n i k jc delal 
pr i A n t o n u P u š u v R a d o h o v i vasi , v V e l . G a b r u ter pr i Rctarju. Leta 1940 jc oprav i l mojstrski 
izpi t , in sicer v Ljubl jan i pred komis i jo , katere č l ana sta b i la A n t o n O b l a k in Franc Ba r i č . Z a 
mojs t rski izpi t je M i h a e l skova l nosilec luči za z a p r a v l j i v č k a . K o t jugoslovanski vojak je b i l 1941 
pr i L u d v c r k u ( V a r a ž d i n ) ujet in odpeljan v vojno u j e tn i š tvo na Bavarsko . V Sa lzbach-
Roscnbergu jc delal na kmeti j i pa tudi v k o v a č n i c i : popravl ja l jc zlasti pluge. Po v rn i tv i — s hud i ­
mi o z e b l i n a m i — j e začel delati pr i Rctar ju . K o j e Retar k o v a č i j o prodal M i h a e l o v e m u bratu 
A n t o n u , jc naše l k o v a š k o s l u ž b o najprej v L i tos t ro ju , po treh mesecih pa v b l ižn jem š e n t v i š k e m 
Z m a j u . U p o k o j e n j e b i l kot k o v a š k i mojster, k i jc vod i l delo 18 l judi . T u j e leta 1974 d o b i l tudi 
v i soko d r ž a v n o odl ikovanje : 

» Z u k a z o m predsednika Soc ia l i s t i čne federativne republ ike Jugoslavije Jos ipa Broza T i t a , 
š t ev i lka 26, z. dne 29. marca 1974, jc bi l za zasluge in d o s e ž e n e uspehe pri de lu , ki ima pomen za 
soc i a l i s t i čno izgradnjo d r ž a v e , o d l i k o v a n z. redom dela s srebrnim v e n c e m . « 

M i h a e l je u s p e š n o de lova l tudi na drug ih gospodarsk ih in ku l tu rn ih p o d r o č j i h : z b ra tom 
A n t o n o m jc pel v pevskem zboru S t i čna in za 30-lctno ku l tu rno delo sta prejela G a l l u s o v i z n a č k i . 
O b a sta sode lova la tudi v s t iski d r a m s k i s k u p i n i : A n t o n kot igralec, M i h a e l pa tudi kot rež iser . 
Spominja ta sc zlasti dveh iger: Matere ter F inžgar j evega Divjega lovca. M i h a e l je bi l sposoben 
č e b e l a r , k i i m a 60—70 ž n i d a r š i č e v . Leta 1974 jc kot č l an č e b e l a r s k e d r u ž i n e S t i čna d o b i l red A n ­
tona J a n š e 3. stopnje za posebne zasluge za dv ig slovenskega čebe l a r s t va . O b a K a m n i k a r j a sta 
tudi prostovol jna gasilca in imata več gasi lskih od l ikovanj in d i p l o m . 
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Pri M i h a e l u seje izučil k o v a š t v a tudi brat A n t o n (1930), in sicer od 1946 do 1948. Č l a n izpi t ­
ne komisi je je bil A n t o n Puš . Z a p o m o č n i š k i izpit je o k o v a l oje voza . P o izučitvi je do 1950. leta 
delal v S p l o š n e m obr tnem podjetju S t i č n a . Vmes — leta 1949 —je oprav i l pok l i cn i šoferski izpit . 
Najprej je voz i l tovornjak Mesnega podjetja S t i č n a , zdaj pa je pogodbeni avtobusni šofer pr i I M P 
v Ivančn i G o r i c i . A n t o n je b i l t r ikrat — skupaj 9 mesecev — v mlad insk ih de lovnih br igadah, in 
sicer na progi Samac—Sarajevo, kjer je d o b i l naslov udarn ik , v N o v e m Beogradu ter na progi 
S e ž a n a — D u t o v l j e . 

./».-<• Relar Mihael Kamnikar 

Š e n t v i d , staro gospodarsko in ku l tu rno s red išče ter p o m e m b n o l o k a l n o prometno kr iž išče , 
j c i m e l 1880. leta 470 prebivalcev, leta 1981 pa 760, medtem ko j i h je b i lo leta 1986 784. H i š je b i lo 
o k o l i 1820. leta 68, leta I9 l ( ) j ih jc b i l o 76,71 let pozneje pa jih je bilo nad 300 % več, namreč 245. 
V naselju, h kateremu je p r i d r u ž e n tudi nekdanji Sv. R o k , k i je imel v drugem desetletju prejšnjega 
stoletja 4 h i še , je znanih sedem k o v a č n i c . Pet od nj ih , med nj imi tri na j s t a re j še , stojijo ob cesti, k i 
povezuje Stari trg s Sv. R o k o m , dve novejši pa sta postavljeni tudi ob zahodni vpadnic i . 

N a j s t a r e j š a znana š e n t v i š k a k o v a č n i c a s h i š n i m i m e n o m K o v a č je delovala na mestu seda­
njega D o m a upokojencev, Š e n t v i d 130. Prvi znani k o v a č in lastnik jc b i l J o ž e f I lovar 
(1787—-1836). Leta 1843 jc v k o v a č n i c i delal Bernard Ž u r g a iz Roje, Š m a r t n o pr i L i t i j i , ker se je 
tega leta p o r o č i l , star 24 let, z A n o . Z I lovar jcvo h č e r k o pa se jc trinajst let po gospodarjevi smrt i 
oženi l k o v a č F ranc Kr i š t o f (1818—1885), sin virskega k o v a č a S i m o n a . Imela sta 10 o t rok , od tega 
šest s inov, k i so b i l i — razen A l o j z i j a , k i jc u m r l kot d o j e n č e k — vsi k o v a č i , in sicer: F ranc 
(1850—1915), A n t o n (1853—1884), Ignacij (1858—1942), M a r t i n (1867—1904) ter J o ž e f 
(1872—1914). N a d o m a č i j i in v kovač i j i je ostal na jmla j š i , Jožef , k i j e imel z ž e n o Terezi jo , roj . 
S k u b i c , pet o t rok , in sicer tr i fante: J o ž e f a (1903), Ignacija (1906) ter Franceta (1913) — ter hčer i 
Terezijo in M a r i j o . V d o v a seje p o r o č i l a z Andre j em B a l o g o m iz Idrije pri Bači in pred drugo 
svetovno vojno k o v a č n i c o prcz.idala v t rgovino. V kamni tem stebru pa jc še ohranjena » k l j u k a - , 
ki je prijela o b r o č , k o seje dajal na p la t i šče kolesa. Steber je nekdaj d rža l leseni strop, pod kater im 
je b i lo p o d k o v a l i š č e . H i š o je po materi podedoval sin Ignacij, po njem pa 1968 Ivanka K o v a č , r. 
Z u p a n č i č , k i j o jc istega leta p roda la Va len t inu Vcrč iču . O d tega jc h i šo kup i lo d r u š t v o upokojen­
cev Šen tv id 1972. leta, ki je spodnje prostore preuredilo v bife. 

Nekdan ja k o v a č n i c a je bi la z idana iz kamna ter kr i ta s s lamo. P o d k o v a l i š č e jc b i lo odpr to . 
Tla v k o v a č n i c i so bi la iz zbite i lovice . J e š a je stala ob z idu . V delavnici je b i lo eno nakova lo ter 
š p i r o v k a , t. j . nakova lo za varjenje o b r o č e v . N o ž n i meh jc b i l okroge l . 

F rance K r i š t o f (1850), na js tare jš i brat J o ž e f a , k i j e ostal na d o m u , seje pr iženi l v h i šo čez 
cesto, k i jc nosila d o m a č e ime Kozel. Z a ž e n o jc vzel Terezi jo , hče r k r č m a r j a Bernarda N o v a k a , 



po d o m a č e K o z l o v s k c g a Bernarda . Imela sta pet o t rok , in sicer tri sinove: Ludv ika (1876) , Franca 
(1877) in J o ž e f a (1882). N a d o m a č i j i in v k o v a č n i c i na K o z l u jc ostal na jmla j š i , Jožef , k i seje 
p o r o č i l s Terezi jo Petan, s katero sta imela 8 o t rok , med nj imi J o ž e f a (1916—1988), k i seje kot 
p r ipadnik petega rodu k o v a č e v K r i š t o f o v tudi izučil za k o v a č a in ostal na d o m u , zdaj Š e n t v i d 
138. Njegov ded France je v gospodarskem poslopju na K o z l u uredil k o v a č n i c o . V zgornjem delu 
s s lamo kri tega poslopja ob cesti severno o d stanovanjske hiše je b i la senica in pod z. leseno ogra­
jo, v pr i t l ič ju pa je bi l levo hlev, desno pa k o v a č n i c a . D i m jc uhajal skozi o k n i , k i sta gledali eno na 
sever in d rugo na zahod . Fotograf i ja nekdanjega poslopja s k o v a č n i c o je po besedah informator­
j a J o ž e t a K r i š t o f a ohranjena v G a s i l s k e m d o m u Š e n t v i d , po njej narejeno p o v e č a n o s l iko pa hra­
ni in formator sam. K o v a č n i c a na K o z l u ni imela posebne p o d k o v a l i š k e lope. J c ša je stala ob z idu . 
V pros toru jc b i lo nakova lo , š p i r o v k a ter do lg i meh; ročn i vr ta lni stroj, kamni to ka l i l no ko r i to , 
o z k a delovna miza s p r i m o ž e m ter d r o b n o orodje. 

ttpo/it ti piti/*) 
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Učno izpričevalo Jožefa Krištofa (1882) s podpisom I ranca Krištofa (1850) ter Franca l.esjaka, šentviškega žu­

pana, 1913 

J o ž e , p rapravnuk S i m o n a , seje učil najprej pri o č e t u J o ž e f u na K o z l u , nato eno leto pri 
k o v a č u P e r u š k u v Višnji G o r i , izučil pa se je pr i J a k o b u G a b r i č u v K r a n j u 1939. leta, in sicer kot 
av tomehan ik . D e l a l jc v podjetju nekega C e h a v K r a n j u , nato pa v Lavr ičev i usnjarni v Š e n t v i d u . 
Leta 1947 jc b i l l i k v i d a t o r Lav r i čcvega podjetja, p l a č a n od ministrs tva za industr i jo. Naslednjega 
leta je postal vodja Inval idskega podjetja, k i gaje us tanovi l okra jn i o d b o r vo ja šk ih vojnih inva l i ­
dov Grosup l j e . Podjetje jc obsegalo k o v a š t v o , ko la rs tvo in ž a g o . D o b i l o je o b o k a n i Fač in i j cv 
hlev Š e n t v i d 65, k i je pred vojno sodi l h gos t i ln i , med okupac i jo pa so ga zasedale mule italijanske 
vojske. Inval idsko podjetje je izdelovalo k m e č k e vozove za zadruge, z a p r a v l j i v č k c , vo j a ške vozo­
ve, p o š t n e r o č n e v o z i č k e , vozove za konjederec v Kočev ju , delovne voz ičke za kranjske tovarne, v 
sezoni 1955—1956 tudi mlat i lnice Si la (brez pajkelna), pri kateri so b i l i samo ležaji l i t i , vsi ostali 
deli pa kovan i . 
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Anton Kamnikar Joie Krištof, direktor 
Invalidskega podjetja 

V o k v i r u Invalidskega podjetja sta deloval i tudi dve kovačn ic i v Ivančn i G o r i c i . V šentviški 
k o v a č n i c i , k i je opravl ja la tudi o b i l n e usluge posameznim n a r o č i l o m kmetov iz vasi in okol ice , so 
dela l i : A n t o n PuJ iz. R a d o h o v c vasi , J o ž e Kr i š to f (r. 1882), S l a v k o O v e n iz Mar t i nje vasi pri Šcn t -
l ov rcncu in M a t e v ž M r a m o r iz Š e n t v i d a . Vajenci so b ih : J o ž e P u š iz R a d o h o v c vasi , France V i d ­
mar z L u č a r j e v c g a K a l a , Avgus t Bla tn ik iz V . Pec pri Š e n t v i d u in L u d v i k Pevec iz K o m p o l j pr i 
M u l j a v i . V ko la rs tvu so delal i Ma t i j a K r a l j . A n t o n Peček let kot vajenec France L o ž a r , vsi i / 
Š e n t v i d a . K o l a r s k i oddelek, k i seje vse bolj razvijal v mizars tvo , je izdeloval lesena p u š k i n a k o p i ­
ta In lesno galanteri jo, zlasti o b e š a l n i k e , k o n č n o pa predvsem stavbno p o h i š t v o ter mizarske iz­
delke sp loh . K o j e leta 1959 J o ž e Kr i š t o f zapusti l podjetje, se je š tev i lo zaposlenih od prvotn ih 4 
dv ign i lo na 96. Podjetje se je s spreminjanjem programa zapovrstjo pre imenovalo v Kovina- les , ta 
V Sinoles , ki je preselil miza r sko de lavn ico v I v a n č n o G o r i c o , medtem k o j e k o v a č n i c a ostala v 
Š e n t v i d u , in sicer najprej v o k v i r u Agrosc rv i s a , pozneje pri K o m u n a l n e m podjetju Grosupl je . 
Delovala je do leta 1976, ko so bi l i njeni prostori prodani Ga lvan izac i j skemu podjetju G l i n e k , 
Škofljica. K o Glinku krajevna skupnost ni dala soglasja,je bil k o v a š k i obrat — nekdanjemu hle­
vu so pr iz ida l i 40 m — prodan A l o j z u Vcnc l ju m L , mizarju iz. I v a n č n c G o r i c e . 

Podkovališče kovačije Invalidskega podjetja, zgrajeno I94H. leta (Joto: 1975) 



J o ž e f Kr i š t o f (18K2) je b i l verjetno eden na j s t a re j š ih k o v a č e v v d r ž a v n e m sektorju. B i l je 
dober pevce in ša l j ivce do zadnj ih dni ž ivl jenja . J o ž e f Kr i š t o f (1916— 1988) je za svoje d r u ž b e n o ­
p o l i t i č n o in k u l t u r n o de lo prejel medal jo dela , red zas lug za na rod s s rebrno zvezdo , z la to 
p lake to varnos t i : J u r č i č e v o nagrado i td . ; je eden od us tanovnih č l a n o v A M D Š e n t v i d ter 
z d r u ž e n j a šofer jev in mehan ikov I v a n č n a G o r i c a ; b i l je č l an gasilskega d r u š t v a ter č l an in 
pevovodja pevskega d r u š t v a . D e l o v a l je tudi kot amaterski g leda l i šk i režiser . 

K hiši na K o z l u je sodi lo 80 arov zemlje. Kriš tof i so redili k ravo ter I—2 p r a š i č a , zaradi česa r 
so zemljo seveda tudi najemali . 

Kovačija Načela Krištofa pri Sv. Roku 

E d e n o d s inov S i m o n a K r i š t o f a z. V i r a in brat Franceta (1818) je b i l M a r t i n K r i š t o f 
(1835—1898), k i je bi l tudi k o v a č . K o seje 1863 po roč i l s Terezi jo 1'ajk, Sv. Rok 2, je sicer stanoval 
pri bratu v Š e n t v i d u , pozneje je navajan kot stanovalec pri Sv. R o k u 4 oz. 5, umr l pa je v R a d o h o -
vi vasi . Pr i Sv. R o k u 4 je b i la stara k o v a č n i c a , k i je dala hiši ime K o v a č . Sv. R o k leži ob nekdanji 
glavni cesti Višnja G o r a — N o v o mesto. O k r o g leta 1770 je štel 4 h iše , pozneje se pojavi še peta. Iz 
m a t i č n i h knj ig so razv idni naslednji k o v a č i : J a k o b M a r k o v i č (1778—1851), por. 1851 s Pa jkovo; 
J a k o b A d a m i č (1819?) iz Budan jc vasi , por. 1851 z. M a r i j o A hI in iz Radohove vasi , ter Lovrenc 
Cior išck (1776—1874), naveden kot k o v a š k i p o m o č n i k . V hiši Sv. Rok 4 je naveden kot stanova­
lec še A n d r e j J a k o p i č (1775—?), vendar zanj ni naveden pok l i c . Pač pa jc b i l med k o v a č i pr i 
Sv. R o k u tudi France B c v c , r. 1822 v Št . R u p c r t u , k i je vpisan že v hiši Sv. Rok 5, ter M a r t i n Kr i š ­
tof, prav tam. Pr i K o v a č u na št . 4 pa je navajan n e k o l i k o pozneje tudi F r a n c Snoj (r. 184.3, por. 
1871, doma iz Zaline). 

V kr iž i šču cest pri Sv. R o k u je postavi l svojo k o v a č n i c o šc Ignacij Kriš tof , eden od petih 
S i m o n o v i h v n u k o v - k o v a č e v , k i je še zelo mlad odše l v Z d r u ž e n e d r ž a v e A m e r i k e , se v Forest 
C i t v j u , Pennsvlvania , p o r o č i l z M a r i j o r. K o v a č i č i / K o p r i v n i c e na I I r v a š k e m , ter leta 1910 kup i l 
zeml j i šče , leta 1911 pa jc njegova nova hiša pri Sv. R o k u že vpisana v zeml j i ško knjigo. Po spomi ­
njanju J o ž e t a Kr i š to fa seje Ignacij z ž e n o M a r y vrn i l iz A m e r i k e o k r o g leta 1920. N a desni strani 
majhne hišice jc postavi l p o d k o v a l i š č e in k o v a č n i c o . B i l jc dober k o v a č , toda šc bolj strasten lo­
vec. Č e so priš l i njegovi lovsk i t o v a r i š i , jc pustil konja tudi na pol podkovanega ter odše l na lov. 

O b cesti, k i povezuje Š e n t v i d s Sv. R o k o m , stojita na desni strani šc dve novejši k o v a č n i c i . V 
hiši Š e n t v i d 163 je M r a m o r j c v a . M a t e v ž M r a m o r jc b i l rojen 1909 v J c r š a n o v c m , B l o k e . Z a k o v a ­
ča seje učil v D r a g i pri Kočev ju pri bratu J o ž e t u . K o j e ta odše l v K a n a d o , seje preselil v Lošk i 
potok — H r i b h k o v a č u Ivanu I .avr iču ter sc pri njem 1928 izuči l . De la l je pr i k o v a č i h : L a h u v 
Podve l ikem v r h u , B l o k e ; Ivanu P a k i ž u v S o d r a ž i c i ter Francu G o r c n c u v Kostanjevic i pri Š e n t ­
jerneju, nakar seje za nekaj č a s a v rn i l k bratu na S l u g o v o na B l o k a h . Leta 1935 jc prišel v k o v a č -



nico Ignacija Krištofa pr i Sv. R o k u in ostal v njej do 1941. V m e s je julija 1937 naredil izpit za 
VOZOVnega in decembra i . I. še za podkovskega mojstra. Č l a n a izpitne komisi je pr i prvem sta b i la 
l i a n e B a r i č i n I rane V r h o v e , pr i d rugem pa Jernej Bi tcne . O k o l i leta 19.37 si je na b l i žn jem zem­
ljišču cerkvene nadarbinc postavil s tanovanjsko h i šo s k o v a š k o delavnico v j u ž n e m delu pr i t l ič ja . 
V njej je imel samostojno obrt od 1941 do 1949, ko je začel kova t i v Inval idskem podjetju pri 
l a č i n i j u . O d leta 1956 do upokoj i tve 1971 je delal v Li tos t ro ju kot k o v a č in strojni k l jučavn iča r . 

K o v a č n i c a je mer i la o k o l i 6 m X 5 m in ni imela zunanje lope. Opremljena je bi la z nakova­
l o m , n o ž n i m m e h o m , r o č n i m vr ta ln im strojem, p r i m o ž e m ter, seveda, z, j e š o . M a t e v ž je v njej 
opravl jal vsa podkovska dela, kova l jc tudi vole, ter dela vozovnega k o v a č a . V k o v a č n i c i , katere 
prostor je zdaj spremenjen v stanovanje, seje učil J o ž c T c k a v c c z B l o k , ki je umrl v internacij i , ter 
L u d v i k B u č a r iz Pc t rušn jc vasi. 

T u d i v sosednji h iš i , Š e n t v i d 164, je k o v a č n i c a . Sezidal j o je F ranc V i d m a r (1930). Z a k o v a č a 
se je izučil 1950 v Ivančn i G o r i c i , delal pa je v Inval idskem podjetju in v Agroserv isu do 1971. 
Zdaj je zaposlen v I M P v Ivančn i G o r i c i kot k l j u č a v n i č a r . Mojs t r sk i izpit je delal leta 1958 v L j u b ­
ljani pr i K u n a v r u . M o d e r n a k o v a č n i c a je urejena v j u ž n e m delu hiše z v h o d o m z zahodne strani . 
Opreml jena je z v r t a ln im strojem, p r i m o ž e m in n a k o v a l o m . J e ša jc na venti lator . T l a so zbita iz 
i lovice , strop pa je betonski . K o v a č n i c a se zdaj uporablja / a t raktorsko g a r a ž o , saj ima v Š e n t v i d u 
po enega konja le še 4 ali 5 gospodarjev. Kon je uporabljajo le za okopavanje in zasipavanje 
krompir ja in jih sploh ne kujejo. Več kmetov v o k o l i c i pa goji ž r e b e t n e kobi le . 

O b zahodn i dos topn ic i v Š e n t v i d stojita še dve mlajš i kovač i j i , to sta hiši št. 22 in 28. P rvo jc 
zgradi l A v g u š t i n Bla tn ik (1935), d o m a / V e l i k i h Pcc . Z a k o v a č a seje izučil v Inval idskem podjet­
j u , nakar je delal v Agrose rv i su v I v a n č n i G o r i c i . O d 1965 do 1974 jc imel samostojno k o v a š k o 
de lavnico , in sicer sprva v pr i t l ič ju sedanje stanovanjske h i še , leta 1971 pa sije postavil samostoj­
no de lavn ico zahodno od hiše . V poslopju sta dva večja prostora z v e l i k i m i o k n i . T l a v povsem 
obz idanem p o d k o v a l i š č u so t lakovana / lesenimi panji. J e š a na venti lator stoji v zahodnem voga­
lu večjega pros tora , v katerem je n a k o v a l o , e l ek t r i čn i vr ta ln i stroj, va r i ln i aparat, škar je ter p r i -
m o ž . Bla tn ik je v de lavnic i opravl ja l poleg p o d k o v s k i h in v o z o v n i h del tudi k l j u č a v n i č a r s k a . Zdaj 
je zaposlen v A v t o p r e v o z u I v a n č n a Gorica. Poleg s lužbe sc ukvarja tudi s č e b e l a r s t v o m . Ima 70 
panjev, k i j i h s posebej prirejenim tovorn jakom voz i na p a š o od N o v e G o r i c e do L i k e . Z a uspehe 
v čebe la r j en ju je d o b i l priznanje A n t o n a J a n š e 3. stopnje, kot prostovol jni gasilec pa je dob i l bro­
nasto medaljo o b č i n s k e gasilske zveze. 

V Š e n t v i d u 28 je sprva v k le tn ih pros tor ih stanovanjske hiše opravl ja l k o v a š k a dela Silvester 
G o l f (1937), d o m a iz C a g o š č . Z a k o v a č a seje izučil v Inval idskem podjetju pri mojstru P u š u . 
S t r o k o v n o šo lo je ob i skova l v Idriji ter Ce l j u , kjer je 1956 d o b i l tudi p o m o č n i š k o s p r i č e v a l o . Leta 

Matevi Mramor Avguštin lilatnik 



1967 si jc zgradi l na vzhodn i strani hiše samostojno sodobno k o v a ć n i c o in odp r l zasebno k o v a š k o 
obrt . V de lavnic i je n a k o v a l o , rezalni in brus i ln i stroj. O d k a r se var i z va r i l n im apara tom, pravi 
G o l f , j c kovanje nedonosno. Z a t o se edini u radno še de lu joč i šen tv i šk i k o v a č m o r a preživl ja t i z. 
d rug im de lom. 
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ŠTIRIDESET LET LOVSKE DRUŽINE GROSUPLJE 

S. Valcntinčič* 

S tem nas lovom je decembra 1986 v nak lad i 500 i zvodov izšel 80 strani o b s e g a j o č jubi le jn i 
a lmanah , k i ga je izdala L o v s k a d r u ž i n a Grosupl je ob proslavi š t i r idesc t l c tn icc svojega obstoja in 
delovanja. 

T o je ena redkih publ ikac i j te vrste, das i ravno tudi š tevi lne druge lovske d r u ž i n e po Slovenij i 
to leto praznujejo svojo š t i r i dcsc t l e tn i co . Z b o r n i k je pr ipravi la in izdala v s a m o z a l o ž b i L D G r o ­
suplje. U r e d n i š k i odbor , k i mu jc upravni odbor pover i l p r ip ravo a lmanaha , so sestavljali člani te 
lovske d r u ž i n e : Ivan A h l i n , Mar j an A h l i n , M i r k o Ivane, M i l o v a n Kan te , D u š a n K o r i n š c k , Ivan 

* Ljubljana, Y u 61000, Titova 25; dipl.vet.,dr.se.. redni profesor biotehniške fakultete v Ljubljani, 
v. p. 
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Š p o l a r , Stane V a l e n t i n č i č , France Z a v i r š c k in A l o j z Ž i t n i k . O d g o v o r n i urednik je bi l Ivan Š p o l a r . 
Pismene sestavke so p r ip rav i l i Mar jan A h l i n , s t a r e š i n a L D Grosup l je , Tone M i k l a v č i č , Ivan Š p o ­
lar in dr. Stane Va len t inč i č . N a s l o v n o stran je opremi l ing. M a t j a ž Š p o l a r . 

B r o š u r a je obogatena z 31 fotografijami pomembn ih zgodov insk ih dokumentov in p r i lož ­
nostnih skup insk ih posnetkov iz. življenja in delovanja F D Grosupl je . 

V poglavju o organiz i ran ju beremo, da je b i l a ta lovska d r u ž i n a ustanovljena 1946. 27. ju l i ja 
1946 je n a m r e č b i l na C i k a v i pr i A n t o n u Z a v i r š k u , pr i T o n č k u , sestanek skupine lovcev, k i naj b i 
p r ip rav i l a ustanovitev lovske d r u ž i n e , sama ustanovitev pa je najverjetneje bi la v decembru istega 
leta. 28. decembra 1946 je b i l na Grosup l j em ustanovni o b č n i zbor Okrajnega lovskega sveta 
Grosup l j e , na katerem so, k a k o r je r azv idno iz zapisnika tega zbora , poleg d r u š t e v : Višnja gora , 
Š e n t v i d , R a č n a , D o b r c p o l j c , D v o r s k a vas, M u l j a v a , Št. Jur i j pri G r o s u p l j e m , Ž a l n a , K o m p o l j e -
Struge, Zagradcc in S t i č n a , bi l i tudi delegati Lovske d r u ž i n e Grosupl je . 

V a l m a n a h u je naveden tudi seznam č l a n o v L D Grosup l j e iz leta 1947. B i l o j ih je 22, letna 
č l a n a r i n a pa je b i l a 150 d in . 

Organizac i j ska o b l i k a in ime te lovske d r u ž i n e sta sc v razdobju med leti 1948 in 1954 v e č k r a t 
menjala. 

1950., ko je prenehal obstajati Okra jn i lovsk i svet Grosup l j e in prešel v organizaci jo z. ime­
n o m L o v s k a podzveza Grosup l j e , je lc-ta zajemala lovske d r u ž i n e : M a l a gora , Stehan, Suha kra ­
j i n a , G r a d i š č e , Tur jak in V e l i k e Lašče . V lovsko d r u ž i n o Stehan so sc zd ruž i l e prvotne L D G r o ­
suplje, Višn ja go ra in del L D S l i v n i c a - Ž a l n a . Ž e naslednje leto (1951) sledi ponovna 
reorganizaci ja: ustanovi sc L D T a b o r , k i zajema lovce z Grosup l jega , Ž a l n e , M l a č c v e g a , z obeh 
S l i v n i c , Š m a r j a in Št . Ju r i j a ; poleg teh pa še nekatere lovce s s ta ln im b iva l i š čem v L jub l j an i . L o ­
višče L D T a b o r obsega 8.000 ha in šteje 52 č l a n o v . 

P o n o v n o se L o v s k a d r u ž i n a Grosup l j e , kot se je imenova la 1. 1946, ustanovi l . o k t . 1954. S 
tem imenom in p r i b l i ž n o v enakem obsegu ostaja potem vse do danes. 

Č lans tvo v Lovsk i družini Grosuplje 

S k u p n o š tev i lo č l a n o v se z leti spreminja, vendar sc p r e t e ž n o veča . Evidenca č l a n s t v a za čas 
od 1. 1946 do 1954 se n a n a š a na lovske d r u ž i n e , k i so sc dotlej , po imenu in po obsegu lov i šča , 
menjale. Vse od 1. 1954 sc obseg lovišča n iko l i ni bistveno spremenil . 

G iban je č l a n s t v a v minu l ih 30 letih: 

1947 — 34 1972 — 69 
1952 — 51 1976 — 75 
1957 — 29 1980 — 81 
1962 — 40 1985 — 79 
1967 — 53 1988 — 83 

K l j u b nekater im m o m e n t o m , k i o t e ž k o č a j o vč l an jevan jc v lovsko organizaci jo —draga lov­
ska oprema, do 2 leti do lga p r i p r a v n i š k a d o b a , lovsk i izpit kot pogoj za vč lan i t ev v d r u š t v o i td . , sc 
je č l a n s t v o š t ev i l čno krep i lo . 

Soc ia lna s t ruktura č l a n s t v a L D Grosupl je (v desetletnem obdobju (1976 — 1986): 
Delavc i Kmetje Š t u d e n t i O b r t n i k i Upoko jenc i Skupaj 

1976 60 1 ' 1 7 12 81 
1986 46 1 1 II 20 79 

Po starosti kaže s t ruktura č l ans tva tendenco staranja: 

Starost 24 25 — 34 .35 — 44 45 — 54 55 — 64 nad 65 
1971 4 15 20 19 II 2 
1986 3 8 11 24 19 14 
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Lovišče L l ) Grosuplje, njegov obseg in nekatere ekološke ter antropogene znači lnost i 

Lov i šče L D Grosupl je leži v v i š in skem pasu 300 do 600 m nadmorske viš ine z m o z a i č n o 
s t ruk turo gozdn ih in kmet i j sk ih p o v r š i n . Zeml j i š če , na katerem je to lovišče* obsega katastrske 
o b č i n e : M a l i vrh — del , Š m a r j e , Sela — del , St ranska vas, Ponova vas — del , Grosup l j e , G r o s u p ­
lje naselje, S l ivn i ca — del , L u č c — del , Ž a l n a — del , V r h e — d c l ^ L i p o g l a v — del in K r k a —de l . 

P o d r o č j e obsega krajevne skupnos t i Grosup l j e , Š m a r j e , Ž a l n a , V e l i k o M l a č c v o , Pol ica 
— d e l , Pod tabor — del , I lova gora del , — L i p o g l a v — del , Škofl j ica — del . Danes meri 5823 ha, 
ožja lovna p o v r š i n a pa 5.323 ha. O d tega je vseh vrst gozdn ih p o v r š i n 2880 ha , 2383 ha je vseh vrst 
kmeti jskih p o v r š i n , drugo pa 60 ha. 

K l i m a t s k e razmere. Lovišče ima letno p o v p r e č n o od 1300 do 1400 mi l imet rov padavin , k i 
imajo na jv iš jo vrednost , 150 m m , v jun i ju in o k t o b r u , na jn iž jo pa v januarju, februarju in marcu . 
Prve slane se pojavljajo v z a č e t k u o k t o b r a in zadnje v drugi po lov ic i apr i l a . P o v p r e č n a letna tem­
peratura je 8,4 ° C , najviš ja 33 ° C in najn iž ja — 2 6 " C . Š tev i lo s n e ž n i h dni se giblje od 71 do 92 
letno. N a k r a š k i h pol j ih in do l inah se pojavlja top lo tn i obrat (inverzija), zato imajo znača j 
m r a z i š č . 

G e o g r a f s k i , geo lo šk i in p e d o l o š k i z n a č a j . Lov išče obsega p re t ežn i del grosupeljske kotl ine in 
k r a š k a polja Ž a l n e in L u č na višini 300 do 350 m , k i na robov ih prehajajo v g r i čevna t in hr ibovi t 
svet do 600 m nadmorske v iš ine . Zeml j i šče jc p r e t e ž n o a p n e n č a s t o , p ro t i severu prehaja v d o l o ­
mit. Nižji predeli so na nap lav inah a luvia lne in d i luv ia lne i lovice . N a d o l o m i t u so t la , posebno na 
p o b o č j i h , p l i tva po debel in i , neenakomerna, vendar f i z io loško kar g l o b o k a in p lodna . N a i l o v i -
cah v nižjih predelih nastajajo z a m o č v i r j e n a tla kisle reakcije. V o d n e razmere so odraz g e o l o š k e 
podlage. V j u ž n e m predelu lovišča ( L u č c — Kl juč ) , k i j e na apnencu, ni p o v r š i n s k e vode, v ostalih 
predelih pa se voda pojavlja v o b l i k i i zv i rov , šc posebej na do lomi tnem p o d r o č j u , v nižjih predelih 
pa kot podta ln ica al i kot k r a š k a pon ika ln i ca . D e l grosupeljske kot l ine ob v o d o t o k i h je z a m o č v i r ­
jen. P o v r š i n e vode sc v zadnjih letih m o č n o zman j šu j e jo zaradi h idromel iorac i j sk ih del , s kater imi 
kmeti js tvo in u rbanizem pr idob iva ta nove p o v r š i n e . N a s p l o š n o je vodostaj na tem p o d r o č j u o d ­
visen od padavin in zelo niha . 

Z c m l j i š k o u p r a v n i poda tk i , p o v r š i n e lov i šča , k l imatske razmere, geografski, geo lošk i in pe­
d o l o š k i poda tk i ter vodne razmere so iz petletnega lovsko-gospodarskega n a č r t a lovišča Lovske 
d r u ž i n e Grosupl je 1980/85. 

A n t r o p o g e n i vp l iv i so v lovišču L D Grosup l j e zelo m o č n i in to zlasti v času po drugi svetovni 
vo jn i , posebej od še s tdese t ih let dalje. T i vp l i v i zelo, de loma o d l o č i l n o , spreminjajo prvotne eko­
loške danost i in s tem tudi bivalne o k o l i š č i n e posameznih vrst d iv jad i , zlasti spec ia l i s t i čn ih . M e d ­
nje š t e j e m o zlasti vp l iv populaci je , urbanizaci jo , komunikac i je in že omenjene (hidro)melioracije. 

Prebiva ls tvo grosupeljske kot l ine sc jc v zadnjih 30 letih š t ev i l čno več kot podeseterilo. M o č ­
no se je spremeni la tudi njegova socia lna s t ruk tura , v š k o d o k m e č k e g a življa in v korist drugih 
kategorij ( u s l u ž b e n c i , de lavc i , o b r t n i k i , upokojenc i , š t u d e n t j e idr.) . S tem je m o č n o zrasel tudi 
s tandard prebivalcev, bodis i sesilnih bodis i vag i ln ih (stalnih al i o b č a s n i h ) in če temu dodamo šc 
dejstvo, da so komun ikac i j ske pot i ter p rometna sredstva izredno narasla, sc s r e č u j e m o s poja­
vom mnogo večjega vznemirjanja in s tem negativnega vplivanja na življenjski ritem divjadi . 

Urbanizaci ja je, poleg č l o v e k o v e g a vznemirjanja d iv jadi , vzrok za stalno z m a n j š e v a n j e b i ­
va ln ih in prehranskih m o ž n o s t i za d iv jad , zman j šu je pa tudi m o ž n o s t i za gnezdenje oz i roma po-
leganjc m l a d i č e v . 

Pogle jmo samo večje komplekse , ki so na ta n a č i n v negativnem smislu spremenil i p r i k l a d ­
nost — boniteto — za razne vrste d ivjadi . K o m p l e k s n o sta zazidana K o š a k o v in brinjski hr ib , 
Preska pr i J e rov i vasi in velik del j e rovsk ih njiv, vel ik i kompleks i njiv in t ravnikov pri železniški 
postaji in na severni strani Grosup l jega , C e r k v e n i hr ib in M r z l e njive. Potem so še večja p o d r o č j a , 
zaz idana z, indus t r i j sk imi objekt i : poleg tovarne M o t v o z Grosup l je , ki jc edina šc izpred vojne, so 
v njeni bl iž ini nov i ob ra t i , vse tja do Unis K l k o s . p r i Brezju jc obrat G u m a , pr i Brvacah Black and 
Decke r ter o b s e ž n o p a r k i r i š č e In tc rcuropa , v K a m n i gor ic i pa vo jašk i objekt i . K m e t i j s k o pose­
stvo Brvacc jc ograd i lo in uvedlo p a š n o k o š n i sistem na o b s e ž n i h p o v r š i n a h o k r o g Stare p o š t e , na 
Farovškem h r ibu pri Š m a r j u in na b o š t a n j s k i h ter loških t r avn ik ih . 
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Vse navedene p o v r š i n e , urbaniz i rane v poselitvene ali p ro izvodne namene, so do šes tdese t ih 
let t e k o č e g a stoletja bile s t a n i š č a d iv jad i , potem pa so to z n a č i l n o s t pos topoma v celoti izgubile. 
Pr i urbanizaci j sk ih posegih pa ne gre izpust i t i tudi man j š ih naselij, predvsem so to t im. v i k e n d i , k i 
živl jenjski pros tor d iv jadi prav tako z m a n j š u j e j o al i omejujejo. Dos t ik ra t so to na robu gozda al i 
celo v njem postavljeni objekt i kot npr. v ikendi na D o l i h , v Stari vasi , pod Pleš iv ico in na 
Perovcm. 

Izpeljane so bile tudi o b s e ž n e agro- in hidromelioracije. Ena od njih je sicer izbol jša la bonite­
te s t a n i š č a za d iv jad , zlasti za ma lo . T o j e b i lo k rčen je brczovsko-sc lskih s tcl jnikov konec petdese­
tih let med Brezjem, Se lami in Bič jem, v izmeri o k r o g 200 ha. Seveda pa potem sodobna agroteh-
nologi ja na teh in nekaterih d rug ih večjih p o v r š i n a h (npr. Loge p o d P r a p r o č a m i ) ni b i la v pr id 
ž iv l jenjskim in r a z m n o ž e v a l n i m lastnostim div jadi : zasejavane so o b s e ž n e monoku l tu re po l j šč in , 
na njih pa uporabljana t e ž k a agromehanizaci ja in k e m i č n a sredstva. 

Posebno negativno pa se o d r a ž a j o na d o l o č e n e vrste divjadi h idromel iorac i je , o b s e ž n o izpe­
ljane v osemdesetih let ih. Le-te so zajele celoten vodotok G r o s u p e l j š č i c c s p r i t o k i , od Spodnj ih 
D u p l i c (od Dankar j a ) in Stare vasi m i m o Jerovc vasi , čez Grosup l j e in Loge do pod B o š t a n j a , na 
drugi strani pa od Pod tabora m i m o Bičja in čez Uhane ter m i m o Brezja do pod Boš t an j a . S tem so 
se v o d n i t o k o v i bis tveno sk ra j š a l i , nj ihov tok je postal h i t re j š i , bregovi pa so ogole l i . Resda gre 
nezadostnemu ohranjanju nanovo urezanih strug zahvala , da sc Ic-tc dokaj hi t ro z a r a š č a j o , ven­
dar so dal jš i č a s m n o g o manj pr imern i b io top i zlasti za vodno perjad in druge ž ival i , k i j im vodn i 
b io top i ustrezajo (predvsem v id ra , p i ž m o v k a itd.). 

K o n č n o še cn antropogeni poseg, ki m o č n o negativno vpl iva na divjad o z i r o m a njen življenj­
ski prostor; to so komunikacije, zlasti ceste. 

Iz skice lov i šča L D Grosup l j e , opis je dan spredaj, sc v i d i , da i m a le-to i z r a ž e n o long i tud i ­
nalno — iztegnjeno — o b l i k o od severozahoda prot i j u g o v z h o d u . V tej smeri teko tudi glavne 
komunikac i j e . Že v p re j šn jem stoletju so te glavne komunikac i j e , že leznica in cesta, potekale v tej 
smeri do Grosupl jega v enem k r a k u , od tu dalje pa v dveh —pro t i N o v e m u mestu in prot i K o č e v ­
j u . T a k o torej t eče jo skoz i grosupel jsko k o t l i n o že sto in več let re la t ivno m o č n e in frekventiranc 
prometnice . V e n d a r njihov vp l iv na d iv jad , zlasti vp l iv cest, ni b i l poudarjeno negativen. T a k jc 
postal — in postaja vse bolj — v zadnjih tridesetih le t ih , od I. 1957 dalje, ko j e bi la zgrajena hi t ra 
cesta L jub l j ana—Zagreb , k i seka podo lgem vse lovišče . Zgrajene in asfaltirane so bile tudi š tevi l ­
ne m a n j š e ceste, asfal t irana pa je tudi prvotna » d r ž a v n a « cesta. Razen navedenih dveh v z d o l ž n i h 
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cest, »h i t re« in » d r ž a v n e « , pa se že pr ičen ja (1987) izgradnja nove avtoceste, k i bo tudi potekala 
vzdolž, celotne p o d o l ž n e osi lovišča . 

V p l i v relat ivno frekventiranih k o m u n i k a c i j , zlasti cestnih, se na divjad negativno o d r a ž a 
najmanj v naslednjih treh smereh: o b č u t n o z m a n j š a n j e bivalnega pros tora , k a r posebej velja za 
avtocesto, vznemirjanje divjadi posebej ker ograjena avtocesta p r e p r e č u j e naravne migracije d iv­
jadi , in k o n č n o prihaja do š tev i ln ih fizičnih izgub zaradi p o v o ž e n e d iv jadi , bodis i da gre za smrt 
ali t e ž k e p o š k o d b e . V s a k o leto je ve l iko registr iranih izgub zlasti zaradi p o v o ž e n i h zajcev, srn jad i 
in celo jelenjadi, precej pa tudi neznanih izgub. 

Divjad v Lovski družini Grosuplje 

Kri t e r i j za poimenovanje- d o l o č e n i h ž iva l sk ih vrst z i z razom divjadjo povzet iz veljavnega 
Z a k o n a o varstvu, goji tvi in lovu divjadi ter o upravljanju lovišč . 

N a s p l o š n o d e l i m o d iv jad v stalno in pa o b č a s n o v lov išču ž ivečo ; pr i slednji i m a m o v mis l ih 
predvsem sel ivsko perjad, manj pa tisto, k i v k ra tk ih relacijah in o b č a s n o , vendar v glavnem ča­
sovno neregularno, imigr i ra (ali emigrira) v lovišče (npr. ris.). 

Nag la s imo lahko , da bodis i selivska perjad kot tudi migracijska divjad v lovišču L D G r o s u p ­
lje n imata kvan t i t a t ivno vel ikega pomena ; čezenj n a m r e č ne vodi jo izrazite selivske pot i ptic 
selivk. 

V teh 40 let ih, k i j i h zajema pr ičujoči p r ikaz delovanja L D Grosup l je , žive ali pa so živele v 
njenem lovišču naslednje vrste d iv jadi , n a š t e t e po s is tematiki , kot j o uporablja navedeni lovski 
zakon : 

1. Pol jski zajec (Lcpus curopacus) 
2. N a v a d n a veverica (Sciurus vulgaris) 
3. N a v a d n i po lh ( G l i s glis) 
4. P i ž m o v k a (Ondat ra zibethica) 
5. Lis ica (Vulpes vulpes) 
6. Rjavi medved (Ursus aretos) 
7. He rme l in (Mus tc l a crminca) 
8. M a l a podlasica (Mus tc l a nivalis) 
9. D i h u r (Mus tc l a putorius) 

10. K u n a zlatica (Martes martes) 
11. Jazbec ( M c l c s meles) 
12. V i d r a (Lu t r a lutra) 
13. D iv ja m a č k a (Fc l i s silvestris) 
14. D i v j i p r a š i č (Sus serofa) 
15. N a v a d n i jelen (Cervus claphus) 
16. Srna (Capreolus capreolus) 

O d pernate divjadi pa: 
17. Siva čap l ja ( A r d c a cinerea) 
18. Bobna r i ca ( Ixobrychus minutus) 
19. Bela š to rk l j a (C icon ia c iconia) 
20. Č r n a š to rk l j a ( C i c o n i a nigra) 
21. Siva gos (Ansc r anser) 

23. Krehl ja (Anas crccca) 
24. Č r n a l iska (Fu l i ca atra) 
25. Pr iba (Vanel lus vanellus) 
26. K l j u n a č (Scolopax rusticola) 
27. K o z i c a (Capc l l a gal l inago) 
28. Kragu l j (Acc ip i t c r gentilis) 
29. Skobec (Acc ip i t c r nisus) 
30. N a v a d n a kanja (Butco buteo) 
31. Lun j (Ci rcus aeruginosus) 
32. Navadna postovka (Fa l co t inunculus) 
33. G o z d n i jereb (Tctrastcs bonasia) 
34. Poljska jerebica (Pcrdix perdix) 
35. Prepelica (Co tu rn ix coturnix) 
36. N a v a d n i fazan (Phasianus eolehicus) 
37. G o l o b gr ivar ( C o l u m b a palumbus) 
38. Pol jska grl ica (Strcptopcl ia turtur) 
39. T u r š k a grl ica (Strcptopcl ia dccaocto) 
40. G o l o b duplar ( C o l u m b a oenas) 
41. Šoja (Garu lus glandarius) 
42. S raka (Pica pica) 
43. N a v a d n a kavka (Colocus monedula) 
44. Siva vrana (Corvus cornix) 
45. K r o k a r (Corvus corax) 

22. M l a k a r i c a (Anas pla tyrhynchos) 

Po tem živi v lovišču še d o l o č e n o š tev i lo vrst sov, k i po lovskem z a k o n u vse spadajo med 
divjad, ni pa j i h dovol jeno lov i t i . 

M o ž n o je, d a se v lov išču nahajajo, o b č a s n o ali celo s talno, še kake druge vrste divjadi zlasti 
pernate. 

L o v s k a organizaci ja jc n a m r e č iz raz i to usmerjena na tiste neš t ev i lne vrste d iv jad i , k i s o c k o -
nomsko p o m e m b n e j š e , medtem ko skrb za ohranitev redkih in o g r o ž e n i h vrst ni p o m e m b n a , 
prav go tovo pa ne p r imarna . In vendar jc eden predpogojev za tako skrb prav s i s t e m a t i č n o in 
nepretrgano zbiranje poda tkov o o p a ž e n i , uplenjeni oz i roma k a k o d r u g a č e ugotovljeni d iv jad i . 
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npr. o pojavu v lov i šču , o gnezdenju in o d rugih živl jenjskih manifestacijah. T o bo evidentno tudi 
kasneje, ko bo dan p r ikaz odstrela d iv jad i . O b teh ugotovi tvah je za L o v s k o d r u ž i n o Grosuplje 
m o g o č e reč i , da smo zgoraj navedl i vrste d iv j ad i , k i so v obdob ju pretekl ih 40 let v lovišču ž ivele , 
nekatere celo v večjem š tevi lu , sedaj pa j i h (najbrž.) ni več ali pa so zelo redke. M e d prve l ahko 
š t e j e m o v id ro (zadnja je b i l a uplenjena I. 1968), divjo m a č k o in pol jsko jerebico (zadnja registri­
rana uplenite v I. 1980), med m o č n o o g r o ž e n e pa navadno pos tovko , prepel ico, pa tudi gozdnega 
jereba in dihur ja . 

Ods t re l divjadi je v a lmanahu L D Grosup l j e p r ikazan za d o b o 38 let, o d I. 1948 do 19X5. 
K a ž e odstrel 18 vrst d iv jad i , to je vrst, k i š te je jo za l o v s k o - e k o n o m s k o pomembne o z i r o m a po­
m e m b n e j š e — d o m i n i r a srnjad, k i j e v lov išču n a j p o m e m b n e j š a vrsta divjadi — medtem k o o d ­
strel d rug ih vrst, č e tud i je b i l izvršen , ni predstavljen. Odstrel j c za šest e k o n o m s k o najpomemb­
nejših vrst p r ikazan tudi g r a f i č n o in to za dobo 1960—1985 (avtor M . A d a m i č ) . 

1. Leta 1958 je L D Grosup l j e nabavi la 200 fazanjih jajc. Va l i l e so jih kok l jc . V lovišče jc b i lo 
i z p u š č e n i h 50 f a z a n č k o v . T o j c bi la prva nasaditev fazanov, kasneje so sledile še druge. Leta 1969 
jc b i lo v ložen ih 24 odras l ih fazank in 5 fazanov. Leta 1973 pa jc L D Grosupl je pr ičela vlagati večje 
k o l i č i n e fazanov; k u p i l a j i h je stare o d 8 do 10 tednov, potem pa so j i h lovc i še sko ro 2 meseca 
varova l i v posebej zanje postavljeni ograji . O d tedaj so na jesenskih lov ih lov i l i tudi fazanke. Le ta 
1973 jc b i lo v ložen ih 300 fazanov obeh spo lov , leta 1974 350 in leta 1975 378 fazanov, nato vsa 
leta, do leta 1988 o d 300 do 350 fazanov. 

2. Le ta 1952 jc b i l o nabavl jenih v L D Pugled 30 jerebic obeh spo lov in v l o ž e n i h v lovišče . 
3. V letih 1974 in 1975 je b i lo nabavljenih de loma iz. Bistre in de loma iz Z G D Fazan Bel t inc i 

o k r o g 110 rac obeh spo lov in v ložen ih v vodo med p o n o v s k i m in brezjanskim mos tom. V teh 
dveh letih se race niso streljale (sklep jc veljal za vse L D Zveze l ovsk ih d r u ž i n Ljubl jana) . N a t o se 
je vsako leto vlagalo v umetni bajer najmanj 100 divj ih rac. 

V letih 1963—1964je hilo v lovišče izpuščenih okrog 5(1 zajcev obeh spolov, uvoženih iz ČSSR oziroma iz 
Vojvodine. 

Gojitev divjadi 



V almanahu ob 40 I« (nit i II) Grosuplje je podana tudi kratka analiza odstrela divjadi 
od 1948 do 1985. 

1. Š tev i lo zajcev, za katere lovišče L o v s k e d r u ž i n e Grosup l j e e k o l o š k o le de loma ustreza 
(vel iko je gozda , dosti je padavin) , p e r i o d i č n o o b č u t n o var i ra , k o l j e nasploh opazi t i pri zajcu. 

2. L i s ič je v drugi po lov ic i obravnavanega obdobja o b č u t n o več , kot j i h je b i lo prej; verjetno 
si to l ahko raz lagamo s tem, da seje p o v e č a l o š tev i lo druge divjadi in da so nastala nekontro l i rana 
od l aga l i š ča gospodinjskih in industr i jskih o d p a d k o v (hrana). Vendar je s tekl ina, kot tudi pr iza­
devanje lovcev, l is ico raz redč i l a v zadnjih letih do zmerne š tev i lčnos t i . 

3. Ods t re l srnjadi sc jc pr ičel p r av i loma leta 1949, pred tem pa je veljala prepoved odstrela 
parkIjaste divjadi za vso Jugoslavi jo . P rv ih 15 let jc b i l ta odstrel majhen; z n a č i l n o jc, da soodstre-
ljevali ma lo m l a d i č e v . Odst re l je pr ičel rasti pred 20 leti in leta 1972/73 je b i l pr i srnah ter m lad i č ih 
enak odstrelu srnjakov; o d tedaj dalje sc odstrel m l a d i č e v veča . Sedaj se strelja srnjad v pravi lnem 
spolnem razmerju. 

4. Jelenjad so pr ičel i odstreljevati leta 1959. Prej je b i la jelenjad v lovišču redka , med II. 
svetovno vojno n a j b r ž ne, potem seje pojavi la v večjem š tev i lu , najbrž, s K r i m a , de loma morda 
tudi iz. Suhe krajine. 

5. D lakas t a d iv jad , k i je v lovišču vseh 40 let, vendar ni ravno š tev i lna , jc poleg divjega p raš i ­
ča , d ihur ja in jazbeca ter druge zgoraj obravnavane divjadi še naslednja: veverica, p o l h , p i ž m o v -
ka , kuna belica in kuna zlat ica, hermel in , v idra in divja m a č k a . 

6. G lede divje race mlakar ice jc treba p r i p o m n i t i , da j o je L o v s k a d r u ž i n a Grosupl je (in pa 
tudi druge L I ) v zvezi lovsk ih d r u ž i n Ljubl jana) pr iče la n a č r t n o goj i t i , tako da race nabavlja in j ih 
vlaga v lovišče , lovci j i h doda tno k rmi jo , odstrel pa je š t ev i l čno omejen. 

7. Največj i gojitveni napredek je opazen pri fazanih. P rv ih 10 let fazana v lovišču skoraj ni 
b i lo . O d leta 1958 je lovska d r u ž i n a Grosupl je pr ičela fazana n a č r t n o vlagati . Odstrel seje veča l , 
največji uspehi pa so b i l i d o s e ž e n i , ko jc vlaganje fazanov potekalo tako, da so nabavljene l azan-
čke lovci še nekaj tednov o b d r ž a l i v posebej zanje postavljeni ogradi . 
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Gojitev divjadi v Lovski družini Grosuplje 

S k r b za divjad se v slovenski lovski organizaci j i iz raža v tako imenovani gojitvi d ivjadi . Le- to 
o z n a č u j e , kot že r e č e n o , usmerjenost na l o v s k o - c k o n o m s k o p o m e m b n e j š e vrste d iv jad i . T o pa je 
celo v d o l o č e n e m nesoglasju z ak tua lno lovsko zakonoda jo ( Z a k o n o varstvu, goj i tvi in lovu d iv­
jadi ter o upravljanju lovišč) , k i ima že v svojem naslovu n a g l a š e n o varstvo d iv jadi . 

M e d osnovne dokumente gojitve divjadi sodi (petletni) lovsko-gospodarski n a č r t , na temelju 
katerega se potem pripravljajo letni nač r t i gojitve. P r i tem je lovska d r u ž i n a obvezna u p o š t e v a t i 
še nekatere dogovore . T o so v prv i vrsti ( r e p u b l i š k e ) smernice za gojitve divjadi in dogovor i v 
o k v i r u k r imskega lovsko-goji tvenega o b m o č j a , v katerega spada tudi L o v s k a d r u ž i n a Grosup l je , 
skupaj z d r u g i m i 15 l o v s k i m i d r u ž i n a m i . Preden so bi la po zgoraj navedenem lovskem zakonu 
organ iz i rana lovsko-goj i tvena o b m o č j a , je lov išče , skupaj z o s m i m i d r u ž i n a m i , p r ipada lo o b č i n ­
skemu lovskemu bazenu. 

L o v s k o - g o s p o d a r s k i nač r t i niso usmerjeni e k o l o š k o , vsaj ne izraz i to prednostno, torej v va­
rovanje naravnih o z i r o m a č im n a r a v n e j š i h b io topov , č e r a v n o je c i t i rani lovsk i z akon tudi v tem 
pogledu n a p r e d n e j š i . Vendar pa je p r a k t i č n a gojitev divjadi v lov išču , vsaj kar zadeva (ekonomski 
in e k o l o š k i ) odnos d iv jad-okol je , na zadostni višini . Z a to gre predvsem zahvala odstrelni praks i 
pa tudi p o l i t i k i , k i ne s loni na b i o l o š k o - c k o l o š k i »štednj i« pri vrstah divjadi , k i ( lahko) pr izadeva­
jo ekonomske , pa tudi e k o l o š k e š k o d e (srnjad, jelenjad, divj i p raš ič i ) — kot je to pr imer v mnogih 
drugih lovsk ih d r u ž i n a h — p a č pa teži k ustrezni usklajenosti ; d o l o č e n a ov i r a pri tem je trenutno 
po l i t ika kr imskega L G O , k i ovi ra pr imeren odstrel divj ih p raš i čev . 

K o t že r e č e n o , pa je premalo skrbi p o s v e č e n e ohran i tv i redkih in o g r o ž e n i h vrst divjadi in s 
tem v zvezi ohran i tv i ustreznih živl jenjskih pros torov (habitatov). T o izrazi to velja za habitate 
vidre, saj so z a r a š č e n i in počas i t ekoč i vodni habitat i » m e l i o r i r a n i « tako, da je grmovje odstranje­
no, vrezani so kana l i s h i t ro t e k o č i m i v o d a m i , kar vse jc za v id ro negativno, poleg še d rug ih o k o ­
liščin ( intenzivno r ib i š tvo , vznemirjanje, poluci ja idr.) . 

Z a r a d i l ova in gojitve d iv jad i , pa tudi v širše namene, ima L D Grosupl je poleg lovsk ih p rež 
in k r m i š č za d iv jad t e h n i č n o izgrajeni dve središči; tisto ob cesti prot i I lovi gor i ima iz raz i to d r u š ­
tveni in tudi d r u ž a b n i z n a č a j , d rugo , na U h a n c u , pa lovsko-goji tvenega. 
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O b cesti na I lovo goro je L D Grosup l j e I. 1959 začela gradit i svojo lovsko k o č o , ki je bi la 
d o k o n č a n a in odpr ta I. maja 1960. P rvo tno je k o č a imela lc dva večja pros tora , poleg teh pa še 
n a d s t r e š n i odprt prostor , k a m o r so se l ahko oko l i šk i lastniki gozdov, k i so delali v gozdu , s svo­
j i m i vpregami zatekali pred neurjem. Pr i r o k i j i m je b i la tudi r o č n a vodna č r p a l k a , n a m e š č e n a 
zunaj na steni k o č e , da so l ahko zase al i za v p r e ž n o ž iv ino nač rpa l i vodo (»Strojnico«), 

S č a s o m a in ob s p l o š n e m d r u ž b e n e m napredku smo objekt dograjevali . Že naslednje leto je 
bil n a d s t r e š e k predelan v tretji prostor (sobo), pod k o č o pa je bi la zabetonirana p l o š č a d , pred­
vsem za ples išče . T a k o jc lovska k o č a dob i l a širši pomen , zlasti ker je, od jeseni 1961 dalje, bi la ob 
nedeljah na razpolago tudi o b č a n o m , tu r i s tom, gobarjem idr . V poletnem č a s u j c L o v s k a d r u ž i n a 
uvedla pros tovol jno in b r e z p l a č n o d e ž u r s t v o svojih č l a n o v pri koč i . N e d a l e č nad njo vrh hr iba 
s toječi spomenik pa r t i zansk im bojem z. N e m c i pr i I lovi gor i je L D Grosupl je sprejela v svoje var­
stvo. S p o m i n u na te boje je posveti la tudi I. 1979 ustanovljeno strelsko tekmovanje P o k a l I lova 
gora . T o jc b i l o m o g o č e , ker je b i l o izgrajeno sodobno s t re l išče (trap in za kroglo) z. vsemi potreb­
n imi objekti in p r ip ravami . M e d lovsko k o č o in s t re l i ščem jc 1. 1980 postavila t k i m . » p o k r i t o og­
nj išče«, tj. s s t r e š n o opeko pokr i t odprt prostor , sredi katerega jc obz idano ognj i šče , o k r o g njega 
pa k l o p i . L o v c i ga uporabljajo ob lovsk ih posvetih, ob o d m o r i h po lovu in ob slabem vremenu, 
na razpolago pa jc tudi d rug im o b č a n o m . Objekt jc kopi ja ogn j i šč , k i smo j i h videl i na notranj­
skem S n e ž n i k u , kjer so j ih postavi l i gozdarj i . Le- t i se vanje shajajo ob p o č i t k u in ob slabem vre­
menu. Neposredno pod lovsko k o č o jc postavljeno še gospodarsko poslopje, prvotno enostavno, 
o d 1. 1986 pa v celot i izgotovl jeno; v njem jc kuhinja s sodobno opremo, klet, d rvarn ica in s t r a n i š ­
če na izplakovanjc z. vodo . Zaenkrat so vsi ti objekti še brez e l ek t r i čne napeljave. 

D r u g o s red i šče , na U h a n c u , sestavljajo trenutno trije objekt i : lesena hišica z. dvema prosto­
r o m a , od katerih jc eden za lovca , ki » d e ž u r a « pri fazanih , drugi pa jc shramba za fazansko k r m o 
m razno orodje. 

B l i z u te hiš ice stoji fazanerija L o v s k e d r u ž i n e Grosup l je . Predstavlja jo z ž i č n a t o m r e ž o za-
grajen prostor v izmeri čez t i soč m 2 , k i j e sedaj tudi zgoraj pokr i t (zaprt) z ž i čno m r e ž o , medtem 
k o d o pred pet imi leti še ni b i l . Znot ra j te m r e ž e jc grmovje o z i r o m a n i zko drevje, p r i b l i ž n o tretji­
na pa jc č i s t ina . Objekt služi za vzrejo mlad ih fazanov ( k e b č k o v ) , ki j ih L o v s k a d r u ž i n a nabavi v 
katerem od vzreja l išč fazanov v Sloveni j i , jih potem vzreja do lovne zrelosti in i zpušča v svoje 
lovišče . N e k o l i k o dlje o d fazanerije jc ograjen bajer, kjer na podoben nač in kot fazane, vzreja jo 
race mlakar ice . 

Le tno se v fazaneriji vzgaja o k r o g 350 fazanov, v r a č a r n i k u pa 150 rac. 

lazaneriju na IIhuncu 
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Pomoč oziroma sodelovanje Lovske družine Grosuplje pri strokovnem in raziskovalnem delu. 

G l e d e na svoje t e h n i č n e in kadrovske potenciale je L D Grosup l j e sposobna nudi t i tudi te 
vrste p o m o č , kar je v preteklem obdobju v e č k r a t dokaza la . 

Njeni č lan i so v d o m a č e m in tujem t isku objavi l i večje š tev i lo s t rokovnih in znanstvenih 
č l a n k o v in razprav (bi lo bi kor i s tno n e k o č vse to povzeti v posebnem pregledu). 

P r i p r a v i l i so š t ev i lna predavanja lovcem o z i r o m a l o v s k i m s t r o k o v n j a k o m d o m a in v zamej­
s tvu, bodis i v o b l i k i p r i l o ž n o s t n i h predavanj al i pa v o k v i r u ins t i tuc ionaln ih vzgojno-
i z o b r a ž e v a l n i h p rogramov. 

L o v s k a d r u ž i n a Grosup l j e je tud i nas topi la na dveh lovsk ih razstavah. O b svoji 30-lctnici jc 
I. 1976 v pros tor ih Osnovne šo le L o u i s A d a m i č na Grosup l j em pr ip rav i l a o b s e ž n o in kval i te tno 
lovsko razstavo, namenjeno o b č a n o m , predvsem šo l a r j em. Leta 1972 je v o k v i r u slovenske lovske 
razstave v M a r i b o r u p r ip rav i l a poseben oddelek, kjer so bile pr ikazane trofeje (rogovje) srnjakov, 
uplenjenih v njenem lovišču od I. 1950 do 1972. Trofeje, skupaj 132, so bile r a z v r š č e n e po petlet­
nih in terval ih , o d 1. 1961 pa po dveletnih in za ta čas pr ikazane njihove t o č k o v n e vrednosti (po 
mednarodni lestvici). B i l o je: 

1950 — 1955 (10) — 72 t o č k 
1956 — 1960 (16) — 75 t o č k 
1961 — 1962 (10 )— 80 t o č k 
1963 — 1964 (10) — 63 t o č k 
1965 — 1966(11) — 74 točk 
1967 — 1968 (23) — 79 točk 
1969 — 1970 (26) — 73 t o č k 
1971 — 1972 (26) — 71 t o č k 

M e d temi s rn jač j imi trofejami j i h jc b i lo šest ocenjenih z. več kot 100 t o č k a m i , med njimi pa 
so tr i prejele medalje: dve srebrni (125,55 t o č k , 115,75 t o č k ) in eno bronasto (110,54 t o č k ) . 

P o m o č o z i r o m a sodelovanje Lovske d r u ž i n e Grosupl je pri znanstveno-raziskovalnem delu 
je b i lo raznovrs tno. 

Ž e leta 1955 seje p r i č e l o zbiranje in poši l janje v preiskavo poginule divjadi na In š t i t u t za 
zooh ig ieno in patologi jo d iv j ih žival i B i o t e h n i š k e fakultete v L jub l j an i . V p o r o č i l u o boleznih 
divjadi v Sloveni j i , k i gaje predstojnik tega inš t i tu t a prof. Va lcn t inč i č p r ip rav i l za obdobje desetih 
let (1955—1965) in ob jav i l I. 1966/67 v reviji L o v e c , je zapisano, da je b i lo v tem č a s u iz. lov išča 
L o v s k e d r u ž i n e Grosup l j e v pre iskavo pos lano 34 glav poginule divjadi raznih vrst. T o jc b i lo 
d a l e č na jveč med vsemi 205 l o v s k i m i d r u ž i n a m i , k i so v tem obdob ju v pre iskavo poslale 871 
trupel poginule d iv jad i , kar je v p o v p r e č j u nekaj več kot štirje kosi na lovsko d r u ž i n o . 

P o g i n u l o d iv jad a l i pa njene dele je L o v s k a d r u ž i n a tudi kasneje poš i l j a la v pre iskavo na 
navedeni i n š t i t u t , ka r je p r i p o m o g l o tako p r o u č e v a n j u kot ugotavljanju bolezni divjadi Slovenije 
in n j ihovim gibanjem. 

M i m o zbi ranja in poš i l j an ja v pre iskavo trupel poginule divjadi pa so iz. lov išča L D G r o s u p ­
lje č rpa l i podatke tudi avtorji raz l ičn ih raz iskovaln ih tem. 

Ing. M i h a A d a m i č , sam č l an tc lovske d r u ž i n e in pa sodelavec G o z d a r s k e g a i n š t i t u t a S love­
nije, je p r e u č e v a l prehrano divj ih p r e ž v e k o v a l c e v in v ta namen jc potreboval vampe in hrano v 
njih. D o g o v o r i l seje z l ovc i , predvsem z J a n k o m G a l c t o m in njegovim o č e t o m , k i so potem jemal i 
in spravljal i v kozarec s f o r m a l i n o m vampe o z i r o m a dele prebavi l srnjadi in jelenjadi. A v t o r j e na 
ta nač in zbral ve l iko g rad iva , ga v labora tor i ju preiskal in ana l i z i r a l , dobljene podatke pa upora­
bil pr i svoji š tudij i o prehrani divj ih p r e ž v e k o v a l c e v . 

N a i n š t i t u t u za zooh ig ieno in patologi jo divjadi seje, med d r u g i m i , leta 1982 vpisa l na p o d i ­
p l o m s k i š tud i j » Z d r a v s t v e n o varstvo in gojitev d iv jad i« tudi d i p l o m i r a n i veterinar iz Iraka po 
imenu M u n t a s i r O m a r A b d u l Aziz . A l - A n i . Z a magistrsko nalogo m u jc b i la odobrena tema 
»Kokc id i j i pr i s rni , zajcu in f a z a n u « . Z a zbiranje mater iala , k i gaje za ta š tud i j po t reboval , seje 
ob rn i l tudi na L o v s k o d r u ž i n o Grosup l j e . Pot reboval je debela č revesa z vsebino odstreljenc sr­
njadi v teku vse lovne dobe in pa iztrebke srnjadi v teku vsega leta, k i j i h jc b i lo treba zb i ra l i v 



lovišču v č i m b o l j svežem stanju. O d uplenjenih zajcev je potreboval č r e v a , iz narave pa prav tako 
zajčje iztrebke. Oboje jc v potrebnih k o l i č i n a h , s p o m o č j o č l a n o v L D Grosupl je d o b i l , seveda tudi 
iz, d rug ih delov Slovenije. T a k o je l ahko apr i la 1985 u s p e š n o zagovarjal svoje magistrsko delo 
»Kokc id i j i p r i s rn i , zajcu in fazanu v S R S loven i j i« , v katerem je med d rug imi navedel kot vir 
pr idobivanja materiala za p r o u č e v a n j e tudi lovišče L D Grosupl je . 

Le ta 1984 je M a r k o V i l f a n , č l an L o v s k e d r u ž i n e Ig in bivši č l an L D Grosupl je , pr i javi l na 
V T O Z D za ž i v i n o r e j o B i o t e h n i š k e fakultete v Ljubl jan i d i p l o m s k o nalogo z nas lovom »Vpl iv 
prehrane na rast in m o r f o l o š k e z n a č i l n o s t i f a z a n o v « . N a l o g o je opravl jal pod mentors tvom prof. 
J . Zgajnarja z I n š t i t u t a za prehrano imenovane V T O Z D . 

T u d i on je pot reboval p o m o č Lovske d r u ž i n e Grosupl je , in sicer iz njene fazanarije na 
U h a n c u , k i stoji in u s p e š n o deluje že desetletje. T a k o je b i l , ob sodelovanju č l a n o v te komisi je , 
objekt fazanerije razdeljen na dve enaki po lov ic i s p r i b l i ž n o enak im š tev i lom fazanskih k e b č k o v v 
vsaki p o l o v i c i , k i pa so b i l i vsi last L o v s k e d r u ž i n e Grosup l j e . Le- ta je na eni p o l o v i c i k r m i l a 
fazane na ustaljen n a č i n , k i seje p o k a z a l u s p e š e n , d i p l o m a n t V i l f a n pa j i h je v drugi p o l o v i c i 
objekta k r m i l s k r m o , pr ipravl jeno na V T O Z D za ž iv inore jo B F . Po k o n č a n e m po izkusu je po­
sebna komis i j a , sestavljena tudi iz .č lanov Lovske d r u ž i n e Grosupl je , v sami fazaneriji obe skupin i 
fazanov pregledala in oceni la . Rezul tat i so razvidni iz d ip lomskega dela, k i ga je M a r k o V i l f a n 
u s p e š n o zagovarjal januarja 1985 — in si s tem p r idob i l naziv inženir ja agronomije — in v kate­
rem jc v samem uvodu naslednja zahvala: 

» B i o t e h n i š k a fakul teta , V T O Z D za ž i v i n o r e j o , se vods tvu in č l a n o m L o v s k e d r u ž i n e G r o ­
suplje lepo zahvaljuje za pripravljenost in p o m o č pri izvedbi poskusov s fazani v zrejal išču na 
Sc l ih pri Grosup l j em v poletju in jeseni 1984.« 

Vse so to pr i spevki k razvoju znanstvenega dela in znanstvenih d o s e ž k o v d o m a č e in tuje 
znanosti na p o d r o č j u d iv jadi , k i so b i l i zabe ležen i tudi na mednarodnem p o d r o č j u . 





L J U D S K I P R I P O V E D N I K FRANC J A K L I Č - P O D G O R I Č A N 

O b petdesetletnici smrti 

Štefan Barbaru* 

R o d n a pokra j ina na svoj nač in o z n a č u j e l judi , j i m v večji a l i manjš i meri vtisne neke znač i lne 
skupne poteze. Le ta in kraj , v katerem je č lovek zb i ra l prve vtise, pogosto opredeli jo njegovo 
d u š e v n o s t , ga z v r s tn ik i mlados t i trajno p o v e ž e j o . Č e to velja na s p l o š n o , je tembolj veljalo v 
pre jšn j ih , starih ča s ih , ko so ljudje p r e t e ž n o živeli na vasi . Odmaknjen i hrupu in napeti naglici 
ve l ik ih mest so si ljudje na vasi i z o b l i k o v a l i posebna pravi la o b n a š a n j a in d r u ž e n j a , kar so preda­
j a l i kot d e d i š č i n o naslednjim r o d o v o m . S tem da so vzd rževa l i bl ižnje in neposredne stike, so si 
va ščan i ustvari l i in so obču t i l i večjo povezanost, m o č n e j š o zavest skupnost i . 

O b č u t j e pr ipadnost i rojstnemu kraju in njegovemu pokra j inskemu okol ju že izza davnine 
razgibava miselni in čus tven i svet kn j iževnih in drugih tvorcev. D e l o v a l o je v njih pogosto še v 
stopnjevani meri v p r ime r ih , kadar j i h je življenje zaneslo stran od d o m a č e deže le . Zgled za to so 
tudi ustvarjalci , k i so izšli i zdobrepo l j skega o b m o č j a in i z š i r š e Suhe krajine. Ni jih ma lo ; dovo l j , 
da s p o m n i m o na dva J a k l i č a iz Podgor icc , ljudskega pisatelja F ranca (o katerem govor i ta spis) in 
njegovega bratranca Jos ipa , k i je pokaza l poseben talent, a je zgodaj umr l (1872—1894), ter na 
brata K r a l j a , znamenita slikarja v n a š e m stoletju, Franceta in Tone ta , d o m a iz Zagor ice . 

O b r a v n a v a pr ipovednega dela F ranca J a k l i č a deli njegove povesti na dva razvidna dela: na 
d o m a č i j s k o fabul i s t iko , tako , ki s k u š a vzbudi t i duha , srčni utr ip in j e z i k o v n o barvitost l judi , ži­
večih na konkre tnem p o d e ž e l j u , in na z g o d o v i n s k o zvrst , k i č r p a iz preteklost i . Po obojem je 
Prane J a k l i č - P o d g o r i č a n znan v slovenski l i terarni zgodovin i . 

*dr. lit. ved, Ljubljana, Yu MODO, R o ž a n s k a 3, Slovanska knj ižnica , ravnatelj 
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J a k l i č je b i l z dobrepo l j sk im o k o l i š e m in s S u h o kra j ino ž iv l jen j sko povezan: rojenje b i l v 
Podgor i c i 1868, po učitel j išču v Ljubl jan i in kra tkotra jni zaposl i tv i na več krajih je uči tel jeva! in 
vod i l š o l o (ter organiz i ra l z a d r u ž n o in prosvetno dejavnost) v D o b r e p o l jah polnega če t r t stoletja 
med le toma 1893 in 1919, nazadnje je živel v L jub l j an i , kjer je u m r l zadnji dan I. 1937. K o t enega 
p rv ih dominsve tovsk ih p r i povedn ikov se ga je s p o m n i l v nekro logu I. Gra fcnauer v D o m u in 
svetu 1937/38. 

Iz navedenega je r azv idno , da J a k l i č u dobrepol jska ko t l ina ni b i la samo živl jenjska i zhodn i -
ca, ampak je tam preživel tako v p o k l i c u kot v izvenpokl ienem javnem delovanju večji del svoje 
tvorne dobe. K a k o ne loč l j ivo je Jaklič spoj i l svojo l i teraturo z rodno d e ž e l o , p r i ča pisateljski p r i ­
devek P o d g o r i č a n , k i ga je začel uporabl ja t i žc v prv ih le tn ik ih D o m a in sveta. Č e p r a v je J a k l i č 
p redhodno nas topi l z nekater imi d r o b n i m i spisi v t r žašk i Edinosti inje za prvi letnik L a m p e t o v c 
revije pr ispeval fo lk lor i s t i čn i zapis Kranjske muhe so pa hude! (soroden z. J u r č i č e v o ep izodo s 
s r šen i p r i mul javsk i cerkvi v Ju r i ju K o z j a k u ) ter je v drugem le tn iku prav tam objavi l skrajno 
z a č e t n i š k o zasnovane Spomine s slovenskega juga (kdo vc ko l ik ič že ponovljena zgodba o tur­
š k e m nasi l ju , k i j e iz nejasnih raz logov naslovljena » s p o m i n i « ) , pomeni za J a k l i č a prav i vstop v 
l i teraturo letnica 1890. Tega leta mu je L a m p c p r iobč i l dvode lno Selsko sliko, k i predstavlja nc-
ideal iz i rani k m e č k i svet d o m a č e pokrajine. 

T o pokra j ino u v o d o m a prikazuje takole: 
— Poseben del Dolen jske , ločen po v i sok ih gorah o d sosednjih krajev, je Suha kra j ina . Svet 

je podoben b l i ž n j e m u K r a s u , ker ima p remnogo j a m in zemskih predorov. T u ni p o t o k o v in tudi 
studencev je m a l o , vendar svet ni tako gol in z a p u š č e n k a k o r na K r a s u . G o r e pokr iva jo prostrani 
zeleni gozd i , ravnina je pa obdelano polje s pr i jaznimi seli, kjer živi veseli K r a j i n č a n življenje kme­
ta — trpina. 

D a s i polje ni nerodovi tno , vendar pridelek nc zadostuje gosto naseljenemu prebivals tvu, ka ­
tero se mora izvzemši ma lo rokodelcev živiti od poljedelstva, kajti drugih d o h o d k o v n ima Suha 
kra j ina . T u nimajo obr t i in zanjo pot rebnih snovi : vodne sile, rud in premoga; tu ni že leznice in 
dobr ih cest, kar bi p o s p e š e v a l o k u p č i j o . 

( O p o m b a : Že lezn ica prot i Kočev ju je stekla kma lu potem, I. 1893). 
V nadaljnjem pisatelj spregovori še o c iv i l izac i j sk i z a p u š č e n o s t i Suhe krajine (v vsej K r a j i n i 

samo ena p o š t a ! ) , nakar v dvojn i okvir jeni s l i k i p u š č a po lno besedo z g o v o r n i m o č a n c e m iz .Zago-
rice in Podgor ice . Č a r takemu pr ipovedovanju , namenjenemu zbran im p o s l u š a l c e m na izbranem 
mestu, so dajale nevsakdanje zgodbe, vzete iz življenja vašk ih p o s e b n e ž e v , ob tem j u n a č e n j a od ­
s lužen ih vo jakov ali d o g o d i v š č i n e posameznikov , k i j i h je tako al i d r u g a č e zaneslo po svetu. 

In res, tudi če danes vzamemo v roke J a k l i č e v o Selsko s l i ko , se sicer s p o m n i m o zgodnjega 
J u r č i č a in n e k o l i k o še T r d i n e , v celem pa je ta »sl ika« pris tno in ž ivo p r i čevan j e o ljudeh dobrc-
poljske dol ine . T o n , k i gaje J a k l i č še to l ikokra t pozneje o b n o v i l v raz l ičn ih variaci jah, jc nespo­
ren d o k a z pisateljevega talenta in njegove pisateljske ind iv idua lnos t i . 

V istem le tn iku D o m a in sveta j c J a k l i č objavi l še z g o d o v i n s k o povest Luka Vrbec. S pose­
gom v ča s protes tant izma in zgodbo , u m e š č e n o v d o m a č o o k o l i c o , jc J a k l i č o p o z o r i l že zgodaj na 
drugi v i r svojega pisateljstva, na fabuliranje, naslonjeno na zgodovinske dogodke . ( O tem več v 
drugem delu.) 

Naslednjega leta (1891) seje J a k l i č povzpel v prvo vrsto tvornih pisateljskih m o č i . C i k e l Naši 
vaščani, objavljen v Ljub l janskem z v o n u , s svoj imi dvanajs t imi k r a t k i m i p r o z a m i , p o s v o j i zvrst i 
in zasnovanost i v m a r s i č e m spominja na k l a s i čne primere K e r s n i k o v i h K m e t s k i h slik in Tavčar­
jeve vrste M e d gorami . 

G o t o v o podobe d o m a č i n o v , zbrane v c ik lu Naš i v a š č a n i , presegajo o b i č a j n e orise posebne­
žev. N o v e j š a l i terarna zgodov ina je o d k r i l a v c ik lu marsikaj , kar to k ra tko prozo povzdigne nad 
p o v p r e č j e , predvsem nad njegove lastne r a h l o č u t n o - č u s t v c n c pr ikaze l judi in d o g o d k o v v vrsti 
Podobe iz naroda ( D o m in svet 1890 in 1891, med d rug imi avtorji pr ipada J a k l i č u sedem » p o d o b « , 
med nj imi av tob iografsk i Babica in Materina smrt). Bol j kot kaj drugega so Naš i v a š č a n i upodo­
bitve b r i d k i h usod, k i tako al i d r u g a č e spremljajo tol ikerc dobre , nepokvarjene in n i k o m u r š k o d ­
ljive ljudi (gre predvsem za m o š k e , ker je v vsej seriji samo ena, zadnja, o s r e d o t o č e n a ob žensk i ) . 



l j u d s k i umetnik S a t a n č e k , k i pr i rezljanju kipcev za znamenja tekmuje s T i l h o m , se pri izdelavi 
Križ. anega zamud i ter se pri k o n č n e m ob l ikovan ju u reže v zapestje, nakar i z k r v a v i , jc naravnost 
izvrsten portret ljudskega podobar ja . In nazadnje je d o b i l v oltarju mesto T i l h o v K r i ž a n i , sam 
Fileh pa je S a t a n č k o v e g a prebarval in ga prodal kot svoj izdelek stran v hribe. A l i Tka lcev A n t o n ! 
Z g o d b a o t r a g i č n i , neizpolnjeni l jubezni: njegovi s ta rš i p r e p r e č i j o zvezo med m l a d i m a , ker je A n ­
tonova izvol jenka M a n i c a s i r o m a š n a , ga p o r o č e prot i njegovi volj i z n e z a ž e l e n i m dek le tom; jez i ­
kava in osorna ž e n a ga spravi ob u m , tako da se z a č n e potepati in sc nazadnje pobije po skalah. T i 
ljudje, k i so — kot povedo komentatorj i — večidel povzeti po živih mode l ih , dejansko predstav­
ljajo obogati tev galerije dolenjskih l judskih l ikov . 

Ze pri T k a l č c v e m A n t o n u je J a k l i č nastavil v p r a š a n j e , k i sc ga je do takn i l istega leta v manj 
izdelani povesti Na Samovcu ( D o m in svet 1891), to je tema prisi l jenih porok , sklenjenih izposes-
Ivenih raz logov po volji s t a r šev . T e m o je o d l i č n o obdelal že J u r č i č v Sosedovem sinu (s s r e č n o 
reš i tv i jo , ko nevesta pobegne od oltarja). M o t i v prisil jenih ž e n i t e v s e j e pr i J a k l i č u pojavljal precej 
pogosto , t ako z n e s r e č n i m i z i d o m ( V a š k a pravda , ep izodno sicer, toda izrazi to t r a g i č n o , saj »ža­
ba rski kral j« unič i ž e n o in umre v ječi) kot s s r e č n i m koncem (Svatba na Sc l i h , kjer lovec Egid i j 
dospe ravno zadnji h ip , da p rep reč i m o ž i t e v svojega dekleta z drugim) . O b teh prisil jenih ženi t -
vah , k i j i h po vsem videzu ni b i lo ma lo , je J a k l i č zapisal : »Na svetu bi b i lo vse dobro in dokaj menj 
n e s r e č n i h z a k o n o v , a k o bi sc žen in in nevesta poiska la sama! T a k o pa, ker očet je samovol jno 
sklepajo zakone svoj ih s inov in h č e r a , ker tako r e k o č t rž i jo z n j imi , z d r u ž i j o dost ikrat m l a d e n i č a 
in d e k l i c o , k i se ne mara ta , k i se ni t i pozna la nista in sc n ikda r l jubi la ne bodeta. D o s t i ljudij je 
tako nes rečn ih do g r o b a . « (Tkalcev A n t o n . ) 

K a k o r je r azv idno iz dveh J a k l i č e v i h naslednjih besedil , je v a š k a tema ostajala še nadalje v 
ospredju. Pr imerjajmo že naslove: Vaška pravda ( D S 1892) in Vaški pohajač ( D S 1893). Prva 
zgodba , v kateri sc dobrepol j sk i vašk i sosedje preko št i r ih desetletij spopadajo in pravdajo zaradi 
ma lovredn ih t r avn ikov , bi izzvenela kot groteska, če ne bi vsebovala trpke zgodbe o usodi »ža­
ba rskega k ra l j a« (ki smo jo p ravka r omeni l i ) . L i t e ra rno gledano je posebej zan imivo — kar pride 
do izraza šc v marsikaterem J a k l i č e v e m pisanju —da se pisatelj sklicuje na vire: » R e s n i c o sem 
zajemal iz s tar ih , zamazan ih sodni jskih pisem in pa iz vel ike, z a p r a š e n e knjige, kamor se je natan­
č n o pisala ta . . . p ravda , ob njih šc na p r i čevan je starih ljudi.« Janez. L o g a r , urednik prve knjige 
Izbranih spisov, je v te kn j i žne vire sicer p o d v o m i l , k l jub temu jc tudi sam opazi l dokumentarne 
povezave z, dolgotrajno pravdo , k i je razdvajala prebivalec š t i r ih dobrepol jskih vasi. 

T u d i Vaški pohajač se sklicuje na verodostojen dokumen t , na la t insko pisano k r o n i k o , v ka­
teri je ob da tumu iz 1. 1863 omenjena nasilna smrt H i j c r o n i m a Hlebca v vasi K o r i t o , k i j e sledila 
njegovemu pož igu vasi . V maloka te r i povesti jc J a k l i č n a k o p i č i l t o l i k š n o š tevi lo negativnih zna­
čajev kot prav v tej: J c r o m jc res izgubljena eksistenca, I j u d o m r z n c ž , k i se celo ob oče tov i zadnji 
uri k la t i naokrog , ker n o č e o č e t u odpust i t i , da ga je proti njegovi volj i dal v šo le , v mesto, kjer gaje 
gospodinja stradala in tepla. T a k o je J c r o m v svoji k o n č n i posledici ob vsej svoji izgubljenosti 
ž r tev oko l j a , k i ga jc (z r edk imi izjemami) obsodi lo in izvrg lo . 

Naslednje leto (1894) je J a k l i č ob jav i l v D o m u in svetu » k m e č k o s l i k o « V pustiv je šla in 
pravdarsko zgodbico Petelin, za Z v o n pa jc odbra l pred č a s o m napisano povest Svatba na Selih. 
» K m e č k a s l ika« o ž e n i , k i j e po prepiru zapust i la m o ž a in sc z o t r o k o m naselila pri s t a r š ih , dok le r 
nista oba z m o ž e m premagala kujavc u ž a l j c n o s t i , je po zasnovi preprosta, da bolj ne more b i t i , 
vendar jc v vsej svoji p r ipovedn i celosti pravi biser o b č u t e n o s t i živl jenjskih odnosov na vasi. G r o ­
teskne zgodbice o petel inu sc d rž i poan ta , dodana na k o n c u , » k a k o znajo biti ljudje malenkostn i 
in kaj(da) je t ako imenovana r e s n o b n o s t « . O m o t i v u Svatbe na Sel ih smo žc besedo rek l i , dodat i 
velja šc to, daje v tej zgodbi J a k l i č segel izven ož jega o b m o č j a Suhe krajine, ker je dejanje umestil 
v o k o l i c o R o b a in na planoto o k r o g K r v a v e peči . 

N a posebno p r i zo r i šče sc s p u š č a t a dve povesti , k i j u je J a k l i č objavi l v D o m u in svetu 1895. 
Vse k a ž e , da sta oba glavna j u n a k a vzeta iz r e sn ičnos t i (pr. uvodne stavke k 2. pogl . Vojvode: »Ti , 
ljubi moj G r e g o r S r a k a ! K d o ve, kaj p o r e č e š , kadar zveš , kaj p i šem o tebi? A l i sc b o š tudi ti rot i l 
name, k a k o r seje K o b a l c ž c v M a l i j a , ko j e ob m i z o to lke l in v p i l : ' L e tega ne k nam, le tega ne, ta 
nas bo vse pop i sa l ! ' A l i me b o š spravi l v n e s r e č o , k a k o r meje hotela Pol ičar jeva M i c i k a — B o g jo 
Po to laž i v prehudi jezi — ki mi je pretila s t o ž b o ? . . . « ) . 



N a s l o v a povesti sta izbrana po dveh osrednjih osebah, to sta Lep i Tonček in Vojvoda, obe 
zgodbi se lotevata p r imerov verskega z a n e s e n j a š t v a , v prvem gre za izvencerkvene p o b o ž n o s t i 
ve rn ikov in nelegal izirano zbiranje denarja za samostan, č e m u r se p o s v e č a versko zamaknjeni 
T o n č e k ; druga povest pa prikazuje romanja , k i j i h vod i » v o j v o d a « , ta kl jub obl jubi dev i š tva 
— k a k o r terja njegova v loga — izgubi oči ob neki mlad i r o m a r i c i , pa mu p o n e s r e č e n a snubitev in 
žensk i klepet k m a l u zbijeta iz glave zaljubljeno vrtoglavost . Pisatelj je vnesel v zgodb i , k i sta svoj­
ski že po m o t i v i k i , precej ž i v a h n e g a temperamenta in igrivost d ia loga . 

Č e pus t imo ob strani manj vidne spise ( L o n č a r , Pred petdesetimi leti), pomeni spet d o l o č e n 
vzpon J a k l i č e v e g a pisatcljstva fo lk lo r i s t i čno obarvana » k r a j i n s k a idi la« Sin. Starinskost pokra ­
j i n sk ih (pat r iarhalnih) ob iča jev je pisatelj označ i l že z. mednas lovi : M e n d a b o m o z iba l i , B o g daj, 
da b i m o r a l o bi t i v ina dve l o d r i c i , P r i K o š i č k o v i h seje peč podr l a , M a t i , vzeli smo vam ajda, 
prinesl i pa kr is t i jana, nate ga!, S p o g a č o so tukaj , O t rok je bo l an , Bot r in ja , P e t c r č k a nesi o k o l i 
ol tarja . . . V s a zgodba je prepletena s pisano z b i r k o l judskih navad in verovanj , kot npr. da v 
kope l , pr ipravl jeno za d o j e n č k e , n a m e š a j o kozarce gnojnice, da bi tako bil otrok varen pred na­
lezl j iv imi bo l ezn imi . O b tej id i l i o m e n i m o kot zanimivos t , d a j e v istem le tn iku D o m a in sveta 
J a k l i č objavi l s l iko skrajne posurovelost i nekih zako tn ih v a š č a n o v (l)ražani). 

V nadaljnjih J a k l i č e v i h prozah je opazna ista dvojnost: ob vse bolj p r o d i r a j o č i socialni in 
mora ln i k r i t i k i s tarih napak in nov ih razvad (Iz n a š e g a kota , D S 1898; N a š a dekleta , K o l e d a r 
M o h . d r u ž b e 1902) je pisatelju po dolgem ( p o l i t i č n o in d r u š t v e n o a n g a ž i r a n e m ) presledku uspelo 
za konec pisateljevanja napisati še sočen slavospev s ta rodobnemu v a š k e m u življenju. To je Neve­
sta s Korinja ( M l a d i k a 1922, v knjigi v G o r i c i 1926, z i lustraci jami Franceta Kra l ja ) . 

II 

D o b a , v kateri je J a k l i č d o r a š č a l in se začel seznanjati z. l i teraturo, je bi la p r e t e ž n o usmerjena 
v sodobnost in k d r u ž b e n i k r i t i k i . V e n d a r so ob tej p r o g r a m a t i č n i knj iževni naravnanost i k d r u ž -
b e n o k r i t i č n i m v p r a š a n j e m dob i l a v idno mesto tudi prizadevanja, l i terarno pr ikaza t i posamezne 
odseke al i osebnosti iz preteklosti . 

Slovenskih Večernic 78. zvezek 

Fr. Jaklič: 

V graščinskem jarmu 
Povest 

Preval je, 1925 
Izdala In založila Družba rv. Mohorja 



Poleg znanih pr imerov ( J u r č i č , S lovenski svetec in uči te l j , prvi obj . del 1886, T a v č a r , V i t a 
vitae meae, Janez Sonce, G r a j s k i pisar) naj o m e n i m o iz z a č e t k a 90. let Detc lov roman Pegam in 
Lambcrga r , istega pisatelja povest iz časa francoske Ilirije H u d i č a s i ( D S 1894) in iz istega letnika 
Lampc tovc revije o b s e ž e n zgodovinsk i r oman I. Kra l jeva (Janeza J a n e ž i č a ) G o s p a s pristave (ki z 
znanjem in z domiš l j i jo posega v ve l iko po l i t i ko iz konca 14. in z a č e t k a 15. st., katere nosilci so b i l i 
predstavniki h a b s b u r š k e h iše , vštevši Erncsta Ž e l e z n e g a in milanske vojvode Viscontije). 

N ič č u d n e g a , da se je tudi J a k l i č ogrel za fabuliranje, naslonjeno na zgodov insko dogajanje. 
Prednostno mesto so d o b i l i nemirn i d o g o d k i v času reformacije: Luka Vrbovec ( D S 1890) in 
k m e č k i h uporov Ljudska osveta ( D S 1892). 

Z g o d o v i n s k a povest L u k a V r b c c jc bi la objavljena, ko se je J a k l i č v literaturo pravzaprav 
šele usmerjal , pr i njegovih dvaindvajset ih let ih. L o t i t i se literarne obravnave verskih trenj in spo­
padov med k a t o l i č a n i in luteranci jc b i lo za n a s t o p a j o č e g a pisatelja nemalo drzno in — zaradi 
zapletenosti p roblemat ike — dokaj tvegano poče t j e . Zunanje m o ž n o s t i , da bi se stvarem pr ibl iža l 
v š i r šem š t u d i j s k e m konteks tu , J a k l i č ni imel . Z a t o je treba piscu pr izna t i , daje v izvedbi nelahke 
knj iževne naloge m n o g o bolj uspel, kot bi b i lo — u p o š t e v a j e navedene oko l i š č ine — p r i č a k o v a t i ; 
ne glede seveda na nekatere zače tn i ške pomanjkl j ivost i . 

U g o d n o za avtorja jc predvsem to, da je zgodba izdelana z jasno do loč i tv i jo okol ja (dobre-
poljska o k o l i c a in T u r j a š k i grad) in č a s a . Neka j osebje znanih iz zgodovine , predvsem Jur i j D a l ­
mat in , k i ga pisec — v sk ladu z l judsk im i z r o č i l o m , na katerem jc do neke mere gradi l tudi J u r č i č 
znano povest — n a p a č n o enač i z Jur i jem K o b i l o . J a k l i č jc mora l imeti v rokah stare protestantske 
knjige, ker jc i zb i ra l vsakemu sedmih poglavij mot to iz. D a l m a t i n a (v izv i rn i pisavi). Pisatelj že v 
z a č e t k u navaja vrsto poda tkov o protestantskem gibanju in se ob d o l o č e n i h p r i d r ž k i h jasno in 
naravnost o d l o č a za poz i t i vno oceno literarne in j ez ikovnoku l tu rnc dejavnosti slovenskih refor­
macijskih piscev (štirje glavni pisatelji so imenoma navedeni in zelo s p l o š n o o z n a č e n i ) . J ak l i ču v 
prid govor i tudi pr ikazovanje D a l m a t i n a , k i jc ob r i b n i š k e m a rh id i akonu gospodu M c r u l i vidna 
poz i t ivno izr isana in dostojanstveno de lu joča osebnost povesti . D r u g i predstavniki protestan­
t izma so p o d p o v p r e č n e g a k o v a : Kr i š to f T u r j a š k i , p l e m i č in zašč i tn ik D a l m a t i n o v , sam sebi p r i ­
znava, da plemiči niso pr is topi l i k luteranstvu to l iko iz vneme in iz. idea l izma, m a r v e č j i h jc m o č n o 
m i k a l o cerkveno p r e m o ž e n j e ( » A k o bi ne smeli po novi veri pograbi t i cerkvenih posestev, kdo bi 
se men i l zanjo . . . « III. pogl .) N a s l o v n a oseba, dobrepol j sk i ž u p n i k L u k a V r b c c , j c v verskem 
Pogledu s l ab i č , prehaja od ene strani k drug i , še najbolj ga pri protestantih m i k a ukini tev celibata; 
predikant Š o b a , ki p r idob i V r b c a , je kljub D a l m a t i n o v i pohval i njegove g o r e č n o s t i m o t o v i l e ž in 
kot tak n e s r e č n o k o n č a pod ledom K r k e , ko h o č e u teči preganjalcem. 

Z d i se, da je pisatelj izbra l / g o d b o o V r b c u (katerega ime seje — kot pove zadnji stavek 
njegove povesti — ohran i lo v l judskem spominu) , da opozor i na zanimiva in nemirna dogajanja v 
preteklosti d o m a č e deže le . Namenjena je bi la predvsem m n o ž i č n e m u bra lcu , zato je pisatelj do­
dajal redko k o m u znane potankos t i iz d o m a č e zgodovine , npr. daje takratna dobrepoljska fara 
zaobsegala širše p o d r o č j e (poleg sedanje še fare V . Lašč , Sv. Gregor ja in Žvi rč ipd.). 

Naslednja povest Ljudska osveta postavlja dogajanje v leto k m e č k e g a upora , 1515. V z g o n za 
fabuliranje j c pisatelj d o b i l ob »s l ikov i t ih« razval inah starega č u š p e r š k e g a gradu, nakar je iskal 
•istine v novem (med zadnjo vojno p o ž g a n e m ) gradu , pa ni naše l n ič , češ da j i h je neki oskrbnik 
zavrgel , nazadnje je d o l o č e n e podatke d o b i l pr i nekem slovenskem zgodovinarju in pri ljudeh. 
Seveda ne more bit i d v o m a , da je razvijanje zgodbe v celem Jak l i čeva last. 

D v a zunanja vzgiba d o l o č a t a upor in p o ž i g gradu: g r a š č a k v rže oči na p o d l o ž n i k o v o hčer in 
si j o s s i lo pr i las t i , in d r u g i č , u p o r n i š k i m k m e t o m se p r i d r u ž i sin popre j šn jega valpta , kateremu je 
g r a š č a k pred č a s o m zapeljal ž e n o in s tem uničil d r u ž i n o . Bol j kot v marsikateri tovrstni zgodbi je 
v J ak l i čev i povesti k m e č k o življenje povezano s po l j sk imi o p r a v i l i , tako najdemo že v z a č e t k u 
P o s r e č e n opis že tve (voz , n a l o ž e n z rž jo , se zvrne, ko ga kmet h o č e nahi t ro umakn i t i pred g r a š č a -
kom), Iz vse zgodbe d iha bolj kot kaj drugega mora ln i protest: ljudje so o g o r č e n i nad gra-
s č a k o v i m nasil jem, pred kater im ni n ihče varen. 

M e d z g o d o v i n s k i m i povestmi jc posebej m o č n o p rodr la v zavest pretresljiva zgodba iz leta 
'701 Zadnja na grmadi ( M l a d i k a 1924, v knjigi 1925). Svoj vir j c pisatelj d o l o č n o navedel: »iz 

: ' k t o v , ki so jih pisali pr i cesarski k rvav i sodbi meseca malega in velikega travna 1701 v r ibniški 



grašč in i in kateri spisi so shranjeni v n a š e m d e ž e l n e m m u z e j u « , objavljeni pa so v razpravi (knjigi) 
A . Lesarja iz 1. 1864 R i b n i š k a do l ina na Kran j skem. 

Ocenjevalec v Ljubl janskem zvonu ( F . P o t o č a n ) je ob tej zgodbi nabral vrsto pr imerov i / 
l i terature in iz zgodovine , med d r u g i m jc o m e n i l , da je snov zaž igan j a č a r o v n i c uporab i l že J . 
Ogr inec v k a m n i š k i povesti Č a r o v n i c a s K a r n e k a (mar iborska Z o r a 1872). Ocenjevalca so v J a ­
kličevi povesti bolj kot izvedba zgodbe zanimale j ez ikovne podrobnos t i . D r u g i ocenjevalce, I. 
Pregelj (v D o m u in svetu 1926), jc J a k l i č u pr izna l v e š č i n o fabul i ranja , saj »bol je pisane ljudske 
povesti v š i r o k e m obsegu v 1. 1924 pri nas ni napisal n ihče .« U p r a v i č e n o pa seje vp ra ševa l 0 psiho­
loški mot iv i ranos t i p r imera »pu t i f a r ske« K o č e v a r i c e . Ivanu Grafenaucr ju v spominsk i besedi 
( D S 1937/38) seje zdela krutost » k r v a v e g a s o d n k a « pretirana. 

K l j u b vsem k r i t i č n i m besedam, povedanih ob Zadn j i na g r m a d i , velja seveda v tem in onem 
pr i s luhni t i m a r s i č e m u , kar nas šc danes v Jak l i čev i zgodov insk i povesti l ahko zadovol j i . Luc i ja 
K r n i č e v a postane n e d o l ž n a ž r t ev treh s i l : najprej in predvsem ljudskega praznoverja , k i ustvari 
nepremaglj ivo ps ihozo , t ako r e k o č histerijo: » D v a n a j s t p r a v i č n i h m o ž j e iz reklo soglasno: k r iva 
jc . Nobeden se ni hotel izpostavi t i nevarnost i , da bi šc njega osumi l i č a r o v n i š t v a . « In na drugem 
mestu: N o v o š t i f t a r s k i beneficijat, k i seje lc z.begom rešil pred sodbo , seje »jezil na trapasto l jud­
stvo, k i smatra vsako r eč , k i jc ne more doumet i , za c o p r n i š k o delo. Posebej jc Luc i j a ž r t ev šc 
drug ih p r i m i t i v n i h nagonov, kot jc splc tkars tvo hudobne ž e n s k e , ki seje b rezumno zagledala v 
tujega m o š k e g a , v Luc i j i ncga m o ž a , nazadnje pa je ž r t ev sodne farse, k i j o jc vod i l b r e z č u t n i in 
zaslepljeni sodn ik . K o t groteska h k ru t i sodni praks i ob L u c i j i sc sliši , da njenega m o ž a , k i jc v 
prvem besu z n o ž e m u m o r i l k r č m a r i c o , nobena sodna al i kaka druga c iv i lna oblast ni k l i ca la na 
odgovornost niti ga ni preganjala. 

S o č u t j a ob n e d o l ž n i žr tvi sodnega procesa jc b i lo prej ma lo kot več . Kru to s t i časa si p r ipo­
vednik ni morebi t i i zmis l i l po pravi lu svobodne p o e t i č n e konstrukcije (licence). Č e vzamemo v 
roke prevod zap i sn ika , k i gaje za Lesarjevo razpravo prevedel K a r e l R u d c ž . ( b r a t r i b n i š k e g a g r a š -
č a k a ) , l ahko o p a z i m o zblojcnost č a sa , kar sc tiče č a r o v n i š k i h procesov. D o k u m e n t ( k r i m . zv. š t . 
14) obsega zapisnik dveh sodnih procesov: M a r i n e Š u š a r k o v c ( Č c š a r k o v e ) in Luci je Krz.ničcve, 
obe sta b i l i obsojeni na g rmado (potem ko so t ruplo n e s r e č n e Luci je i zkopa l i iz. groba) . V nekate­
rih podrobnos t ih seje J a k l i č oddal j i l od dokumen ta : za R u s o v k o in Z b a š n i k o v o t rd i , da sta umr l i 
na natezalnici (dokument : sta b i l i s e ž g a n i ) , Č c š a r k o v a jc v knjigi nekajkrat omenjena, in sicer, da 
se nahaja v j eč i , pozneje j o jc pisatelj i zgubi l iz v ida ( tako da za K r z n i č e v o uporabl ja besedilo 
razsodbe, k i ga dokument pripisuje Č c š a r k o v i ) . 

Č e p r a v oddaljevanje od zgodov insko i z p r i č a n e resnice v s p l o š n e m ne o d l o č a o vrednosti l i ­
terarnega dela , sc zdi o p o z o r i l o na s p o r o č e n a dejstva vredno u p o š t e v a n j a : pove, kje in k a k o je 
pisatelj o d p r l prosto pot lastni domiš l j i j i . Posvoje pa domiš l j i j sk i tok nakazuje tudi nagibe, k i so 
pisatelja v o d i l i pr i ustvarjanju zgodbe (stopnjevanje d r a m a t i č n o s t i , dogajalna t ež i šča , risanje 
osebnosti kot nosilcev dogajanja na eni strani in psihoze m n o ž i c e na drugi ipd.) . 

Z g o d o v i n s k i povesti Pod g rašč insk im j a rmom (Slov. več . 1925) in Peklena svoboda (prav tam, 
1926) tvor i ta v i d n o enoto: to tako po p r i z o r i š č u obeh zgodb kot po g lavnih osebah. Dogajanje 
poteka na p o d r o č j u med T u r j a k o m in L jub l jano , s s r e d i š č e m na Igu in v njegovi o k o l i c i ( v a s S k r i -
Ije), osebe iz prve povesti ostajajo v ospredju tudi v njenem nadaljevanju (posebej d r u ž i n a G l a v a -
nov i h , pisar T o n e K r i v a n o g a , logar M c n a t ) . V obeh povestih jc pr iš la do polnega izraza J a k l i č e v a 
znana o d l i k a , to je slikanje m n o ž i č n i h p r i zo rov (Skr i l jani ob g r a š č i n s k e m pobiranju desetine, 
l jubljanska ulica ob revoluci jskih nemir ih , Ižanci v napadu na ižanski in tur jašk i grad). 

P rvo knj igo, k i je v k o n č n i h ods tavkih neposredno napovedala d rugo , izpolnjujejo d o g o d k i , 
ki so se zvrst i l i d o b r o leto pred m a r č n o revoluci jo , v njej so izvrs tno p r ikazan i nasilje in sploh 
neč lovešk i odnos i , k i so j i h mora l i p r e n a š a t i t l ačan i na p o d r o č j u t u r j a š k e g a gospostva. Nasilje je v 
dan ih razmerah p o m e n i l o sredstvo nadvlade , pr i č e m e r jc o p a z n o , da so sc k njemu zatekal i bolj 
g r a š č i n s k i o s k r b n i k i in razni u s l u ž b e n c i (posebej logar i tal i janskega rodu Mena t ) kot moreb i t i 
tu r j ašk i g rof sam. 

J a k l i č e v o dojemanje in pr ikazovanje življenja v vaseh pod K r i m o m in M o k r c e m jc pr is tno, 
prav tako jc pisatelju uspelo ponazor i t i u l i č n o vrenje v L jub l j an i . K m e t o v ne idea l iz i ra , rahlo je 
ka r ik i r an le pisar K r i v a n o g a , k i pa to v svoji pos t av l j a šk i klepetavosti tudi zas luž i . 



K e r leto 1848 vse do zadnjega ( M . M a l e n š e k ) ni n a š l o literarnega o b l i k o v a l c a , je tembolj 
Zanimivo, kako je nelahka naloga uspela J a k l i č u . Poleg živih p r i č , na katere seje izrecno sklice­
val , se je pisatelj nas loni l na znano , še do danes na jbo l j šo zgodov ino znamenitega leta Jos ipa 
A p i h a ( I888) in na z a b e l e ž k e v Blcivvcisovih N o v i c a h . Samo kratek primer, k a k o je pisatelj osvetil 
zače-tko nemirov v Ljubl jani (v povesti Peklcna svoboda , 13): 

— N a kva t rn i če t r t ek v postu, b i lo je vprav 16. s u š c a , je p r i č a k o v a l o polno r a d o v e d n e ž e v 
dunajske p o š t e . Izprchajali so se o b obeh straneh ceste pred S l o n o m in Ma l i čem in se h r e p e n e č e 
" z n a l i po D u n a j s k i cesti. M a r s i k a k voz se je bl ižal mestu, a na jveč j ih je b i lo v o j a š k i h , ki so zavi l i 
Prot i K o l i z e j u . M a l o pred p o l d n e m , po cerkvah je že odb i lo tri če t r t , so pa zagledali poš tn i voz, v 
katerega je b i l a v p r e ž e n a t ro jka . Pa nekaj nenavadnega seje zgodi lo . K o se je poš tn i v o z p o m e k n i l 
m imo b o l n i š n i c e , tedaj so začeli iz voza mahati z robci , da seje vse zgledovalo, kaj to pomeni . 

»Ali so ro jak i , k i sc v r a č a j o ? -
Se o n i , ki so b i l i mora l i po o p r a v k i h , so se ustavljali iz radovednosti in č imda l j c več se jih je 

Usipaloza v o z o m , k i j e d rd ra l prot i poš tn i postaji, katero SO Že oblegale opozorjene m n o ž i c e , ki so 
vedno n a r a š č a l e . Prihajal i so po S lonov ih ulicah, iz Kapucinskega vrta, izpod Tivolija. 

»Ali je zmaga na bo j i š ču?" 
Č i m večja je b i la m n o ž i c a na u l icah , tem ž ivahne je so pozdravl ja l i doš lec i , tudi vzk l ika l i so, 

katerih v z k l i k i so pa toni l i v vrvenju. Veselje je ž a r e l o na obraz ih doš l ih po tn ikov , ki so se vedli 
' a k o , k a k o r bi hoteli objel i ves svet. In njihova dobra volja je prehajala v l judi , k i so b i l i po ln i 
v « c l o g a p r i č a k o v a n j a . 

M e d g l avn imi osebami si bralec posebej zapomni G lavanovcga Janeza in njegovo n e s r e č n o 
Uubczcn do C c c m a n o v c M a n c e , ki jo je med njegovim enoletnim zaporom zapeljal logar Mcna t in 
J c z nj im d o b i l a o t r o k a . Č e p r a v dekletova nezvestoba ni širše utemeljena, je na drugi strani Jane­
zovo d o b r o h o t n o o d p u š č a n j e redka pojava v življenju in knjigi in vzbuja za fanta, k i je sicer robat 
l n hkrat i pogumen, d o l o č e n o simpati jo 
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— (92) d u š a njegova je za njo vr i ska la . T a k o je b i lo nekdaj, a tudi danes gaje nekaj o b š l o . A l i 
je m o r d a hrepenenje, k i še ni b i lo ugasni lo , a l i seje m o r d a v rn i l a le o t o ž n o s t po zgubljenem raju. 
Ljubezen, k i j e tlela pod r u š e v i n a m i življenja, je vzplamtc la . 

G l e d a l j o je g r e d o č in o b č u t i l , k a k o r bi se razl i la po njem blagodejna slast o d p u š č a n j a . 
S o č a s n a k r i t i k a je J ak l i čev i povesti ocenjevala precej mimogrede. K r i t i k a F . Kobla r ja ( D o m 

in svet 1927) se loteva druge knjige s preostr imi kr i ter i j i , brez pravega s t ika s pisateljem, drugi pa 
so se zadovol j i l i s s p l o š n i m i , večidel pisatelju naklonjenimi o z n a k a m i . 

Se enkrat se je v dvajsetih letih J a k l i č spopadel z zgodov insko snovjo, tokrat ob temi nastan­
ka idrijskega ž i v o s r e b r n e g a rudn ika . T o je bi la knjiga Ob srebrnem studencu (izšla v G o r i c i 1927, z 
i lustraci jami T . Kra l ja ) . 

* * * 
J a k l i č e v i zv i rn i l judski jezik bi zas luži l š i r šo ob ravnavo . N a tem mestu naj nanj le b e ž n o 

o p o z o r i m . Nekaj pr imerov: 
Selska slika: ( k l o b u k ) R e k l i so, da ga je na jb rž k a k e m u s lamnatemu m o ž u v koruz i snel raz 
glavo. 
(opis staranja) N a glavi so mu siveli lasje, l ica so mu upadala in hrbet je lezel v gubo. 
Svatba na Selih: J i ( h č e r i , k i se up i ra o č e t o v i vol j i in n o č e v z a k o n s t i s t im, k i gaje on izbra l ) 
zapojem tako pesem, da j i bo sedem let zvenela po ušes ih . 
V graščinskem jarmu: zlcz.el(je) skupaj k a k o r mehur, k i ga s š i v a n k o v b o d e š ; 
rojen v eni tistih vasi , k i se tišče K r i m a k a k o r piščeta kokl je; 
(bi lo mi je), k a k o r bi me bi l kdo s k o l o m po glavi ; 
gledali so ga k a k o r č r n e g a ž o h a r j a v skledi ; 
nov ica je prhn i la iz dol ine; 
njegova du.ša(jc) vsrkavala mir d o m a č e hiše. 

Opomba: Bibliografija P. Jak l i ča jc objavljena v Zborniku o b č i n e Grosuplje 111/1971, str. 164—168 
(E. Hoje). 
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V dvajsetih letih se Z o r e č pojavlja v raz l i čn ih l i terarnih revijah z del i , k i j i h je verjetno vsaj 
de loma napisal že prej. N a j p o m e m b n e j Š e je njegovo sodelovanje pri Ljubl janskem z v o n u . 7 1 Z a 
Z v o n gaje leta 1919 p r idob i l M i l a n P u g c l j , 7 2 k i j e b i l z G l o n a r j e m in Ž u p a n č i č e m Z v o n o v soured-
nik . V Z v o n u je objavl ja l zlasti novele iz. k m e č k e g a življenja in vtise iz Dalmaci je in Hercegovine 
med p rvo svetovno v o j n o . 7 ' N a j p o m e m b n e j š i sad sodelovanja pri Z v o n u je zb i rka novel Pomenki 
(1921), k i j i h je zbra l in uredil po Pugljcvem nasvetu . 7 2 V Z v o n u j c med leti 1921 in 1924 sodeloval 
tudi kot ocenjevalec zlasti s r b o h r v a š k i h novitet . D r u g a revija, ki gaje povab i l a , je bi la D o m in 
svet, k o j e 1919. prevzel u r e d n i š t v o Jos ip Dcbc-vcc. 7 4 V njem je prevladovala e k s p r e s i o n i s t i č n a 
Pregljeva smer in Z o r e č je sodeloval le dve leti (1919 in 1920)." Pregelj je n a m r e č negativno ocenil 
Z o r č e v e P o m e n k c in Z o r c c jc v reviji nehal sodelovat i . K o j e zače lo njegovo sodelovanje pri teh 
dveh revijah pojemat i , ga s r e č u j e m o v Ž e n s k e m svetu 7*. Živl jenju in sve tu , 7 7 v tridesetih letih seje 
d rža l M l a d i k e , 7 " nekaj pr ispevkov pa ima tudi d rugod . 7 " Sodelovanje pri s lovaški reviji Slovenske 
Poh l ' ad i je b i lo že omenjeno.*" Pisal je tudi v mladinske ča sop i s e : v t ržašk i N o v i rod, 1 " v Vrtec," 2 

N a š obzor,* ' v Razore" 4 in po vojni jc ponat isni l dve pravlj ici v Pioni r ju" ' . Š tevi lne č l a n k e je objav­
ljal v dnevnem časop i s ju : J u t r u , " \ Prosvct i ,* 7 v Slovenskem narodu,** Slovencu,*' ' v P r u n k o v c m 
Plamenu,"" T r g o v s k e m listu" 1 in morda še kje. Sodelovanje p r i Glasniku žel jezničkih č i n o v n i k a je 
bi lo že omenjeno."-' Sodelovanje pri revijah in č a s o p i s i h je b i lo v dvajsetih letih zares zelo pestro. 
Pisal je v revije z r a z l i č n o usmerjenostjo, č e p r a v seje najtrdneje d r ž a l rea l i s t i čnega Ljubljanskega 
zvona in l iberalnega č a s o p i s a J u t r o . P ro t i k o n c u dvajsetih let, k o so se Z v o n o v i sodelavci zaceli 
cepiti in so kasneje s F c r d o m K o z a k o m in F r a n o m A l b r e h t o m ustanovi l i Sodobnost , seje tudi iz 
njega u m a k n i l . Posvetil se je predvsem večern išk i povesti in spominom. ' " 

V z a č e t k u dvajsetih let je Z o r e č izdal tri dela v knj ižni o b l i k i : Zmote in konec g o s p o d i č n e 
Pavle, Ljubl jana 1921, P o m e n k i , Ljubl jana 1921 in Zeleni kader, Ljubl jana 1923. 

Zeleni kader 
S n o v za to delo j c d o b i l v Hercegovin i in D a l m a c i j i , kjer jc s l u ž b o v a l med vojno. Imel jc 

P r i l i k o , da seje seznanil z d o m a č i n i , n j ihov im trpljenjem pod Avs t r i j o , k i j i h je imela za s o v r a ž n i ­
ke. Z a r a d i tega so bi l i zagledani v stari t u r šk i r e ž i m , v dobo hajdukovanja in osebnega o b r a č u n a ­
vanja. V i d e l je r evšč ino , zaostalost, pa tudi p o š t e n o s t preprostega ljudstva, k i j e ž ivelo tesno po­
vezano z i z r o č i l o m in na rodno pesmijo. R a z o č a r a l a ga jc zlasti inteligenca in pomanjkanje 
nacionalne zavednosti pri D a l m a t i n c i h , ki so b i l i že m o č n o po i t a l i j ančen i . V s i ti vtisi se kaže jo v 
njegovih po top i s ih , k i so vsaj v zasnutku nastajali sprot i , č e p r a v jc dat i ran samo Pcruzz i , a jih jc 
objavljal šele v z a č e t k u dvajsetih let v Ljubl janskem Z v o n u . " 4 Zagledanost v stari svet in nostalgi­
j o za r o m a n t i č n i m i časi je popisal v Hajduku Simu Hajduk S i m o j c junak stare korenine, za kate­
rega ni vsakdanje delo . P rav ico s i je pod T u r k i kro j i l sam, avstrijski zakon i pa ga utesnjujejo. V 
Ibrahimu Suši prikazuje predstavnika mohamedanskega življa v teh kraj ih . Jc potuhnjen in ne­
pobol j š l j iv Ženskar, K r a t k o s l iko starega življenja v o d r o č n i hercegovski vasici je nasl ikal v Vasu. 
Tukaj veljajo še stari pa t r ia rha ln i zakon i p o š t e n o s t i in gostoljubnosti . Zanimanje za srbsko na­
rodno blago in preteklost , v kateri jc skuša l najti vzroke za srbsko n e s r e č o in razgali t i ve l ikaše , je 
' o d i l o Kraljeviča Marka in Bana Vuka Strahinjo. Kral jevič M a r k o jc daljši tekst in morda jc Z o r c c 
misl i l celo na r o m a n , k a k o r bi sklepal i i / p i s m a VI. Levst ika Zoret i 10. 8. 1922. Kral jevič M a r k o je 

* Ljubljana. Y u 61000. Š a r h o v a 14; dipl l i l . v. strok, svetnik na Institutu za slovenski jezik Frana 
m o v š a , ZKC S A Z U v Ljubljani. 
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j unak in l jubimce, k i ljubi svobodo prav tako kot poš t en j e . T a k je tudi V u k Strahinja . O b a se 
zaradi spletkarjenja ve l ikašev umakne ta v zasebno življenje. Z a obe povesti je vzel snov iz. na rod­
ne pesmi, vendar je pustil tudi fantaziji prosto pot. V Popu Iliji in Ljubici ter Peruzziju je okarakte­
rizira] m o d e r n o srbsko intel igenco. P o p Ilija je n a v d u š e n Srb , toda zelo preprost in premalo iz­
o b r a ž e n . Njegovo nac iona lno p r e p r i č a n j e se ne razlikuje dosti od narodne pesmi — m a š č e v a n j e 
K o s o v e g a pol ja , zato mu je le za srbsko v o j a š k o m o č , ne mis l i pa na gospodarsk i in ku l tu rn i 
napredek. T o o z k o gledanje pisatelj utemeljuje z izdajo srbske višje inteligence in aristokracije, k i 
je n e d e m o k r a t i č n a in lena ter j i gre le za svoje kor is t i . V Ljub ic i nas seznani z. uči te l j ico v revnem 
hercegovskem mestecu. M e d t e m ko pop najde stik z l judmi , je ona osamljena. Njen p o l o ž a j je 
posebno t e ž a k zaradi mus l imanske miselnost i , da mora ž e n s k a delat i . Z d i se j i m pravi upor , daje 
s v o b o d n a in da ne dela. L jub ica ne išče utehe v p o k l i c n e m de lu , ampak se vdaja razuzdanos t i , k i 
ima korenine v njeni neurejeni in težki mladost i . R a z o č a r a n j e nad da lma t insk imi mesti in to l iko 
p o v e l i č e v a n o ku l tu ro v njih je iz raz i l v Pcruz.ziju. Prebivals tvo oba ln ih mest je pokvarjeno in že 
precej pod i ta l i janskim v p l i v o m , Zagorc i pa so ostali t rdni in ohran i l i stare šege. 

Več elementov iz svojih potopisov , zlasti pa r a z o č a r a n j a zaradi neizpolnjenih p r i č a k o v a n j v 
vojnem č a s u , je zapisal v povesti Zeleni kader. 

D e l o je d o k o n č n o nastalo v zdrav i l i šču na G o l n i k u 1922. M o g o č e ga je k pisanju spodbud i lo 
p i smo VI . Levs t ika . M o r d a pa je delo napisal , ker mu niso hoteli natisnit i zb i rke novel z mo t iv i iz 
Hercegovine in Dalmaci je . T a k o je vzel dve novel i : Bera in Beg B u k o v a c ter j u povezal v povest. V 
povesti pisatelj pr ikazuje vojake, k i pridejo s fronte na dopust in se pred vo jn imi g rozo tami 
umaknejo v gozdove. K l a t i j o sc p o s a m i č ali pa živijo v organiz i ran ih skup inah . Napadajo trans­
porte al i nabirajo hrano med l judmi in č a k a j o konec. M i s l i j o le na to, da bi mogl i č i m p r e j d o m o v . 
V o d i j i h č u t samoohran i tve in želja po prostost i , le v nekaterih t renutk ih p o k a ž e j o nekaj zavesti . 
Po k o n č a n i vojni se r azbež i jo po d o m o v i h . Iz te nezavedne gmote se dvigajo posameznik i : major, 
G j u r o , pisatelj Z i d a r i č , k i delujejo zavestno. Vsak ima svojo živl jenjsko zgodbo. Skupna jim je 
ljubezen do d o m o v i n e in vera v Jugos lav i jo . M a j o r upa , da bo mogel s svojo če t i co dejansko 
poseči v osvobod i ln i boj , č e p r a v se svojega nezakonitega p o l o ž a j a sramuje. O b koncu doživ i 
z l o m , ker ga več ina zapust i . Njegovo delovanje ne najde priznanja pri novi oblas t i , kjer imajo 
g lavno besedo š p e k u l a n t i in l i z u n i . T a k o izgubi vero tudi vanjo. Pisatelju Z i d a r i č u je Z o r e č dal 
dost i svojih mis l i . N a v d u š u j e se za kmeta in je p r e p r i č a n , da morata v novi d r ž a v i imeti besedo 
kmet in delavec. V povesti sc plete še ljubezenska zgodba med G j u r o m in A n o . G j u r o je otrok 
p o t u r č e n e g a age in d o m a č e deklice. L jub i svobodo , v njem je u p o r n i š k a kr i bosanskega ljudstva 
ter svobodnost in plemenitost njegovega o č e t a . P r e p r i č a n je, da bo njegovo ljudstvo n a š l o pravi 
d o m v novi d r ž a v i . A n a je N e m k a , vendar je pripravljena spoznati resnico in pomagat i bosan­
skemu l judstvu. O b a sta iz vojne odnesla osebno s rečo . V povesti Zeleni kader je Z o r e č poudarjal 
iste elemente kot v prej n a š t e t i h novelah: o g o r č e n j e nad Avs t r i j o , ža los t zaradi nezavednosti l jud­
stva in r a z o č a r a n j e v novi d r ž a v i , ker je l judstvo nezrelo in imajo glavno besedo š p e k u l a n t i in 
seb ičnež i . Kn j iga je bi la ocenjena v D o m u in svetu in M l a d i k i . 9 ' ' 

Zmote in konec gospodične Pavle 
Povest jo napisal za P r u n k o v č a s o p i s P lamen , k i je začel izhajati leta 1921, vendar je po dva ­

najstih š t e v i l k a h zaradi denarnih zadreg mora l prenehati . Vse podl is tke so izdal i v samostojnih 
knj igah. Po vsej verjetnosti povest še ni b i la napisana v ce lo t i , ko j e že zače la izhajati , ker se prvo 
poglavje po izdelanost i zelo razl ikuje o d d rug ih . N e k o l i k o bol jše je tudi enajsto poglavje, k i ga je 
samostojno nat isni l v L jub l j anskem z v o n u p o d nas lovom V ljubezni . ' ' 4 K l j u b p o v r š n i izdelavi pa 
tudi za k n j i ž n o izdajo teksta ni dosti spreminja l . O m i l i l je samo nekaj precej n a t u r a l i s t i č n i h p r i zo ­
rov.'" 1 Povest se dogaja v predvojnem in vojnem času v T c m e n i š k i d o l i n i , saj je za imeni V e l i k i 
Studenec, M a l i Studenec in M a r t i n j a vas kaj l ahko o d k r i t i V e l i k i G a b e r , M a l i G a b e r in R a d o h o -
vo vas, č e p r a v j i h je n e k o l i k o p o v e č a l . T u d i za osebami se verjetno skrivajo realni ljudje. T o misel 
potrjuje dostavek, k i v knjigi ni izšel inje le v rokop i su , pa tudi podl i s tk i s podobno p rob lemat iko , 
k i so kasneje izhajali v Ju t ru : P i sma, Rane, Popoldne in v Ž e n s k e m svetu: Šepe t . " 7 V Pavl i je Z o r c c 
hotel pokaza t i stari p rob lem uči te l j ice na vasi , njeno izpostavljenost in osamljenost, še bolj pa se 
je ustavil ob anal iz i njenih hotenj. Pavla jc mlada , vsi pr i lastki j o sl ikajo v razcvetu, zdravju in 



lepot i . Delo je ne zaposl i in v samot i vse bolj ču t i nemir , n e d o l o č n o , skoraj bolestno hotenje in 
p r i č a k o v a n j e , kot je z n a č i l n o za učitel j ice Mar i j e K m e t o v e . K l j u b ljubezni do resnega Ivana j o še 
vedno vleče k J c rnc j č i ču in že p o r o č e n a skoraj pobegne z njim ter se le po nakl juč ju šc pravi čas 
strezni. Bol j s h e m a t i č n e so m o š k e osebe. Ivan .lerin je pisateljev ideal in se dviga nad povpreč j e . V 
povesti se ne razvi ja . J c r i n u ne primanjkuje č u s t e v , njegov pogled na svet pa je p r a k t i č e n . Z d r a v ­
nik se mu zdi potreben, ker bo le iz gospodarsko t rdnih posamezn ikov zrasla m o č n a skupnost . V 
razmerju do Pavle je vse p r e v e č lahkoveren za tako razumnega č loveka . Njemu nasproti postavi 
dr. J c r n c j č i č a , k i si h o č e p r idob i t i Pav lo , vendar do konca ni jasno, koliko iskrenega čus tva jc v 
njem. V povesti nastopajo šc vašk i gos t i l n i ča r G r o z n i k in njegova ž e n a , ki sta predstavnika jare 
gospode, in šo lsk i upravitel j , k i je m o r a l n o pokvar jen. Povest se z a č n e pred vojno. R a z p o l o ž e n j e 
v vasi p o k a ž e pr izor pri Orožniku, ko se dogovarjajo, da bi napravi l i veselico v korist narodu. 
Med vojno ni m o š k i h in v teh posebnih razmerah sc razraste vse, kar je gnilega. E d i n o upanje je 
prebujenje ob majski deklaraci j i . Povest Z m o t e in konec g o s p o d i č n e Pavle jc zaradi neizdelanosti 
treba imeti le za osnutek. V Ljub l j anskem z v o n u j o jc oceni l neznan avtor . 

Pomenki 
Nove le iz. k m e č k e g a in de loma mestnega življenja jc Z o r c c objavljal v L jub l j anskem zvonu 

in D o m u in svetu. P r i tem imata precej zaslug u redn ika teh revij , zlasti M i l a n Pugclj . Izbor teh 
novel predstavlja z b i r k a P o m e n k i , k i j o je izdal v s a m o z a l o ž b i 1921. P r i prodaji jc imel precejšnje 
t e žave . N a p o m o č mu jc p r i s k o č i l o železnicarsko d r u š t v o , k i je v svojem glasilu knjigo večkra t 
p r i p o r o č a l o . ' 1 ' ' K e r se knjiga ni d o b r o prodaja la , j o jc Z o r e č ponud i l d r u š t v u in po lov ico d o b i č k a 
nameni l podpornemu sk ladu . V zb i rko je sprejel naslednje novele: V sobi št. a misel , da bi neza­
konsk i 12, D o m a č i j a ob Temen ic i , M a n a , N a po lpo tu , Z a doto, F r a n c k a , hčeri prislužil doto. G r e 
Njena pot.'"" V novel i Za doto upodob i pijanca Bernarda , k i mu pride neelo po svetu, da bi kaj 
zas luž i l , a vse sprot i zapije. Sposoben seje skoraj n e č l o v e š k o ž r t v o v a t i za zasutega t o v a r i š a , ne 
more pa se premagat i , da bi nagrade ne zapi l in sc vrne d o m o v še bolj ubog. V noveli Soha št. 12 
obravnava k m e č k e g a č l o v e k a , k i je v želji po lepšem življenju zapustil svoj d o m . Mesto ga jc po­
kva r i l o , zapravi l jc zdravje in šele v bo ln i šk i sobi med j e t i čn ik i , ki so v e č i n o m a obsojeni na smrt, 
spozna svojo zmo to . Z zadnj imi m o č m i sc iztrga iz m u č n e g a okol ja in pobegne d o m o v , na kmete, 
po zdravje. Ivan Z a k o t n i k ču t i k r i v d o pred zemljo svojega rodu , ker jo je zapust i l . P repr ič l j ivo jc 
zlasti oz r ač j e v bo ln i šn i c i , strah pred smrtjo, t rdovra tno oklcpunjc življenja in cinizem neozdrav­
l j iv ih . Č u t n o e r o t i č n e probleme žensk prikazuje v novelah: Mana, Francka in Njena pot. Mana po 
m o ž e v e m o d h o d u v A m e r i k o ne v / d r ž i sama. Radoživo išče po teš i tve brez ljubezni. Včasih začut i 
k r i v d o in odgovornos t , vendar j o p o m i r i misel , da tudi m o š k i živijo tako. Mater inske d o l ž n o s t i 
p o p o l n o m a zanemarja. Šele ko o t roka pošl je jo k m o ž u , sc v njej zbudi materinski gon in gre ne­
z a d r ž n o za njima. G lede na njeno lahkomiselnost jc ta preobrat precej neverjeten. F rancka v isto­
imenski noveli je v nasprotju z M a n o še nezrelo dekle, ki si jo gospodar vzame, ker jc gospodar, 
sama pa pri tem sprva ne o b č u t i n ičesar . N i zapel j ivka, jc le ogoljufana za pravo ljubezen. K o to 
spozna , se obrne prot i gospodarju . Želi si le, da sc mašču je vsem za p o n i ž a n j e in se osamosvoj i . 
F r a n c k i n a zmaga pomeni grenko samoodpoved in umik iz življenja. Mar i j a V r t a č n i k o v a v Njeni 
poti j c nezrelo dekle kot F r a n c k a , samo da živi v mestnem oko l ju . M a t i j o n a č r t n o hvali in vzgaja 
za p r e r a č u n l j i v o l jubico. O č e t o v k m e č k i svet j i jc tuj. M l a d a , šc skoraj o t r o š k a ljubica niha med 
pretkanostjo in č u t n o s t j o . Njeno l ahkomise lno ljubezenski) razmerje sc k o n č a n e s r e č n o in s tem 
je d o l o č e n a njena pot navzdo l ; ni sposobna katarze. 

Ljubezen do zemlje in boj za obstanek je p r ikaza l v noveli Na pol potu. Repn i k seje moral 
zadolž i t i zaradi dot, k i j i h je izplačal b ra tom in sestram. Namerava sc zateči v A m e r i k o , da bi se 
znebil n a d l e ž n e g a upn ika , kajti zemlje ne more prodat i , ohrani t i j o h o č e svojemu rodu. Zc na poti 
sc premis l i in reši ga prav zemlja , ko se z zaupanjem lot i dela. Ze lo pretresljivo je R e p n i k o v o 
trganje od d o m a č i j e . V i d n a je pisateljeva prizadetost, ker je pri tem p r i zo ru verjetno misl i l na 
očetovo s lovo, kot ga jc dož ive l v o t r o š k i h letih. 

Nove le imajo estetsko vrednost in šc danes zas luž i jo pozornos t . "" Zasnova l j i h jc tako, da 
junak ob nekem d o g o d k u dož iv i čus tven i pretres in mora lno očiščenje ali pa tega ni več sposoben. 
Svoj ih tragedij so k r i v i ljudje sami o z i r o m a njihove s labost i , manj pa poudarja socialne oko l i š č i -



nc, č e p r a v je v nekater ih novelah soc ia lno ozadje zelo o č i t n o . Spominja jo na Pugljcvc novele. 
O c e n i l a sta j i h J u š K o z a k 1 " 2 in Ivan Pregel j . "" K o z a k o v a ocena je poz i t i vna . Ugotav l ja pisatelje­
vo m o č pri upodabljanju preprostih l judi , oč i t a pa mu vpletanje lastnih misl i v dogajanje in s t i l i ­
s t i čne pret i ranost i . Pregljeva ocena jc dosti manj pohva lna . O č i t a m u zlasti n a t u r a l i s t i č n e 
elemente. 

Domačija ob Temenici 
Snov za povest m u jc da la usoda o č e t o v e d o m a č i j e . N a Ko ta r j cvcm v M a l e m G a b r u jc gospo­

dar i l Z o r č e v stric Janez. Imel je pet o t rok , o d teh so trije u m r l i . Os ta l mu je le sin Janez, ki jc 
izg in i l neznano k a m , in hči J o ž e f a , k i seje 1917. p o r o č i l a n a d o m . Njen m o ž j e imel tudi d o m a č i j o 
v V e l i k e m G a b r u . Staro Kos ta r j cv ino sta mora l a p roda t i , da sta poravna la dolgove , ker je bi l 
J o ž e f i n mož. za p o r o k a neki so rodn ic i . Stari K o t a r seje potem, ko se m u jc o m o ž i l a hč i , oženi l z. 
v d o v o M a r i j o K o r b a r . Njena d o m a č i j a jc imela h i š n o ime pri T r l c p u . K u p e c Kotar jevc d o m a č i j e 
grunta ni o b d r ž a l , p a č pa gaje mora l v prvi po lov ic i dvajsetih let p r o d a t i . 6 2 U s o d o d o m a č i j e ob 
Temen ic i je Z o r e č popisa l že v k r a tk i novel i D o m a č i j a ob Temen ic i , k i j o jc objavi l 1919. v D o m u 
in svetu in ponat i sn i l v P o m c n k i h . P rvo zamisel jc poprav i l in jo pod nas lovom K o r e n i n a v zemlji 
ob jav i l v L jub l j anskem z v o n u 1928. Se isto leto pa se jc d o m e n i l s L i n ž g a r j c m , d a j o razš i r i v 
v e č e r n i š k o poves t . 7 2 V povesti jc obe zamis l i z d r u ž i l . Posvet i l j o jc s p o m i n u rajnih s t a r š e v . 1927. 
mu je umr la mat i , k i jc imela velik de lež v njegovem ustvarjanju. 

V pr imer jav i s p r edhodn ima var ian tama jc v povesti nov predvsem razplet. V novel i D o m a ­
čija ob Temen ic i stari T r l e p da posestvo hče r i , ker mu jc sin odše l v A m e r i k o in se po roč i l s hče r jo 
» o s e b e n j k a « , sam pa se p r i žen i na drugo d o m a č i j o . Zet d o m a č i j o p roda in se vrne na svoj d o m . 
Stari T r l e p t rp i , ker na njegovem gruntu gospodar i tujec, k i se na kmetovanje ne razume. V va­
riant i K o r e n i n a v zemlji d o m a č i j a ostane v rokah hče re in zeta. V povesti pa hči in zet d o m a č i j o 
sicer prodasta , vendar si j o pr izadevata dob i t i nazaj, ko j o mora novi gospodar zaradi slabega 
gospodarjenja proda t i . Vrne ta j o T r l c p o v c m u s inu, k i se medtem vrne iz A m e r i k e . D o m a č i j a ob 
Temenic i vsebuje oba p rob lema pre jšnj ih variant: usodo d o m a č i j e in usodo rodu . V njej m o č n e j e 
o b č u t i m o povezanost med obema. O b a prob lema se rešita poz i t ivno . Bol j je poudarjena misel , da 
na T r l c p o v i zemlji more pravi lno gospodari t i I cTr l epov rod , ker gaje tega sama n a u č i l a . S a m o on 
j o zna prav l jubi t i . N i pa varna nit i v rokah žensk ih po tomk tega rodu . T r l e p se zaradi t rmoglavo­
sti in poh lepa p reg reš i prot i svojemu rodu in zemlji in šele oč i ščen je prinese reš i tev . Z o r c c ni mo­
gel pusti t i T r l c p a zlomljenega, prav zaradi navezanosti na zemljo ne. Pr i p ropadu novega T r l c p a 
ne navaja ob jek t ivn ih soc ia ln ih v z r o k o v , p a č pa poudarja t r lepovsko p r e p r i č a n j e , da j e bajtar 
n e z m o ž e n dobrega gospodarjenja: v njem jc nekaj l a h k o ž i v e g a , bolj misl i nase kot na zemljo, nc 
zna se odpovedova t i . Trlep jc s i lovi t č l o v e k , m o č n i h strasti, samosvoj že do č u d a š t v a . Z a v e r o v a n 
je v svoje gruntars tvo. Ljudje ga nimajo rad i , č e p r a v pr iznavajo njegove sposobnost i . Mehkega 
srca ne k a ž e n i k o m u r . V o d l o č i l n i h t renutk ih se pomeni z zemljo, le njej se izpoveduje, samo ona 
vid i njegovo kesanje, vero in obup . Z a n i m i v a oseba je T r l c p o v a hči Marička, k i jc v zadnji varianti 
najbolje izdelana. O č e t a sc bolj bo j i , kot ga pa l jubi . Zemlje si ne želi posebno, ve, da ima do nje 
p rav ico brat. J c mehka ž e n s k a , k i j o m o č n e j e veže m o ž kot zemlja, zato sc m o ž u pri prodaji T r l c -
povine ne up i ra dos t i . M a r i č k a jc ž e n s k a , kot so bile žene T r l c p o v , vdane svoj im m o ž e m , tihe in 
delavne. T r l c p o v zet Nace jc n e k o l i k o bolj obdelan le v zadnji zamis l i . T u d i o n jc navezan na 
zemljo svojega rodu , zato T r l c p o v i n o proda in sc preseli v izpraznjeni d o m . N a I r lepovino sc še ni 
vrascl , t ežave ima tudi s tastom, zato mu jc ni žal izgubi t i . Po prebrisanosti presega T r l c p a . Bre­
zobz i rno p r e ž e n e novega gospodar ja , ko sc p r e v e č z a d o l ž i . Pisatelj jc porab i l celo sceno iz. novele 
N a po lpo tu in m u dal v logo oderuha K a b l i č a , vendar ga jc rahlo o m i l i l . T r l c p o v sin Janez jc ma lo 
p r ikazan . V A m e r i k o jc pobegni l pred v o j a š č i n o in s i tn im o č e t o m . O b nesreči T r l c p o v c d o m a č i j e 
pretrga zamero in se vrne. Iz. prve zamis l i jc avtor v povest prevzel O b l i č a n a , k i predstavlja l judski 
glas. Pojavi sc vedno takrat, k o j e Trlep do kraja razburjen, in sp rož i njegovo ihto. C i s to novo 
p o d o b o dob i novi gospodar na T r l c p o v i n i . Sprva je delaven, a nc zna prav delati in mu vse pro­
pade. V trdem delu nc vzdrži in sc preda l a h k o ž i v o s t i . 

T o Z o r č c v o povest m o r e m o ceniti po tem, k o l i k o sc mu jc p o s r e č i l o p repr ič l j ivo pr ikazat i 
miselnost srednjega kmeta , zlasti pa T r l c p o v o strastno naravo, njegove padec in dvige, in ga po­
staviti v verno okol je . T r l e p jc sicer neko l i ko potenciran, njegove izpovedi zemlji nosijo p reveč 



avtorja v.sebi, vendar je t ip ičen gruntar . k a k r š e n je npr. J u r č i č e v A n t o n Smrekar . Ima dosti nega­
t ivnih lastnosti , zato je Z o r e č dopus t i l , da ga ljudje zasmehujejo. Nekatere scene so zelo p r e p r i č ­
ljive: T r l c p in K r a š e v č c v k a . T r l c p in G o r š c l a , T r l c p v gost i lni i td . Povest je zaradi razš i r i tve dobi la 
tudi negativne elemente. V ob jek t ivno p r ipoved v obeh novelah jc avtor vstavljal svoje mi s l i , kar 
uč inku je nepristno, sentimentalno in celo d i d a k t i č n o . Vsa povest je zamiš l j ena d r a m a t i č n o in je 
izpeljana v d ia log ih in m o n o l o g i h , v katerih se razkr ivajo osebe in dejanja. Z a n i m i v o je l judsko 
mnenje, ki je po lno pregovorov in se tako dvigne nad mnenje posameznih oseb, v s p l o š n o 
i zkušn jo . 

Povest je imela p rece j šen odmev. V Ljubl janskem Z v o n u 1 " 4 je oceno napisal L . M r z e l , k i 
povest z a v r a č a , češ da seje epopeja l jubezni do zemlje sprevrgla v pesem ljubezni do posesti. V 
Domu in svetu1W te oceno ob javi l J . Si le . Kn j igo pohval i in se še sam razp iše o k m e č k i miselnosti . 
V Slovencu"" ' . S. Š. opozarja na pomanjkanje dogajanja, zelo pa hvali jezik. K r a t k o p o r o č i l o jc 
tudi v M l a d i k i . 1 " 7 

Povesti o belih menihih",K 

D o Bel ih menihov jc Z o r e č napisal lc dva poskusa zgodovinske povesti. 1"" O b a sta ostala 
n e d o k o n č a n a . Z o r e č jc mogel d o b r o pisati le o tem, kar je dož ive l in kar je b i lo povezano z njego­
v im svetom. Bel ih menihov seje lo t i l vse d r u g a č e . Z njimi jc hotel proslavi t i svoj rod in d o m a č e 
kraje. R a d bi postavi l spomenik s t a r š e m , k i so b i l i iz starih k m e č k i h d r u ž i n . 1 " 1 K pisanju o belih 
menihih ga jc spodbujala tudi mat i , ko sta si ogledovala s t isko cerkev in seje spomni la Juri ja 
K o z j a k a in njegovega pisca. T a k o jc o m a h o v a l , k o m u bi posveti l več pozornost i : menihom ali 
I r l e p o m . Sam pravi : » C e h i j i h pisal šc enkrat , bi j i h pisal d r u g a č e , bolje. Resnica n a m r e č jc ta, da 
nisem vedel, ali bi v ospredje r in i l bolj menihe, k i so nositelji povesti , ali kmete, k i so njeno srce, 
kri moje, n a š e k r v i , in k i so mi od njih pisane vse moje d o m o t o ž n e sanje " " Z a m i s l i l si je štiri knjige 
iz št i r ih n a j p o m e m b n e j š i h obdobi j samostanskega življenja: p r ihod menihov v S t i č n o (Beli meni­
hi 1932), č a s t u r š k i h vpadov (Stiski svobodnjak 1934), obdobje k m e č k i h uporov (Stiski t l a čan 
1935) in obdobje razpusta samostana po Jožefu II. (Izgnani menihi 1937). 

Beli menihi 
Z g o d o v i n s k o o g r o d j e " 1 prve knjige tvor i ustanovitev samostana v S t ičn i , za katerega so od ­

stopi l i posest višenjski grofje na p r o š n j o oglejskega patriarha Percgrina. Izhajali so menda iz. ro­
du sv. I leme in so svoj s e d e ž imel i na gradu Pux v d o l i n i M u r e . Pcrcgr in jc poslal menihe iz Rune 
pri G r a d c u . T i so postavi l i samostan in 1136 jc bi l imenovan prvi opat V inccnc . Verjetno so me­
nihi najprej s tanoval i v Š e n t v i d u . Pr i Valvasor ju je avtor d o b i l pravl j ico o zeleni ptici in misel , da 
so menihi najprej začel i z ida t i na mestu, kjer stoji r imsko znamenje v Ivančn i G o r i c i . Zabave v 
Ljubl jan i je popisa l po V r h o v n i k u . " 2 Z o r e č je v povest vključil p r ihod menihov, višenjske go­
spode in življenje v Višnji G o r i . Višenjski gospodje povabi jo menihe na željo svoje p o b o ž n e sestre 
Heme. Sami se še ukvarjajo s cestnim r o p o m in pr ihod menihov sovpade z n j ihovim napadom na 
tovorn ike v S tchanu. V e d o , da tega zaradi menihov ne bodo smeli več poče t i . S t l a čan i ravnajo 
neprizaneslj ivo in se ne nameravajo odpovedat i pravici do prve noči pr i t l a č a n k i Z i v k i , Ho t imt -
rovi nevesti. H o t i m i r prosi za posredovanje svobodnjake, sprejeti gaje pripravljen tudi s t i s k i sa­
mostan , a se n o č e odpoveda t i d o m a č i j i . Z g o d b a se razplete z. napadom O g r o v . H o t i m i r reši vt-
šenjskega gospoda. S tem si p r idobi svobodo in se lahko ožen i . T u d i usode drugih oseb se k o n č a j o 
s r e č n o . Višenjski gospodje se umi r i jo , ko si najdejo neveste, menihi pa si postavijo samostan m 
začne jo svoje delo med l judstvom. 

Z o r e č v povesti p r i k a ž e vse d r u ž b e n e plasti v tistem č a s u . G r a d ima skoraj neomejene pravi ­
ce. Plemstvo jc n e i z o b r a ž e n o , d o l g o č a s i se po g radov ih in se izživlja v medsebojnih sporih in raz­
bo jn i šk ih napadih . Samostan je še skoraj brez m o č i . L judi uči ljubezni do zemlje in si s tem pr ido­
bi simpatije svobodnjaka T r l c p a , k i jc v tej povesti le stranska oseba. T l a č a n i so brezpravni . 
Posebno plast predstavljajo svobodnjak i , ki už iva jo vso avtorjevo simpatijo. 

O Bel ih menihih jc pisal A . D c b c i j a k . 1 " Ugotavlja vire in r e sn ičnos t podatkov ter oceni jezik, 
- lakob Š o l a r " 4 k r i t i z i r a š a b l o n s k o slikanje gradu in samostana, s t a t i čnos t v dogajanju in po-
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manjkanje č l o v e š k e in socialne problemat ike . V . S. v M l a d i k i " J p o g r e š a predvsem resn ičnega 
duha č a s a . S t a n k o J a n e ž 1 1 6 pa opozarja na vsebinske in idejne pomanjk l j ivos t i . Kn j igo o z n a č i za 
reakcionarno in obenem z a v r a č a mohor jansko povest sp loh . 

S t i sk i svobodnjak 

Z g o d o v i n s k i o k v i r za drugo knjigo je t u r š k i napad na samostan leta 1471. M e d leti 1450 in 
1480 je b i l v St ični opat U r h . " 7 T o jc ča s največje moč i samostana, k i je bi l na znotraj trden in 
zaradi o b i l n i h da rov p l cmičev in deže ln ih knezov bogat. Imel je svojo š o l o in gojil pismenstvo. O d 
1219. jc imel p rav ico az i la in od 1256. jc smel izobči t i vsakogar , k i bi preganjal menihe ali o g r o ž a l 
n j ihovo posest. 

Povest se z a č n e spomlad i pred napadom T u r k o v . V ospredje že stopa T r l c p . Ima na smrt 
bo lno ž e n o , za katero išče zdrav i l a pr i veščah in v samostanu. D a zavetje t l a č a n k i , ki jo zalezuje 
grajski valpet. V o d i ljudi pri pr ipravah na vdor T u r k o v in nastopa kot njihov vodja. Pri spor ih z 
g r adom zaradi t l a č a n k c m u pomaga opat U r h . T r l c p s r e č n o vod i t l a č a n c med t u r š k i m v d o r o m , 
tudi g r a š č a k i se T u r k o v ubrani jo , samostan pajc i z ropan in u n i č e n , ker opat ni pos luša l o p o z o r i l . 

P r i opisovanju samostana seje pisatelj precej t o č n o d r ž a l zgodovinsk ih dejstev. Samostan 
postaja m o č n a gosposka , k i ima v pr imerjavi s posvetno gosposko pr ivi legi ran po loža j in žc more 
t l a č a n o m dejansko pomagat i . M o č n o jc poudarjeno njegovo ku l tu rno poslanstvo. Uresn ič i l a sc 
jc bojazen ustanoviteljev, da j i m bo samostan zrasel čez glavo. G r a d je šc zmeraj največja nes reča 
za t l a č a n c . Prepad med t l ačan i in g r a š č a k i sc šc poglabl ja , ker zaradi denarnega gospodarstva in 
d a v k o v t l a č a n c šc bolj i z ž e m a j o . G o s p o d a sama ni več enotna. M a r k o Koz jak zagovarja t l a č a n c , 
A m b r o ž , pa svojemu lastnemu razredu nasprotuje in ščujc t l a č a n c na upor. T l a č a n i vse bolj dviga­
jo glave. A m b r o ž e v e puntarske misl i so žc v njih, vendar j ih šc skrivajo. Zna jo si sami organiz i ra t i 
ob rambo . V ospredje stopa njihov vodja, svobodnjak T r l c p , k i postaja osrednja oseba povesti . 

S t i sk i t l ačan 

Z g o d o v i n s k i o k v i r povesti je č a s opatovanja opata Janeza od 1566. do 1576. T a leta so bi la 
nemirna zaradi prodiranja protestantske miselnosti in k m e č k i h uporov. Samostan je bi l zaradi 
notranj ih razprti j in s labih letin v t e ž a v a h . " 7 K m e č k i upor i stiski gosposki niso prinesli š k o d e , ker 
je samostan uporn ike po to l až i l z. d a rov i . Z o r e č jc postavi l v ospredje upor poleti 1573. Iz, V a l v a ­
sorja jc vzel zgodbo o napadu nezakonskega sina Gregor ja na grad njegovega o č e t a Jur i ja Tur­
j a škega 1559. leta. P r i njem jc d o b i l tudi zgodbo o nesrečni usodi žene Jur i ja Tur jaškega , k i jo je 
doletela 1575. 

Osrednja oseba povesti je T r l c p . Star jc in ima odrasle o t roke , ki so zreli za žen i t ev . Pr ip rav­
lja sc k m e č k i upor. Trlcp ni več svobodnjak, vendar ga ljudje zaradi njegove razumnost i še zmeraj 
pr iznavajo za vodjo. D v o m i o uspehu uporov , boji se p u s t o š e n j a in p o s k u š a pred u p o r n i k i zava­
rovat i S t i č n o , zato tja poš l je s ina Janeza . T a uporn ike p o m i r i , pr i č e m e r mu pomaga tudi r azum­
no opa tovo z a d r ž a n j e . V to dogajanje sta vpleteni l jubezenska zgodba med T r l c p o v i m Janezom 
in hčer jo svobodnjaka ter usoda nezakonskega sina ž u ž e m b e r š k e g a g r a š č a k a . 

Z o r e č jc tudi v tej povesti ohran i l vse tri n a j p o m e m b n e j š e sile: samostan, grad in t l a č a n a . 
P r ikaza l je , kaj slabi m o č samostana. M e d p l e m i š k i m i in n e p l e m i š k i m i patri vlada duhovna in 
s tanovska razcepljenost. Samostan dob iva lastnosti posvetnih g r a š č i n , č e p r a v še posreduje med 
t l ačan i in g r a d o m . Posega v d r u ž i n s k e razmere t l a č a n o v , k i se za vsak nesporazum zatekajo k 
njemu. M o č gradu s lab i . Mes ta m u prevzemajo gospodarske dobr ine in t l a č a n c in lc-tem mora 
p o p u š č a t i , če j i h h o č e o b d r ž a t i . Meje med s tanovi niso več tako ostre: t l a č a n jemlje h č e r svobod­
njaka, nezakonsk i grajski sin pa t l a č a n k o . Kmetje prež iv l ja jo t ežke čase zaradi lakote in k r iv i čne 
gosposke, pa tudi zaradi o d e r u š t v a in t u r š k i h napadov. Dvigujejo sc v upore, k i se zaradi neorga­
n iz i ranos t i spreminjajo v divjanje. T r l c p , ki jc nj ihov glavni predstavnik, ni več svoboden . S a m 
daje prednost svobodn jakom, č e p r a v je še ohrani l ponos s v o b o d n j a š k e g a po tomca . Veljavnost 
m u daje rod , njegove sposobnost i in pros tovol jno priznanje l judstva, izgubi l pajc m o č . T o h romi 
njegovo bojevitost, namesto da bi dv iga lo v njem upornost . 



O S t i š k c m t l a č a n u je pisal A . Debe l jak ."* Ugotavl ja n a p a č n o uporabo nekaterih zgodov in ­
skih dejstev in precej p o d r o b n o anal iz i ra jezik . J , P les tcn jak" g delo pretirano hval i . J . S i l e 1 2 " na­
vaja zgodovinske pomanjkl j ivos t i , hval i pa jezik in razumevanje za k m e č k e g a č loveka . 

Izgnani menihi 
Z a ozadje povesti je pisatelj vzel razpust s t i škega samostana. Razpust i tvcni dekret je S t i č n o 

zadel 4. 10. 1784. K r i v d o za d o k o n č n o o d l o č i t e v so pr ip i sova l i pr ior ju Ignaciju Fab ian i ju , k i j e 
prosi l za oprost i tev samostanskih d o l ž n o s t i . V tem času je b i l v St ični opat baron F ranc Ksaver 
IauH 'ercr( 1764 do 1784). Bi l jcz .c lo izobraz .cn inje pr iredi l kratek katekizem v slovenskem jez iku . 
Neposreden potek d o g o d k o v jc Z o r e č povzel po Pesmi o st iskih men ih ih , k i j e izšla v Ljub l jan­
skem z v o n u 1882. Iz nje jc vzel posamezne kit ice za mo to k nekaterim poglavjem. 

Z a č n e se širiti vest, da bo stiski samostan raz.pu.ščcn. T o p r i n a š a med menihe nemir, č e p r a v si 
nekateri tega žel i jo. Kmet je se s p r a š u j e j o predvsem, kaj bo s samostansko zemljo. T r l c p , k i ima 
štiri odrasle sinove, si jc zaradi razmerja z d e k l o v samostanu nakopal zamero in zaradi tega imajo 
njegovi s inovi t ežave pri žen i tv i . V dogajanje posega tudi grad. S o t c č a n kmetom ne pr iznava pr i ­
dobl jenih s v o b o š č i n , vendar si kmetje sami iščejo pravice pri cesarju in d e ž e l n e m glavarju. C e l o 
preudarni T r l c p zbira k m e č k o vojsko prot i njemu, kar dokazuje , da jc g r a š č a k o v a m o č zelo osla­
bela. N a k o n c u g r a š č a k popus t i , samostan dož iv i razpust, T r l epov i s inovi pa se s r e č n o p o ž e n i j o z 
uglednimi nevestami. 

V tej povesti jc samostanu posveti l precej pozornos t i . Z o r e č podrobno naš t eva vse njegove 
zasluge: zgledno in napredno gospodarjenje, z d r a v n i š k o p o m o č in p o m o č preprostemu ljudstvu v 
njegovih t e ž a v a h . P remalo pa so menihi s tor i l i za s lovenski jezik in so kl jub dobro t i bi l i vendarle 
gosposka , k i so seje t l a čan i bolj b a l i , kot pa j o l jubi l i . V spor ih z gospodo je samostan vedno na 
strani t l a č a n o v , vendar ti že skoraj nc potrebujejo njegovega p o s r e d n i š t v a . V e l i k o pozornost jc 
posveti l opa tu TaufTcrcrju, ki z. b o l e č i n o opazuje samostanu nenaklonjeno miselnost pr i sobra-
t ih . G r a d je le še bleda senca nekdanje m o č i . N a j v e č pozornos t i posveti k m e t o m . Ne loči več svo­
bodnjakov in t l a č a n o v , veljavo daje p r e m o ž e n j e . Zan imive so T r l cpovc besede, k i kaže jo prosvet-
Ijensko miselnost: » K d o bi gledal nazaj, glejmo naprej! N a v a d i m o se, da nam jc živeti iz svoje 
m o č i . Ne p r o s j a č i m o več mi los t i in podpore — h l a p č e v s k o jc to! Sami si / av iha jmo rokave in 
delajmo, pa bo!« (str. 91). 

Izgnane menihe sta na k ra tko ocenila A . Debeljak in V i k t o r S m o l e j . 1 2 1 

Iz povedanega sledi, da si je pisatelj tetralogijo zamis l i l enotno. U p o š t e v a vse tri d r u ž b e n e 
dejavnike, ki s o o b l i k o v a l i življenje v s t i š k c m ko tu . Spreminja samo čas in razmere. N a gradu ves 
eas s r e č u j e m o dve vrste l judi : eni se zavzemajo za humano ravnanje s p o d l o ž n i k i , d rug im pa so 
' l a č a n i brezpravni ljudje in zaradi b r e z s r č n e g a ravnanja pridejo z njimi v konf l ik t , vendar so vse­
lej premagani . T u d i v samostanu sta stalni osebi opat in zdravnik . Pr i t l ačan ih je v ospredju Trlc;p. 
Zmeraj jc voditelj t l a č a n o v v konfliktu z g radom, sam pa prihaja tudi v nasprotje s samostanom, a 
spor se zmeraj lepo u ravnava . N a v a d n o nosi k r i v d o za kak prestopek, za katerega jc tako al i 
d r u g a č e kaznovan . V vseh š t i r ih knjigah nastopa ljubezenski par z zelo podobn imi lastnostmi: 
Z i v k a — H o t i m i r , J a n e z — A n č k a , 1 ' ance—Neža , T r l c p — M a r u š a . V povestih se ponavljajo tudi 
nekatere druge osebe. V prv ih treh nastopajo telesno zelo m o č n i p o s e b n e ž i : Rodana in njeni 
s inov i , Kopic, K lepec , ki pomagajo pri reši tvi zapletov, v zadnji pa j i h zamenja prebrisan vašk i 
original. Z nekater imi elementi se p o n o v i tudi A m b r o ž v desetem bratu in V r b i č e v e m gospodu. 
• udi dogajanje poteka v vseh povestih enako. Zapletejo ga d o g o d k i , k i zadevajo posamezne ose­
be. T c s p r o ž i j o konf l ik t med vsemi tremi tabori . V to poseže kak zunanji dogodek (vpad Ogrov , 
1 urški napad , k m e č k i punt , razpust samostana), k i p r ip rav i tla za preobrat in nato sledi nagel 
razplet. O k a k i osrednji zgodbi v povesti ni govo ra . M e d seboj se prepleta vrsta usod in z nj imi 
Povest raste in uplahuje. 

Vse povesti so tudi krajevno dokaj enotne. Zajeta jc širša oko l i ca S t ične . Vsa krajevna imena 
l n opis i pokra j in so realni . Č e p r a v jim avtor nc p o s v e č a dosti pozornos t i , n ikako r niso samo k u l i ­
se. Izrabi nekatere lastnosti krajev, k i j i m j i h pripisuje l judstvo (napad na tovornike postavi v 
Stchan, R o d a n o v skr ivnos tno hosto v Peščen jcku , veščo L ju to pa na Pol ico) . Realna so h i šna 
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imena , ki so še danes ohranjena in nekatera res že stara (Pobere, N o g r a š č e k , B rezovšček , T r l c p , 
S t c p i š n i k i td.) L o k a l n o oz rač j e ustvarjajo tudi pravlj ice, k i so v teh kraj ih še do nedavnega živele 
med l juds tvom, dalje v raže in razl ični običa j i . Dos t i l oka ln ih posebnosti imata tudi njegov jezik in 
s log. Z o r e č jc nameni l knjigo preprostemu ljudstvu in to je zahtevalo posebno pripovedovalno 
t ehn iko . D a bi se p r ib l iža l l judskemu i z r ažan ju , je uporabl ja l ekspresivne izraze, p r i spodobe in 
pregovore, k i so znač i ln i za l judski govor . O b i l i c a snovi in okus ljudstva, ki ne ljubi dolg ih opisov, 
sta m u narekovala , da je vse, kar seje ko l i čka j da lo , prenesel v d ia log . Pripovedovanje v dia logu je 
z n a č i l n o za preprosto ljudstvo. 

N i se s p u š č a l v p s i h o l o š k o ana l izo posameznikov . D u š e v n o s t jc s l ikal navadno tako, kot se 
kaže na zunaj: ljudje bledijo, t r epeče jo , planejo i td. T a zunanji efekt jc ponavadi pr ikaza l s k repko 
besedo v uvodnem stavku premega govora . T o jc zahteval njegov pri jem, ki je težil po tem, da iz 
pr ipovedovanja in opisovanja preide v dogajanje samo. K l j u b nekater im p o m i s l e k o m m o r a m o 
povest im pr izna t i zlasti ku l tu rno vrednost. Z a n i m i v o branje pomeni jo vsaj za d o m a č i n e in ljudje 
še danes najdejo uži tek v Z o r č c v c m s l ikovi tem i z ražan ju , ker se j i m z d i , kot da bi slišali sebe. 

Iz nižav in težav 

Pr i ob l ikovan ju d o m a č i h ljudi in krajev jc Z o r c u znova s topi la pred oči njegova mladostna 
pot v svet. S p o m n i l se jc verjetno tudi spodbud , ki so mu j i h dajali poznavalc i njegovih d o ž i v e t i j . 
Svoj življenjepis jc začel objavljati v M l a d i k i leta 1936 in 19.37 pod nas lovom Iz n ižav in t e žav , 1 2 ' ' 
leta 1938 pa je izšel v M o h o r j e v i z a ložb i v knj ižni o b l i k i . Kasneje je spomine nadaljeval v M l a d i k i 
pod nas lovom G o s p o s k i h l a p c e . 1 " Krajši avtobiografski sestavek jc objavi l še v Mohor j evem ko­
ledarju 19 5 3 . 1 3 4 M e d objavo v M l a d i k i in knjigi ni ve l ik ih razl ik . Nap i sa l jc nov, bolj čus tven uvod 
in opust i l nekaj mis l i , k i so p reveč kazale zrelega Z o r c a . N a bol jše jc spremenil tudi kak izraz. 

V knj igi pr ikazuje Kota r jcvcga Naneta o d p rv ih o t r o š k i h dož ive t i j do odras los t i , ko t rdno 
veruje v osebno s r e č o . Zrasel jc v r evšč in i , vendar je v njem ponos njegovih s t a r š e v , z a to j c zelo 
obču t l j i v . Ž e kot o t rok se odlikuje med vrs tn ik i . Prav to prvenstvo, k i mu ga pr iznava tudi mat i , 
ga s i l i , da se povsod vkl jučuje . Njegov čus tven i svet je bogat in d u š k a si daje v p rv ih spisih ter 
n a v d u š e n i h g o v o r i h , zaradi kater ih se celo s tarejš i d i jak i zanimajo zanj. Kasneje sam vse bolj 
bo l eče o b č u t i prekletstvo r evšč ine , k i jc k r i v a , da jc prišel v š o l o p repozno in se ni mogel dovol j 
i zobraz i t i , da bi naše l pravo besedo za svoje doživl ja je . Vo ja šč ina jc prek in i la njegovo šolanje in 
mora l jc nastopiti pot navadnega gosposkega hlapca, kot ga je imenovala mati . 

Poleg avtobiografske vrednosti so ti zapisi pomembni zaradi popisovanja razmer v N o v e m 
mestu, Ljubl jani in Tr s tu . Po njih dobro spoznamo življenje sodobnih s redn ješo lcev , nj ihovo miš ­
ljenje in nac iona lno zavest. Omenja tudi nekatere p o m e m b n e j š e sodobnike: Ketteja, P c t r u š k o , 
L o n č a r j a in O p e k a . Kn j iga jc namenjena mlad in i in ima precej p o u č n i h mest. Pisatelj pogos toma 
naravnost pove svoje mnenje o k a k i s tvar i , zmeraj pa da vedeti , k a k o jc treba prav ravnati in 
mis l i t i . 

Kn j iga je zan imiva tudi kot lepos lovno delo. Pisana je preprosto in neposredno. Izogiba se 
pret i ranost i , v k a k r š n e jc zašel v zadnjih povestih o bel ih menih ih . O p i s o v n i , navadno preide 
takoj v dogajanje. Z d ia log i ne pret irava. Z a n i m i v o jc prehajanje iz objektivnega pr ipovedovanja 
v živ d ia log , k i jc v tej knjigi navadno pr imerno: » G o r i ! « je neko popoldne javskn i la vas. 

Izza h r iba , kjer je živel tisti k r i v o p r i s e ž n i o č e t o v brat, so vreli k l ic i na pomagaj in pod nebo se 
je gnal gost in teman oblak velikega d i m a . S paše jc p r ivp i l pas t i r ček in povedal , da gori d o m a č i j a 
prav bratu mojega o č e t a . O č e otrpne, vrže vse iz rok in plane na ves splav. » K a m noriš?« š č e k e t n e 
mat i . » T a k e m u bi šel gas i t?« » G o r i ! « zavpije oče in s teče še hitreje. Zdaj pa tudi mat i popade 
prazen škaf in j o ubere za n j i m . . . . (str. 23) 

Omenjeno je žc b i l o , da je Z o r e č pisal tudi aktualne č l a n k e v dnevnem č a s o p i s j u . 1 3 5 V njih se­
je odz iva l na dogodke in razmere v svojem č a s u . Po letu 19.30 je njegova tovrstna dejavnost pre­
nehala. P o m e m b n e j š i č l a n k i so b i l i pritegnjeni že v obravnavo njegove d r u ž b e n e dejavnosti in 
nazorov. 

V dvajsetih letih je za L jub l jansk i z v o n 1 3 ' ' napisal tudi več p o r o č i l zlasti o s r b o h r v a š k i h n o v i ­
tetah. Pr i ocenjevanju seje največ ukvarjal z j e z i k o m , zahteval čist jezik in odklanja l turcizme v 
s r b o h r v a š č i n i , 1 3 7 d r u g a č e pa so ocene zanimive le t o l i k o , k o l i k o r razkr ivajo njegove nazore, od-



klanjanje » i z m o v « , ' 2 * odnos do ž e n s k , 1 2 ' ' k i da imajo zaradi materinstva večje moralne obveznosti 
kot m o š k i , odnos do z e m l j e . 1 , 0 

Poskus i l seje tudi s p rav l j i cami , k i so izhajale v e č i n o m a v mlad insk ih č a s o p i s i h . 1 " Njegove 
pravljice bi l ahko razdel i l i v dve skup in i . V prvo sodijo tiste, ki so lokal iz i rane v gradove in so 
m o t i v n o bolj a l i manj stare (Pravl j ica , H u d i čas i , Tri je k o v a č i . Ljubezen), v drugo skupino pa 
take, v katerih s k u š a v prav l j ičn i o b l i k i povedat i k a k o misel : pojmovanje umetnika (Pravlj ica o 
umetniku) in usojenosti sploh ( Z a k l a d i cveto), pojmovanje sreče (Popo tn ik i ) , potrebo po ž r t v o ­
vanju za druge, za skupnost ( D o m e k ) . 

Pregled Z o r č c v e g a življenja in dela nam p o k a ž e č l o v e k a , k i seje za usodo svojega naroda 
čuti l odgovornega . T r d n o je b i l v r a š č e n v svojo dolenjsko deže l i co in svoj rod , zato j ima je posve­
til svoja na jbol j ša dela. Ne smemo prezreti tudi njegove s p l o š n e kul turne in narodne dejavnosti. 
Posebne pozornos t i je vreden njegovjezik. V svoje knjigeje vnesel m n o ž i c o dolenjskih izrazov, k i 
bi se d r u g a č e morda pozab i l i . Njegovo izrazje zas luži še temcl j i te j šo obravnavo , prav tako slog, 
zlasti glede na to, k o l i k o je živ zapis ljudskega pr ipovedovanja .* 

L I T K R A T U R A IN VIRI 

" Pred tem je pomembnejša le Vaška /godba, Slovan, 1913, št. 3, str. 8. 
7 2 Prim. Ivan Zorce, Iz mojega življenja. Koledar Mohorjeve družbe, 1953, str. 66. 
" L Z 1919: Za doto, str. 205, 281,Mana, str. 476, 532; V sobi št. 12, str. 682; Vaso, str. 234, Ibrahim 

Suša, str. 471, 536. 
L Z 1920: Tonček in Ančka, str. 171, 210; l jubica, str. 283, 335, 401, Francka: Hajduk Simo, str. 21; 

Peruzzi, str. 81. 
L Z 1921: Njena pot, str. 23,91, 151, 223, 281, 346; Bera, str. 603. 
L Z 1922: V ljubezni, str. XX; Beg Bukovac, str. 296, 354, 414. 
L Z 1923: Ljubice tri, str. 109, 157, 226; Kraljevič Marko, str. 417, 512, 574, 642. 
L Z 1926: Ban Vuk Strahinja, str. 681, 72X. 
L Z 1927: Obisk, str. 725. 
L Z 1928: Korenina v zemlji, str. 296, 351. 
L Z 1930: Božjepotnik Anton lludobivnik, str. 33. 
7 4 Dom in svet 1919: Domačija ob Temenici, str. 200; Na polpotu, str. 263. 
Dom in svet 1920: Ivan Cankar predavatelj, str. 147, Pop Ilija, str. 292. 
" Ivan Pregelj, Ivan Zoreč, Pomenki, Dom in svet, 1922, str. 139. 
'* Ženski svet 1924: Valerija, hči cesarja Dijoklccijana, št. 1—7. 
Ženski svet 1925: Romilda, str. 67. 
Ženski svet 1929: Sonja, str. 13; Materi, str. 106, Šepet, str. 139. 
Ženski svet 1930: Mati , ki čaka in plaka, str. 148. 
" Življenje in svet 1927: Ptički iz črnega gnezda, št. 42, 43, 44, 45, 46; Blažene vinske gorice, št. 20. 
Življenje in svet 1928: Spiritisti, št. 10, II. 
7" Mladika 1925: Ena dve o Kreku, str. 462. 
Mladika 1926: Zapcljivci, str. 1.32. 
Mladika 1933: Stična v zgodovini in književnosti, str. 189, 231. 
Mladika 1936: Iz. nižav in težav, št. 1 — 12. 
Mladika 1937: Iz nižav in težav, št. 1 — 12. 
Mladika 1940: Nadaljnji spomini Kolarjevega Naneta, št. 1 —12. 
Mladika 1941: Nadaljnji spomini Kotarjcvcga Nancta, št. 1—4. 
7" Lovec 1922: Na kvatrno sredo, št. 4, str. 59. 
(ilasnik željezničkih činovnika: Pred obzidjem Čedada, 1924, št. 3, str. IX. 
Zadrugar 1932: Ženin, št. 9, str. 284; Rojstna hiša, št. X, str. 252; Palček poslanček, št. 7, str. 214. 
Zadrugar 19.37: Ugankar, št. 5, str. 155. 
Zadrugar 1938: Očitna spoved, št. I, str. 24. 

* V 14. zvezku Zbornika občine Grosuplje je avtorica Ivana Kozlevčar objavila prvi del študije o pisate 
Iju Ivanu Zorcu (Življenje in nazor). Ker sta oba članka ena celota, se tudi oštevilčenje literarnih virov nada­
ljuje od 71 dalje. 
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N a š glas 1929: Vstajenje izgubljenega sina, št. 10, str. 2. 
O r a č 1940: Vaški podobar, št. 5, str. I 17; Vojna, št. 9, str. 212. 
Orač 1941: Na vasi, št. 3, str. 73. 
O r a č 1942: Na Pristavi, št . 2, str. 30. 

Koledar Nabavljalnc zadruge u s l u ž b e n c e v drž. že lezn ic 1934: Pokora, str. 139. 
Koledar D r u ž b e sv. Mohorja 1942: K r č m a pri Kurentu, str. 81. 
Koledar Mohorjeve d r u ž b e 1953: Iz mojega življenja, str. 65. 
Zbornik zimske p o m o č i 1944: Zadnja sodba, str. 48. 
"" Prim. opombe 54, 55. 

*' Novi rod 1921: Pravljica o umetniku, št. 3, str, 41; Zakladi cveto, št. 6, str. 86. 
Novi rod 192.3: Hudi čas i , št. 1, str. 8. 
Novi rod 1924: Ljubezen, št. 10, str. 149; Želje , št. 7, str. 103 
Novi rod 1925: Trije k o v a č i , št. 1, str. 8; Pišček, št. 9, str. 137. 
Novi rod 1926: Tri kralj ične, št. 8, str. 178. 
8 2 Vrtec 1943/44: Domen, št. 2, str. 20. 
*' N a š obzor 1929: Potniki, št. 4, str. 66, št. 5, str. 83. 
1 , 4 Razori 1937/38: Volk in medved, št. 2, str. 40. 
" Pionir 1950: Domek, št. 7, 8. 
Pionir 1951/52: Želje , št. 7, str. 103. 
^ Jutro 1925: Prijatelja, št. 282, str. 7; Klepet, št. 290, str. 8; Moda , št. 272, str. 8; -izem, št. 279, str. 8. 
Jutro 1926: Pisma, št. 4, str. 11; Dragu V u č n i k u v sv. nebesa, št. 67, str. 6; Rane, št. 98, str. 6; O b telefonu, 

št. 169, str. 8; O , mati, št. 198, str. 7; Pismo, št . 216, str. 10; Popoldne, št. 225, str. 5; M a š č e v a n j e , št. 282, str. 6. 
Jutro 1927: U b o ž e c Martin, št . 1, str. 24; Pastir France, št. 34, str. 6; Na kmetih, št. 60, str. 6; Ura , št . 71, 

str. 6; G o l o b č k i , št. 90, str. 6; Oznanjenje, št. 181, str. 7; Tiha gora, št. 162, str. 6. 
Jutro 1928: Sedma nevesta, št. 5, str. 8. 
" 7 Prosvcta 1926: Rane, št. 137, str. 4; Pisma, št. 232, str. 3; Popoldne, št. 239, str. 4; Beg A l i , št. 304, str. 6; 

M a š č e v a n j e , št. 306, str. 5. 
Prosveta 1927: U b o ž e c Martin, št. 18, str. 3; Pastir France, št. 56, str. 3; Ura , št. 92, str. 4; Oznanjenje, št. 

166, str. 4; Tiha gora, št. 178, str. 8. 
"» Slovenski narod 1926: Vila Juhe, št. 153, str. 5. 

Slovenec 1927: Birokrati, št . 255, str. 3, št. 256, str. 4; Leopoldu T u r š i č u v božji Fliz. ij .št . 126, str. 4. 
" Plamen 1920: Zmote in konce g o s p o d i č n e Pavle, št. 1—12. 
9 1 Trgovski list 1938: Za pravico, št. 42, str. 8. 
, J Prim. opombo 52, 58 in Ivan Z o r e č , Pred obzidjem Č e d a d a , Glasnik že l jezn ičk ih č i n o v n i k a , 1924, št. 

3, str. 18. 
" D o m a č i j a ob Temenici, 1929; Beli menihi, 1932, Stiski svobodnjak, 1934, Stiski t l ačan , 1935; Izgnani 

menihi, 1937; Iz n i ž a v i n t ežav , 1938; Ivan Z o r e č , G o s p o s k i hlapec. Mladika, 1 9 4 0 , š t . 1 — 12in 1941 št. 1—4; 
Ivan Z o r e č , Iz mojega življenja. Koledar Mohorjeve d r u ž b e , 1953, str. 66. 

9 4 Prim. opombo 73. 
" I. Pregelj, Ivan Z o r e č , Zeleni kader. D o m in svet, 1925, št. 8, str. 256; A . A . , Ivan Z o r e č , Zeleni kader, 

Mladika, 1925, str. 69. 
" Prim. ohranjeni rokopis v NIIK. 
9 7 Prim. opombo 86, 76. 
"" I. P k „ Ivan Z o r e č , Zmote, Ljubljanski zvon, 1923, št. 2, str. 120. 
9 9 Glasnik že l jezničkih č i n o v n i k a , 1922, št. 6, str. 52 in 1922, št. 3, str. 27 in 1923, št. 8/9, str. 72. 
'"" Glede podatkov o izidu v Ljubljanskem zvonu in D o m in svetu, prim. opombi št. 7.3, 74. 
"" Vrednosti novel v Pomcnkih seje zavedal tudi pisatelj sam, prim. Ivan Z o r e č . Iz mojega ž iv l jenja . 

Koledar Mohorjeve d r u ž b e , 1953, str. 65. 
1 0 2 J u š Kozak, Ivan Z o r e č , Pomcnki, ljubljanski zvon, 1921, št. 4, str. 248. 
"" Dr. I. Pregelj, Ivan Zorcc, Pomcnki, Dom in svet, 1922, str. 39. 
"'4 L . Mrzel, Ivan Zorcc, D o m a č i j a ob Temenici, Ljubljanski Zvon, 19.30, str. 117. 
' m J . Š i le , Ivan Zorcc, D o m a č i j a ob Temenici, Dom in svet, 1930, str. 48. 
1 0 6 S Š, Ivan Zorcc, D o m a č i j a ob Temenici, Slovenec. 1929, št. 279, str. 7. 
"" -a, D o m a č i j a ob Temenici, Mladika, 1930, str. 31. 
"'* D o nove izdaje tetralogije je pr iš lo 1981 v dveh knjigah. Knjigi je izdala Cistcrcijanska opatija St i čna 

in D r u ž i n a . Obš iren uvod je napisal J o ž e G r c g o r i č . 
1 0 9 Valerija, hči cesarja Dijoklccijana, Žensk i svet. 1924, št. 1—7 in Pred obzidjem Č e d a d a , Glasnik že­

l jezničkih č i n o v n i k a , 1924. 
"" Prim. Ivan Zorcc, O »Belih menihih-, Slovenec, 1936, št. 186, str. 4. 



1 1 1 Ivan Zorcc, S t i č n a v zgodovini in k n j i ž e v n o s t i . Mladika, 1933, »tr. 189 ,231 .271 ,313 ; F. Kos, O usta­
noviteljih za t i škega samostana, Č.IKZ 1919; M . M i k u ž , Vrsta stiskih opatov, 1941 ; . lože G r e g o r i č , Cistereija-
ni v St ični . 1980. 

1 , 2 I. Vrhovnik. Zabave v stari Ljubljani, Ljubljanski z \on. 1886, št. I, str. 29. 
' " A . Debeljak, Jezik v Z o r č e v i h Belih menihih. Življenje in svet, 1932, št. 23, str. 596; A . Debeljak. 

Oscmstoletnica s t i škega samostana. Življenje in svet, 1932, št. 22 , str. 568. 
1 1 4 J . Š o l a r , Beli menihi. D o m in svet, 1933, str. 910. 
" s V. S., Beli menihi. Mladika, 193.3, str. 75. 
' " Stanko Jane/, Ivan Zorcc, Beli menihi. Ljubljanski Zvon, 1933, str. 482. 
" ' Metod M i k u / , Vrsta s t isk ih opatov, 1941. 

A . Debeljak, I. Zorcc, Stiski t l ačan , Življenje in svet, I9.36.st. 12. str. 118; A . Debeljak,.Iczik v Z o r č e -
vem S t i š k c m t l a č a n u . Življenje in svet, 19.36, št. 18, str. 284, št. 19, str. 300. 

" ' Jan Plcstcnjak, Ivan Zorcc, S t i sk i t l ačan . Mladika, 1936. št. 2, str. 71. 
1 2 ( 1 Dr . J . Ši le , S t i sk i svobodnjak. S t i sk i t l ačan . D o m in svet, 19.36, str. 208. 
1 2 1 A . Debeljak, Ivan Zorcc. Izgnani menihi. Življenje in svet. 1937. št. 26. str. 407; V . Smolcj. Ivan Zo­

reč, Izgnani menihi. Mladika, 1938, str. 32. 
1 2 2 Ivan Z o r e č , Iz. n ižav in t ežav . Mladika, 1936, št. 1 — 12 in 1937, št. 1 — 12. 
1 2 1 Ivan Z o r e č , Gosposki hlapce. Mladika, 1940, št. 1 — 12 in 1941, št. 1—4. 

Ivan Zorcc, Iz mojega življenja. Koledar Mohorjeve d r u ž b e , 1953, str. 65; Živi jenjepisni drobec je še v 
Življenju in svetu, 19.34, št. 9, str. 219. 

1 , 5 Prim. opombe 86 do 89. 
1 2 6 Pred tem je znana le njegova ocena Govckarjcvc dramatizacije Jurč ičeve Hčere mestnega sodnika v 

Edinosti 1911, št. 71 , str. 2. 
1 2 7 Ivan Zorcc, I. A n d r i ć , Put Alije Gjcrzclcza, Ljubljanski Zvon, 1920, str. 378. 
1 2 1 Ivan Zorcc, T o m « K u m i č i ć , Tajna, ljubljanski zvon. 1921, str. 632. 
1 2 9 Ivan Zorcc, M . B c g o v i ć , Dunja v k o v č e g u . Ljubljanski zvon, 1922, str. 247. 
"" Ivan Z o r e č , .1. Kosor. P o ž a r strasti. Ljubljanski zvon, 1921, str. 251 , Ivan Zorcc, Milan O g r i z o v i č , 

V u č i n a , Ljubljanski zvon, 1922, str. 692 , Ivan Zorcc, M . Nehajcv, Veliki grad, 1921, str. 571. 
'" Prim. opombe 81 do 85. 
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STIKI LOUISA A D A M I Č A Z EDVARDOM KARDELJEM 
in njuno skupno potovanje po Jugoslaviji leta 1949 

Janja Žitnik* 

V tem sestavku b o m p o s k u š a l a pr ikazat i zgodov ino s t ikov pisatelja Lou i sa A d a m i č a z. E d ­
va rdom Karde l j em, k i so z dvema da l j š ima prek in i tvama trajali od jeseni 1932 do jeseni 1950, in 
Kardel jevo v logo pr i pisateljevem spoznavanju razmer v stari in novi Jugoslavi j i . N juno o b č a s n o 
Sodelovanje je doseglo svoj vrhunec leta 1949, ko sta šla v spremstvu še dveh jugos lovanskih p o l i ­
t ikov na potovanje po delu Srbije, Č r n e gore, Bosne in Hercegovine ter H r v a š k e . 

Najprej pa je treba povedal i nekaj besed o vsebinskem pris topu k obravnavanju jugoslovan­
ske problemat ike v A d a m i č e v i h zadnjih de l ih , k i j e odraz pisateljevih spoznanj na omenjenem 
potovanju in tudi drugi njegov obisk v d o m o v i n i . Svoja o p a ž a n j a je naš rojak ob tesnem sodelo­
vanju z j ugos lovansk imi voditel j i koment i ra l s s ta l i šča naprednega a m e r i š k e g a pisatelja. B i l j e 
prijatelj nove Jugoslavi je , kar pa m u ni p r e p r e č e v a l o samostojnih pogledov na razmere v tej deže ­
l i . Pogosto je na svoj nač in razmiš l ja l o p r o b l e m i h , s kater imi seje mora lo spoprijemati naše vod -
sJvo leta 1949, vendar ta razmiš l j an ja le redkokdaj o d l o č n o nasprotujejo jugos lovanski p o l i t i k i . 
Č e danes beremo A d a m i č e v o delo Orel in korenine ter njegove tedanje č l a n k e o naši deže l i , v 
poplav i avtorjevega n a v d u š e n j a nad jugos lovansko revoluci jo, v čus tven ih opis ih č lovešk ih usod 
med vojno in p o ž r t v o v a l n o s t i rojakov pri graditvi nove deže le ter v svojevrstnem pris topu k živ­
ljenjepisu predsednika Tita. k i ga opisuje z ljubeznijo in o b č u d o v a n j e m , s sodobnega s ta l išča ko­
majda o p a z i m o drobec avtorjeve kr i t ike nekaterih potez tedanjega jugoslovanskega vodstva. 
1 ) r u g a č e je A d a m i č e v o besedilo u č i n k o v a l o pri nas leta 1952, ko se zlasti naše po l i t i čne strukture 
niso strinjale z. d o l o č e n i m i i d e o l o š k i m i elementi v knj ig i , kar je celo p o v z r o č i l o od lož i t ev objave 
slovenskega prevoda Orla in korenin za nič manj kot osemnajst let. Pisateljeva kr i t ika jugos lovan­
ske po l i t ike , v e č k r a t i z r ažena med vrs t icami kot pa neposredno, zveni danes v primerjavi z novej­
šimi k r i t i č n i m i ob ravnavami naše polpretekle zgodovine zelo blago. A d a m i č e v glavni namen pri 
pisanju knjige Orel in korenine je bi l predstaviti a m e r i š k e m u bralstvu J rdno o d l o č e n o s t male bal­
kanske d e ž e l e , da hkra t i z d r u g i m i d o s e ž k i revolucije ohran i tudi svojo po l i t i čno neodvisnost. 
Pisatelj je pr i tem želel v nov i d o m o v i n i vzbud i t i razumevanje in naklonjenost še vedno trajajo­
č e m u boju svojih starih rojakov. D a bi l ahko ta cilj u resn ič i l , jc mora l najprej sam k o l i k o r m o g o č e 
ce lovi to dojeti o k o l i š č i n e , k i so jugos lovansko viado privedle do njenih tedanjih o d l o č i t e v . Pr i 
tem mu je naše vodstvo pomagalo po svojih najbol jš ih m o č e h . T a k o kot predsednik T i t o so tudi 
drugi jugos lovansk i voditelji leta 1949 posvetili vel iko časa sodelovanju z A d a m i č e m . M e d po­
m e m b n i m i pisateljevimi sodelavci je bil E d v a r d Karde l j , s kater im se je A d a m i č seznanil že na 
svojem prvem ob i sku v predvojni Jugoslavi j i . 

O prvem s rečan ju Lou i sa A d a m i č a z. E d v a r d o m Kardel jem v Ljubl jani leta 1932, k i ga na 
kra tko omenja tudi Karde l j sam v intervjuju za Delavsko enotnost 10. maja 1969, podrobneje piše 
dr. B ra tko Kreft v svojem č l a n k u Srečanje s komunisti1, iz katerega povzemam glavne podatke o 
tem p o m e m b n e m d o g o d k u . Ma ja 1932 je A d a m i č p rv ič po svojem o d h o d u v Z D A obiska l Jugo­
slavijo, kjer je ostal skoraj enajst mesecev. I )a bi se pob l i že seznanil z razmerami v stari d o m o v i n i 
v č a s u A l e k s a n d r o v e dikta ture , je k m a l u po svojem p r ihodu navezal stike z naprednimi sloven­
sk imi pisatelji in preko njih z nekater imi v o d i l n i m i revolucionar j i , k i so v tem času deloval i i legal­
no. M e d pogovor i z njimi je raslo A d a m i č e v o o g o r č e n j e nad nasiljem v l ada jočega r e ž i m a , zlasti 
nad n e č l o v e š k i m i metodami pri zas l i ševanju v beograjski G lavn jač i in drugih r ež imsk ih zapor ih 

* Ljubljana, Y u 61000, C . na Loko 23; Inštitut za slovensko izscljenstvo, Z R C S A Z U ; prof. germanskih 
Jezikov in književnosti, raziskovalna asistentka. 
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po deže l i . T o ravnanje so vod i ln i a m e r i š k i intelektualci po tem, ko gaje A d a m i č r azk r inka l pred 
zahodno javnost jo v svoji knjižici Struggle, s i . B o j 2 , obsod i l i kot po l i t i čn i k r i m i n a l . N a j p o m e m b ­
nejše g rad ivo za to pub l ikac i jo sta A d a m i č u osebno izroči la B r a t k o Kreft leta 1932 in E d v a r d 
Kardel j naslednjo p o m l a d . 

Tega leta je A d a m i č že prej preživel nekaj časa skupaj z B o r i s o m K i d r i č e m v R o g a š k i S la t in i , 
kjer je b i l K i d r i č tedaj na p o č i t n i c a h . Dolgo t ra jn i in zelo in format ivn i pogovor i s K i d r i č e m so 
brez d v o m a prispeval i velik delež, k A d a m i č e v e m u dobremu poznavanju tedanjih po l i t i čn ih raz­
mer in razvoja revolucionarne dejavnosti v Slovenij i in Jugos lav i j i . K o seje K i d r i č v rn i l iz R o g a š ­
ke Slat ine v Ljub l j ano , je p r i š l o do konspi ra t ivnoga sestanka preds tavnikov ilegalnega Pok ra j i n ­
skega partijskega komiteja z A d a m i č e m . Sestanek je bil v prvem nadstropju hiše na R i m s k i cesti 
20, kjer je s tanoval B r a t k o Kref t . T a seje ravno v tistih dneh v svojem stanovanju skupaj z D u š a ­
nom Kermauner jem pr ipravl ja l na izdajanje Kn j i ževnos t i . K c r m a u n e r jc Kref tu s p o r o č i l , da bo­
do pr i njem organ iz i ra l i sestanek z A d a m i č e m , k i se ga bosta poleg njiju ude lež i la še E d v a r d K a r ­
delj in Bor i s K i d r i č . Tedaj A d a m i č Karde l j a še ni poznal in m u iz razuml j iv ih razlogov tudi niso 
mogl i razkr i t i njegove identitete. A d a m i č je želel , da mu mlad i revolucionar j i p r i k a ž e j o svoj po­
gled na p o l o ž a j v Jugos lav i j i , obenem pa mu posredujejo konkretne podatke o nasilju v beograj­
ski G l a v n j a č i , kjer sta b i la m u č e n a tudi Karde l j in K c r m a u n e r . O b a sta sc šele nekaj mesecev pred 
tem v rn i l a iz ječe . 

Sestanka so se udeleži l i vsi povabl jeni . Najprej so sc pogovarjal i o prvi š tevi lki Kn j i ževnos t i , 
k i naj bi izšla v k r a t k e m . N a t o j c prv i p r ipovedova l D u š a n K c r m a u n e r , kaj vse jc dož ive l v G l a v ­
n jač i , in p o d r o b n o opisa l m u č i l n e metode, k i jih je i zkus i l na svoji k o ž i . A d a m i č ga jc p o z o r n o 
p o s l u š a l in ni mogel verjeti svoj im u š e s o m . P r i p r a v i l sije b i l b e l e ž n i c o , da bi si zap i sova l , a m u jc 
k m a l u zastala r o k a . K c r m a u n c r j c v i i zpovedi jc s ledi lo Karde l jevo p r i čevan j e o n e č l o v e š k e m rav­
nanju, k i ga jc dož ive l najprej v L jub l j an i , nato v Zagrebu in k o n č n o v beograjski G l a v n j a č i . Na to 
so p r ipovedova l i A d a m i č u še o drugih po l i t i čn ih je tn ik ih , k i so jih prav tako muči l i in nekatere 
celo u b i l i . B r a t k o Kref t mu jc prebral na jvažne j še o d l o m k e iz b r o š u r e Glavnjača kan sistem' Ra j -
ka J o v a n o v i č a , k i j e izšla pri Zaš t i t i čov j eka leta 1928. B r o š u r a jc bi la takoj po iz idu zaplenjena in 
prepovedana , zaradi cesarje b i l a že tedaj prava redkost. K l j u b temu pa jc B r a t k o Kreft ustregel 
A d a m i č e v i želji in m u j o p o d a r i l , saj j o jc A d a m i č pot reboval za svojo pub l ikac i jo o terorju v 
tedanji Jugos lav i j i . K o t t iskan dokumen t jc prav ta b r o š u r a A d a m i č a verjetno najbolj p r e p r i č a l a 
o razmerah v K r a l j e v i n i Jugos lav i j i . Nič manj p rep r i č l j i vo pa ni b i lo tedanje Kc rmaunc r j evo in 
Karde l j evo telesno stanje, k i j e b i lo v idna in nedvomna posledica njune p ravkar prestane kazn i v 
zaporu . 

O b k o n c u t r iurnega sestanka je A d a m i č pros i l , če b i mu Kardel j a l i K c r m a u n e r sestavil pis­
men p r i k a z svojih dož ive t i j v G l a v n j a č i . D o m e n i l i so sc, da bo to napisal K a r d e l j , in sicer na ta 
n a č i n , da bo združ i l obe p r i č e v a n j i , Kc rmaunc r j evo in svoje, v eno samo a n o n i m n o pr ipoved v 
prvi osebi . A d a m i č jc tudi p ros i l , če sme to besedilo po svoje ob l ikova t i in iz njega izluščiti tisto, 
kar bo v A m e r i k i zvenelo najbolj u č i n k o v i t o . 

Pred svojo vrni tv i jo v Z D A spomlad i leta 1933 seje A d a m i č še enkrat sestal z. E d v a r d o m 
Karde l j em. Karde l j mu jc izročil spis, k i gaje bil medtem napisal , k a k o r so se dogovor i l i na pre­
j šn j em sestanku. G r a d i v o , k i gaje d o b i l na obeh tajnih sestankih v L jub l j an i , je pisatelj u s p e š n o 
uporab i l v svoji b r o š u r i Struggle, k i je izšla v L o s Ange lc su leta 1934 in v p o n o v n i izdaji v N c w 
Y o r k u leta 1935. D e l besedila za to b r o š u r o jc izšel že avgusta leta 1933 v The New Kepublic, celo­
ten A d a m i č e v prevod oz. pr i redba Kardeljevega spisa pa jc skupaj z de lom A d a m i č e v e g a uvoda 
izšla septembra istega leta v Nevv Masses.4 

24. novembra 1933 je M e d n a r o d n i o d b o r za p o l i t i č n e jetnike v N c w Y o r k u na osnovi podat­
kov o p o l i t i č n e m nasilju v Jugos lav i j i , k i j i h jc dob iva l žc nekaj let, predvsem pa na osnovi A d a ­
m i č e v e g a prevoda omenjenega Kardel jevega spisa, poslal dr . L c o n i d u P i t amicu , jugoslovanske­
m u pos l an iku v VVashingtonu, protestno p ismo, v katerem obsoja ravnanje s p o l i t i č n i m i 
zapo rn ik i v Jugos lav i j i . P i smo je poleg predsednika odbora Rogcrja N . Baldvvina podpisa lo šc 
t r i i n š t i r i dese t uglednih a m e r i š k i h pisateljev in intelektualcev. Brez d v o m a je dal p o b u d o za to 
protestno akci jo L o u i s A d a m i č osebno, saj sc p ismo sklicuje tudi na tedaj šc neobjavljene o d l o m ­
ke iz A d a m i č e v e g a uvoda k b r o š u r i Struggle, ki jc izšla pol leta pozneje.'' 



A d a m i č jc v tem času poznal samo Kardel jevo ilegalno ime in kasneje, ko j e zasledoval nje­
govo vod i lno v logo v jugoslovanski soc ia l i s t ičn i revoluci j i , ni vedel, da gre za č l o v e k a , s kater im 
seje b i l osebno seznanil v L jub l j an i . T o je ugo tov i l šele juni ja 1946, ko je prejel Kardel jevo p ismo 
iz. Par iza z. naslednjo vsebino: 

Dragi g. Adamič, 
Ze dolgo imam namen, da hi Vam napisal kaj več in se Vam zahvalil za usluge, ki sle jih Vi in 

Vaši prijatelji napravili v priliki prizadevanja vseh nas. da hi Jugoslavija iz le vojne izšla dejansko ne 
samo k ot svobodna država, marveč tudi z uresničenimi upravičenimi zahtevami našega ljudstva. To­
da toliko smo vsi zaposleni s tekočimi stvarmi, da človek ponavadi prav tedaj nima prilike napisati, 
ko bi lahko poslal. Prosim Vas. da teh stvari ne jemljete kot nezadostno cenitev Vaših naporov, mar­
več izključno samo kol posledico lega tako bogatega časa, ki človeku s svojimi tempi včasih jemlje 
dah. 

Kosanovič Vas bo obvestil o našem položaju in o naših željah in potrebah. Tu v Parizu zdaj vodi­
mo bitko, ki gre morda h koncu, lahko se pa še precej zategne. Zlasti v zaključni fazi bi nam bila 
potrebna Vaša največja pomoč v Ameriki in ne dvomim, da se boste dogovorili s Kosanovičem za nove 
konkretne akcije. 

Nadejam se. da se bomo kmalu videli v Ljubljani, odnosno v Beogradu. Ko sem sc pred Vašim 
odhodom iz Ljubljane srečal z Vami v hotelu »Metropolu«, sle mi rekli, da sc boste vrni/i v svobodno 
Jugoslavijo brez Aleksandra čez nekaj let. Od tedaj je minilo dobrih 12 let in lahko svojo tedanjo 
namero v polni meri uresničite. 

Zato še enkrat — najlepša zahvala za Vašo dragoceno pomoč in na skorajšnje svidenje. 

Prisrčno pozdravlja Vas in gospo 
Vaš 

E. Kardelj 

29. ju l i ja istega leta mu je A d a m i č pismeno o d g o v o r i l in se mu o p r a v i č i l , ker dotlej v njem ni 
prepoznal svojega nekdanjega znanca. ' ' 

Razen obeh pisem v letu 1946 in telefonskega pogovora v istem č a s u 7 Kardel j in A d a m i č med 
obema pisateljevima o b i s k o m a stare domov ine nista imela neposrednih s t ikov. D o njunega sre­
čanja je p r i š l o že po nekaj dnevih po A d a m i č e v e m p r i h o d u na drugi obisk v Jugoslavijo. 15. ja ­
nuarja 1949 je skupaj z Bor i som K i d r i č e m obiska l Kardel ja na njegovem d o m u v Beogradu na 
R o m u n s k i 29. A d a m i č je ob tej p r i l ožnos t i poskusi l napeljati pogovor na predmet, ki ga je tedaj 
najbolj z a n i m a l , tj. na j u g o s l o v a n s k o - k o m i n f o r m s k o k r i zo , vendar njegova sogovorn ika še nista 
bila pr ipravljena dati tcmcl jitejših pojasnil o tem. Pogovor seje preusmeril k razmeram v Z d r u ž e ­
nih d r ž a v a h in pri tej temi so nato ostali ves veče r . 8 

D v a dni pozneje jc b i lo prvo zasedanje drugega kongresa K o m u n i s t i č n e partije Srbije. Po 
k o n č a n e m zasedanju, k i sc gaje udeleži l tudi A d a m i č , sta Karde l j in K id r i č povabi la pisatelja v 
^prejemnico poleg dvorane in ga predstavila predsedniku T i t u . Že naslednji danje T i t o povabi l 
A d a m i č a , Karde l j a , K idr iča , R a n k o v i č a , Pijadcja, Dji lasa in še nekatere druge na kos i lo v v i lo na 
R o m u n s k i 15. 

Na tem sestanku seje A d a m i č seznanil z, nekater imi stal išči na šega tedanjega vodstva v zvezi 
z jugoslovansko reakcijo na napad in formbi ro ja . Pisateljeva v p r a š a n j a , k i so mestoma zvenela 
neko l i ko p r o v o k a t i v n o , so izzvala še vedno previdne in do neke mere z a d r ž a n e odgovore. K l j u b 
temu pa jc bi l pogovor za Adamiča / e lo informat iven . Več tednov pozneje ga jc poskušali po spo­
m i n u rekonst ru i ra t i , kar pa ni b i la lahka naloga. O d l o m e k , k i opisuje pogovor o a m e r i š k i po l i t i k i 
zaviranja k o m u n i z m a po vsem svetu," jasno nakazuje spopad dveh ideologij . P rvo , k i je A d a m i č 
n i k o l i ni hotel imenovat i ideologija ali j o uvršča t i v sk lop katerekoli organizirane ide jnopo l i t i čne 
usmeritve, predstavlja pisatelj sam, drugo pa predsednik T i t o in ostali navzoč i č lani pol i tb i ro ja . 
Seveda A d a m i č v tem delu pogovora ni zavzel nasprotnega s ta l i šča samo zaradi p rovoka t ivn ih 
namenov. Č u t i t i pa j c , da m u je p o m e m b n e j š a o d tega, k a k o p rep r i č l j i vo bodo zvenele njegove 
trditve in predpostavke, t ežn ja , da bi s svoj imi v p r a š a n j i spodbudi l prepr ič l j ivejše nasprotno 
argumentiranje. 



Jugos lovanskemu vodstvu je bi la spomlad i leta 1949 A d a m i č e v a zamisel , da bo napisal knj i ­
go o nov i Jugos lav i j i , d o b r o d o š l a . Naš i voditel j i so pokaza l i ve l iko pripravljenost , da mu pri tem 
pomagajo, še zlasti zato, ker j ih je A d a m i č sam prosi l za sodelovanje. T a k o kot je pisatelj želel , da 
bi njegova knjiga temeljila na r e s n i č n i h , preverjenih poda tk ih in da bi b i la v tedanji k r i z i Jugos la ­
viji v koris t , je b i lo za to seveda zainteresirano tudi naše p o l i t i č n o vodstvo. G o t o v o pa so se že 
tedaj pojavi l i d v o m i o tem, al i bo knjiga, k i sicer res v celoti a l i pa mestoma vsaj v duhu temelji na 
a v t e n t i č n i h poda tk ih , k i pa v svoji interpretaciji ne sledi brezpogojno ide jnopo l i t i čn i l inij i jugos­
lovanskega vods tva , naš i dežel i kor i s t i l a . D o tedaj so se T i t o , Karde l j in drugi že p o p o l n o m a 
zavedal i , da A d a m i č kl jub svoji ve l ik i naklonjenost i jugos lovansk i revolucij i in kl jub svojemu 
p r e p r i č a n j u , da jc nedavna po l i t i čna osamosvoji tev Jugoslavije pomemben pojav v svetovnem 
procesu boja prot i hegemonizmu in i m p e r i a l i z m u , gleda na celoten p o l o ž a j v dežel i z zornega 
ko ta , k i j e mnogo bližji n e k o m u n i s t i č n e m u delu a m e r i š k e levice kot pa j u g o s l o v a n s k i m k o m u n i ­
s tom. T o .je pomeni lo bistveno razhajanje v nekaterih i de jnopo l i t i čn ih i zhod i šč ih . 

Z a r a d i svojega dotedanjega p o l i t i č n e g a dela v pr id stari d o m o v i n i pa je A d a m i č v Beogradu 
už iva l velik ugled. R a z u m l j i v o jc , da so b i l i njegovi po l i t i čn i koncept i po š e s t i n t r i de se t i h letih 
b ivanja v Z d r u ž e n i h d r ž a v a h d r u g a č n i od j ugos lovansk ih , k i so i zv i ra l i iz m a r k s i s t i č n e mis l i in iz 
lastne zgodovinske i zkušn je . R a z u m l j i v o pa jc tud i , da jugos lovansko vodstvo v ča su razdora 
med M o s k v o in Beogradom ni moglo odobrava t i p r e v e č svobodn ih interpretacij celotne d o m a č e 
po l i t i čne scene, k i jc bi la tedaj pod p o v e č e v a l n i m s teklom V z h o d a in Z a h o d a . N a j v e č , kar so lah­
ko A d a m i č e v i gostitelji s to r i l i , jc b i lo gostu pr ikaza t i in utemeljiti svoj pogled na tiste probleme v 
deže l i , k i so ga najbolj z a n i m a l i , in upat i , da bo nj ihova pojasnila nc samo dojel , t e m v e č tudi 
sprejel. 

Z a t o so sc spomlad i 1949 E d v a r d K a r d e l j , M o š a Pijadc in Aleš Bebler kl jub svoji tedanji 
prezaposlenosti od loč i l i , da si bodo vzeli p r i b l i ž n o dva tedna časa in povabi l i A d a m i č a na poto­
vanje po Jugos lav i j i . S l o j e za to, da bi b i l i v njegovem spremstvu ljudje, k i bi mu l ahko v po­
membnih krajih pretekle in tedanje faze jugoslovanske soc ia l i s t i čne revolucije na ustrezen nač in 
pojasnjevali zgodovinske dogodke iz č a s a N O B ter sodobno situacijo v deže l i . A d a m i č je sprva 
o m a h o v a l , k o n č n o pa se je le odzva l povab i lu . 1 " 

I 1. juni ja jc v Ljubl jani umr l O t o n Ž u p a n č i č , s kater im se je A d a m i č zaupno seznanil že v 
letih 1932—1933. N a dan pesnikove smrt i jc b i l A d a m i č v Beogradu. Karde l j , K id r i č in A d a m i č 
so sc t ako kot mnog i drugi predstavniki zvezne vlade in kn j i ževn i šk ih organizaci j s posebnim 
v l a k o m odpeljali v Ljubl jano , da bi sc udeležil i pogreba. Takoj nato so sc z ist im v l a k o m vrn i l i v 
Beograd , o d koder seje A d a m i č s svoj imi spremljevalci čez. nekaj dni odp rav i l na potovanje po 
Jugoslavi j i . 

Karde l j a , Pijadcja, Beblerja in A d a m i č a jc na poti ves čas spremljal tudi Kardeljev osebni 
tajnik Stane K o l m a n , k i je pomagal pri organiz i ranju potovanja . Iz. Beograda sc jc skupina poda­
la v T i t o v o Užice in prvo n o č prespala na Z l a t i b o r u , kjer so o rgan iz i ra l i s r ečan je s t a m k a j š n j i m i 
j a v n i m i delavci in nekdanj imi borc i . A d a m i č a so seznanil i z. zgodov ino Už i ške republ ike ter s 
svoj imi pre tekl imi in s o d o b n i m i t e ž a v a m i in uspehi. V kraje, kjer so sc nameraval i ustavit i , so že 
vnaprej spo roč i l i č a s svojega p r ihoda . D o m a č i n i so j i h posvod p r i č a k a l i z n a v d u š e n i m spreje­
m o m in p o z d r a v i . " 

P o l j i h je vod i l a z. Z l a t i b o r a skoz i Plcvl jo prot i Ž a b i jaku. O tem delu potovanja sc A d a m i č 
takole r azp i še v zadnjem poglavju svoje knjige O r e l in korenine: 

» O d 19. do 20. jun i ja sem sc na potovanju iz jugovzhodne S rb i j e 1 2 skoz i S a n d ž a k v staro 
Č r n o goro peljal zdaj v Kardel jevem zdaj v P i jadovcm avtu. Razpravl ja l i smo o bo rb i , o k o m i n -
formu in o stvareh, k i so bile s tem v zvezi . V p r a š e v a l sem. V A m e r i k i , sem dejal Karde l ju , so ga 
p r ikaza l i kot divje nasprotje Z d r u ž e n i m d r ž a v a m ; o njem so g o v o r i l i , daje iz javi l , da loči gibanje, 
k i mu on pr ipada , 'nepremostl j iv prepad ' od Z d r u ž e n i h d r ž a v . Jc to res? Dejal j c , da ni . T u pa tam 
smo sc ustavi l i , da bi si b e ž n o ogledali p r imi t ivne z a č e t k e kakega novega rudn ika in segli v roke 
u d a r n i k o m , za katere sem d o m n e v a l , da so komun i s t i ; ti naj bi b i l i za zgled, zlasti z de lovn im 
t empom, d rug im rudarjem, ki j i m jc b i l o to delo nekaj novega. P laz i l i smo se po gorskih p o b o č j i h , 
da bi v ide l i , a l i je še kaj ostalo od k a k š n e k o č e , kjer sta sc zbrala C K K R I ali v rhovno poveljstvo 
tega in tega dne pred sedmimi leti . Potem sem bi l pr i sestankih, k i sta j i h imela Karde l j in Pijadc z 
d o m a č i m i ak t iv i s t i , k i so b i l i mnog i med nj imi precej ne rodni , vsi pa so b i l i strastno i s k r e n i . . 



Ustav i l i so sc v mestecu z izredno v i soko gorsko lego, k i j e poz imi zaradi dva ali tri metre 
visoke s n e ž n e odeje povsem odrezano od okol ice . A d a m i č jc izvedel , da prebivalci tega kraja tudi 
p o z i m i , brez p o m o č i republ ike Č r n e gore, u r e sn i ču j e jo svoje cilje: odpravl jajo nepismenost, gra­
dijo industri jo in nač r tu j e jo kmetijstvo. Imajo k m e č k o zadrugo, dve novi industr i j i , šo lo za mla­
d ino in š o l o za odrasle , k i ne znajo brati a l i pisat i . T o š o l o bodo k m a l u zapr l i , ker bodo kma lu vsi 
odrasl i p i smen i . 1 4 

Naslednj ih trideset al i š t i r ides t k i lomet rov sc jc A d a m i č peljal v avtu s Pijadcjcm in B l a ž o m 
. l o v a n o v i ć e m , min is t r sk im predsednikom Č r n e gore. K o so sc pr ibl ižal i mestecu Žab l j ak ob 
vznož ju D u r m i t o r j a , je Pijade velel šofer ju , naj ustavi . M e d t e m k o j e Karde l j z ostalo d r u ž b o 
nadaljeval pot, j c Pijade na prostrani p l ano t i , sedem k i lome t rov oddaljeni od Ž a b l j a k a , p r ipove­
dova l A d a m i č u dotlej zaupno zgodbo o t a m k a j š n j i h d o g o d k i h v z a č e t k u leta 1942. A d a m i č v 
knjigi Orel in korenine p o d r o b n o navaja njegovo p r ipoved o tem, k a k o j c s skup ino k a k i h še s tde ­
setih par t izanov sedemintrideset dni in noč i v n a j h u j š e m mrazu in snegu zaman čaka l sovjetska 
letala z obljubljeno opremo in sani tarnim mater ia lom. 

K o j c A d a m i č skupaj s spremljevalcema prispel v Ž a b l j a k , j i h jc p r i č a k a l o o k o l i sto deklet in 
ž e n a . Z las t i p r i s r č n o so sprejele M o š o Pijadcja, ki so ga zasule s cvetjem. Pijade jc nekatere oseb­
no pozna l in bile so veselo p r e s e n e č e n e , ker sc j i h jc spominja l . Pred n e d o k o n č a n i m hote lom jc 
š t i r ideset ali petdeset zbranih Č r n o g o r c e v pozdrav i lo Č i k o J a n k a kot svojega dolgo odsotnega 
ljubljenega brata. 

V s i so pozna l i zgodbo o sovjetskih le tal ih . Skupaj so odš l i v hotel in ob s p r o š č e n e m pogovo­
ru j i m je min i l a n o č , kot bi t reni l . Zastavl ja l i so v p r a š a n j a K a r d e l j u , Pi jadcju. Beblerju in A d a m i ­
ču . » V p r a š a n j a , naslovljena na Karde l j a , - pyic A d a m i č , »so iz raža la s p o š t o v a n j e , v p r a š a n j a , k i 
j i h je dob iva l Pijade, pa s p o š t o v a n j e in l j u b e z e n . « 1 5 

Iz Ž a b l j a k a so potoval i skoz i N ikš i č , kjer jc imel poleg M o š e Pijadcja tudi A d a m i č kratek 
javni nagovor , v T i tog rad . " 1 O tem piše A d a m i č takole: 

» E n a i n d v a j s e t e g a juni ja 1949 smo sc na pot i iz Ž a b l j a k a v T i t o g r a d — ki seje n e k o č imeno­
val Podgor ica in so ga zdaj prezidavah v novo pres tolnico ljudske republ ike Č r n e gore — ustavili 
za k a k o uro v mestecu, k i jc s lovelo zaradi svojega de leža v bo rb i . Sprejelo nas je k a k i h t isoč l judi , 
k i v e č i n o m a niso b i l i v idet i zelo j u n a š k i , vendar so bi l i po ln i n a v d u š e n j a . Po svojih zap i sk ih , ki 
sem j i h naprav i l pozneje, p o s k a k u j o č na cesti, k i ni b i la ravno ustvarjena za vožn je z av tomob i ­
l o m , pa ne morem deš i f r i ra t i imena tistega kraja . . . « " Po primerjavi poda tkov iz intervjuja s Sta-
netom K o l m a n o m jc bi lo to v Nikš i ču . A d a m i č nadaljuje: 

» M i n i s t r s k i predsednik B l a ž o , k i jc poznal pol Č r n e gore osebno, je opaz i l , da jc m n o ž i t c 
dvakrat t o l i k o kot mestnega prebivalstva. S m e h l j a j o č se in hkra t i v zadregi jc rekel, ko j c predsta­
vi l goste, nekaj o tej »bol j a l i manj spontano zbrani m n o ž i c i « , a m n o ž i c a , gostje in B lažo so pras­
ni l i v smeh. Pijade, k i jc govor i l p rv i , jc pr iče l : » D r u g o v i i drugarice te 'bolj ali manj spontano 
zbrane m n o ž i c e ' ! « T o jc izzvalo nov izbruh smeha . . .« '* 

V Ti t Ogradu je b i lo prav tedaj ve l iko zborovanje. A d a m i č a so pros i l i , če bi j avno spregovori l , 
a se je sprva b ran i l . K o n č n o so ga K a r d e l j , Pijade in zlasti Bebler p r ip rav i l i do tega, daje stopil na 
neki ba lkon in imel od tam krajši nagovor pred zbrano m n o ž i c o . " 

Pr ispel i so v Cct in je , kjer seje A d a m i č m u d i l že na svojem prvem ob i sku v Jugoslavi j i leta 
1932. » Z d a j je b i lo mestece skoraj prav t a k š n o , « piše v Orlu in koreninah, » k a k r š n e g a sem sc spo­
minja l , le da niso postopal i n a o k r o g stari p o k l i c n i » junak i« v svojih z z la tom izvezenih no-
š a h ( . . . . ) Zdaj pa so vsi Č r n o g o r c i , m o š k i in ž e n s k e , delal i — in že to je samo po sebi pomeni lo 
r evo luc i j o .« " ' B l ažo J o v a n o v i č je v o d i l skup ino po mestu. N a steni Narodne knj ižnice je viselo 
nekaj p o v e č a n i h fotografij iz druge svetovne vojne, k i so sc zdele A d a m i č u zelo zanimive in jih na 
dveh straneh v knjigi nadrobno I tomcnt i ra . 2 1 

N a t o j i h je pot vod i l a skoz i H e r c c g n o v i v D u b r o v n i k , kjer so nameni l i dva dni za ogled zna­
menitosti in za p o č i t e k . " Potovanje seje nadaljevalo skozi Sarajevo v Jajce. Stane K o l m a n sc 
takole spominja poti po Bosn i : »Iz. D u b r o v n i k a smo potem odšl i malo bolj spoči t i še naprej in 
smo se ustavil i v Sarajevu, Ja jcu, D r v a r j u , B ihaću in Pl i tv ičkih jezerih. V vseh teh zgodovinsk ih 
mestih sc je Kardel j zelo po t rud i l , da je pojasnjeval pomen A V N O . I - a in zgodovino dogodkov v 
zvezi s tem. Sprejemali so nas pa povsod zelo p r i s r č n o . « 2 ' V Orlu in koreninah pa beremo: » P o t e m 
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sem se na po tovan ju , na katerem sem spremljal Karde l ja in Pi jada, seveda znaše l tudi v Jajcu v 
B o s n i . « 2 4 A d a m i č p i še , da je on spremljal n a š e po l i t ike na pot i po Jugos lavi j i in ne obra tno , če ­
prav jc b i lo potovanje dejansko organ iz i rano zaradi njega. K o t se pisatelj v knjigi na več mestih 
o č i t n o izogne ve l ik i pozornos t i , k i je je bi l de ležen v Jugos lavi j i , sta mu pozornost in izredna go­
stoljubnost tudi v resnici p o v z r o č a l i nemalo zadrege. T o jc bi l verjetno vz rok , zakaj se je že v ča su 
pr iprav brani l tega potovanja . Zavedal seje, da so se Ka rde l j , Pijade in Bebler z ve l iko t e ž a v o 
odtrgal i od preobil ice obveznost i , kar jc zlasti v tem k r i t i č n e m obdobju pomeni lo ve l iko žr tev . 

O pos tanku v Jajcu piše A d a m i č takole: » K a r d e l j in Pijade sta bi la med vojno v b o g o m i l s k i h 
k a t a k o m b a h . Zdaj sta imela sestanek s krajevnimi ak t iv i s t i , k i sega Alešu Beblerju in meni ni b i lo 
treba ude lež i t i . Izbrskala sva nekega č l a n a krajevnega ljudskega odbora , k i je imel kl juč od vhoda 
v ka t akombe . M e d t e m ko sva č a k a l a nanj, da bi ga prinesel , sva si ogledala T i t o v o ba rako , v 
kater i so b i l i zemljevidi in nač r t i in s p o m n i l sem se A u g u s t i n č i č c v c podobe T i t a , kot mi ga jc 
opisa l , k a k o se vsak dan po kos i lu sprehaja znotraj o g r a d e . « 

» M i s l i m , da v vsej novi Jugoslavi j i nisem videl leta 1949 nič l epšega , če izvzamem starodavne 
makedonske in srbske freske, kot so bile bogomi lske ka takombe na robu Jajca. Na j in v o d i č jc 
imel e l e k t r i č n o svet i lko, z Beblerjem sva m u sledila d o l , čedal je globlje in globlje, in stopala iz 
dvorane v dvorano . Č r t e in razmerja teh podzemeljskih dvoran so mejile na popolnost . ( . . . . ) V 
h l adn ih , m r a č n i h k a t a k o m b a h meje obhajal o b č u t e k svobode, vrednost i , dož ive t j a . . . « " V na­
daljnjem razmiš l j an ju povezuje zgodov insko ozadje b o g o m i l s k i h ka t akomb s t u r j a š k o kapelo in 
z M i i n z e r j c v i m pojmovanjem reformacije, v katerem išče skupne t o č k e z b is tvom jugoslovanske 
revolucije. 

Iz Jajca seje skupina peljala v D r v a r , kjer so imeli podoben sestanek s krajevnimi akt iv is t i 
kot v Ž a b l j a k u . V neuradnem p o g o v o r u so se d o t a k n i l i tudi v p r a š a n j a j ugos lovansko-
k o m i n f o r m s k e kr ize . O b tem A d a m i č v knjigi n e k o l i k o nejasno o p i š e svoje s ta l i šče do tega vpra ­
šanja : »Zveče r so nam v Drvar ju pr i redi l i podoben sestanek kot v Ž a b l j a k u ( . . . ) Kardel j in Pijade 
sta odgovar ja la na mnoga v p r a š a n j a . Eden izmed mož. meje v p r a š a l , kaj mis l im o k o m i n f o r m o v -
ski k r i z i . Dejal sem, da sem p o s k u š a l obiskat i Z S S R . d a pa nisem dob i l v i zuma . Sovjetske zveze in 
kremeljskih voditeljev ne poznam osebno. Sprejel sem kra tko malo vtise o nj ih, ki so mi jih posre­
dova l i T i t o , K a r d e l j , K i d r i č , Pijade, Dj i las in drugi v o d i l n i J u g o s l o v a n i , k i so b i l i v M o s k v i , če­
prav se ne str injam p o p o l n o m a z n j imi . Jugos lovansko vodstvo K P p o l i t i č n o res ni moglo druge­
ga v d r ž a v i , kjer se p ravkar razvija zelo zamotan petletni n a č r t , kot zameri t i k o m i n f o r m u , kar jc 
s tor i l . A n a l i t i č n o , f i lozofsko , kot pisatelj pa si nisem gotov, ali l ahko grajam Kremel j , ker jc p a č 
K r c m c l j . T u d i S ta l ina ne morem grajati , ker je S ta l in . O č i t n o jc sovjetska garni tura bo lna ; in če jc 
res — k a k o jc potem najbolje ravnat i z bo lno d r u ž b o ? N a osnovi tistih s k r o m n i h poda tkov , k i j i h 
i m a m , sem antistal inist v p r i b l i ž n o takem smis lu , kot sem prot i malar i j i . N i sem po l i t i k ; ampak 
kot pisatelj, ki je prijatelj Jugoslavi je , č u t i m , da se jc j a l o v o prepirat i s S t a l i nom in 
k o m i n f o r m o m . « 

» K a r d e l j mi jc o d g o v o r i l , n a v a j a j o č , daje vodstvo KP . I mora lo zavzeti nasprotno s ta l i šče do 
k o m i n f o r m a , če ne iz. d rug ih raz logov, pa zato, da bi dokumen t i r a lo resnico, in tako dalje. T e m u 
ne ugovar jam, sem rekel , verjetno je b i lo potrebno: vsi voditel j i d r ž a v in strank č i s to samoumev­
no odgovarjajo na po l i t i čne napade. Vseeno se jugos lovansk i voditelj i ne morejo postavit i na sta­
lišče, da nova vojna ni verjetna ali m o g o č a , a l i da ni m o g o č a vsaj l oka l i z i r ana vojna prot i Jugos­
lav i j i . V e n d a r se mi zdi ne glede na vojno izredno v a ž n o , da Jugoslavi ja v svoji nov i p o l i t i k i do 
drugega sveta ohran i duh svoje revolucije. T o jc prvenstveno. Jugoslavi ja se mora pr ipravi t i na 
vo jno , kar najbolje se more, T i t o v a nova vojska , k o l i k o r sem jo v ide l , jc sijajna, č e p r a v j i manjka 
moderne opreme, in utegne biti dober adut v igr i , k i se zdaj obeta. Moje poglavi tno zanimanje 
zanjo pa i zv i ra šc zmerom iz o b č u t k a za mora lne , o b č e č l o v e š k e vrednost i , k i sem j i h s rečeva l 
vsepovsod, tudi medtem, ko sem bral govore voditeljev (vš tevši tiste, za katere verjetno zdaj želi­
j o , da j i h ne bi b i l i n i k o l i imel i ) , medtem ko sem p o s l u š a l in gledal l judi in se p laz i l po tistem 
gorskem p o b o č j u onkraj Drvar ja . Jugoslavi ja jc majhna deže l a , ampak naj pride k a r k o l i , s lednj ič 
se bo v t i sn i la v zgodov ino kot mora lna s i la .« 2 ' ' Na to avtor podpre svojo zadnjo trditev z n o v i m i 
zgodbami o j u n a š k e m ind iv idua lnem in ko lek t ivnem o d p o r u prot i okupa tor ju in o o g r o m n i h 
izgubah med borc i in c i v i l n i m prebivals tvom. 



V tem z n a č i l n e m A d a m i č e v e m n a č i n u obravnavanja l a k o obču t l j ivega v p r a š a n j a , kot je bi l 
j ugos lovansk i spor s K remijem, prevladujeta avtorjev zagovor in utemeljitev o d l o č i t v e jugoslo­
vanskega vodstva , da bo vztrajalo pri svojih po l i t i čn ih s ta l i šč ih . Vendar gre pri tem za povsem 
samostojno r azmiš l j an j e , po lno lastnih formulaci j in izpeljav, k i so na drugih mestih v knjigi zelo 
ostro protisovjetske. S v o b o d n a A d a m i č e v a interpretacija tega v p r a š a n j a in še nekaterih drugih 
v p r a š a n j , zlasti glede gospodarske pr ihodnost i deže le , k i je še izrazi tejša na drugih mestih v knjigi 
Orel in korenine, se n a š e m u vodstvu ni zdela povsem sprejemljiva. Vendar razhajanja med A d a ­
mičev imi p o l i t i č n i m i pogledi in s tal išči na šega tedanjega vodstva , čc sod imo po poda tk ih , k i so 
danes na vol jo , n i k o l i niso prerasle v p o m e m b n e j š i konflikt. 

Pred omenjenim sestankom v Drva r ju je A d a m i č istega dne, tj. 23. junija 1949, vse popoldne 
plezal po h r ibu b l i zu Drva r j a v vo t l ino in iz nje, k i j e b i la t a r č a n e m š k e g a padalskega napada 25. 
maja 1944. S ledi l je s t rmi stezi T i t ove reš i tve . Par t izana , k i sta tedaj spremljala T i t a , sta A d a m i č u 
povedala , da je T i t o enkrat ali dvakra t skoraj omedlel od i z č r p a n o s t i . Naroč i l je svoji telesni stra­
ži, naj vzdigne Karde l j a , č iga r noge so bile pohabljene, in ga odnese na varno. Z a A d a m i č a je b i lo 
zelo p o m e m b n o , da j e izvedel za t a k š n e dogodke od l judi , k i so j i m bi l i p r i ča . V tem je bila / a 
pisatelja glavna vrednost njegovega potovanja po Jugoslavi j i . 

25. in 26. juni ja so se Ka rde l j , Pijade, Bebler in A d a m i č šc vedno mudi l i v Bosn i . M e d potjo je 
Bebler svojemu gostu nad robno pojasnil o k o l i š č i n e , k i so ga privedle do tega, daje postal k o m u ­
nist. » N a s l e d n j e g a dne smo potovanje nada l j eva l i ,« piše A d a m i č na zadnjih straneh svoje knjige. 
» N e k a j časa sem se voz i l s tremi Bosanc i , k i so mi p o s k u š a l i pojasniti borbo s kraji , marš rutami, 
da tumi , s o v r a ž n i m i ofenzivami in š t ev i l kami izgub, ob katerih se m i j e zače lo vrteti v g l a v i . « 2 7 

Names to t a k š n i h poda tkov pisatelj raje doda šc eno d r a m a t i č n o i lus t ra t ivno zgodbo iz partizan­
skih dn i v B o s n i . B o r č c v a d o ž i v e t a p r ipoved o tem, k a k o so par t izani v č a s u na jhu j šega pomanj­
kanja napadl i skup ino us t a šev in vrn i l i v a š č a n o m ž iv ino ter ostalo blago, k i so ga us taš i nakradl i v 
vasi , A d a m i č a o č i t n o zelo impres ioni ra . 2 * T a k š n e zgodbe, ki m o č n e j e in ncposrcdncjc uč inku je jo 
na bralce kot pa gol i zgodovinsk i podatki, so bistveni sestavni del knjige Orel in korenine. 

Iz Drvar ja so A d a m i č a peljali v B i h a ć in P l i tv ička jezera, od tam pa v L jub l jano , kjer seje 
nj ihova pot zak l juč i l a . Svoje postanke v raznih kraj ih Srbije, Č r n e gore in Bosne so A d a m i č e v i 
spremljevalci seveda izkor i s t i l i za okrepi tev stika s terenskimi upravn imi telesi. P r imarn i namen 
potovanja pa je bi l po p r i čevan ju Adamičevega č e t r t ega spremljevalca Staneta K o l m a n a , da bi 
pisatelju »na avtor i ta t iven in a v t e n t i č e n n a č i n « pojasnil i del zgodovine N O B in sodobno situacijo 
v dcžc i i . 2 " 

V tem pogledu je potovanje vsekakor uspelo. Pr ičevanja 0 zgodbah iz. par t izanskih dni so 
bi la brez d v o m a a v t e n t i č n a , saj j i h je A d a m i č slišal iz ust borcev, k i so sc sami udeleži l i akci j , 0 
katerih so mu p r ipovedova l i . Pojasni la v zvezi s s o d o b n i m i razmerami v kra j ih , kjer so sc m u d i l i , 
so b i la seveda tudi av tor i t a t ivna , saj jih je pisatelj d o b i l od naš ih na jv idne jš ih po l i t i kov in od kra­
jevn ih ak t iv i s tov . P rv i in drugi so b i l i vsak na svojem p o d r o č j u in vsak na svojem nivoju najboljši 
poznavalc i razmer in so zato ustrezna v p r a š a n j a lahko pojasnil i na prepr ič l j iv nač in . Brez dvoma 
Seje A d a m i č na potovanju po d o m o v i n i zelo pr ib l iža l d o m a č e m u pojmovanju pomena in speci­
f ičnost i jugos lovanske soc ia l i s t i čne revolucije. V svoji vznesenosti in n a v d u š e n j u ni prav nič za­
ostajal za nekdanjimi bo rc i , s katerimi je kramljal na svoji poti po zgodovinsk ih krajih N O B . Sc 
vedno pa so ostajala v p r a š a n j a , glede katerih je A d a m i č t rdno vztrajal pri svojih s ta l iščih . Taksno 
je b i lo v p r a š a n j e jugoslovanskega razdora s k o m i n f o r m o m in problem gospodarske pr ihodnost i 
Jugoslavije. 

K l j u b temu je č a s , k i ga je A d a m i č prebi l skupaj s Karde l j em, Pijadcjcm in Beblerjem, poglo­
bil njihove medsebojne vezi in ok rep i l n j ihovo sodelovanje. Njegovi spremljevalci so pisatelju na 
Poti ves ča s pomagal i pri zbiranju gradiva za knjigo o novi Jugoslavi j i , organiz i ra l i s rečanja in mu 
prevajali včas ih teže razuml j ivo govor ico d o m a č i n o v . Pr i tem seje zlasti dob ro odrezal Aleš Be­
bler. M o š a Pijade je v Žabljaku v pogovoru s s tarimi borci vp r i čo A d a m i č a ponovno doživljal 
brezupno č a k a n j e sovjetskih letal. N j ihova č u s t v u j e pisatelj z zanimanjem vsrkaval sp r i čo svoje 
" l o č n e dovzetnost i za č l o v e š k o plat zgodovine . Č e p r a v je b i l A d a m i č v z a č e t k u precej z a d r ž a n , sc 
je v zduš j e pro t i k o n c u potovanja zelo sprost i lo . T o je b i l pravzaprav tudi eden od ciljev 
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Jugos lovansk i vodi tel j i so si šc naprej pr izadeval i , da bi ublaž i l i A d a m i č e v a odstopanja od 
nj ihovih s ta l i šč , do k o n c a avgusta 1949, ko je pisatelj zadn j i č zapust i l rojstno d e ž e l o . I d e o l o š k a 
razhajanja, k i so predstavljala d o l o č e n o ov i ro pri sodelovanju jugos lovanskega vodstva s pisate­
ljem po njegovi vrni tv i v Z D A , sc tudi ob p r i l ožnos t i zadnjega A d a m i č e v e g a s rečan ja s Ka rde ­
ljem, ko.se je ta jeseni leta 1950 m u d i l v Z d r u ž e n i h d r ž a v a h kot vodja jugoslovanske delegacije pri 
Z d r u ž e n i h na rod ih , niso z g l a d i l a . " Vendar A d a m i č tega v.svoji knjigi nc omenja. Raz logov za to, 
da seje pri pisanju knjige Ore l in korenine izogibal preostri k r i t i k i v odnosu do Jugoslavije , je več. 
K l j u b temu, da sc ni povsem strinjal z vsemi stal išči vlade v Beogradu , jc vendarle oh ran i l svoje 
nekdanje zaupanje v n a š e voditelje. A d a m i č e v a naklonjenost voditeljem jugoslovanske revoluc i ­
je sega nazaj v leto 1932, v ča s k o m u n i s t i č n e ilegale pri nas. P reveč neposredno k r i t i k o pa m u jc 
p r e p r e č e v a l a tudi bojazen, da bi z. njo stari d o m o v i n i verjetno bolj škod i l kot ko r i s t i l . N a vsakem 
k o r a k u pisateljevega kr ižar jen ja po Jugoslavi j i jc rasla njegova ljubezen do jugoslovanskega l jud­
stva ter zaupanje v de lovno in ustvarjalno m o č m n o ž i c , k i jih jc od bl izu spoznaval na svoji pot i . 
Z a u p a l jc v l judstvo, k i j e ob podpor i svojih voditeljev kl jub vsem ov i r am znalo ohrani t i revolu­
c ionarne d o s e ž k e in svojo ku l tu rno d e d i š č i n o . N i k o l i ni pozab i l na to, da so njegovi stari rojaki 
p o d o k u p a t o r s k i m p r i t i s k o m nastopi l i dovol j enotno in da so prav zaradi tega l ahko samostojno 
izbojeval i v e č i n o zmag na svojem ozeml ju . Ponosno pa jc pisal tudi o tem, k o l i k o uda rn ikov je 
rod i lo to ljudstvo v času povojne izgradnje. 

V s i ti de javniki so pos topoma razvijal i in utrjevali A d a m i č e v o vez s staro d o m o v i n o . K temu 
so znatno p r i pom og l i tudi njegovi tesni s t iki z. nekaterimi jugos lovansk imi ku l tu rn imi delavci in 
pa seveda njegovo sodelovanje z. n a š i m i po l i t i čn imi preds tavnik i . K o g o v o r i m o o pomenu A d a ­
mičev ih s t ikov s Karde l j em, ne m o r e m o prezreti vloge drugih voditeljev pri poglabljanju A d a m i ­
čeve vezi z rojstno d e ž e l o . M e d n a j p o m e m b n e j š i m i je bil Bor is K i d r i č , k i seje seznanil z, A d a m i ­
čem prej kot Karde l j in k i j e pravzaprav sam dal pobudo za prvi sestanek A d a m i č a s Karde l jem. 
M e d pisateljem in B o r i s o m K i d r i č e m so se že leta 1932 spletle prave prijateljske vezi , k i sta j i h z, 
o b č a s n i m dopisovanjem v z d r ž e v a l a vse do A d a m č c v c smr t i . Nekatera n a j p o m e m b n e j š a o r ig i ­
nalna p i sma iz svoje o b š i r n e korespondence jc pisatelj tik pred smrtjo v z n a k izjemnega zaupanja 
poslal K i d r i č u in ga pros i l , naj j i h shrani v svojem zasebnem arh ivu . Njun i s t iki vsekakor zas luž i jo 
posebno š t u d i j o , k i nc sodi v o k v i r tega č l a n k a . 

Z a zak l juček naj p o v z a m e m , da je b i lo A d a m i č e v o sodelovanje z E d v a r d o m Karde l jem v 
času stare in v č a s u nove Jugoslavije zelo p lodno in u s p e š n o . Razuml j i vo pa je, da njegovo zadnje 
delo Orel in korenine nc ob ravnava jugos lovanskih razmer leta 1949 tako, kot j i h je ob ravnava lo 
n a š e tedanje vodstvo. Razen tega, da j e A d a m i č svoje zadnje delo pisal predvsem za a m e r i š k o 
p u b l i k o in da je b i l tudi sam po svojem p o l i t i č n e m p r e p r i č a n j u najbl iže VVallaceovi smeri amer i ­
ške levice, pa je m ora l svojo knjigo Orel in korenine tudi neko l i ko pr i lagodi t i spremenjeni a m e r i š ­
k i po l i t i čn i a tmosfer i . P r i tem jc b i l šc premalo previden, saj jc b i l med pisanjem rokopisa de ležen 
neš te t ih napadov z raz l ičn ih strani a m e r i š k e po l i t i čne scene. 

I d e o l o š k o razhajanje med A d a m i č e m in jugos lovansk im vods tvom v letih 1949—1951 je 
n e m o g o č e primerjati s pisateljevo ostro k r i t i k o a m e r i š k e pol i t ike , k a k r š n o najdemo zlasti v neob­
javljenem delu rokopisa Ore l in korenine. K l j u b temu pa jc na d l an i , d a j e A d a m i č do svojega 
literarnega predmeta, pa naj jc šlo za razmere v Z d r u ž e n i h d r ž a v a h ali v Jugos lav i j i , vselej o b d r ž a l 
distanco svobodnega pisatelja. 
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L O U I S A D A M I C ' S CONTACT VVITM E D V A R D K A R D E L J 
Janja Žimik 

T h c s t u d v examines Lou i s A d a m i c ' s contacts vvith E d v a r d Kardel j from 1932 until 1950. It is 
mainly based o n an article by dr. B r a t k o Kreft , A d a m i c ' s work The Eaglc and (he Roots, his cor-
rcspondcncc , and thc authorcss ' intervievv vvith Kardc l j ' s secretarv. It vvas Kardel j vvho vvrote a 
report for A d a m i č about violent acts which K i n g Alexandcr ' s police performed against c o m m u -
nita. A d a m i č used it in his booklet S t rugglc . wh ich caused a protest o f A m e r i c a n intellectuals 
against thc treatment o f thc Y u g o s l a v po l i t i ca l prisoners. In 1946, Karde l j vvrote to A d a m i č that 
Vugoslavia needed his further hclp in the U S A , c s p c c i a l l y du r ing thc last phase o f negotiations in 
Par i š . In 1949 A d a m i č met Karde l j and other Yugos lav top pol i t ica l Icadcrs. There vvere noticea-
hle diiTerencei in their pol i t ica l vievvs vvhich none the less never grew into an important confliet. 
l deo log ica l ly , A d a m i č was nearest to Wal lacc ' s pa rt of the A m e r i c a n Left. It is also impor lant tO 
hcar in m i n d that hc vvrote pr imar i lv for the A m e r i c a n puhlic . 





KORESPONDENCA LOUISA ADAMIČA V NUK 

Prispevek h gradivski osnovi 

Mihael Glavan* 

0. Izhodišča 
G l a v n a dela LouUa A d a m i č a so že prevedena v s l o v e n š č i n o , objavljenje že tudi dober izbor 

iz njegovih p i sem 1 , tudi precej znanstvenih in s t rokovn ih spisov o njem že i m a m o , na celovi to 
spoznanje o A d a m i č u pisatelju, prevajalcu, po l i t i ku ter mora lno in socialno nenavadno v i soko 
o z a v e š č e n e m zasebniku , k i j e p o m e m b n o s o o b l i k o v a l dva naroda , slovenskega in a m e r i š k e g a , 
vendarle še č a k a m o . S tem zap isom ž e l i m o prispevati h grad ivsk i osnovi za morebi tno tako delo. 
Besedilo ima tri glavne dele: popis celotne Adamičeve korespondence v N U K , njen o k v i r n i oris in 
neposredno predstavitev majhnega, a dokumenta rno zanimivega njenega dela. 

0.1 Razmejitev gradiva 
V l i terarni vedi se pojem korespondenca zveč ine uporabl ja v svojem š i r šem pomenu , kot 

"menjava pisem posameznega ustvarjalca s s o d o b n i k i . K a d a r pa gre za n a t a n č n o s t rokovno po-
•menovanje, zlasti v l i t e ra rnozgodovinsk i a rh iv i s t i k i , nam korespondenca pomeni le dopise, 
medtem ko avtorjeva pisma tvori jo samostojno skup ino . Pr i estetskih in st i lnih anal izah ter v 
Koment i ran ih izdajah celotnih opusov posameznih avtorjev, npr. Zb rana dela slov. pesnikov in 
Pisateljev, smo uveljavil i p rakso , da u p o š t e v a m o (objavljamo) le pisma, in še ta na jvečkra t v izbo­
ru, medtem ko korespondenca ostaja le bogat vir poda tkov (Včas ih je kot v i r tudi z a m o l č a n a ) za 
Znanstvene in e se j i s t i čne , pa tudi umetnostne predstavitve avtorjev in n j ihovih opusov. T a k o je 
tudi z. A d a m i č e m . Poleg že omenjenih pisem (gl. o p o m b o I )so bi l i objavljeni le posamezni dopis i , 
Zlasti s lovenskih avtorjev. 2 

0.2 OblCg in časovni pregled korespondence 
A d a m i č e v a korespondenca v N U K obsega 566 dopisov , ki j i h je napisalo 338 oseb. 

Leto 1931 1932 1933 1934 1935 1936 1940 1941 1942 

S l - pisem 3 23 3 12 3 4 2 3 26 

Leto 1943 1944 1945 1946 1947 1949 h. d. Skupaj 

*t pisem 212 250 4 5 1 1 12 566 

Razen 4 dop i sov (3 v Ž u p a n č i č e v i in I v K r i s t a n o v i ) je vsa korespondenca zbrana v osrednji 
A d a m i č e v i z a p u š č i n i , k i jo je julija 1961 izroči l Ivo P i r k o v i č . V tem trenutku ni m o g o č e primerjati 
":«še zbirke s tisto v Pr incc ton Univers i ty L i b r a r v , ker nam slednja m dostopna, niti m objavljen 
njen n a t a n č e n popis . P o m e m b n o je. da sta obe dokaj bogati , č e p r a v jc b i lo ve l iko gradiva tudi 
un ičenega v podtaknjenem p o ž a r u ob A d a m i č e v i smrt i . 

K a k o r je r azv idno iz. preglednice, je č a s o v n i razpon korespondence razmeroma kratek ven-
ll<>r pa zajema ča s A d a m i č e v e največje 'ustvarjalnosti in vi ta lnost i . P r i nas sta shranjen, predvsem 
l | ve Veliki skup in i dopisov . Prva je iz časa o k o l i leta 1932, ko je A d a m i č prv ič ob i ska l staro domo-

* Ljubljana, Yu 61001, Narodna in univerzitetna knjitnica, Rokopisni oddelek. Turjaška ul. I; dipl. 
Iiloloo. 



v ino ter o b n o v i l ali nanovo skleni l vrsto znanstev s s lovensk imi l i terat i , ku l t u rn imi in po l i t i čn imi 
de lavci , hkra t i pa so v samostojnih knj igah, predvsem pa v revijah, izhajali prevodi njegovih 
č l a n k o v , krajš ih l i terarnih spisov ali o d l o m k o v . Dalcč ,na jš tev i lčnc jša je korespondenca med leti 
1941—45, k o j e A d a m i č izdal knjigo M y Nat ive I.and, izgoreval za N O B v Jugoslavi j i in b i l v tej 
vlogi n e d v o m n o osrednja osebnost v Z D A . T a k o ni č u d n o , da j e samo pr i nas shranjenih 495 
dopisov iz tega obdobja . Os ta lo so v e č i n o m a le posamezna pisma, pa še ta v e č i n o m a v tesni vse­
binski zvezi z. obema navedenima vsebinskima s k l o p o m a . 

1. Abecedni popis korespondence v NUK 
Korespondenca: F r a n Albrecht (2, 1932), Frcder ick L . A l l c n (1, 1943), C a r l A lpe r t ( I , 1943), 

J acob A m b r o ž . i č ( l , 1944), A n d r c w A p o s t o l i d i c s (1, 1944), L a i r d A r c h e r (1, 1944), . lovce Baloko-
vič (2, 1944), Z l a t k o B a l o k o v i č (3, 1944), VVarrcn B a r b o u r (1, 1943), Joseph Barncs ( I , 1944), 
B r a n k o B e c h i z ( l , 1944), Margare t B c n n c t t ( l , 1944), Sihis Bent (1, 1943), L e o n a r d R. B c s t e r ( l , 
1944), F r c d M . Betz (1, 1944), N i c k B c z (4, 1944), F ranc i s B i d d l c (1, 194.3), D . W . B i s h o p (1, 
1944), H u g o L . Black (2, 1943—46), Helene B l a n c h a r d ( 3 , 1944), Samuel W . B l o o m ( l , 1944), J . 
M . Bogdanov ich (8, 1943—44), B la i r Bol lcs (2, 1942), Franccs P. B o l t o n ( l , 1943), Therese B o n -
n c y ( l , 1944), R i c h a r d B o r a v a c ( l , 1944), Prestoli B r a d l c y ( l , 1943), J o h n D . B r i d g e ( l , 1944), 
Stvles Bridges (1, 1943), A l c x a n d c r B r o o k c (1,1943), F m c n y B r o o k s (1, 1943), C e c i l B r o w n (1, 
1943) , Jo s ip B r o z T i t o ( l , 1944), Ž a r k o M . Bunc ick (2,1943), A d a m Burja (1, 1944), M i r k o Burja 
(4, 1943—44), Shir ley Burke ( I , 1943), V . Bush (1, 1943), J o h n , D . B u t k o v i c h (2, 1943), V inccn t 
Cainkar(4, 1942—44), Joycc C a m p b e l l (1, 1944), Da le Carnegic (1, 1944), A n n c C a w l c y B o a r d -
m a n ( l , 1943), Edvvard C h o d o r o v d , b .d . ) , Pau l M . C h u c h i c ( l , 1944), D a n i e l H . C l a r e ( l , 1943), 
L i n c o l n C l a r k (2, l 9 4 4 ) , M a t t h c w J . C o n n c l l y ( l , 1945), W i r t C o u r t n c y ( l , 1943), A l a n C r a n s t o n 
(4, 1943), S. H . C r o s s (1,1944), Joseph C u c u l i c (1, b. d.), Ivan M . Č o k (2,194.3), M i l a n Č u r č i n (6, 
1933—34), J o h n A . D a n a h e r ( l , 1943), Le igh D a n c n b c r g d , 1944), Jona than Danie ls ( I , 194.3), 
Noc l l e D a v i š (1,1944), Vera Miche l c s D e a n (1,19.34), D o r o t h y Dennis (1,1944), V i c t o r E , Dcve -
reaux (1, 1943), Char les E . Dewcy ( I , I943 ) ,Thomas E . D e w c y (1, 1943), K a r i D c t z c r ( l . 1943), 
D r a g u t i n D o m a č (1, 1944), K i m o n A . D o u k a s ( l , 1944), F . Z . D u j m o v i ć ( l , 1944), M i l a n D u r -
man (2, 1932), F m a ECnglander (1, 1936), C l i f t o n Fadimand, 1944), B y r o n F . I a rwcl l (1, 1944), 
H a m i l t o n F i sh (2, 1944), D . F . F l c m i n g d , 1943), C a r o l i n A . F l c x n c r ( 4 , 1943), N o r m a n Focrs tc r 
(1, 1934), H a r r y E . Fosd ick ( I , 1943), Fe l ix Frankfur te r (1, 1943), F r i cnds o f D c m o c r a c y (1, 

1944) , J . W . F u l b r i g h t d , 194.3), A n a F u r l a n ( 3 , 1944), L o u i s Gabc(l, b. d.), VVil l iam S. ( i a i l m o r 
(1, 1944), Jane W . G a l e ( l , 1943), T e d R. G a m b l e ( l , 1943), VValter F . G e o r g c ( l , 1943), G u y M . 
Gi l l e t t e (1, 1943), T h o m a s S. G o r d o n (1, 1943), F rank P. G r a h a m (1,1943), Roscmary G r c c n i n g 
( I , 1944), G r c c k A m e r i c a n C o m m i t t c c ( l , 1944), A b n c r G r e c n (2, 1944), T h c o d o r c F . G r c c n ( I , 
1943), C a r o l i n e Greenf ie ld (1, 194.3), W . F . G r i f f i n ( l , 1943), A n d r e i G r o m y k o ( l , 1944), A l l c n 
G r o v c r O , 1943), A l f o n z G s p a n (1, 1933), Rober t F . Haas (2, 1934), Jerry Hafner ( I , b. d.), D o -
na ld J . H a l i (4, 1943), Rober t H a m c r s c h l a g (1, 1944), A l b e r t W . H a w k c s ( l , 1943), S. B u r t o n 
H c a t h (1, b. d.), L i l i a n H c l l m a n ( I , 1943), B c n H i b b s (3, 1942), Russel l l i l l (1, 1944), A d o l p h 
H o r r m e i s t c r d , 1944), Ivan H r i b a r ( 2 , 1932), M . R . H u m b l c d , 194.3), L o u i s H u o t ( 5 , 1944), M a -
r ion E . Hutton(1,1944), Robert R. Irvvin (1, 1944), Robert 11. Jackson (1,1943), B o ž i d a r J akac (1, 
1947), A . H a n d James (1, 1943), Dragan J a n k o v i č (1, 194.3), E d o Jardas (1,1944), Pete J a r m a n (I, 

1943) , N o r m a n D . Jay (2, 1943—44), VValter J o h n ( I , 1944), James VVood J o h n s o n (1, 1943), 
l .uther A . J o h n s o n (I, 194.3), E r k A . Johns ton ( I , 194.3), Bartel J . J o n k m a n ( I , 194.3), Jugos la­
vensko p r i p o m o č n o d r u š t v o (1, 1944), J a k o v Kahi l in < 1, 1944), E d v a r d Karde l j (1, 1946), Bernard 
K a t z . ( l , 1946), He len J o h n s o n K e y e s ( l , 1944), I )oro thy K l a r i c h (1, 1944), S l a v k o K l e m e n č i č (2, 
1944) , M i l c K l o p č i č ( 9 , 1931—32), V l a d a K o l j e n š i c ( l , 1944), Sava K o s a n o v i č ( 3 , 1944), L e o n a r d 
K o v a č i č O , 193.3), J u š K o z a k (6, 1932—36), B r a t k o Kreft (3, 1932), M i h a K r e k ( 3 , 1941—42), O . 
K r i m (I, b. d.), E t b i n K r i s t a n (4, 1942—43), A . L e o n Kubovv i t zk i (1, 1943), L o v r o K u h a r (1, 
1935), J . J . K u h a r i c (1, b. d.), M i r k o K u h e l (16, 1943—44), Helena K u š a r ( I , 1944), G e o r g C . 
K u t u z o v i č (1,1943), Stephen P. Ladas (1,1944), F i o r c l l o I .a G u a r d i a (2, 1944), O . S. I .amson ( I , 
b .d . ) , E . S. L a n d ( l , 1943), Eugcnc L . R. L a n i n g d , 1944), F r a n k J . L a u s c h c ( 2 , 1943), VV. A p p l e -
ton l . avv renccd , 194.3), D a v i d L a z a r ( 1 , 1944), J . A r t h u r Laze l l (1, 1944), V . J . L a z o v i c h (1, 1943), 



Stanko L c b c n ( I , 1932), N icho l a s LemtUgOV (2, 1944), M a x i m I.icbcr (3, 1944), H . C . L o d g c ( l , 
194.3), D o n a l d J . Lotrich (1,1943), J a c o b H . L o w r c y (1,1944), B laz A . Lucas (3. 1944), Henry R . 
Luce (1 , 1943), R. .!. I.ynch ( I , 1943), Char les W . M a c k c n z i c (1. 1944), A r c h i b a l d M c L c i s h (1, 
1943) , Rose M . Madunich ( I , 1944), VVarrcn G . M a g n u s o n ( I , 1946), M . M a n d c l c n a k i s ( l , 1944), 
Strahinja M a l c t i c h (8 ,1943—44), Lavvrence R . M a l l c r y (1,1944), Francis M a l o n c y (1,1943). Isa-
bcl M a n n i n g l levvson ( I , 194.3), B . M a r k o v i ć (1, 1944), M i r k o M a r k o v i č ( 4 , 1943—44), M . M a t -
vceva (1,1943), Franc is C . M c C a l l (1,1943), Roscmary M c C o r m i c k (1, 1943), M a r y E . M c C o y (1, 
1944) , M a r y C r a i g M c G c a c h y ( I , 1944), Pete M c G o v c r n (1, 1944), H o w a r d J . M c M u r r a y (1, 
1943), C a r c y MeVVi l l i ams (1, 1944), M . M c l o n e y (1, 1943), S. M c n t o n ( l , 1944), B . D . M c r i t t ( l , 
1943), Berta M c t z g e r ( 1 , 1935), Ivan M l a c l i n e o ( l , 1934),Saul M i l l s ( 1 , 1944), B . N . M i l o s c v i c h ( 1 , 
1943) , N i c h o l a s M i r k o v i c h (4, 1942), H c n r y A l l c n M o c (1, 1935), F rank M o n a g h a n (1, 1944), 
R i c h a r d VV. M o r i n (1, 1944), Joc A l c x M o r r i s (1, 1940). N . A . M u i c k (1, 1944), Frank M u n k (4, 
1944) , Frank M u r p h y ( l . 1943), James E . Murray(l, l 9 4 3 ) , C h a r l o t t c M u z a r ( 2 , 1 9 4 4 ) , M . Nalley 
(2, 1944), J e romc Na thanson (1,1943), N E A Service (1,1944), Bor i s E r i c h N c l s o n (1,1944), Nevv 
Y o r k He ra ld Tribune (1, 1944), VVil l iam I. Nicho l s (2. 1943), N . T . Nemetz (1, 1944), A r l h u r 
Nor thvvood ( I , 1943), T h e l m a Nurenbcrg (1. 1944), F rank V . N y c (1, 1944), F rank Oblak (1, 
1944), A n n c O ' I l a r c M c C o r m i c k (1, 1943), Hans O l a v (1, 1944), I'. H . O s b o r n ( l , 1943). B romlcv 
G . O x n a m (1, 1943), M i c h a c l Padev (3, 1944), Gcof f rcy Parsons (2, 1944—49), L . Patteson ( I , 
1944),Claude P e p p e r ( l , 1943), Gco rge Petazich (2, 1943—44), M c r r i t Perk ins(2 , 194.3), Peter II., 

j ugos lovansk i kralj (3, 1942), Franjo P e t r i n o v i ć (7,1942—44), M i h a i l o Pe t rov ič (1, 1943), A n a t o -
le Philipoff(l, 1944), M a r y F . P i r o v i e f l , 1944), E i l y Pons (1, 1944), De VVitt C . Poo lc (1, 1943), 
Stevan P o p o v i č ( l , 1944) ,Constant inc P o u l o s ( I , l 944) ,S toyan P r ib i chcv ich (27 ,1942—45) .S rd -
jan Pr iča ( I , 1944). M a r i c Pr is land (2. 1943—44), A n k a Prstojcvieh (1, 1943), E . Radie (1, 1944), 
Savo R a d u l o v i c h (1, 1944), Oska r R a g a z i n o v i ć (1, 1944), A . G o r d o n Ramsay (1, 1935), H a y d c n 
Raynor(l, l943),Clifton Read(l, 1943), H e r m a n F. Reissig(l, 1944). F rank Rezek ( I , 1943), A . 
Rizov(2, 1943—44), O . R o b c r t s ( l , 1943), Ru th Bryan O l e n R h o d e ( l , 194.3),Janko Rogel j (17 , 
1942—44), F l c a n o r Rooscvcl t (9, 19.36—43), F . D . Roosevelt (5, 1942—44), Sydney R o w c n (1, 
1944), W i l c y Ru t l edgc (1 , 1943), San F ranc i sco C h r o n i c l c ( 1 , 1 9 4 4 ) , G l a d y s Sandcrs(1 ,1944) , A . 
C Schiff lcr ( I , 1943), R u t h Schvvarzchild (1, 1944), VValter D . Scott (1, 1943), Secretary o f t h e 
I n t c r i o r d , 1944), H . A . Seelig (1, 1943), G i l b c r t S c l d e s ( l , 19.35), V i c t o r H . Selinger (1, 1944), 
T o n c S c l i š k a r d , 1932), F r a n k Scr r i ( I , 1944), J o h n Scvcrov ic (1, 1944), W . T . S e x t o n ( l . 1943). 
V i c t o r S h a r c n k o l l (5, 1934—43), Jessc Shcra (1, 1943), B o z h i n S imić ( I , 1944), VVil l iam Ph i l ip 
S i m m s d , 1944), l I p t o n S i n c l a i r ( 1 , 1943), S i m o n Ska l ab r in (1 ,1944) , P. S l i o u s a t e n k o ( 1 , , 1944), 
Rosa l ia S l o c u m (2,1944), S lovenka i z .C lcvc landa (1,1944), S lovenski part izani na Vi su (1, 1944), 
H o r a t i o S m i t h d , 1944), L u c i a n S . S i n i t h d . 1936), Mat t Smi th (1,1943), R c n n i c S m i t h (1, 1944), 
•'osip S m o d l a k a (2, 1944), F ranc Snoj (1, 1942), Thercsa Speck (1, b. d.), Ju l i a Starcevich (1, 
1944), M a x Starcevich (5, 1944), Fstcl le M . Sternbergcr (1, 1943), DeVVitt Stctten (1, 1943), Stctti-
nius (1,1943), VV. C . Storek (1, 1944), Rex Stout (1, 1943), J o h n Strauss (1, 1942), N i k a n d c r S i r c l -
s k y ( 3 , 1944), A . W . Stuart (1, 1944), A . D . Surlcs (1, 1943), E m a n u c l Swect (1, 1944), R a y m o n d 
Swing(l, 1944), H c r b c r t B . Swopc (!, 1943), A n t o n Šubelj (I, I 9 4 . 3 ) , M . S . S z y m c z . a k ( l . 1943). 
Sourcn T a s h i a n ( l , 1944), Gco rgcs T h c l i n ( I , 1944), F lbcr t D . T h o m a s ( l , 1943), J o h n H . T o l a n 
(1, 1943), Jožo Tomashevich (3, 1944), NilesTrammel(l, 1944), Anne Traven (4 ,1943—44). V . 
Trivanovitcti (3, 1944), L u d v i k T r o h a (1, 1944), Gco rge M . T runk (1, 194.3), James M . Tunne l l ( I , 
1943), D . C . Vandcrcook (1,194.3—44), D o r o t h y Vande rpoo l (1, 1944), C a r l V a n D o r c n (1,1943), 
M a x V a n k a (3, 1943), V l a t k o Velebit (2. 1944). James V l a m o s ( l , 1944), V i t a l V o d u š c k ( I , 1944), 
Frank Vraničar ( I , 1944), M i c h a c l V r h o v n i k (2, 1942), James VV. Wadsworlh ( I , 1943), Robert 
Magnet ( I , 1943), W a r Depar tment , VVashington ( I , 1943), VVar 1'ood A d m i n i s t r a t i o n (1, 1943), 
Clemson Ward(l, 1944), Warehouse VVar F u n d o f A m c r i c a n s o f South Slavic Dcscent (1,1944), 
A n n VVatkins (1, 1943), Lu jo VVeissmann-Goran in ( I , 1944), C . M . VVesson (1, 1943). Sumner 
Welles(3, 1943), L e i g h t W h i t c ( 2 , 1943), VVallace H . W h i t c ( 1, 1943), R a y m o n d F . V V i l l i s f l , 194.3), 
John B . W i l l i a m s ( 3 , 1944), D a v i d VVil l iamson (1, 1944), VVcndell W i l k i e ( l , 1944), A . F . VVhitnev 
(2, 1944), G c o r g e Xanthaky (2, 1943), K a z i m i r /akrajšek (5, 194.3). Neugotovljeni dopisniki (9, 
194.3—44). 



2. Vsebinska o/.naka korespondence 
Prebiranje pisem je k a k o r potovanje po A d a m i č e v i h mis l ih , raz l ičnih kraj ih , d o g o d k i h , bleš­

čečih sprejemih, a tudi t rdih poraz ih . Prave zasebne korespondence je v n a š e m pr imeru zelo malo . 
K o l i k o r je takega, se n a n a š a predvsem na zahvale za podarjene izvode knjige M y Nat ive I,and 
(1943) al i pa gre za dobre želje in spodbude ob avtorjevem telesnem in d u š e v n e m z l o m u zgodaj 
spomladi 1944. 

V letih 1932—1934 so iz korespondence razvidne njegove t ežave z. jugos lovansko o z i r o m a 
srbsko cenzuro. A d a m i č e v e spise, knjige in č l a n k e so objavljal i le v Sloveni j i in na I Irvatskeni , pa 
šc tam so j i h preganjali . Nekajkra t so bile posamezne š tev i lke revij zaplenjene zaradi njegovih 
pr ispevkov ali celo zaradi pr i t r jcvalnih recenzij 0 njegovih del ih . 

Največji dokumenta rn i pomen ima nedvomno A d a m i č e v a medvojna korespondenca. N e k o ­
l i k o je že u p o š t e v a n a v znanstvenih, s t rokovnih in memoarsk ih spisih o jugos lovanski N O B in 
z u n a n j e p o l i t i č n i konsol idaci j i naše d r ž a v e takoj po vojni ter v raziskavah o življenju a m e r i š k i h 
S lovencev . ' Skora j v celoti so to p isma A m e r i č a n o v , medvojne p o š t e iz stare domov ine je v naši 
z b i r k i zelo ma lo . A d a m i č e v o de lovno to r i š če je b i lo seveda v Z D A , kjer je b i l na čelu z d r u ž e n e 
organizacije za p o m o č j ugos lovansk im na rodom v boju prot i f a š i zmu ( S A N S ) in med na jbol j š imi 
delavci pr i vseh akci jah zbiranja denarja, hrane, o b l a č i l , zdrav i l in drugega materiala za Jugos la­
vi jo. V Z D A jc vod i l pravo drugo jugos lovansko fronto, ki je potekala predvsem na treh pol j ih : 
organizaci jskem povezovanju in č i m b o l j enotnem nastopanju vseh Jugos lovanov , z. ustnim (pre­
davanja, š tevi lni radijski nastopi) in s pub l i c i s t i čn im delovanjem ( M y Nat ive L a n d , Bul le t in o f thc 
Uni ted C o m m i t t e c of South Slavic A m c r i c a n s , A N a t i o n o f Na t ions itd.) ter z gosto razpredeno 
m r e ž o osebnih s t ikov z v p l i v n i m i a m e r i š k i m i in b r i t ansk imi v ladn imi in vo j a šk imi organizaci jami 
in u rad i . A d a m i č a so mnogi imeli za nesporno avtori teto, ne le za jugoslovanske narode, ampak 
tudi za celoten B a l k a n in še za nekatere s lovanske deže le . T a k o ga v p i smih zasebnik i , odgovorn i 
v raznih interesnih d r u š t v i h in z d r u ž e n j i h , pa tudi a m e r i š k i v ladni in vo jašk i organi vabijo k sode­
lovanju al i ga prosijo za izvedensko mnenje o mnog ih pomembn ih v p r a š a n j i h (npr. a m e r i š k o -
sovjetski odnos i , Jugoslavi ja in ba lkanska federacija, v p r a š a n j a o ureditvi povojne Hvropc , zlasti 
j u ž n e , i ta l i jansko-jugoslovanske meje, bo lgarsko-maket lonsko in g r š k o - t u r š k o v p r a š a n j e itd.). 
M n o g i mu ponujajo mater ia lno, mora lno in d r u g a č n o p o m o č , npr. pri pisanju knjig in č l a n k o v , 
pr i zbi ranju g rad iva , da se č i m p r e j izve vsa resnica o Sloveni j i in Jugos lav i j i . A m e r i š k e v o j a š k e 
oblas t i mu v k l jučn ih t renutkih vojne, 21. 10. 1943, ponujajo, naj n a p i š e b r o š u r o o Jugos lav i j i , k i 
bi j o razdeli l i vo jakom v času n a č r t o v a n e zavezn i ške zasedbe Ba lkana . 

Og las i lo seje tudi nekaj naspro tn ikov , k i so se t rudi l i za d r u g a č e n razvoj vojnih in povojn ih 
dogajanj v Jugos lav i j i . T o so predvsem nekateri srbski p o l i t i k i , ki podpirajo jugos lovansko v lado 
v emigraci j i , posamezni S lovenc i , k i se bojijo n a r a š č a j o č e g a sovjetskega vp l iva , in a m e r i š k i na­
sp ro tn ik i , ki se bojujejo prot i k o m u n i z m u in opozarjajo, da A d a m i č e v koncept vodi k sovjel izaci-
j i povojne Jugoslavi je . T o d a podpo ra o d l o č n o prevladuje, tako da mu A m e r i c a n C o m m i t t e c for 
Fo rc ign B o r n 1944 podel i nagrado leta za zasluge, k i j i h ima za priseljene A m e r i č a n e . 

.3. Pisma ameriških vojakov 
V A d a m i č e v i korespondenci jc majhna skupina pisem a m e r i š k i h vojakov, ki v e č i n o m a niso 

imeli k a k š n e t rdne j še s o r o d n i š k e zveze z Jugoslavi jo , t e m v e č so sc navduš i l i za n a š o stvar prek 
A d a m i č e v i h del . Č e p r a v gre le za pest posamezn ikov (7 al i X takih dop i sn ikov ) , so (a besedila 
nekaj posebnega. Pristen, mestoma celo presunljiv odz iv na A d a m i č e v a p r i č e v a n j a , k i jih ra-
z u m e j o k o t poz iv na p o m o č . Brez omejitev in brez rezerv ponujajo svojo m o č , mladost , sposob­
nost, znanje in živl jenje, ker neomajno verujejo v smiselnost in humanost svojega poče t j a . T o 
pomeni šc t o l i k o več , če vemo, da j i h jc A d a m i č p r e p r i č a l le s svojo sugestivno besedo; v e č i n o m a v 
knjigi M y Nat ive L a n d , nekateri so bra l i tudi njegove r e p o r t a ž e o T i t u in par t izan ih , slišali kak­
š n o njegovo predavanje al i radi jski nastop. Ti mlad i ljudje so se ka l i l i na raz l i čn ih frontah ame­
riške armade, o d l o č i l n a pa jc vendarle bi la izjemna, erupt ivna č loveška in k a r i z m a t i č n a pisatelj­
ska m o č , k i j i h je p r i d o b i l a , da so se od loč i l i bojevati sc za d e m o k r a t i č n e in mora lne vrednote, k i 
j i h jc pos tu l i ra l A d a m i č . 



3.1 Hami l ton V . Fish 

Route I, Box 1043 
I.OUIS A DAM/C Richmond. (alifornia 
MILFORD. NEWJERSEY 20. april 1944 

Dragi gospod! 

V začetku lanskega leta sem se zanimal, kakšne so možnosti za sodelovanje pri delu za povojno 
obnovo V Jugoslaviji. Vsepovsod so mi odgovorili, da moram, ker sem bil pripadnik ameriških oboro­
ženih sil, počakati na demobilizacijo, preden lahko iščem nadaljnje informacije. Nekdo pa mije ven­
darle predlagal, naj pišem Vam, kot človeku, ki se zanima za Jugoslavijo. Seveda je hib smiselno, da 
dokončam en posel, preden se lotim naslednjega. Pravkar sem bil prestavljen na neaktivno dolžnost, 
zato sem sedaj že prost. 

Očitno je sedaj na voljo veliko dobro plačanih mest. med katerimi lahko izbiram. Kako se bom 
preživljal, je odvisno od mojega lastnega dela. Namesto da se vključim v nekaj, kar je malo pomemb­
no za prihodnost, bi mnogo raje sprejel kakšno delo. s katerim bi imel priložnost pomagati Jugoslaviji 
ali morebiti celo šel na delo tja. 

Dve svoji najsrečnejši in najuspešnejši leti svojega življenja sem preživel v majhni vasi na dalma­
tinski obali, ljudi, s katerimi sem se seznanil, sem vzljubi/ in jih tako občudoval, da sem sc od/oči/ 
ostali med njimi. Zamisli/ sem si kot svoj konjiček in tudi praktično izpeljal poskusni vrt, s katerim 
sem lahko poveča/svoje prihodke in obogatil jedilnik prebivalcev na tem področju. S to deželo nimam 
nobenih neposrednih krvnih vezi, toda ker me jc sprejela in mi nudila vse. kar sem od življenja priča­
koval, je zame v duši postala »dom«. Seveda najgloblje spoštujem sposobnost teh ljudi in se zavedam, 
do bodo po vojni zmožni nanovo zgradili svoje življenje, kakor so njihovi predniki tO že mnogokrat 
storili v minulih časih. Če pa bo organiziran kakšen poskus, da jim pomagamo s smiselno delitvijo 
vsega, kar potrebujejo, bom zelo rad pomagal. 

Če Vas ne nadlegujem preveč. Vas prosim, če mi lahko svetujete, ali jc sedaj kakšna možnost, ki 
bi me pripeljala v Jugoslavijo, ko bodo poli proste. 

Pred kratkim sem prebral Vašo knjigo Moja rodna dežela. Škoda, da ni obvezno branje v pre­
stolnici VVashington. Ali ste prebrali Tamasovcga Poročnika Nikolo? Dele tega besedila bi lahko 
koristno uporabili za podporo partizanom. 

S spoštovanjem. 
Hamilton V. Fish 

Opomini: Samo deset dni kasneje je Fish napisal že naslednje pismo Adamiču, iz katerega je razvidno, da mu 
Jc le-ta vmes že odgovoril in mu svetovni, na katere ljudi naj se obrne, do se mu bo morebiti uresničila njegova 
zeljo, lega pisma ne navajam, ker je obsežnejše in za predstavitev našega vidika manj sporoči/no. 

3.2 Charles VV. M a t k i n / i c 

LOVIŠ ADAMIČ 
UNITED ( OMMFFFFE OF SOUTH SLA V AMFR1CANS 
I K) PARK AVF.NUF 
NF,W YORK c r n 

21. marec 1944 
Dragi gospod Adamič! 

Nocoj sem z velikim zanimanjem ponovno prebral Vaš poziv jugoslovansko govorečim 
Američanom, ki jih potrebuje vlada. Vabilo jc bilo objavljeno v glasilu Slobodna reč. 

Razumem, da so taki ljudje potrebni, še posebej jugoslovansko govoreče vojaške osebe. Naj Vam 
torej potemtakem povem majhno zgodbo o vojaškem mečkanju (nečitljivo), seveda z zaupanjem, da 
boste varovali moj zelo ranljiv položaj, če boste hoteli kaj poilvzeti v zvezi z nami. 

4. marca nas je po devetmesečnem pospešenem študiju 2H diplomiralo na Kalifornijski univerzi 
iz srbohrvaške in balkanske zgodovine, zemljepisa in tekočega dogajanja. Po mojem prepričanju smo 
«' kar dobro usposobili. Bili smo skrbno izbrana skupina, večinoma diplomanti višjih in visokih šol. 
skoraj tretjina bivših časnikarjev, kakor jaz, ali študentov novinarstva. Vsi smo poleg angleščine te­
koče govor11 i vsaj še en jezik. 



Po diplomi so nas po kakem desetdnevnem odlogu poslali vil. in 13. oboroženo divizijo kot 
začasno rezervo ter nas po prihodu sem namestili enako kol sveže rekrute. 

Tukaj nimamo najmanjše možnosti uporabljati znanje jugoslovanskega jezika. To sta samo ne­
kakšni nadomestni diviziji. Zbrani so diplomanti iz kitajske, japonske, nemške in iz mnogih drugih 
jezikovnih skupin. Tukaj v kampu Bovvieje 17 Jugoslovanov in še K) v K), oboroženi diviziji v kampu 
Cook, v Kaliforniji. En študent je bil poslan v kamp Crowder v Missouriju. 

Kolikor mi je znano, smo edina skupina, ki je opravila jugoslovanski A. S. T. P. tečaj. Hočemo le 
uporabiti to svoje znanje. Za božjo voljo, ukrenite nekaj v Washingtonul Naj nas spustijo v Jugo­
slavijo! Tudi ostali se pridružujejo (nečitljivo) temu pismu. 

Charles Maekenzie 
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Opomba: Pismo med drugim dokazuje, da se je ameriška armada resno pripravljala na zasedbo Ha/kana. 
toda kasneje so se mednarodna politična razmerja spremenila in uveljavile so se drugačne odločitve. Znova izsto­
pa Adamičeva avtoriteta, ki naj bi zalegla eelo pri urmadnih odločitvah glede evropske fronte. Opozoriti je treba 
na termina jugoslovansko govoreči Američani in jugoslovanski jezik. Seveda kaj takega ni bilo. in upamo, da ne 
bo, česar se je Adamič zavedal, mnogi Američani pa ne. Tuko poimenovanje se je v tistem času in okoliščinah 
pogosto uporabljalo, čeprav so nacionalno ozaveščeni priseljenci vztrajno pojasnjevali, da gre za ljudi, katerih 
izvorna materinščina je bil kateri od jezikov narodov, politično in državno združenih v Jugoslaviji. Vznemirljivo je 
tudi partizansko geslo, pripisano v cirilici. Kaže. daje vendarle ta črkopis pomenil lakorekoč uradno črk opisno 
različico, čeprav jc že pred vojno velika večina ameriških izseljenskih časnikov izhajala v latinici. 



A.UP Ti & J B r i ^ L ^ ^ g 
» 

lio {b*-A. ćX**4— 
T / 

3.3 Paul M i c h a c l ( huchic 
4. / i /m/ / ! W 

A/«/' dtogi gospod Adamič! 

Pred nekaj leti sem imel srečo, da sem Vas spoznal, ko sem prisostvoval Vašemu zanimivemu 
predavanju o Jugoslaviji. To se je dogodilo v dvorani Favor (nečitljivo) Hali v Pittsburgu. Čeprav mije 
šele 21 let, m sem jih tedaj imel /.?, se še spominjam, kako živo podobo Jugoslavije ste nam naslikali. 
Do takrat se za rodno deželo mojih staršev (Mark in Amelia Chuchic) nisem prav nič zanimal. Toda 
poslej me je prevzelo močno osebno zanimanje. 

Ko sem prebral Vašo knjigo z naslovom My Nalive Pand, sem dobil resnično podobo zatiranja v 
Jugoslaviji. Prizadet sem in vznemirjen od krivic, ki se godijo narodu mojih staršev. 

Globoko v sebi me razjeda nelagodje, ker ne pomagam osvobajati rodne dežele svojih staršev. 
Morda, čeprav je za to malo izgledov, jim lahko pomagam kdaj v prihodnje. Po končanem dvomeseč­
nem osnovnem urjenju pričakujem premestitev na prekomorsko dolžnost. Seveda pa me utegnejo 
poslali na Paci/ik. Kot dober vojak in Američan sem priprav/jen posvetiti vse svoje moči službi svoji 
domovini, vendar pa bi veliko raje prispeval k neposrednemu osvobajanju in morebiti ludi k povojni 
obnovi jugoslovanskih narodov. Tako bi služil svoji državi (kar je osnovna dolžnost vsakega vojaka) 
m hkrati pomagal ljudem, iz katerih izhajam. 

Ali mi lahko pomagate? Dobrodošel mi bo vsak nasvet, ki mi ga lahko daste. 

Vaš občudovalec od otroštva 
Paul Michacl Chuchic 

Opomba: Mladenič, navaden vojak, ki se pripravlja, da gre na fronto, sporoča predvsem dvoje: svoja patrioi-
tka čustva do obeh domovin in svoje spoštovanje ter hvaležnost Adamiču. Zanimiv je preplet patriotskih čustev. 
Novi domovini se čuti zavezan kol hraniteljici in avtoriteti, vendar se mu zdi rojstna dežela staršev pomoči halj 
Potrebna, Oboje pa se mu k are popolnoma naravno, združljivo in skladno. Prav Adamič je listi, kije to združljivost 
Povzročil in etično utemeljil s svojim osebnim ravnanjem. Taki preprosti in jasni primeri kažejo, kaj je Adamič v 
resnici storil za ozaveščenje slovcnsk ih in drugih jugoslovanskih Američanov. Iz zaznamka na pismu je razvidno, 
du je Adamič temu vojaku pisal vsaj enkrat. 



3.4 Pete M c G o v e r n 

.?. oktober 1944 
Novu Gvineja 

Moj dragi gospod Adamič! 

Pred tremi tedni mi je prišel v roke darilni izvod My Nalive Country (Moja rodna dežela), toda 
tale zahvalni zapis sem odložil, dokler knjige ne preberem, kajti nameraval sem Vam sporočiti svojo 
reakcijo na to Vaše odlično delo. Najprej sem mislil, da bom bral lahek, napet roman o junaških 
jugoslovanskih ljudeh, ki so se drznili upreti nacističnemu vojaškemu stroju. Prijetno presenečen sem 
ugotovil, da gre v resnici za poduk o jugoslovanskem nacionalnem vprašanju. To je tam enako zamo­
tano kot v katerem koli drugem delu sveta, pri tem pa meje navdušila vloga, ki jo je in jo še igra Tito 
pri njegovem reševanju. Doslej sem ga namreč imel le za velikega vojskovodjo. 

Vaša knjiga je zelo prepričljiva, ko predstavljale povojno rekonstrukcijo Jugoslavije, kakor jo 
vidijo in doživljajo »velike« sile. Vzbudili ste mi tek po spoznavanju nacionalnih problemov v drugih 
deželah in ko mi bo dopuščal čas, bom nadaljeval s tem preučevanjem. Pisal sem domov za izvod 
Stalinove knjige Nacionalno in kolonialno vprašanje. Tako branje je prav gotovo koristnejše od stri­
pov o Supermanu. Razvneli ste tudi iskro moje želje, da bi obiskal povojno Jugoslavijo, toda za sedaj 
izročam podrobnosti lega načrta v naročje zgodovine. 

Še enkrat hvala lepa za Vašo čudovito knjigo, ki jo bom po pošti poslal domov na njeno rezervi­
rano mesto v moji rastoči osebni knjižnici. Želim Vam sreče pri Vašem plemenitem delu, posvečenem 
ponosnemu ljudstvu z veliko prihodnostjo. 

Z iskrenim spoštovanjem 
narednik Pete McGovern 

Opomba: Pri tem pismu je pomenljiva tudi lokacija, ameriško-japonska fronta v daljni Novi (ivine ji. drugem 
največjem otoku na svetu, v jugozahodnem delu Tihega oceana. Ameriška armada seje tu spopadala z Japonci od 
leta 1943 in jih v naslednjem letu pregnala z otoka. Tudi v to divjino je seglo Adamičeva knjiga in celo našla 
vojaka, ki ga je prevzela in navdušila za podporo boju jugoslovanskih narodov. 

3.5 Vsebinska oznaka pisem 

O m e n i l sem že, da v to tematsko skup ino sodi 8 d o p i s n i k o v iz n a š e zb i rke korespondence, 
prevedel in v celoti navedel pa sem samo 4 najbolj z n a č i l n a p isma, vsebinsko ubrana na isto temo. 
Vse št ir i m l a d e n i č e vod i skupen mot iv , pomagat i j ugos lovansk im n a r o d o m pri osvobajanju nji­
hove d o m o v i n e in pri njeni povojn i izgradnji na nov ih temeljih. S k u p n o j i m je tudi to, da so J u ­
goslavijo spoznal i p reko A d a m i č a , k i ga v i soko cenijo kot pisatelja, humanis ta in po l i t i čnega 
demokra ta . 

Os ta la p i sma niso manj dokumen ta rno vredna in z a n i m i v a , vendar pa so vsebinsko manj 
enovi ta . D o p i s n i c a Margare t Bcnnct jc npr. dokaj vp l ivna in uveljavljena glavna tajnica svetovno 
znane f i lmske korporaci je M c t r o - G o l d w y n - M a y c r . V svojem zelo dolgem pismu navaja vse svoje 
kval i f ikaci je in organizatorske delovne izkušn je z, žel jo, da bi v Jugoslavi j i l ahko vodi la center 
r d e č e g a k r i ža za p o m o č ranjencem in brezdomcem ali kaj podobnega. Dragu t in D o m a č je A d a ­
m i č e v znanec, sicer a m e r i š k i vojak, k i o b č u d u j e delo na šega velikega o b č a n a in mu ponuja svojo 
p o m o č , hkra t i pa ga svari pred z o p r n i k i in š k o d o ž c l j n e ž i . M i r k o Bur ja , s lovenski of ic i r staroju-
gos lovanskc vojske, nastanjen v Wa.shingtonu. jc A d a m i č e v somiš l j en ik in nasprotnik svoje emi­
grantske vlade, k i ga zato poši l ja za šefa vo j a ške misije v J u ž n i A f r i k i . Z A d a m i č e v o p o m o č j o se 
h o č e upoko j i t i , da mu ne bi b i lo treba opravl ja t i neprijetne s l u ž b e . O tem mu piše kar štiri pisma v 
s l ovenšč in i . Iz v o j a š k e g a t a b o r i š č a v C o l o r a d u mu piše navaden vojak, Hrva t A d a m Bur ja , mlad 
in dokaj naiven letalec, k i kar na h i t ro o rgan iz i ra » M l a d o s lovansko av i j ac i jo« . T o si predstavlja 
kot skup ino mlad ih a m e r i š k i h Ic ta lccvjugoslovanskega porek la , k i bi za T i t o v o v lado vzpos tavi ­
la z r a č n o m r e ž o znotraj Jugoslavi je . V celoti se p r e p u š č a o d l o č i t v a m A d a m i č a in Tita. Njegova 
a n g l e š č i n a jc dokaj pomanjk l j iva , zato pa je njegovo n a v d u š e n j e to l iko večje. Zgovoren jc pripis 
A d a m i č e v e tajnice: » M i s l i m , da bo g. A d a m i č vsekakor to p i smo z u ž i t k o m prebral . D a l a ga boni 
na seznam k o r e s p o n d e n t o v . « 

http://Wa.shingtonu.jc


3.6 Zakl juček 

K a k o r k o l i na videz o b r o b n a , je ta korespondenca v resnici globlje pomenl j iva . S p o r o č a 
nam, k a k o so A m e r i č a n i pos topoma prihajal i do novih spoznanj. T rad i c iona lno ncsvctovljanski , 
prvenstveno zaverovani v svoj » A m e r i c a n d r č a m « (č imprejšnj i in čimvečj i gospodarski in dru­
ž a b n i uspeh), so v vojni v i h r i , pa tudi na osnov i in v sk ladu s svoj im p r a k t i č n o - d e m o k r a t i č n i m 
n a č i n o m življenja, pos topoma prepoznaval i v jugoslovanskih ljudeh in v njihovem notranjem in 
zunanjem k r č e v i t e m boju za svobodo in humanizem d o l o č e n e višje, t r a n s c e n d e n č n e vrednote. 
G o t o v o ne gre le za teh 8 ali nekaj več oseb (verjetno je b i lo tudi teh pisem več) , t e m v e č za sp lošen , 
celovit premik v gledanju na Jugos lav i jo . T o jc bi la le veja na m o č n e m deb lu , na katerega seje 
l ahko z vso m o č j o o p r l a m n o ž i c a l judi , k i jc A d a m i č u , T i t u in Jugoslavi j i bistveno pomagala že 
meti vojno in po njej. Z a r a d i vsega tega je vredno poznat i tudi g rad ivo , k i smo ga tukaj 
predstavi l i . 
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LOUIS A D A M U S CORRESPONDENCE IN N A T I O N A L ANI) U N I V I R S I I Y LIBRARV LJUBLJANA 

fhc article is a contribution to thesource basis fora eomplctc monographical survev of Louis Adamie's 
lite and vvork. It consists of thrce parts: a bibliography of Adamie's correspondcncc of thc Louis A d a m i č 
Collection in Narodna in univerzitetna knj i žn i ca ( N U K ) , at Ljubljana, of a brief outlinc of its contents. and 
"I a more detailed analysis of a small segment possessing certain documcntary valuc. 

The alphabctical register of thc correspondcncc archived al thc manuseript and rarc book deparlmcnt ol 
NUK oflfen 566 letten vnitten by 338correspondents over a period of 18years. There it a short commcntary 
on thc lubject maltcrs added. 

Il thc third pa rt a group ol lcttcrs vvrittcn by American sokliers fighling aH over thc vvorld during Ihc 
Wori t l War II are analyzed. The young men attracted by unique example of Louis Adamič are enthusiasically 
offering thcirhclp vvilh Ihe sli aiggle foi Ihc liberal ion of thc Yugoslav lerritory and foi thc huildingof ihc nevv 
future ol Vugoslav people. Four complete letters are published, translated hy the author of this article. 





S T I K I JUŠA K O Z A K A Z L O U I S O M A D A M I Č E M 

France Adamič* 

0 p rv ih s t ik ih J u š a K o z a k a in L o u i s a A d a m i č a govor i č l anek v trinajstem zvezku našega 
Z b o r n i k a , kjer sem objavi l sedem A d a m i č e v i h pisem iz obdobja od 1933 dalje; K o z a k o v i h pisem 
tedaj še nisem i m e l . ' " M e d t i skom Z b o r n i k a je vodja Rokopisnega oddelka N U K prof, M i h a e l 
Glavan našel v A d a m i č e v i z apušč in i šest K o z a k o v i h pisem, k i jih objavljam v tem č l a n k u ' 2 ' . Iz 
njih je razv idna navezava s t ikov in razvoj sodelovanja, sprva pri zb i rk i Slovenske pot i , v za ložn i š ­
tvu T i s k o v n e zadruge in pozneje z Ljub l jansk im z v o n o m . 

Prvo Kozakovo pismo 

Ljubljana 19. II. 1932 
Gospodu Louisu Adamiču 

Čeprav med nami in Ameriko obstojajo zelo rahle zveze, smo vendarle poučeni o Vašem uspehu, 
ki nas je veselo presenetil. Pravkar izhaja Vaša novela »Uganka« v Ljubljanskem Zvonu. Bodite uver-
jeni, da bomo iz domovine z zanimanjem spremljali Vaše nadaljnje književno udejstvovanje. Gojimo 
pa želje, da bi se te rahle zveze med nami poglobile, da bi se udje razbitega naroda čimbolj strnili. Kot 
urednik nove zbirke »Slovenske poti« hi iskreno želel, da bi Vas mogel pozdraviti med svojimi so-
trudniki. Iz priloženega prospekta se boste poučili o namenih in smereh nove zbirke. Obseg posamez­
nih knjižic spoznate iz priložene prve številke. Glede sodelovanja hi se lahko dogovarjala pod danimi 
možnostmi. Honorar od pole (brez ozira na naklado) 800—900 Din. Prevajalca bi seveda moral pla­
čati od honorarja. Če bi se glede teh pogojev sporazumela, bi Vam lahko predlaga/ nadaljne želje. 
Zelo ljubo in za nas izredno zanimivo bi bilo če bi utegnili za to zbirko pripraviti kake zanimive 
intervive s sodobnimi ameriškimi pisatelji, kritiki ali nosilci važnih pokretov. Slovencem hi dobrodoš­
la tudi novela iz življenja rojakov v Ameriki. Občinstvo ljubi tudi živahno, pisane autobiografije. Na­
menu zbirke hi tudi odgovarjal tudi esej kakršnekoli vsebine. Veselilo bi me, če bi se mogli za ta ali 
"ni predlog odločiti in se s svojim imenom ter delom uveljaviti v našem kulturnem svetu. 

Vaš pojav hi brez dvoma literarno občinstvo pri nas izredno zainteresiral. Pred vsem pa bi to 
razveselilo urednika, ki Vas v duhu prišteva med pionirje novega časa. 

Upam, da mi čim prej sporočite svojo odločitev in svoje predloge. 
S čestitkami Vam pošilja tople in iskrene pozdrave 

udani 
Juš Kozak 

I-jubljana 
Poljanski nasip 14. stop. VIIa /2 

S posredovanjem M i l c t a K l o p č i č a je leta 1932 izšlo v Ljubl janskem zvonu nekaj čr t ic v nada­
ljevanjih, med nj imi U g a n k a in Č l o v e k z d u š o , kasneje pa še K r i z a a m e r i š k e g a ind iv idua l i zma in 
A m e r i č a n v svoji stari d o m o v i n i ; K o z a k u je A d a m i č pos la l 4 č r t i ce , ki j i h je istega leta izdala 
tiskovna zadruga v zb i rk i Slovenske poti (3). 

* Ljubljana, Y u 61000, Jancžičcva 1; dipl. inž., dr. se, zaslužni redni profesor Biotehniške fakultete v 
Ljubljani, 



Drugo Kozakovo pismo Ljubljana, 16. junija 1932 

Dragi gospod Adamič, najprejc Vas in gospo soprogo lepo pozdravljam čez hribe in doline in Vas 
prosim, da mi oprostite, ker Vam tako dolgo nič pisal nisem. Ampak jaz tudi malo po amerikansko 
mislim, namreč nočem praznih besedi govoriti. Danes sem zvedel šele glavne stvari, o katerih Vam 
lahko pišem. Predsednik planinskega društva mije sporočil, da stane Vaša soba 44 Din dnevno in da 
Vam bodo dali, dokler ne bo velike sezone pri sobi 55 % popusta, potem v sezoni Vam lega ne bodo 
mogli dajati in si boste, če bi Vam bila ta soba predraga lahko izbrali cenejšo sobo. Zvedel sem nada­
lje, da Vam bo dala tudi gospa hotelirka pri hrani popust, glede cene pa se morate zmeniti z njo, ker ne 
more pri tem Planinsko društvo prav nič uplivati. Toda dejali so mi, da Vam bo gospa, kolikor je njim 
znano, prav rada vse po Vaši želji ustregla. Upam da Vam je v Bohinju všeč in da Vas sedaj ne moti 
preveč dež in da lahko delate, (ilede Vaših knjig: Debeljak je prevedel že 2 tretjini, pa zdaj ne more 
zaradi mature preveč delati, takoj, ko bo golov. Vam pošljemo rokopis v pregled. Naša stvar pri 
Tiskovni še ni urejena, vendar sem govoril tudi o "Smehu v džungli«, ki ga bodo izdali, čeprav se naše 
razmerje ne ho izboljšalo. Na Vašo željo pa bom takoj pri matični seji predložil tudi Slov. Matici to 
vprašanje in se boste lahko potem odločili, kje izdate prevod. Mislim pa, da ho najbolje če ga izdate 
pri Tiskovni. Tako sem Vam vsaj nekaj pozitivnih stvari lahko pisal. Jaz imam ogromno dela pri 
maturi, brezplodnega, ubijajočega in skratka hudičevega, za literaturo prav pogubnega. Pa kaj ho­
čemo, taka je usoda slov. literata. France/ je napravi/ maturo s krasnim uspehom. 

Sedaj pa spet sprejmite najlepše pozdrave od mene in žene. Vi in gospa in še veliko želja, da bi 
Vam solnce sijalo. Vaš Juš Kozak 

J u š K o z a k in drugi l jubljanski prijatelji so A d a m i č u p r i p o r o č a l i Bled in Boh in j , kjer p rež iv­
ljajo p o č i t n i c e mnog i jugos lovansk i in najbolj v idn i s lovenski pesniki in pisatelji. J u š mu je šc 
posebej p r i p o r o č a l pcnz.ion-hotel R u d n i c a ob Bohinjskem jezeru, last Planinskega d r u š t v a , zato 
je posredoval za sprejemljivo ceno. V tem hotelu sta A d a m i č a ostala deset d n i , nato pa sta se 
preseli la v H o t e l Sv. Janez ob jezeru , kjer sta živela do konca juni ja 1932. K o z a k tudi omenja , da 
A n t o n Debeljak prevaja njegove pr ipoved i , k i so izšle pri Tiskovni zadrugi jeseni 1932 v knjižici 
K r i z a v A m e r i k i , in da si pr izadeva pri isti z a ložb i in pri S lovensk i mat ic i za izdajo knjige Smeh v 
džung l i (4). 

Tretje Kozakovo pismo 

Dragi gosp. Adamič, Vaše pismo sem prejel in seveda že davno pisal v Ljubljano, da bi vse uredi­
li, ne vem, ali je že, ali ne? Upam, da so bili točni. Knjižica mije zelo všeč, opremljena je dobro. I Ipam, 
da Vam bomo tudi Džunglo lepo izdali. Prihodnje leto izdamo tudi Sinclairjevega Arrowsmitha. Ime­
nitno bi bilo, če bi Sinclair res prišel in bi morda par vrstic predgovora napisal za slovensko izdajo. 
Glede Vašega romana Vam zaenkrat ne morem še definilivnega nič reči, ker še nismo imeli seje, 
čeprav sem ves program poslal že v Ljubljano, pa je Borko obolel na očeh in ne more ničesar delali. 
Najbrže ga bom izdal v treh zaporednih številkah, kar bo haš v redu. Če bi ga pa v Slov. poteh ne 
mogel, potem ga izdamo najbrže v Matici. Torej ho vse v redu. Prevajati ga dam Levstiku, ki ga ho 
odlično prevedel. Vi kar lepo delajte, da bo čimpreje gotov, koncem avgusta bomo imeli sejo in tedaj 
Vam bom dal deftnitiven odgovor. 

Moje delo napreduje in imam že skoraj polovico. Imamo prav lepe dni in se zelo dobro počutimo, 
posebno jaz se nisem še nobeno leto tako počutil. Danes odhajam v planine za tri dni, potem pa zopet 
nadelo. 23. avgusta se vrnem v Ljubljano. Želim Vam pri delu čim več uspeha! Vaš članek »Izseljenec 
se vrača« se dobro čita. Najlepši delje popis domačih, toda bojim se, da sle nam preveč slave napeli in 
pretiravali stvari, ki niso realno bazirane. Bojimse, da Vam sedajne bodo ljudje toliko verjeli drugih 
stvari iz Amerike. Jaz bi tega zadnjega dela ne prinesel, ker je izključno za Ameriko pisan in močno 
pretiran. Meni ste sicerprelaskavo napisali, toda gre mi za stvar in se kakor rečeno bojim, da bi naši 
ljudje zdaj rekli: »Če je tukaj tako pretiraval, bo ameriške zadeve še bolj. Pričakujem, da nas napade­
jo klerikalci češ, da smo si slavo naročili. Taki so moji vtisi, drugače pa je številka po Vaši zaslugi zelo 
lepa. , .. 

Najlepše Vas pozdravita 
Stara Fužina. H. VIII. 32 Juš Kozak 



A v t o r s k e honorarje od knj iž ice K r i z a v A m e r i k i (1932) in honorarje od vseh drugih svojih 
publ ikac i j v Jugoslavi j i je A d a m i č nameni l svoji materi A n i . K o z a k je žc » d a v n o pisal v Ljubl ja­
n o « in upa , da so b i l i t o č n i (z i z p l a č i l o m ) . Poleti 1932je b i l S inc la i r Lewis na D u n a j u , na Semmc-
r ingu , v L o n d o n u in d rugod , šc preje pa jc vabi l A d a m i č a v Avs t r i j o , A d a m i č pa Sinclair ja v 
Da lmac i jo . D o ob i skov ni p r i š lo . 

K o z a k si je m o č n o pr izadeva l , da bi izdal i tudi prevod novega romana V n u k i , kjer A d a m i č 
obravnava usodo, vzpone in padec s lovenskih priseljencev v A m e r i k i , L o u i s pa jc tudi želel, da bi 
delo č i m p r e j izšlo tudi v slovenščini*5? 

V poletni š tevi lki Ljubl janskega zvona je izšla tudi A d a m i č e v a pr ipoved A m e r i č a n v svoji 
stari d o m o v i n i , kjer po K o z a k o v e m mnenju (in mnenju drugih kr i t ikov) avtor m o č n o pretirava, 
zlasti ko p i še , da jc poleg kmetijstva ku l tu ra največja slovenska industri ja, ko pripoveduje o slo­
venski l i teratur i , o g l eda l i š ču , k m e č k i i zobrazb i ter o posameznih slovenskih pisateljih, pesnikih 
in pub l i c i s t i h . T u so b i l i miš l jen i J u š K o z a k , M i l e K l o p č i č , L u d v i k M r z e l , O t o n Ž u p a n č i č , F r a n 
Albrech t in d rug i . 

Č e t r t o Kozakovo pismo 

Dragi gospod Adamič! 
Val rokopis sem prijel, in Vam rečem, dabiga najraje sam prebral, če bi znal vsaj toliko angleš­

ki. Nikari ne mislite, tla me bogvedi kako nadlegujete, posla imem res dosti, toda časa se že malo 
dobi. Najbolj me zdaj pritiska šola. ki jo imam zjutraj in popoldne, potem pa moje lastno delo, ki ga še 
nisem utegnil dovršiti. Čas pa že močno trka na duri. Z vašim rokopisom je zdaj tako: kakor želite, bi 
bilo res najbolje, če bi knjiga izšla v enem zvezku, kar pa je pri Slovenskih poteh tehnično nemogoče. 
Pri Tiskovni pa je letos nemogoče izdati še eno knjigo, ker izide Džungla. Zato hi mi prihajali vpoštev 
šele prihodnje leto. Pri Matici je tako jinancijelno stanje, da letos ne bomo mogli izdati štirih knjig. 
Padli smo za 500—600 naročnikov. Jaz bom sicer poskusil pri Matici, pa dvomim, da bi šlo, ker 
jinancijelno nazadujemo, imamo pa tri periodične stvari, kijih moramo vozili naprej. Prišla bi torej v 
poštev edino »Modra ptica«, ki pa ima za letos že dejinitiven program. Seveda hi jo bilo treba šc 
vprašati. V najugodnejšem financijc/nem položaju pa menim, da bi jo pri Tiskovni še spravil kol po­
sebno izdajo. Ampak zdaj nimam človeka, ki bi mi ga prebral. Lehen mi jc odklonil, češ da je preveč 
zaposlen ter ne more zmagali. Levstik živi v Mozirju na Štajerskem in prevaja le » Vojno in mir«. Zdaj 
iščem človeka, na katerega bi se lahko zanesel. Cc ne bo drugače, bom naprosil Debeljaka, ker mo­
ram imeti za Matico nekakšno poročilo, če hočem tam nastopiti. S tem pa seveda ni rečeno, da bi 
moral on prevajati. Glede Vaše knjige sem že govoril z gospodarjem Tiskovne, toda moram reči, da 
sem dobil ugoden vtis glede založbe. Seveda nočem s tem Vaše odločitve prejudicirati, posebno ne 
zaradi »Modre ptice«. Poročal Vam bom takoj po Matični seji. kako so tam izgledi. 

Dragi gospod Adamič, slovenske razmere so včasih lako zamotane, daje zelo treba stisnili zobe. 
Danes je lako zamotano, da niti ne vem, če bom mogel zdržati pri Tiskovni. Pa kaj hi Vam o tem 
pravil. Poznate me in dobro veste, da imam pred suho tako jasen cilj, da je moja pot ravna. Znal bom 
premagali tudi največje težkoče. Rad bi Vam že pisal kaj bolj določnega, pa zaenkrat ne morem. Zato 
sem toliko časa odlašal z odgovorom. Te dni se pogovorim tudi s Klopčičem. 

Vas najtoplije pozdravlja, kakor tudi gospo 
Juš Kozak 

P- S. Ali imate od l.ouisa Sinclairja kaj vesli? 
'j- 15. X. 32 

K o z a k u ni uspelo zagotovi t i prevajalca in z a l o ž n i k a za izdajo knjige V n u k i ; s to zamudo jc 
Propadla zadnja p r i l o ž n o s t za natis, kajti mineva lo jc žc ugodno r a z p o l o ž e n j e ob A d a m i č e v e m 
" b i s k u . M e d t e m jc n a m r e č žc izšel Lož.arjcv esej Ka j bi b i lo , če bi b i lo in Ž u p a n č i č e v a razprava 
A d a m i č in S lovens tvo« 7 * pr ispevka sta razbur i la vso slovensko kul turno javnost in povz roč i l a šc 
večjo zamero med k a t o l i š k i m in l ibe ra ln im t aborom, prepir med pisatelji ter k r i zo Ljubljanskega 
zvona in T i s k o v n e zadruge ter ustanovitev neodvisne literarne revije Sodobnost . K o z a k v svojem 
č e t r t e m p i smu A d a m i č u žc nakazuje zamotane slovenske zadeve in ne ve, če bo lahko zdrža l p r i 
' i skovni zadrugi ' 7 * 



Iz leta 1933 ni ohranjena K o z a k o v a korespondenca z A d a m i č e m . D a so s t ik i obstajal i , do­
kazuje L o u i s o v o p i smo K o z a k u z dne 3. junija 1933, objavljeno v 13. zvezku n a š e g a Z b o r n i k a . 
K l j u b č a s o v n i p razn in i se vendarle v naslednjih p ismih ču t i jo nepretrgani s t iki med K o z a k o m in 
Adamičem*" ' . 

Peto Kozakovo pismo 

Ljubljana, 21. junija 1934. 
Dragi gospod I.ouis! 
Vaše pismo in knjigo sem prejel. Za oboje se Vam najlepše zahvaljujem. Diego Rivera je moderni 

Michel Angelo, verujte mi. Knjiga mije toliko bolj dobro došla, ker namerava nekdo pisati študijo o 
njem in o Cowarubyju, ki ga posodi Mile. Pričel se bom učiti angleščine, tako sem sklenil, da bom vsaj 
lahko čital. Zato mi prosim pošljite če se pojavi v Ameriki kaj izrednega. 

Na uspeho z Vašo knjigo Vam izredno čestitam in želim še nadaljnega uspeha. Takoj, ko se 
poleže prva naročena gonja pri nas, se bo pričelo lahko o knjigi pisati. Nekateri, ki so jo že čitali so 
zelo navdušeni. Izrezke, kijih pošiljate meni in drugim, bomo vse shranili v lieealni biblioteki, kjer ho 
dr. Joža Glonar napravilfascikel o Vas. Nadaljne stvari lahko pošiljate meni ali Miletu. Glede knjige 
hi Vas prosil sledeče. Če Vam Župančič še ni pisal, pošljite dotične tri ekscmplare na naslov: dr. 
Wolfgang Benndorf, Klagenfurt, Oesterreich, Studien—Ribliothek, Ljubljana. Na knjige morate se­
veda napisati, katera je zame, za Mile ta, eno pa posvetite lieealni biblioteki. Tako pridejo, menim, 
knjige v Ljubljano. Mi jih že težko pričakujemo. 

B-u sem povedal, da naj Vam piše in je obljubi/. Prav kar se vrši v Ljubljani proces zoper 32. 
Kakor vidim, ste se po težkih turnejah umaknili v gozdove. I.ewisova hiša je zelo simpatična. 

Tudi jaz pojdem v Bohinj, kjer upam, da bom mirno delal. Po Vašem odhodu so se literarne razmere 
pri nas zelo izpremenile. Prihodnjič kaj več o tem. Izročite gospe j S teli i prijazne pozdrave od mene in 
od žene. 

Isto tako Vam 
Vaš Juš 

P. S. 17. VIL 34 sem pisal eno pismo, ki sem ga izgubil in ne vem, če ga prejmete. — Pišite v 
Ljubljano. Nov naslov pošljem kasneje. 

O k o l i 20. januarja 1934 je v A m e r i k i izšla knjiga Vrn i t ev v rodn i kraj (The Nat ivc ' s Return) . 
Z a r a d i č l a n k o v , k i obravnavajo d ik ta tu ro kralja A l e k s a n d r a I. in n e č l o v e š k e postopke ter m u č e ­
nja po l i t i čn ih nasp ro tn ikov , je v lada z o d l o č b o z. dne 3. 3. 19.34 prepovedala razšir ja t i imenovano 
knjigo. Več ina skrajno d e s n i č a r s k i h in r e ž i m u vdanih č a s n i k o v je ostro napadla A d a m i č a , da je 
po tepuh , izkoreninjenec. Z a č e l a se je gonja, o kateri piše . luš K o z a k A d a m i č u ' 9 ' . Ž a n d a r j i , p o l i c i ­
sti in tajni agenti so začel i preiskave in zaplembe; med d rug im je takratna oblast iz. I.iccjskc knj iž­
nice ( N U K ) pobra la vse do tedaj izdane Lou i sovc knjige v ang lešč in i ter s lovenskem in hrvatskem 
j e z i k u , knjigo The Nat ivc ' s Re tu rn , nekaj č l a n k o v in pisem pa sta p r a v o č a s n o skr i la J o ž e Rus in 
J a k a Dolenc"" ' . K o z a k mis l i , da se bo n a r o č e n a gonja prot i A d a m i č u kma lu polegla. V tem pismu 
K o z a k omenja, da j e B (Bor i s K i d r i č ) ob l jub i l , da bo pisal A d a m i č u , vendar tega pisma nismo 
našl i v z a p u š č i n i " ' ' . V jun i ju 1934 so b i l i o b t o ž e n i in v ve l ikem procesu obsojeni š tevi lni k o m u n i ­
sti in nasprotn ik i r e ž i m a " 2 ' . 

Š e s t o Kozakovo pismo 

Dragi, 
Že dolgo niste prejeli od mene nobene vrstice, kajne? Čudno se Vam je morda to zdelo, toda nič 

nenavadnega, kadar se človek zakoplje v delo. Nocoj sem ravnokar čital poročilo o » Grandsons«, ki 
jih jaz nisem dobil. Trenutno živim na Dolenjskem, na oddihu in pri delu. Kakor veste, sem sprejel 
redakcijo Lj. Zvona, ki sem ga v teh kaotičnih razmerah še precej uspešno urejeval. Mislim, da ga 
obdržim še za prihodnje leto — potem ne več. Delam po večini z mlajšimi ljudmi. Redakcija mi jemlje 
čas za svoje delo, zato sem se lansko leto omejil le na polemiko. Gnjilo se mi zdi vse, krivično, prena­
peto — tako desničarji in levičarji. Poguma in zdravja ni. So to vse tipični simboli naših dni. Razmere 
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pri nas. Gotovo citate o izpremembah, ki so se izvršile. Trenutno nas zanima abesinska afera, v kate­
ro vleče Anglija tudi nas. V literaturi— veliko se piše — resničnih ljudi malo. Vse bolj igrača, kakor 
dejanja. V prihodnji številki prinesem daljšo študijo o Vašem spisu: 30 milijonov novih Američanov. 
Študija mije zelo všeč. Upam. da najdem v kratkem nekoga, ki mi bo o »Grandsons« napisal daljši 
referat. I.eben, ki se je sedaj ločil tudi od »Sodobnosti«, ga je napisal za »Modro ptico«. Dobil sem 
zvezo tudi z Rusijo in sem že prinesel originalne članke, zaenkrat po večini le o otroški literaturi in 
otroški umetnosti. —Marsikaj bi se dalo povedati, toda predaleč smo si. Zanimivosti je veliko. Lan­
sko jesen sem bil pri Vas doma in smo zopet eno popoldne preživeli pod drevesi na vrtu. France pride 
večkrat k meni. — Upam, da me boste stalno obveščali o svojem delu, ki ga bom spremljal tudi v 
Zvonu. Smer revije je zdaj popolnoma svobodna in združuje vse svobodne pisatelje, izključuje pa ka­
toličane. Mogoče imate čas in bi mi poročali o važnejših kulturnih dogodkih v Ameriki. Polovico 
honorarja bi nakazal prevajalcu — polovico pa komur Vi določite. — Letos upam izdati knjigo pona-
tiskov in novel, potem pa se zopet lotim romana. In Vi kaj nameravate sedaj? Ce imate čas, pišite mi 
kaj več o svojem življenju. In gospa Stel/a? 

Obema želi zdravo Novo leto in Vaju toplo pozdravlja 
Juš Kozak 

Št. Vid pri Stični, 2. I. 36 

T o jc zadnje ohranjeno K o z a k o v o p ismo pred drugo svetovno vojno. K o t sem že zapisal , je 
A d a m i č do k o n c a tridesetih let vzdrževa l s K o z a k o m neposredne stike; knjige, č l a n k e in izrezke iz 
č a s o p i s o v m u je poši l ja l sam ali posredno preko drugih korespondentov. L o u i s o v c informat ivne 
poš i l jke jc dostavl jal tudi na moj naslov. V tem času je izšlo v L jub l j anskem z v o n u nekaj š tud i j in 
p r e v o d o v ( l , ) . N a obisk v Jugos lav i jo in Sloveni jo so pr ihajal i tudi a m e r i š k i novinarj i in publ ic i s t i , 
naj navedem samo L o u i s a G a n n c t a in T h c o d o r a A n d r i c o " 4 1 . Nekater i so se og laša l i v P r a p r o č a h , 
pr i men i , pr i K l o p č i č u in K o z a k u ; G a n n c t a sem spremljal na potovanju do D u b r o v n i k a , A n d r i c o 
pa sestra A n a in brat Stane do Beograda. J u š K o z a k jc vsako poletje al i jesen ob iska l P r a p r o č c , 
navadno z vso d r u ž i n o . A d a m i č e v a p isma K o z a k u so bi la že objavljena, ostalo jc samo šc eno, ko 
je Lou i s odhajal ob drugem ob i sku Jugoslavije leta 1949, ter njegovo zadnje p i smo J u š u . P rvo je 
objavljeno v rokop i su na str. 115, drugo pa v naslednjem ods tavku: 

Dragi Juš — 
Kuhelseje vrnil. Vse v redu. Mislil sem, da si dobil tudi brizgačo (atomizer) — Pošiljam Ti enega 

preko Marije Vilfan, ki bo prinesla zavitek kave, itd. Levarju. Notri je tudi Tvoja hrizgača. Del kave 
je namenjen zate, ali glede tega se pobotaj z Levarjem. Vi nesrečni kofetarji! 

Knjigo, ki si jo poslal po Kuhlju še ni prišla. Rom čital po možnosti. 
Moja knjiga je sam hudič. Zakaj nisem bil rojen Sved ali kaj stičnega namesto v Jugoslaviji! 
Alije Mile Klopčič dobil knjige, ki sem mu jih poslal? 

Pozdrave vsem! 
Louis 

(Datum p. p ) 

L o u i s je b i l ves ča s po drugi svetovni vojni v tesnem st iku z. j ugos lovansk imi d i p l o m a t s k i m i 
preds tavniki in posebnimi p o l i t i č n i m i , gospodarsk imi in ku l tu rn imi delegacijami, ki so sc vrstile 
na o b i s k i h v Z D A ; izkor i s t i l je vsako p r i l o ž n o s t za v z d r ž e v a n j e s t ikov z d o m o v i n o , s prijatelji in 
s o r o d n i k i v starem kraju. M e d tedanjimi » p o s r e d n i k i « so b i l i : M a r i j a in J o ž a V i l f a n , Stane K r a -
š o v e c , S l a v k o Z o r e , J a n k o Rogel j , B o ž i d a r Lav r i č , L c o Savn ik , Rober t Ncubauc r in d rug i . T o pot 
mu jc K o z a k poslal knj igo, svojo z b i r k o novci Maskc (1949) . P o v r n i t v i v A m c r i k o j c L o u i s urejal 
g rad ivo in pisal poglavja za tretjo knjigo o Jugos lav i j i , Ore l in korenine , ki jc izšla po pisateljevi 
smr t i , leta 1952 (The Eaglc and thc Roots) . P r i tem delu so nastopile n e p r i č a k o v a n e t ežave vse­
binske narave; iskal jc r e s n i č n o izmed raz l i čn ih p r ipoved i . O tem sem že precej jasno opisal nepri­
jetne o k o l i š č i n e v letih 1950 in I951" 5 ' . 

V naslednjih š t ev i lkah Z b o r n i k a nameravam objavi t i pisma z d rug imi naš imi ku l t u rn imi in 
p o l i t i č n i m i de lavc i ; p isma in razlage bodo razjasnile šc nekatera druga v p r a š a n j a o življenju in 
delu L o u i s a A d a m i č a . 
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1. Zbornik o b č i n e Grosuplje. 13, 19X4,99—108. 
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4. Stanko I.cbcn je prevedel knjigo I.aughing in thc .lunglc. Prevod je pod naslovom Smeh v džungl i 
'933. izdala Tiskovna zadruga. 

5. Roman je izšel v ang le šč in i še le leta 1935. v slovenskem prevodu Mire M i h c l i č e v e pa kot Vnuki leta 
1951. Zamuda je nastala hote, ker je A d a m i č medtem napisal knj iž ico Struggle (Boj) in knjigo The Nativc's 
Rcturn (Vrnitev v rodni kraj). 

6. A d a m i č in slovenstvo. Ljubljanski zvon, 1.11,9—10, 1932,515—520(Oton Ž u p a n č i č ) in Dom in svet, 
X L V , 7 - 8 , 1932, 320-328 ( R a j k o L o ž a r ) . 

7. Knjigarna Tiskovne zadruge v Ljubljani s p o d r u ž n i c o v Mariboru je bila ustanovljena leta 1916. Do 
leta 1938 jc izdala 313 knjig v 6.33.417 izvodih in v 18 zbirkah. Leta 1917 je T / , prevzela izdajanje in z a l o ž n i š t v o 
ljubljanskega zvona (Glej Spominski zbornik Slovenije 1939, 254). 

8. Zbornik o b č i n e Grosuplje, 13, 1984, 101—103. 
9. Pohod, III, 44—45, 1—2; — Slovence, 17. 10. 19.33, X. 
10. F. A d a m i č , Spomini in pr ičevanja . P D 1983, 85—87. 
11. Zbornik o b č i n e Grosuplje, 1.3, 1984, 103, opomba 22. Korespondenca med A d a m i č e m in Kidričem 

je v arhivu Z K S . 
12. Junija 1934 je bilo pred S o d i š č e m za z a š č i t o d r ž a v e 32 o b t o ž e n i h , med njimi Ivan Bratko, Ivan Potrč 

"i D u š a n Kvcder, Slovenec, 27. 6. 1934, .3. 
Iz petega Kozakovega pisma je i z p u š č e n i h nekaj vrstic, kjer Kozak navaja, da ima Irancclj. prav Jože, 

nekaj težav s š o l o . 
13. V Ljubljanskem zvonu so v času Kozakovega urednikovanja izšli še naslednji prispevki: 
— Olga Grahor: Trideset milijonov novih A m e r i č a n o v . L Z . 9—10, 19.37, 4X2—486; — Louis A d a m i č , 

Moja Amerika, prikaz, L Z , 1939, 52—56; 
— Vito Kraigher: Delo Louisa A d a m i č a , revija C o m m o n Ground. L Z , 11—12,1940,619—621. Konec 

tridesetih let je izš lo nekaj prispevkov v Jutru, Obzorjih in Sloveniji, več prevodov in prikazov pa v hrvaščini . 
14. Thcodore Andrica jc o obiskih objavil dvoje poroč i l v ("levcland Press: November 8, 1934, I in No­

vember 9, 1940. 
15. Spomini in pr ičevanja . P D , 1983, 161 in 164—166. 

Zahvala: Za p o m o č in razumevanje se zahval ju jem Rokopisnemu oddelku N U K , posebno predstojniku 
Mihaelu G l avanu, kije uredil z a p u š č i n o Louisa A d a m i č a . 





L O T U S A D A M I Č P R I D E L U 

Nekaj spominov 

Stane Krašovec:* 

M n o g o t e r i S lovenc i , ki so m o r a l i s t r ebuhom za k r u h o m v tuj ino, so zunaj n e p r i č a k o v a n o 
dosegli uspehe, k i j i h ob o d h o d u iz d o m o v i n e niso nit i ma lo p r i č a k o v a l i . Seznam takih znameni ­
t ih Slovencev bi napo ln i l dolge s t rani . Neka te r i o d njih so pri nas s p l o š n o znan i , drugih se komaj 
kdo spomin ja , tretji so d a n a š n j i m generacijam povsem tuji. Naj navedem kar k r i ž e m k r a ž e m 
nekaj t ak ih imen . O č e bolgarske stenografije je b i l Slovence profesor A n t o n Bez.cnšek. P rv i 
rusko-s lovenski s lovar z. d o d a t k o m » K r a t k a j a g r ammat ika russkago i s lovenskago j a z v k o v « je 
napisa l konec p re j šn j ega stoletja Slovenec profesor D a v o r i n H o s t n i k , k i j e kdovc k a k o naše l 
s l u ž b o na neki g imnaz i j i v ca r sk i Rus i j i , menda v M i n s k u . Nepregledna pa je vrsta s lovenskih 
misi jonarjev in b o l n i š k i h sester, ki j i h n i h č e ne pozna . Naj o m e n i m o F r ide r ika Barago, škofa 
a m e r i š k i h Indijancev, k i j e imel velike zasluge za nj ihovo pokristjanjenjc. Nedavno so časn ik i 
ob javi l i vest o smrt i J a n k a L a v r i n a , skoraj s to le tn ika , k i je u m r l kot upokojen ang lešk i univerzi ­
tetni profesor. V m l a d i h letih se je p o t i k a l na jveč po carsk i Rusi j i ter je med d rug im zapust i l 
s k l a d o v n i c o »v carsk i Rus i j i p repovedanih s p i s o v « L e v a Tols tega in d rug ih , k i sem j i h še pred 
vojno pregledoval na p o d s t r e š j u pokojnega D u š a n a K c r m a u n c r j a . V svetovni l i teraturi už iva jo 
poseben sloves njegovo razprave o Dos to j cvskem. 

D o k t o r s k o disertaci jo v d u h u m a r k s i z m a o C c r v a n t c s o v c m D o n K i h o t u je nat isni l in obra ­
ni l na m e h i š k i univerzi m lad i s lovenski emigrant L u d o v i k Osterc, sin nekdanjega upravn ika 
Glasa svobode in Delavsko-kmečkega lista Ra jka Osterca iz Šiške, ki je po t e ž k i h ž ivl jenjskih 
p r e i z k u š n j a h postal profesor na isti univerzi in lani izdal knjigo o Cervantcsovih novelah ( L a 
verdad sobrc las novelas ejemplarcs). 

Z e l o m o č n o so sc uvel javi l i v tujini tudi d rugi Jugos lovan i , k i so dal i N i k o l o Tes lo in M i h a j -
la P u p i n a . D r ž a v a O h i o v Z D A , v kater i je C l c v c l a n d , pred zadnjo vojno mesto z večj im š tev i ­
l om Slovencev , kot j i h je tedaj imela L jub l j ana , je imel vrsto let za guvernerja n a š e g a Dolenjca 
F r a n k a Laushc t a , s labo znanega al i neznanega naš i j avnos t i , toda ž ivo v s p o m i n u s ta re j š ih izse­
ljencev po njegovi r i bn i šk i govo r i c i in d o m a č n o s t i . 

V tem spisu sc ukva r j am z n a š i m s lovensk im ro jakom L o u i s o m A d a m i č e m , in sicer ne to l i ­
ko z n jegovimi d e l i , k i so nali javnosti znana in de lno dos topna v s lovenskih p revod ih , p a č pa z 
n jegovimi m e t o d a m i , k i so o m o g o č i l e , da se je t ako p o v z p e l , in bodo morda posebej zanimale 
naše mlade l judi . 

T a k r a t n i Lo jze seje izsel i l z Grosup l j ega v A m e r i k o kot petnajstletni fant, ki so mu grozi le 
t e ž a v e , ov i re in i zk l juč i tev iz g imnazi je zaradi sodelovanja v p r o t i n e m š k i h akci jah. T o so bile 
predvsem ljubljanske demonstraci je I. 1908 zoper d v o j e z i č n e in za č i s t o slovenske u l i čne napise, 
v ka ter ih je padel smr tno zadet tudi brat skladatel ja E m i l a A d a m i č a . D e m o n s t r a n t o m sc ni ruti 
Sanjalo, da se bodo tri generacije kasneje neki naši umetn ik i krs t i l i za č i s to n e m š k e 
" L a i b a c h o v c e « . 

M l a d i Lo jze a l i poslej L o u i s n i z n a l a n g l e š k o nit i ni imel s seboj kdovc kaj k r o n . V A m e r i k i 
s e j e nekaj let p rež iv l j a l t ako k a k o r Jack L o n d o n — od s l u ž b e do s l u ž b e , od dela do dela . vse od 
Upravniitva č a s n i k o v do nakladanja in razkladanja tovorov in pometanja po tovarn i . K o j e do-
hil delo v nekem k a m n o l o m u , so m u miš ice vso n o č drhtele od prestanega napora. Dogaja lo sc 
je, da mars ikda j ni imel enega samega dolar ja v ž e p u . Nekega večera seje znaša l brez be l iča , brez 

* dipl. inž . ekonom., redni prof. Ekonomske fakultete Borisa Kidr iča v Ljubljani, redni č lan Slovenske 

akademij« znanosti in umetnosti, Ljubljana. Dalmatinova 11. 



dela , brez postelje in strehe nad g lavo v pa rku v Los Angc le su . K a d a r pa je imel delo , je i zkor i s t i l 
proste veče re in zgodnja ju t ra za to, d a j e nenehno bral knjige in se i z o b r a ž e v a l . T o omenjam 
zaradi tega, da se v i d i , k a k o seje fant tudi brez š t i pend i j e i z o b r a ž e v a l » o b d e l u « , medtem ko 
m n o g i naš i š t u d e n t j e še ob š t i p e n d i j a h ne pridejo v znanju zlepa naprej. K o ni več videl drugega 
i zhoda , se je nekega dne zapisal za tr i leta kot prostovol jec v a m e r i š k o a rmado in cn del tega 
roka ods luž i l na f r a n c o s k o - n e m š k i fronti v prvi svetovni vo jn i . 

P o d o b r i h desetih letih bivanja v A m e r i k i je začel pisati in objavljat i k ra j še s tvari . T a k o tudi 
svoj a n g l e š k i prevod H l a p c a Jerneja. Leta 1932 je že d o b i l G u g e n h e i m o v o l i te rarno nagrado za 
knj igo Smeh v d ž u n g l i . K o je I. 1941 izdal knj igo T h e T w o - W a y Passage, v kateri predlaga po 
vojni o rgan iz i r ano v r a č a n j e v i s o k o k v a l i f i c i r a n i h p r i se l j en i šk ih kadrov nazaj v njihove kraje v 
E v r o p i , da bi pomaga l i o b n o v i t i o p u s t o š e n e rodne d e ž e l e , gaje povab i l predsednik F r a n k l i n D . 
Roosevc l t na i n t i m n o v e č e r j o v Be lo h i š o skupaj z d u c a t o m povabl jen ih z a k o n s k i h parov . T a m 
je L o u i s naše l poleg F r a n k l i n a in E l c a n o r c Roosevcl t na svoje ve l iko p r e s e n e č e n j e še VVinstona 
C h u r c h i l l a . Roosevc l t je n a m r e č r a č u n a l s tem, da mu bo A d a m i č pomaga l p r e p r i č a t i C h u r c h i l ­
la za svojo p o l i t i k o povojne s t rokovne in kadrovske p o m o č i , k a k o r j o je predstavljala kasneje 
ustanovljena U N R R A . Z a t o gaje pr iganja l , naj prebere A d a m i č e v o knj igo. T a k o visoke čas t i in 
zaupanja p a č ni b i l d e l e ž e n do tedaj noben n a š izseljenec. V s a s t rupena in ra f in i rana p ropagan­
d a , k i s o j o v o d i l i b e l o g a r d i s t i č n o usmerjeni k l e r ika ln i s lovenski emigrant i zoper A d a m i č a , mu 
ni zn i ža l a ugleda. 

A d a m i č e v o znanje in poznavanje A m e r i k e je b i lo izredno š i r o k o , skoraj bi rekl i un ive rza l ­
no. V e d n o sem ga o b č u d o v a l , k o l i k o jc mogel ta č lovek prebrat i . N e k o č sem se peljal z njim od 
njegovega d o m a do b l i žn jega k ioska v M i l f o r d u , kjer jc p o k u p i l ves nedeljski t isk, se pravi ne­
deljske š t ev i l ke šes t ih al i sedmih d n e v n i k o v , med ka te r imi so b i l i Nevv Y o r k T i m e s , C h i c a g o 
S u n , Bal t imore Sun do VVashington Post in Saint L o u i s D i s p a t c h . B i l j i h je po ln zadnji del avto­
m o b i l a , saj ena sama nedeljska š t e v i l k a napo ln i s rednjevel iko a k t o v k o . N a t o sta z ž e n o S tc l lo 
naprav i l a izrezke iz vsega prinesenega. N i s e m razumel , k a k o si delo del i ta , toda š lo jc i z redno 
h i t ro . Izrezke sta potem al i šc tisti a l i d rugi dan porazde l i la po predal ih kartoteke. V nekdanjem 
skednju farme, k i jo jc b i l k u p i l med k r i z o v tr idesetih le t ih , je imel vgrajene vel ike predale, raz­
v r š č e n e po abecedi , v njih pa vse važne j še izrezke in be l ežke . T a k o j c na pr imer pr i pisanju knjige 
N a t i o n o f Na t ions , se prav i A m e r i k a kot narod iz na rodov , samo potegnil za predal z o z n a k o N , 
vzel iz, njega mapo N o r v e š k a in v z e l o k ra tkem času je imel izdelan koncept poglavja o n o r v e š k i h 
prisel jencih v Z D A , n j ihov ih kva l i f i kac i j ah , zapos l i tvah , zas lugah, s t ik ih s.staro d o m o v i n o i p d . 
T a k o j c pa pozna l ne le A m c r i k a n c c - N o r v e ž a n e , t e m v e č tudi A m e r i k a n c e - Š v e d e , A m e r i k a n c e -
Itali janc, A m c r i k a n c c - G r k c i td . S tem š i r o k i m poznavanjem in s svoj imi i z k u š n j a m i med najraz­
l ičnejš imi p las tmi in i z v o r i , seje pokaza l koristnega tudi za Belo h i šo . 

N jegov i č l a n k i so mu p r i d o b i l i velik ugled tako med a m e r i š k i m i s o d r ž a v l j a n i in šc posebej 
med s l o v e n s k i m i izsel jenci . S tvar i so se zna tno spremeni le , ko seje L o u i s po i zb ruhu druge sve­
tovne vojne o b r n i l p ro t i monarh i j i v Jugos lav i j i in se postavi l na stran N O B ter potegni l za seboj 
v e č i n o s lovensk ih izse l jenišk ih organizac i j . K o l i k š e n je b i l njegov vp l iv , kaže dejstvo, da jc s lo­
venski k l e r i ka ln i tisk v A m e r i k i pr ičel pisatelja A d a m i č a besno napadat i . N a s p r o t n i k i so celo 
izdal i b r o š u r o v ang le šč in i z nas lovom A l i naj sc Sloveni ja sovjetizira? Z a n i m i v o pa jc, da pr i 
L o u i s u A d a m i č u , k a k o r se mi zdi po b e l e ž k a h in po s p o m i n u , sicer res najdemo t a k o r e k o č brez-
rezervno p o d p o r o l in i j i O F z vsemi njenimi zaok re t i , vendar pa nikjer kakega njegovega lastne­
ga p r i p o r o č i l a za »sov je t i zac i jo« ; p a č pa nasprotno v i d i m o v i soko oceno a m e r i š k e demokrac i je , 
in sicer k l jub temu, daje L o u i s d o b r o pozna l tudi njene s labost i , saj j i h je tako p r e p r i č l j i v o opisal 
v svoji knj igi D i n a m i t , k i je ostra o b t o ž b a boja a m e r i š k e g a vc lckap i ta la prot i de l avsk im s i n d i k a ­
tom in zlasti p ro t i k o m u n i s t o m in anarh i s tom. Č e v z a m e m o , da so s imbo l i naprednega A m e r i ­
kanca predsednik i T h o m a s Jcf fcrson, A b r a h a m L i n c o l n , in če h o č e t e F r a n k l i n Roosevcl t , pes­
nik VValt VVhi tmann ter š t ev i l ne zgodov inske osebnost i te vrste, potem jc b i l A d a m i č z d u š o in 
telesom tak A m e r i k a n c e , vse do n a č i n a mišl jenja in a m e r i š k e barve s lovenskih besed. T a k o j c v 
knj igi Večer ja v Bel i hiši g o v o r i l s amo o sodelovanju A m e r i k e , medtem ko o Sovjetski zvezi in 
S t a l i nu komaj v nekaj s t a v k i h , k a k o r da j i h ne bi ni t i b i l o . K o sva bi la z dr . Š t a m p a r j e m na 
večerji na njegovi kmet i j i , m e j e v nekem t renutku ostro pogledal in v p r a š a l : » M r . K r a š o v e c , 



kdaj pa mis l i te , da boste pr i V a s v Jugos lav i j i dosegl i n a š a m e r i š k i s t a n d a r d ? « Pogleda l sem 
prev idno o k o l i sebe, al i ni pr i m i z i kak jugos lovansk i prenapete?., kajti takrat je b i l o pri nas v 
m o d i , da je zmagovi ta Jugoslavi ja vse, tudi še Rusija vse, A m e r i k a pa nič . O d g o v o r i l sem, da 
nekako v dvajsetih le t ih , č e p r a v smo takrat v Jugos lav i j i m i s l i l i , da b o m o z Rus i jo vred prekos i l i 
A m e r i k o kar v k a k i h dveh let ih. »V dva j se t ih?« je p o n o v i l A d a m i č in se zresnil ter dos tav i l : 
» H m . . . « — in nič drugega. 

L o u i s A d a m i č je b i l v sk rbeh , da nas bosta a m e r i š k i ! gospodar ska m o č in nj ihovo znanje 
d a l e č prehi te la , zato si je zelo pr izadeval za okrep i tev s t ikov med Jugos lav i jo in A m e r i k o , ne pa 
med Jugos lav i jo in Sovjetsko zvezo, k a k o r mu o č i t a omenjena b e l o g a r d i s t i č n a b r o š u r a . T a k o je 
nekega dne v N e w Y o r k u nagnal naju s sve tn ikom n a š e ambasade v Z D A dr. S l a v k o m Z o r e t o m , 
v pr i so tnos t i A n č k e T r a v e n , i zv ršne tajnice S l o v c n s k o - a m c r i š k c g a narodnega sveta, da smo kar 
na lepem po telefonu k l i c a l i p reko »ve l ike luže« K a r d e l j a . A d a m i č mu je v p o g o v o r u pred laga l , 
naj pride takoj sam a l i vsaj k d o d rug njegovega ranga na spoznavanje v A m e r i k o . T o je b i l o 
precej časa pred resolucijo k o m i n f o r m a , ko smo šc bi l i t a k o r e k o č kuhan i in pečeni v M o s k v i . 
Karde l j je o b l j u b i l , da se bo posvetoval s sodelavci . 

Na j navedem še nekaj p r imerov A d a m i č e v e g a » n e p r o t o k o l a m c g a « o b n a š a n j a , k i seje zde­
lo nekater im n a š i m b i v š i m pa r t i zanom zelo nenavadno, ko so se p r v i č po jav i l i v d i p l o m a c i j i . 
Čakala sva ga s sekretarjem n a š e ambasade pred h i š o na L e x i n g t o n s k i aveniji v N c w Y o r k u , kjer 
je b i l s e d e ž S l o v c n s k o - a m c r i š k c g a narodnega sveta, ko pr ide A d a m i č po s topnicah iz prvega 
nadstropja na cesto pred svoj av to , n o s e č tr i ogromne š k a t l e na r o k a h . O s u p l i sekretar kar ni 
mogel verjeti, da bi b i l to Adamič: » K a k o to, da on l a s t n o r o č n o p r e n a š a tc ška t le?« Sekretarje 
b i l iz ene od naš ih manj razvi t ih republ ik , A d a m i č pa A m e r i k a n c e slovenskega porek la . D o g o ­
dek mi je da l m i s l i t i . D r u g o » n e p r o t o k o l a r n o « sceno sem d o ž i v e l z n j im , ko sva bi la s Š t a m p a r -
j em pr i večerj i na I .ou isovcm d o m u . Š t a m p a r je b i l takrat rektor z a g r e b š k e g a vseuč i l i šča , takrat 
a l i pozneje predsednik Jugos lovanske akademije znanost i in umetnos t i , predsedoval je sejam 
Ekonomsko-socialnega sveta Z d r u ž e n i h na rodov in postal predsednik Svetovne zdravstvene 
organizaci je ( W I I O ) . T a k o so ga d o b r o vzgojeni češk i delegati naz iva l i V a š a magnif icenci ja , 
č e m u r seje Štampar v e č k r a t od srca nasmejal. In vendar je da l A d a m i č tej »magni f icenc i j i« ve­
če r jo ka r v k u h i n j i , si po večerji nadel predpasnik , zav iha l rokave in skupaj z ž e n o sta pred nama 
p o m i l a in pobr i sa la p o s o d o , kot sta tudi sicer vsa lažja dela v hiši oprav l ja la sama. L c v nekate­
rih njegovih spisih jc omenjena p o m o č bodis i t ipkar ice — k o l i k o r ni t ipka la njegova žena — in 
kake tajnice. 

D e l o v n i č a s L o u i s a A d a m i č a l a h k o p r imer jamo pr i nas s K i d r i č e v i m . M i s l i m , d a j e bi la 
ravno Večer ja v Bel i hiši tista knj iga , ki j o jc pisal z. zelo k r a t k i m pogodben im r o k o m Z založni­
kom, t ako daje tedne in tedne spal samo po tri ure na n o č . O tem smo se pogovar ja l i na A d a m i ­
č e v e m d o m u v M i l f o r d u . » K o l i k o ur V i sp i te?« jc v p r a š a l A d a m i č Š t a m p a r j a . T a j c z n e k a k i m 
p o n o s o m o d g o v o r i l : »Šest u r « . »Šest ur?« reče A d a m i č , pomis l i in dostavi resno: »Preveč« . J az 
pa sem bi l ka r t iho , da mi ni b i lo trebit reči , da m o r a m potegnit i kar na osem! 

T o d a celo svoj »razš i r jen i« dan jc L o u i s i zko r i š ča l zelo r ac iona lno in v i soko p r o d u k t i v n o . 
K o t i lustraci jo naj navedem njegova potovanja , takrat še p r e t e ž n o ali i zk l j učno z v l a k o m . S se­
boj jc j e m a l vedno kake knjige, č a s o p i s e , pap i r in p isa ln i stroj. O h r a n i l se mi j e še list papir ja , na 
katerem mi je med v o ž n j o nekaj » rad i r eda« po t rd i l — bi l je sila pedanten v o b č e v a n j u z l judmi 
in v korespondenc i : 

En rou t c to T a c o m a . VVash. 
Oct 31, 1947 

Dcar Mr. Krusovec: 

Your Ictlcr o/Oct. 25 reached me Ncbraska. I am on a Ivclure lour, /ust now going to the 
Pacific Coast. P m sorry iliai it was not possible to see you before your departurc. / hope to seeyou 
whcn Icome to Yugoslavia. Mcantimc my be.st vvishes toyou inyourncwposition. whateveritmay 
bc. 

L. A. m. p. 
Zdravo! (Louis Adamič) 



122 Stane Krasovcc 

T a k o je napisa l s s trojem 31. ok t . 1947 na v l a k u pro t i Pac i f i ku ( E n r o u t c to T a c o m a ) svoj 
o d g o v o r s amo 6 d n i po reekspedici j i mojega iz Nebraske za nj im poslanega p i sma z dne 25. 
o k t o b r a . O b ž a l u j e , da se n i mogel s r e č a t i z menoj pred moj ih o d h o d o m iz A m e r i k e in i z r aža 
upanje, da se v i d i v a v Jugos l av i j i , ter m i želi vse d o b r o na novem s l u ž b e n e m mestu, najsi bo 
k a k r š n o k o l i . A n g l e š k o pisano p i smo je skleni l z n a š i m Z d r a v o ! Svoje pisanje in korespond i ra -
nje je nadal jeval ne glede na to, a l i je b i l d o m a a l i v hotelu al i na v l a k u , pojav, k i sicer ni več 
redkost v razv i t i E v r o p i , je pa kar p r a v i l o na J a p o n s k e m in sem ga imel p r i l i k o opazova t i v 
n j ihovem superekspresnem v l a k u . T a m p o t n i k o v ne zabava glasba iz z v o č n i k o v , k a k o r pr i nas, 
t e m v e č v ladata t i š ina in de lovna atmosfera. Z a t o sem bi l nenavadno in prijetno p r e s e n e č e n , ko 
jc n e k o č v pos lovnem v l a k u B e o g r a d — L j u b l j a n a sprevodnik o d k l e n i l posebno k a b i n o š t i r i m 
osebam — ne vem al i p o s l o v n e ž e m al i p o l i t i k o m . M i s l i l sem si z odobravan jem, da j i h jc vendar­
le o d r e š i l b u č n e glasbe, da b o d o l a h k o v mi ru poprav l j a l i k a k o p o r o č i l o a l i p o g o d b o al i celo 
resoluci jo. Pa seje i z k a z a l o , da so šli igrat karte! 

L O U I S A D A M I Č A T W O R K 

Slane KruSovec 
(Summarv) 

A m o n g dozens of Slovcnian boys and girls vvho had emigrated for survival and attaincd after greal 
efforts and suffcrings eminent social and cconomie positions, Louis A d a m i č is one of thc most remarkable 
cases. Changing vvilhout any protocolarian complcx job after job, like the young Jaek London, and using 
cvcry frec minute for selfeducation by reading and attending pri vate eveningeourses hc aequired cnormous 
knovvlcdge materiali/cd in his hcad and in a huge stock of classified clippingand notes. In this way he beca-
me able to produee quiekly vvcll argumented vicvvs, artieles and books on many subjeets, in vvhich he beta me 
authority. Ascxample may bequoted "Thc I wo-Ways Passagc" suggcsting return ofhigh qualificd vvorkcrs 
and expcrts back to thcir nativccountrics in order to hclp them in thc post-war reconstruetion and rehabili-
tation. Prcsident Rooscvclt invited him thcrcaftcr to a privatc dinncr in the White I lousc together with Win-
ston Churchil l on January 13th, in 1942, callingfor A d a m i č support in convincing thc disscnting Churchil l . 

The author also presented a fcw other details of A d a m i č "noprotocolarian" bchaviour which contribu-
ted to his high cfficiency and popularity. 



SEMEN.IE LITERARNEGA KLUBA 

Jakob Mullvr* 

L i t e r a r n i k lub ( i ro sup l j c , ustanovljen februarja 1985 v o k v i r u Zveze ku l tu rn ih organizaci j 
o b č i n e ( i ro sup l j c z n a m e n o m , da bi povezova l z a č e t n i š k e , l jubiteljske pesnike in pisatelje, 
vzpodbu ja l in razvi ja l n j ihovo ustvarjalnost ter bogat i l k u l t u r n o živl jenje , zlasti v o b č i n i , u s p e š ­
no nadaljuje svoje delovanje. Č l a n s t v o seje z z a č e t n i h 18 povzpe lo nad 40. Najbol j ustvarjalni 
so: Ivo Brcč ič ( M a l a Stara vas), S i m o n B u č a r ( V e l . M l a č c v o ) , M i h a in Ivo F r b c ž a r (Grosup l je ) , 
A n a G r o z n i k (Višn ja G o r a ) , He lena Kas t c l i c ( Š e n t v i d pri S t i čn i ) , A v g u š t i n Knafc l j ( Z g . D u p l i ­
ce), Kseni ja K o v a č c k ( I v a n č n a G o r i c a ) , D r a g i c a N o v a k (Grosupl je ) , Mi t j a N o v l j a n (Grosupl je) , 
Andre ja Pcrpar ( I v a n č n a G o r i c a ) , V e r a P o ž e k ( I v a n č n a G o r i c a ) , Damjana Strojinc (Pol ica) 
in M a r i j a T u r k ( ( i rosup l j c ) . V L K sodelujejo tudi besedni ustvarjalci — ljubitelj i iz Ljubl jane , 
L i t i j e , Kočev ja in V e l i k i h L a š č . D o zdaj seje javno najbolj uveljavil Ivo F r b c ž a r , predsednik L K , 
in sicer z ob javami v M l a d i n i , K m e č k e m glasu, D i a l o g i h in v l i terarnem nok tu rnu R a d i a L j u b ­
l jana. Č l a n k luba je tudi G o r a n G l u v i č , sicer sodelavec osrednjih s lovenskih revij in avtor dveh 
knj ig : U l i č n e revolucije ( p e s n i š k a zb i rka ) ; V e n o , V e n o (d ramsko besedilo) , objavl jeno v isti 
knj ig i leta 1984 ter P r e d g o v o r k l jubezenskim pesmim ( p e s n i š k a zb i rka ) , 1987. • Igro V e n o , 
V e n o so igra l i 1984. leta s r edn je šo lc i P e d a g o š k e gimnazije L jub l jana v Cankar jevem d o m u . Is­
tega leta so v g l e d a l i š č u G l e j igra l i njegovo H a r d core , v S N G M a r i b o r pa B o r u t o v o poletje. N a 
rad iu L jub l j ana so bile doslej uprizorjene naslednje G l u v i č c v c igre: Č l o v e k , k i j e najhitreje o d p i ­
ral konzerve (1985), Š k r i p a n j e (1986), Rad i j sk i sprejemnik (1987), B o r u t o v o poletje (1987) in 
Šofe r F r a n c K . (1988). 
G l u v i č seje leta 1986 prisel i l na Grosup l j e . 

V letu 1986 je L K o rgan iz i r a l poleg pr i redi tev, navedenih v Z O G 14, še dva l i terarna p o p o l ­
dneva , na kater ih so ustvarjalci b ra l i svoja dela in odgovar ja l i na v p r a š a n j a p o s l u š a l c e v . Sep­
tembra 1986 so nas topal i Tone P e r š a k , znani s lovenski pisatelj in esejist, ter V l a d i s l a v Stres, 
T u g o Za le t e l , Ivo F r b c ž a r , A n a Rig le r -Poren ta in D a m j a n .Icnstrle. O k t o b r a so pr i red i l i »zeleni 
l i t e ra rn i v e č e r « , p o s v e č e n e k o l o š k i k u l t u r i , na katerem so nas top i l i e k o l o g dr. M a r e k L e n a r d i č , 
pisateljica in prevajalka D a r j a L e n a r d i č , svoje e k o l o š k e l i terarne stvaritve pa sta brala » k l u b o v -
ca« A v g u š t i n Knafe l j in Z v c z d a n a R u p n i k . D e c e m b r a 1986 je L K izda l d rugo š t e v i l k o Semenja, 
svoje l i terarne revije, v kateri objavl ja 25 č l a n o v p e s n i š k a dela in I p rozn i zapis, G o r a n G l u v t c 
pa spremno oceno. 

V letu 1987 je L i t e r a rn i k l u b da l p o b u d o za o b č i n s k o pros lavo 400-lctnice Trubarjeve smrt i . 
N a pros lav i 6. februarja je kot s lavnostni govorn ik nastopi l dr . . lože Ra jhman , (govor je objav­
ljen v Z O G 14), prof . M i h a e l G l a v a n pa je p r i p r a v i l razstavo nas lovn ih strani vseh s lovenskih 
protes tantskih t i skov ter nekater ih d rug ih knj ig . V o k v i r u slovenskega kul turnega tedna ob Pre­
š e r n o v e m p r a z n i k u so č lan i L K tudi j a v n o bra l i svoja dela . A p r i l a jc L K s svoj imi č lan i na G r o ­
supljem organ iz i ra l l i terarno priredi tev pod nas lovom N o v i i n d iv id u a l i z em, maja pa jc b i l del 
istega p rograma predstavljen tudi v L i to s t ro ju v L jub l j an i . .Junija so č lan i L K bral i svoja dela na 
osnovn i šol i F c r d a Vesela v Š e n t v i d u . Tretjega jun i j a je ob smrt i V i t o m i l a Z u p a n a skupina mla ­
d ih l i teratov iz Ljubl jane p r i red i la l i terarni veče r v galeriji A r s , na katerem jc s svoj im p r o z n i m 
i z d e l k o m sode lova l tud i Ivo F r b c ž a r . Sep tembra 1987 je L K o rgan i z i r a l na P o l ž e v e m za svoje 
č l a n e in druge ljubiteljske ustvarjalec t r idnevno l i terarno š o l o , na kateri so se z ude l eženc i pogo­
varjal i pisatelji T o n e P e r š a k , V l a d o Ž a b o t in A n d r e j B l a t n i k , akademik dr. A n t o n Trstenjak pa 

* (irosupljc, Yu 61290, A d a m i č e v a 33; dipl. l i l . , slavist. 



seje na G r o s u p l j e m tudi za š i rše o b č i n s t v o pogovar ja l s pisateljem Pet rom B o ž i č e m o č l o v e k o v i 
ustvar ja lnost i . Ivo Frbcž .ar in Z v e z d a n a R u p n i k sta se ude lež i l a tudi s r ečan ja j ugos lovansk ih 
amate r sk ih l i te rarn ih ustvarjalcev 1986 na Ce t in ju v Č r n i g o r i , F r b e ž a r sam pa šc novembra 
1987 v V a l j c v u . N a obeh pr i redi tvah so ude leženc i bra l i svoja leposlovna dela. 

L K si p r izadeva obogat i t i svojo k u l t u r n o p o n u d b o : n a č r t u j e še l i k o v n o , scensko, glasbeno, 
z a l o ž n i š k o in e k o l o š k o sekci jo, zato so k l u b o v c i 28. decembra us tanovi l i samostojno ku l tu rno 
d r u š t v o z is t im i m e n o m , in sicer z l i t e ra rno , g l e d a l i š k o in l i k o v n o sekcijo. 13. maja 1988 so ob 
i z idu svoje l i terarne revije R F S , namenjene tudi ustvarjalcem izven k l u b a , pr i redi l i na G r o s u p ­
ljem l i terarni večer . 

V letu 1987 pa je A v g u š t i n Knafc l j us tanovi l šc u m e t n i š k o skup ino Izpoved. Njeni sodelavci 
in sodelavke so: J u l k a F o r t u n a - G a n t a r , Ivan M a l a v a š i č , oba V r h n i k a , Smi l jana L c g r a d i č iz. 
L jub l j ane , Irena D a u g u l z G r o s u p l j e g a , M i l e n a C i g l c r iz Raven ter A v g u š t i n Knafc l j — vsi pes­
n i k i . S l ika r j i skupine so: B o ž o P r c d a l i č , G r o s u p l j e , Ivan M a l a v a š i č in A v g u š t i n Kna fc l j . S s k u ­
p ino Izpoved sodeluje tudi nonet R o g iz. K o č e v j a tcr . Iasmina Sa jko , G r o s u p l j e , h a r m o n i k a r i c a . 
N a m e n skupine je p lemeni t i t i s lovenski ku l tu rn i prostor . Tretjega decembra , na oble tn ico Pre­
š e r n o v e g a rojstnega dneva , je s k u p i n a p r v i č nastopala v O S L . A d a m i č a na G r o s u p l j e m , žel i jo 
pa se s p o m n i t i tudi 90- lc tnicc L o u i s a A d a m i č a . D r u g i nastop je s k u p i n a imela 15. 1. 1988 v K u l ­
tu rnem d o m u na G r o s u p l j e m (veče r n a r o d n i h pesmi in sodobne poezije). Sode lova l i so učenc i 
Glasbene šo le Grosup l j e ter nonet R o g . Pesniki iz. skupine so bra l i svoje pesmi in č r t i c o L o u i s a 
A d a m i č a Star i c e r k o v n i k . 

Črtica 

Ivo Frbežar 

Nisi sc prebudil v bedenje, ampak v prejšnje sanje. 
Te sanje so v nekih drugih sanjah in lako naprej v 
n e s k o n č n o s t , kot je n e s k o n č n o š t ev i l o p e š č e n i h 
zrn. Pot, ki jo m o r a š prehoditi nazaj, je brez konca. 
In umrl b o š , preden se zares z b u d i š . 

.lorge Luis Borgcs, De Piccioncs (I95n) 

I 
Nekega v e č e r a , vsi večer i se z a č n e j o z n e k o č , seje v sanjah p r ikaza lo Ivanu. 
D a je na tleh njegovega pros tora zrasla r o ž a . 
In se je Ivanu nenadno sanjalo, da se je p rebud i l . 
In d a j e zraslo vse po lno š k r l a t n o rdeč ih cvetov. 
Spet je zaspal in se vedno znova prebujal . R o ž e pa so rasle. Š k r l a t n o rdeči cvetovi pa so cveteli . 
Sonce je samo včas ih posi jalo skoz i ma lo r e š e t k o . 
C v e t o v i pa so cveteli in odevetal i . 
In potem seje na vsak n a č i n hotel p rebudi t i . 
Pa jc upal zaman . 
Prebujenja ni b i lo od n ikoder . 
C v e t o v i pa so cveteli 
in r o ž e so rasle. In zapoln i le prostor . H o t e l jc k r i č a t i . 
Pa je iz. njegovega gr la pr ihajalo le grgranje. 

II 
Ivan seje nenadoma p o č u t i l zmedeno. 
N i vedel. A l i živi v metafori a l i spi na t rd ih , t l akovan ih tleh. 
H o t e l je k r i č a t i . B a l seje teh preklet ih š k r l a t n o rdeč ih cvetov. 
Ba l se jc sanj v sanjah. 
Bal seje preteklost i in p r ihodnos t i . 



N i vedel , Ivan. 
So ječar j i v sanjah al i so tudi ječar j i metafora. , 
Je v večnos t i bojazen, smrt , absolutni konec. 
Je v e č n o s t a l i so sanje na dnu pros tora . 
H o t e l je ugasnit i s v e č o . D a bi u t ihn i l a . 
N a stenah so se risale skr ivnostne sence. 

III 
T u d i Ivan jc kot L u i s videl v e č n o s t . 
N e i z č r p n i labir int sanj. 
J e č o 
Sve t lobo 
Vesol js tvo 

V r a č a n j e enakega, nereš l j ivega — nesmiselnost. 

IV 

V e d n o znova se j e v rača l v ta labi r in t . 
K o t I.uis je videl k o l o , k i jc b i l o vsepovsod in v istem č a s u . 
Tudi p e š č e n a zrna ga niso ustavi la . 
K o l o iz vode. Iz ognja. 
( i l e d a l je k o l o in razumel sanje. 
V i d e l je k o l o in razumel vesoljstvo. 
R a z u m e l vse do konca . 
V i d e l tudi K n j i g o o rodu . Stvarjcnjc. 
Prve ljudi 
In Roga brez obraza . 

V 
In vendar jc imel Ivan prav ico do svojih sanj. 
O m r a k u jc začu t i l hrepenenje. 
Hrepenenje po drugem svetu. D r u g i sceni? 
K o j e svet loba VZt repe tala . In je njegov duh zaplaval po sobi . 
In se je v d u š o vselil nov r azum. 
Prihajal jc z vseh s trani . E j , k a k o p o č a s i seje plazil, 
Iz vseh ko tov . Iz vseh š p r a n j . 
Z neba. I / vseh vetrov. 
Vmes jc obstajalo šc nekaj, kar jc spajalo dan in n o č . Ogleda lo in r azum. 
R a z u m in ogledalo . 
R a z u m in r azum. 
In ga jc s p r a š e v a l . T a nov i r a z u m . 
Povej , Ivan , k d o s i ? . . . 

VI 

In Ivan ni več razumel l ab i r in ta . 
N i več videl kolesa ni t i p e ščen ih z rn . N i j ih š tel . 
N i več razumel sanj. 
N i razumel nc vesoljstva ne stvarjenja. 
N i videl nc boga nc l judi . 



V I I 
O n , Ivan, seje nocoj p o č u t i l Iskalca. 
O n , Iskalec. 
K i m u je vedenje v o b u p , brcz.iz.hod. 
Legel je na posteljo in prot i ju t ru zaspal . 
S k o z i o k n o je posi ja lo sonce. 

Cioran (iluvič 

Tri pesmi 

I 
Ranjeno vendar ne ž a l o s t n o sc p r ip rav l jam na potovanje 
nebo je po lno zvezd, zvezde so tako d a l e č 
umirjeni tresljaji 
s lovo in ža los t sc m i m o mene spreminjata v predmete 
šc zjutraj sem bi l p r e p r i č a n 
da b o m ob d o l o č e n i ur i zaspal in sanjal 
sedaj g ledam v nebo, zvezde so r e s n i č n o d a l e č 
ne m o r e m sc izogni t i dnevu k i mineva 
padajo j o k a v i o b r a z i , zvezde padajo d rugam 
kdo ve kaj se kop ič i na ranah ne v ža los t i 
pesnika k i molč i 

II 
ž r t v e n o jagnjc in podoba k i o d l o č a o p o ž i g u 
sc pogovarjata še o zadnj ih podrobnos t ih 
ki ne bi smele ov i ra t i dar ž r t v o v a n j a 

ž r t v e n o jagnjc sc n e o d l o č n o smehlja in si želi 
da bi č i m p r e j op rav i l o svojo nalogo 
podob i je p o ž i g n a d l e ž e n ru t inski opravek 

ko se pogovor i t a jc šc nekaj minut do p o ž i g a 
gledata si d rug d rugemu v oči 
zamenjata si poglede 
in ž r t v e n o jagnjc od loč i o p o ž i g u 
podoba zgori 
v očeh 

III 
o d k r i l a sva omamljene lovce na s r e č o 
p r i č a k o v a l a sva po ln zadetek 
na ruski ruleti 
a nama ni uspelo 



kaj sva s tor i la s svo j imi telesi 
ko sva zapust i la z g r e š e n e zadetke 
al i sva j i h po lož i l a na svojo š t ev i lko 
in j u zgubi la 

ne prenesem tvojega pogleda 
v besedah 

verjemi m i , ta pesem mi nekaj pomeni 

Avguštin Knafelj 

Izpovedi 

Ledene rože na o k n i h , 

v naravi z imsk i spanec, 
v vesolju b l ažen i mir . 
Le v č l o v e k u p e k o č a b o l e č i n a . 
R o ž e se b o d o stopi le , 
narava se bo p rebudi la , 
vesolje se bo vznemi r i l o . 
L e v č l o v e k u ostaja p e k o č a b o l e č i n a 

G l o b i n e č l o v e k a 

G l o b i n e č l o v e k a so neznane, 
č e p r a v ga ok lepa prstena posoda , 
se dviga v sinje viš ine 
in s p u š č a do d u š e g lobine . 
M l a d o s t in starost sta življenja pojava. 
D u š a č l o v e k a je vedno enaka , 
od rojstvenc zore do grobnega m r a k a . 
G l o b i n a č l o v e k a je neznana, 
vedno o p a z o v a n a , n i k o l i spoznana . 

K o z m i č n o svetilo 

K o z m i č n a luč p rod i ra 
v mojo zavestnost, 
i ščem v njej svoj vzor 
in pri tem spoznavam 
svojo razdvojenost . 
K o z m i č n o sveti lo sveti: 
v njegovem sijaju 
rea l iz i ram težnje duha . 



Darja Rregar 

PESMI III 

Bila sva 

objem vetra in drevesa. 

V krošnji 
vrši raztrgan odmev. 

Izgubljena 

v tvojem molčanju 

ti iščem 

zrno peloda 

v očeh. 

Odšel si 
in megle 
so zastrle 
prešerni mesec. 

Ne bom žalovala. 
Skozi megle 
bom spet našla 

pot v mesečino. 

Tvoje roke 
so veter, 
ki vzvalovi 
polje 

zorečih 
trav 

v očeh. 

Pod tvojo koso 
padajo vlažne trave. 

'/.areži še 

v temne oblake 

v mojih očeh. 

Vse belo 
in hladno 

in golo je še, 

a v mojih nedrih 
trave šeleste. 

Topli veter 

se je zarezal 

v hladno belino, 
ledeni cvetovi so obledeli. 

Na moji dlani 

gori 

vonj tvoje kože. 

Segam po rdečem cvetu. 

Zaman. 

Ledeni veter 

me nosi 

stran 

od šumečega vrta. 

• 
Vsak po svoji 

kamniti poti 

se vzpenjava. 

vsak svojo 

premrlo ptico 

ogrevava. 

da bi preplahi 
enako vroče dlani. 



France Lokar 

Štiri pesmi 

Odpiram 
školjko naročja. 

( ukam. da vanjo 
položiš 
svoj nasmeh. 

Oslati še tu, 
ne iti drugam. 

Čakati. 
da se odpočije 
dobrota 
utrujena od darovanja. 

Molitev 

Bog, 
misel, 
zrno vesolju, 
v njem kaos. 
potem zemlja in duh. 
potem moje roke, 
njive in kruh. 
delo vsakdanje, 
gnoj, plug in oranje, 
setev, 
molitev 

in pričakovanje. 

ljubim 

ljubim žilo s težkim klasjem 
mamljivo. 
ljubim l krompirjem 
vsajeno njivo, 
ljubim žejno živino 
ob vodnjaku na dvorišču 

ljubim ženo 
v mraku 
ob razgretem ognjišču. 

Še v grobu 

Vsaka krpa zemlje mi je mila. 
poljubljal jo bom 
še v grobu. 
ko se mi bo navzdol 
težka 
naslonila 
na ustnice. 





KOZJA MIC A 

Stane Valentinčič* 

B i l o je tam v z a č e t k u dvajsetih let tega stoletja; imel sem k a k i h 10 let ali še manj . Tedaj je na 
prevoju med t r o š č i n s k o d o l i n o prot i vasi J a v o r imela bajtico in ž ivela , menda skupaj s hče r jo , 
ž e n s k a srednjih let, k i s o j i p rav i l i — K o z j a M i c a . 

P ravzaprav ne vem, k a k o seje pisala, morda celo ni bi la M i c a - M a r i j a . Z a nas, f an t i če , je bi l 
pomemben le njen pr idevek, to je »koz j a« . Pa ne, da bi imela k a k š n o kozjo farmo al i sploh redila 
koze, tudi nc zato, ker bi imela roge al i izgledala po vraž je ; nasprotno, b i la je kar v redu ž e n s k a . 
Pridevnik »kozja« se je je prijel le zato, ker je s sejmov na R c b r c m goni la kozle in koze čez G r o s u p ­
lje, Staro vas in naprej čez hribe v L jub l jano , kupcem-mesarjem, k i so to d robn ico nakup i l i na 
rebrskem sejmu. 

B i l j e to prav imeni ten , za tiste čase velik in pomemben t r ad ic iona ln i sejem. Štel je med tiste, 
k a m o r so pr ihajal i ljudje z vse bližje Dolenjske , vš tevši L jub l jano . N a o b m o č j u sedanje o b č i n e 
Grosup l j e je b i lo še več drug ih sejmov, b i l i so tudi izven o b č i n e in šc š i rše . Imeli so za d r u ž b o 
tedanjega č a s a , to je za čas med obema vojnama in šc prej, velik pomen. Za to b o m o na koncu 
pr ipovedi na k ra tko tudi nekatere te druge sejme p r ikaza l i . 

Kozja Mica I kozjim tropom (Jure Mikuletič) 

* Ljubljana. Titova 25, Y u 61000. dipl. vet., dr. sc. 



132 Stane Valcntinčič 

B i l i so ti predvojni sejmi predvsem dogodk i d r u ž b e n o - c k o n o m s k e g a pomena , smot rno raz­
porejeni v pros toru in ča su . N o , nj ihov pomen pa ni b i l zgolj e k o n o m s k i . T u so se o b r t n i k i , rejci in 
drugi gospodarj i s rečeva l i in se d rug od drugega uči l i , gost incem pa dal i zas luž i t i . M l a d i n a vseh 
starosti je zopet imela dosti p r i l ožnos t i kaj d o ž i v e t i , v prvi vrsti tista, k i j o je v svoji oblast i žc imela 
l jubezen; mars ikatera zveza seje pr iče la na sejmih, pa tudi kak nov zemljan je b i l spoče t . Povejmo 
še , daje v č a s i h , t ako tudi na R c b r c m , na semanji dan b i l tudi romarsk i dan. In prav na R c b r c m so 
imel i za te potrebe n a j p r i m e r n e j š e g a sve tn ika , sv. A n t o n a , k i j e »vseh zaljubljenih p a t r o n « . K o n ­
č n o , na r a č u n so priš l i tudi b e r a č i ; kjer je dosti ljudi skupaj , jc tudi več p r i l o ž n o s t i za vbogajme. 

M e n i m , da je treba naši zgodovin i ohrani t i in da bo bralcem zan imivo vedeti — kje, kdaj in 
k a k š n i so b i l i ti razni predvojni sejmi. N a R c b r c m nad dobrepo l j sko Z d c n s k o vasjo, rekl i so tudi 
pri svetem A n t o n u , k i jc pat ron v cerkvi na R c b r c m , so tedaj bi l i štirje sejmi letno. 

P rv i v letu jc b i l na t ihi ponedeljek, to jc dva tedna pred ve l iko n o č j o . G lede na to, da se 
da tum tega prazn ika ravna po spomladansk i lun i , tudi ni moč i zapisati stalnega datuma t ihopo-
ncdcljskcga sejma. B i l o jc nekako koncem meseca marca . 

Naslednja dva sejma sta b i la na d o l o č e n e datume, in to 13. jun i ja , na dan svetega A n t o n a , in 
17. j u l i j a , ko se vezujejo Aleš i . Č e t r t i in zadnji sejem v letuje bil p o n o v n o premakl j ivega da tuma; 
bil jc n a m r e č na r o ž e n k r a n s k o sredo, k i pade na zače tek ok tob ra . Z a rebrske sejme seje, po bese­
dah Z r n c a , nekdanjega in sedanjega m e ž n a r j a pri svetem A n t o n u , g o v o r i l o , da so b i l i »največji 
sejmi na K r a n j s k e m « , kar na jb rž pomeni — v Suhi kra j in i , ne pa na Kran j skem (Carn io la ) . 

N a semanji dan seje tam zbrala vsa Suha krajina in d o l o č e n a plast zainteresiranih iz, krajev 
tja do Ljubljane. N a sejem so ljudje iz bl ižnjih krajev prihajali predvsem peš ali z v p r e ž n i m i v o z i l i : 
t rgovc i , o b r t n i k i , meše ta r j i in p o d o b n i s s a m č k i in z a p r a v l j i v č k i , romarj i z lo j t r sk imi v o z o v i . Iz 
Ljubljane z v l a k i . 

Tedanja o b č i n a ali v a š k a skupnost jc p r a v i l o m a dala se jmišče na l ici taci jo. Iz.licitirala gaje 
skupina p r e m o ž n e ž e v , k i s i je od tega obetala d o b i č e k . T a jc v vel ik i meri bi l odvisen od (lepega) 
vremena. Seveda so se jmišče mora l i p redhodno pr imerno uredit i ( p r ihod , priveze za ž i v i n o , stoj­
nice i . dr .) . N a poteh, k i so vodi le na se jmišče , so potem postavi l i s t r a ž e , da se na sejem ne bi 
p r i t iho tap i l i zastonjkarji . »P lace za š t a n t e « (prostore za stojnice) so interesentom dajali v najem 
za »col« (za kafranc). B i l i so to o b r t n i k i , t rgovci , gost inci , kmetje i . dr. 

N a sejmu jc b i lo m o g o č e kup i t i r a z l i č n o blago. K l o b u č a r Bernik iz. Višnje G o r e je prodajal 
k l o b u k e in druga p o k r i v a l a , usnjar Ž i tn ik iz. Grosup l j ega jc pripeljal vse, kar so rab i l i čevl jar j i , 
t ako t is t i , k i so hod i l i po h i šah na š t e r o , kot t is t i , k i so šivali na svojih d o m e h . B i l a jc vel ika po­
nudba suhe in l o n č e n e robe, š to fov in obleke, sedlarske opreme in vsega m o g o č e g a . Fantje, redke­
je možje , . so svoj im izvol jenkam kupova l i srca iz Iccta z r az l i čn imi l jubezenskimi , l jubeznivimi ali 
vse o b e t a j o č i m i napis i , za o t roke pa so b i l i b o n b o n i i . p. N a treh stojnicah pod l i pami — še sedaj 
m o g o č n o stojijo in samevajo — so v ino in drugo p i j ačo prodajal i K l i n e , Perko in S t rumbel j , vsi iz. 
Zdenske vasi . Pr i Z r n č c v i h pa seje d o b i l a topla j e d a č a ; za tak dan so zak la l i po dva p r a š i č a . T u d i 
za d u š e v n o h rano jc b i l o poskrb l jeno . Deset do dvanajst m a š so na semanji dan bra l i d u h o v n i k i , 
k i so ta dan prišl i iz vsedekani je ( r i b n i š k e ) . Seveda jc pri vsaki maš i b i l »ofer« (darovanje), p u š ' c a 
pa je z v o n č k l j a l a . K o t posebnost jc Z r n c poveda l , da so vernik i na tihi ponedeljek ž u p n i k u pr ina­
šali v dar p raš ič je k r a č e ; včas ih se j i h je nabra lo za cel voz , potem pa so bile prodane na j a v n i 
d r a ž b i na V i d m u . 

N a vse te sejme so S u h o k r a j i n č a n i pr ignal i tudi ž i v i n o , na jveč seveda d robn i co , predvsem 
kozle in koze. Jc žc t ako , da jc Suha krajina bi la od nekdaj revna, koza pa jc krava revežev . Bile so 
to koze, k i j i h danes ni več al i pa so redke: č r n e , rjave al i pisane, z, do lgo d l a k o , kozle pa so krasi l i 
do lg i rogov i . L jub l jansk i mesarji so to d r o b n i c o p o k u p i l i , po besedah Z r n c a največ J a v o r n i k , 
nekaj tudi Zaje in S l a m i č . 

K u p l j e n o d r o b n i c o jc b i l o , scve, treba spravi t i v L jub l j ano č im ceneje in enostavneje, n a j b r ž 
jc bi l to tedaj peš transport , z Rcbrcga v Ljubl jano . T u sc pojavi Koz j a M i c a . Tis ta leta je odhajala 
iz. svoje bajte vrh prevoja v J a v o r — bajte sedaj ni več — na rebrske sejme, v e d o č al i vsaj u p a j o č , 
da bo zas luž i l a kak d inar , saj kot dn ina rka rednih d o h o d k o v ni imela . Ljubl janski mesarji s o j o 
poznal i in j i nakupljene kozle in koze zaupa l i , ona pa j i h jc prevzela na R c b r c m , da j i h p r i žene v 
Ljubl jano na dogovor jeno mesto. Mesarj i so j i na sejmu plača l i h rano in p i j ačo ter se z njo pogodi 
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li l a k o , tla dob i za vsak kozji rep, dostavljen v Ljub l j ano , en dinar . Z la t i d inar! D a bi b i lo laže 
razuml j ivo , k o l i k o je to pomen i lo , povejmo, daje dn inar za ves dan trdega dela dob i l deset dinar­
jev in hrano. S l abša krava je stala 400 dinarjev, ovca pa , vsaj v Srb i j i , 10 dinarjev. Pr i petdesetih 
repih, k o l i k o r so jih p r i b l i ž n o na sejmu n a k u p i l i , jc torej to pomen i lo 50 dinarjev nc p r e t e ž k e g a 
z a s l u ž k a nekajkrat v letu. Res je, daje b i lo treba č r e d o prek h r ibov prignat i v o k r o g 40 k m odda­
ljeno L jub l j ano , kaj pa je to! T a k o pešačen je tedaj p a č ni bi lo š t e t o za kdovekaj posebno naporno 
delo. Romanje kozje č r e d e je b i lo v g lavnem naslednje: Reber — R a č n a — M l a č e v o — Grosupl je 
— P c r o v o — Stara vas — T r o š č i n c — k o č a Koz je M i c e , kjer so živali p r e n o č i l e in se pasle, drugi 
dan zgodaj pa v do l ino prot i Sos l rem in čez B i z o v i k v Ljubl jano. 

N o in to smo fantiči iz grosupeljske dol ine v glavnem vnaprej izvedeli in se veselili . 
V prv ih p o p o l d a n s k i h urah je M i c a s kozjo č r e d o kreni la z Rcbrcga in sredi popoldneva seje 

oblak cestnega p rahu , k i gaje č r e d a dv iga la , že p r ib l i ža l G r o s u p l j e m u . T u s o j o čaka l i fantiči iz 
R o ž n e dol ine , kot seje teklo t istemu delu Grosupljega med K o p r i v e e m (sedaj mizars tvo Lesnine) 
in V o d i č a r j e m (sedaj gosti lna Pr i mostu). 

F a n t i č i smo se koz lov veselili zato, ker si si l ahko izbra l ali vsaj skuša l izbrati n a j m o č n e j š e g a , 
ga zajahal , zgrab i l za roge in ga j aha l kot bi v o z i l b i c i k l . O d č a s a do časa je kateri jezdeca stresel s 
sebe ali pa je deček sam zamenjal k o z l a . T o jc sodi lo zraven. K o z j i M i c i je to b i lo prav, ni nas 
odganjala . M o r d a za to , da smo j i b i l i v p o m o č pri varovanju č r e d e , morda zato, ker je imela 
otroke rada, morda pa tudi , ker je vedno bi la ma lo » p o d g a s o m « . In tako so grosupeljski fantini 
pri jahali kozle tja do Br in ja , tu al i pa žc prej so sc j i m pr id ruž i l i stranski fantiči — Stranska vas je 
Sedaj del Grosupljega, včas ih pa ni b i l o t ako , ampak je to b i l a samostojna in imeni tna vas — in s 
č r e d o šli do Perovega, kjer s o j o »prevzel i« Perovc i , od njih pa Starovasci . Potem pa je č r e d o že 
začel ovijati mrak in jc na p r e n o č e v a n j e pr iš la žc v temi, fantiči pa so mora l i d o m o v . 

N i b i l o d o b r o , če so fantiči ene vasi spremljal i kozjo č r e d o p r e d a l e č ; l ahko seje d o g o d i l o , da 
SO se med sabo zravsali ali pa kaj drugega. M e n i seje, na primer, n e k o č pripet i lo tole. Jahal sem 
koz la od Perovega tja do Stare vasi. N e n a d o m a sem se zavedel, da sc bo vsak čas z m r a č i l o , in sem 
se obrnil proti domu. Venda r , glej ga spaka, čez Os l i co — to jc danes tam nad A l b i n o v o m e h a n i č ­
no de lavnico — sc ob tej pozni uri že ni da lo več o z i r o m a si nisem več upal ; tam je n a m r e č s t r a š i lo . 
N o , pa saj ni samo tam, ampak šc marsikje. S t r a š i l o je na primer tudi N a per i l ih ; tam je n e k o č 
s k o č i l a v vodo .lera in potem seje ond i pogos toma p r i žga la l u č k a , najrajši zvečer , ko si šel sam. 



134 Stane Valcnlmčič 

T a k o si p a č nisem upal d o m o v čez O s l i c o . Z a v i l sem prot i B c l k o v e m u m l i n u (tam b l izu ima sedaj 
novo h i šo A c o ) , da bi ob p o t o k u in m i m o Pecka lovcga ml ina pa čez Presko in m i m o Malnar jeve-
ga (sosedovega) ml ina prišel d o m o v . Vendar , glej ga z l o m k a , (Jelkov pes pa odvezan! J a z v d i r , 
pes seveda za menoj . . . In k o j e b i la stiska največja , j o v skoku prasnem preko po toka na drugi 
breg, saj pes tja ne more. Res ni pr i še l , j az pa tudi ne, ampak š t r b u n k v to lmun . Ne vem, k a k o sem 
sc izvlekel in k a k o ves moke r pr išel d o m o v žc po m r a k u , vem le to, da sem bi l tepen od mame. 

T a k o smo torej mnog i tedanji fant ič i dož iv l ja l i koz le z rebrsk ih sejmov. T i s t i , k i nam jc ta 
svet poda r i l ali bolje, p r i p r a v i l , je b i la K O Z J A M I C A . T a se tega najverjetneje ni zavedala; imela 
je p a č svoje skrb i in interese. N a m m n o g i m pa seje spomin nanjo in na tedanji č a s na tiste lepe dni 
g l o b o k o in trajno vrezal v zavest. 



K R O N I K A I N R A Z G L E D I 

POTOKARJEV Z B O R N I K IN P O T O K A R . I I V A LISTINA 

Janko Moder* 

Tone Potokar, kulturni kronist, prevajalec in publicist, je bil rojen pred osemdesetimi leti, 13. septem­
bra I90S, v Prcdolah pri Račni inje umrl v Zagrebu 14. maja 1985. 

Po poklicu je bil že l ezn i šk i uradnik inje precej let s l u ž b o v a l tudi kot postajni nače ln ik v raznih krajih, 
vendar je vse življenje posvetil knjigi in kulturi. 

Po 6. razredu gimnazije v Šentvidu nad Ljubljano je o d š e l v ž e l e z n i č a r s k o š o l o v Beograd in potem se 
mu je ž iv l j enjska pot vijugala po domala vsej Jugoslaviji, tako da se \c vrnil domov, v Slovenijo, še le p o č i v a t 
na ljubljanske Zale. 

Ker je bil telesno tako dolgo stran od d o m a č i h krajev, si je domovino ves č a s klical predse tudi v eni od 
n a j p l e m c n i t e j š i h oblik duha, v knjigi, in zače l že zgodaj prevajati dela slovenskih pisateljev v s r b o h r v a š č i n o 
in p o r o č a t i o njih v s r b o h r v a š k i h listih in revijah, pa tudi prevajati s r b o h r v a š k a , makedonska in bolgarska 
dela v s l o v e n š č i n o in skrbeti za kar n a j b o l j š o slovensko informiranost o kulturnem življenju na jugoslovan­
skem jugu. 

C0jy3 HA KttVuSERHIVrE nVEBlMrtAMlt 
HA IJTOC/lAbllJA 

n O T O K A P O R A . n O B M E A 
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nOTOKAPOBA nOBE/lBA 
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T a k o seje v petdesetih letih živl jenja nabralo nad petdeset knjig prevodov, več ide l opremljenih I teht­
nimi spremnimi besedami, in nepregledna m n o ž i c a krajših č l a n k o v in p o r o č i l v dnevnem č a s o p i s j u 0doga­
janjih IM kulturnem in predvsem k n j i ž e v n e m p o d r o č j u po vsej Jugoslaviji. 

D r u š t v o slovenskih k n j i ž e v n i h prevajalcev je č u t i l o /.a svojo d o l ž n o s t , č e p r a v Tone Potokar zaradi ž iv­
ljenja zunaj Slovenije ni bil njegov č l a n , da posebej opozori na Potokarjcvc zasluge, zato je takoj v letu po 
njegovi smrti posvetilo njegovemu spominu redno vsakoletno vscjugoslovansko srečanje , to je bilo v letu 
1̂ X6 v Škofji L o k i , in izdalo tudi P O T O K A R J E V Z B O R N I K (1987) z gradivom o njem. 

* Ejubljana, Yu 61000, Pijadova 31; publicist in prevajalec. 



Ker Potokarjeva kulturna z a p u š č i n a — kot voljo rajnega jo je prevzela Kostanjevica — še ni do kraja 
urejena, je imelo u r e d n i š t v o precej t e ž a v z iskanjem rokopisov ali korespondence (o tem deloma p o r o č a m v 
zborniku na strani 19). Kljub temu se mu je p o s r e č i l o objaviti nekaj z n a č i l n i h in pomembnih Potokarjevih, 
do zdaj širši javnosti še neznanih zapisov (iz » p o m i n p v , iz korespondence, iz bibliografije). 

Ravno tako pomemben prispevek k osvetlitvi IV^okarjcvcga življenja in dela pa so č l a n k i , napisani 
n a l a š č za to p r i l o ž n o s t , zlasti š tudija profesorja Ivana ( 'csarja iz Zagreba o Potokarjevih knj ižn ih prevodih 
in njihovem pomenu za medsebojno spoznavanje jugoslovanskih k n j i ž e v n o s t i . Ilustrativni so tudi drugi 
č l a n k i , na primer Vlada O p a č i č a iz Zagreba o Potokarjevcm sodelovanju pri č a s o p i s u Oko , č lanek Mateja 
Rodcta o Potokarjevih povezavah z bolgarsko k n j i ž e v n o s t j o in še spominski č lanki Branimira Zganjerja iz 
Zagreba in Viktorja Smolcja in Janka Modra iz Ljubljane. 

Še posebej ponosno pa je D r u š t v o slovenskih knj i ževn ih prevajalcev, da se mu jc v tako kratkem č a s u 
p o s r e č i l o uresnič i t i zamisel, naj bi se Potokarjevo ime ohranilo nc le v slovenski, t e m v e č tudi v širši , jugoslo­
vanski zavesti v P O T O K A R J K V I LISI INI, č a s t n e m in slovesnem priznanju za izredne kulturne zasluge na 
p o d r o č j u medsebojnega k n j i ž e v n e g a prevajanja v Jugoslaviji. Vsa d r u š t v a knj i ževn ih prevajalcev iz vse Ju­
goslavije so sprejela pobudo in pravilnik o podeljevanju Potokarjevc listine za prispevek k vzajemnemu 
prevajanju in spoznavanju k n j i ž e v n o s t i narodov in narodnosti Jugoslavije in 27. februarja 1987 gaje spreje­
lo in potrdilo tudi predsedstvo Zveze knj i ževn ih prevajalcev Jugoslavije. (Pravilnik jc v celoti objavljen v 
Potokarjevcm zborniku na straneh 45—47). 

Na kako ugoden odmev v jugoslovanski javnosti pa jc naletela pobuda D r u š t v a slovenskih knj i ževn ih 
prevajalcev glede Potokarjevc listine, naj l epše priča podatek, daje bila na njegovem l e t o š n j e m vscjugoslo-
vanskem s r e č a n j u (to jc bilo 25. do 27. septembra 1987 v Moravskih Toplicah) Potokarjeva listina tudi že 
prvič podeljena, in sicer sojo dobili trije prevajalci: 

G O . I K O J A N J I J S E V I C iz Novega Sada za š t e v i l n e prevode iz s l o v e n š č i n e v s r b o h r v a š č i n o (naj ome­
nimo samo širše izbore iz poezije S r e č k a Kosovela, Edvarda Kocbeka, Nika Cirafcnaucrja, Antona A š k e r c a , 
Otona Zupančiča, Kajetana Kovica in Prvina Iritza, iz proze Andreja llienga, Bcna Z u p a n č i č a , Janka 
Kersnika, Janka Mcssnerja, Ivana T a v č a r j a , Ivana Preglja in Kajetana Kovica, iz dramatike Andreja l l ien­
ga, Draga Jančar ja in drugih, iz esejistike Josipa Vidmarja, Janka Kosa, Lojzeta P i l ip iča , I.ucijana Marije 
Skcrjanca, Iranca Zadravea in Vasja Predana); 

B I S T R I C A M I R K I J I . O V S K A iz Skopja za š t e v i l n e prevode iz s l o v e n š č i n e v m a k e d o n š č i n o (med av­
torji so zlasti Anton A š k e r c , Janez Juvan, France Prešeren , Kristina Brcnk, Oton Z u p a n č i č , Prvin Pri t i , 
Valentin Vodnik, Iran Levstik, Simon Jenko, Josip Stritar, Simon ( i r e g o r č i č , Dragotin Kette, Ivan Can-



kar. Lili Novy, S r e č k o Kosovel, Tone Se l i škar , Anton Vodnik, Karel Dcslovnik Kajuh, Boris Paternu, Ivan 
P o l r č ) in za sodelovanje pri makcdonsko-slovcnskcm slovarju; 

JOSIP O S T I iz Sarajeva za š t e v i l n e prevode iz s l o v e n š č i n e v s r b o h r v a š č i n o (na primer pesmi T o m a ž a 
Š a l a m u n a , Hermana Vogla, Milana Usiha. Iva Svetina in Borisa A . Novaka,proza Lovra Kuharja in M i š k a 
Kranjca, dramatika Dimitrija Rupla in Dominika Smoleta, esejistika Tinela Hribarja). 

Ker se Potokarjcva listina po pravilniku podeljuje vsako drugo leto. m o g o č e lahko že zdaj predlagamo, 
naj bi bila prihodnja podelitev, leta 1989, v Kostanjevici, in sicer združena z d o k o n č n o ureditvijo Potoka rje-
ve literarne z a p u š č i n e in odprtjem primerne spominske razstave. Treba jc torej samo doseč i uskladitev teh 
kulturnih dejanj z D r u š t v o m slovenskih knj i ževn ih prevajalcev, da bo priredilo svoje redno vscjugoslovan-
sko srečanje kje v bližini na Dolenjskem. 

PrtpU uredništva: 
Bibliografija Toneta Potokarja z livljenjepisnimi podatki je bila objavljena v Zborniku o b č i n e Grosuplje, 
X . , 1978, 333—339 in 349—350, Besede na žalni seji in nekaj spominov na Toneta Potokarja pa v Zborniku 
o b č i n e Grosuplje. X I V . 1986, 183—199. 





S L O V E N C I V H A R V A R D S K I E N C I K L O P E D I J I A M E R I Š K I H E T N I Č N I H S K U P I N 

Tine Kurent* 

Profesor Rudolph J, Vceoli — pri nas ga poznamo s simpozija o Louisu A d a m i č u v Ljubljani' leta 1981 
— uči zgodovino na Univerzi d r ž a v e Minnesota, 2 obenem pa je direktor Centra za raziskovanje zgodovine 
doseljevanja.' Njegova ugotovitev, da na Ameriko ne gledajo več kot na »topi ln i l o n e c « , 4 ampak da so »plu­
ralizem in e t n i č n e razlike postale sprejemljive in celo h v a l e v r e d n e « , se potrjuje tudi z vedno Števi lnejšimi 
pubhk aeijami, kot so znane I lalcvcvc korenine in Enciklopedija, ki govori o a m e r i š k i h e t n i č n i h skupinah.'1 

T a o b s e ž n a Enciklopedija jc zaradi gesla S L O V E N C I ( S L O V E N E S ) zanimiva tudi za nas. Takole se 
začenja: 

U V O D . Med veliko krizo tridesetih let je popularni pisatelj i n ž u r n a l i s t Louis A d a m i č zasnoval projekt, 
za katerega je verjel, da bo » v z b u d i l zanimanje po vsej Ameriki osami s e b i « . T o naj bi bila »vel ika enciklo­
pedija o ljudstvih Z d r u ž e n i h d r ž a v , od Indijancev do poslednje priseljenske s k u p i n e « . Prikazala naj bi »v 
vseh m o g o č i h podrobnostih, iz k a k š n e g a č l o v e š k e g a gradiva je narejena Amerika. » T a k o d e l o « , je napisal, 
»bi kaj lahko zrevolueioniralo a m e r i š k o pisanje in presnovah) vse predstave o Z d r u ž e n i h d r ž a v a h « . Bilo bi 
••neprecenljive vrednosti za t i s o č e . . . š o l s k i h ravnateljev in u č i t e l j e v . . . in za knj ižničarje ter socialne delav­
c e « . T a k o delo bi bilo »všeč ne le novim Amerikancem in njihovim priseljenim s t a r š e m , ampak tudi Ameriki 
kot ce lo t i« . (Citati iz A d a m i č e v e knjige Moja Amerika, 1938). 

A d a m i č sam seje priselil iz Slovenije (takratne avstro-ogrske province, kije zdaj del Jugoslavije), ko 
mu je bilo št ir inajst let. in vse življenje seje ž i v o zanimal za izvir a m e r i š k e g a ljudstva. Vendar, na n e s r e č o , ni 
mogel zbrati sredstev pri Fedcral Emergcncv Relief Administration, pa seje zato moral odreč i načrtu za 
enciklopedijo. 

Št ir idese t let pozneje je bil ta projekt že v teku, ko smo uredniki prvič dobili pred oč i izvod A d a m i č e v e 
zamisli. T o , č e s a r se jc A d a m i č nameraval lotiti, nas je zagrabilo. Predvidel je delo v petih ali celo petindvaj­
setih zvezkih, ogromen p r e d r a č u n , na stotine osebja. Vsekakor je podjetje, iz katerega je prišla ta knjiga, kaj 
skromno v primeri z A d a m i č e v i m . Vendar je delo teklo na osnovi razprave in v veri, s katero je ( A d a m i č ) 
zaključi l : "Ampak n e k o č , tako menim, bo ta naloga le morala biti opravljena — k a k o r k o l i « . 

Zdaj je naloga opravljena — kakorkoli. 
Uvod nato preide na druge teme. Vsekakor na tem mestu ne morem opisati, kako je nastajala knjiga s 

1076 stranmi, ki se z a č n e z Akadijanci in k o n č a z Zoroastrijci, ker nas med 127 e t n i č n i m i skupinami zanima­
jo predvsem Slovenci. 

Geslo S L O V E N E S (ali tudi Slovcnians) najdeš na str. 934 do 942 leksikalnega formata. ( Č e lakoj pri­
merjamo: ob n a š i h 8 imajo Č e h i 12, Slovaki 9, Srbi 11 in Hrvati 9 strani; p o v p r e č n o pa v knjigi odpade na 
vsako narodnost 1076: 127 = 8,47 strani. (Takoj v z a č e t k u pravi, da je Slovencev v SRS nekaj čez 1,7 milijo­
na, na vsem svetu pa okrog 2,5, od tega m o g o č e 300.000 v Z D A . Sledi zelo kratek zgodovinski pregled od 15. 
stoletja, ko so prišli H a b s b u r ž a n i , do z a v e z n i š k e zmage 1945. leta, opis naš ih dialektov in še verske pripad­
nosti. T a uvod dopolnjuje zemljepisna skica slovenskega e t n i č n e g a ozemlja z mejami avstro-ogrskega cesar­
stva in njegovih deže l do I. 1918. Nato se snov s i s t e m a t i č n o deli na naslednja poglavja: 

M I G R A C I J A IN PRI H O D opisuje vzroke za priseljevanje: ekonomski faktorji v i . 1850—1923 ter po­
l it ični vzroki po » k o m u n i s t i č n i revoluciji 1945«. Med prvimi izseljenci iz Slovenije v Ameriko da so bili 
slovenski misijonarji. » N a j b o l j prominenten med njimi jc bil častit i Frederich Baraga, 1797—1868, zdaj 
kandidat za bcatifikacijo v svetnika rimske k a t o l i š k e cerkve .« Dalje, »čast i t i Joseph Buh . . . . ki jc ustanovil 
prvi č a s o p i s v s l o v e n š č i n i Amerikanski Slovenec v Chicagu 1891, ki pa zdaj izhaja v Clcvelandu. Nato jc 
govor o slovenskih kolonijah Ely, Hibbing, Virginia, o naseljevanju v Clcvelandu in okrog o b m o č j a 
Chicago-Jolict ter v jugozahodni Pcnnsvlvaniji. Poudarjena jc kulturna vloga Clcvclanda in p r e t e ž n o ru­
darski znača j prvih kolonij. 

E K O N O M S K O ŽIVLJENJE. T ip i čn i slovenski izseljenec je bil nekvalificiran in najs labše p lačan dela­
l e , k m e č k e g a rodu, ki a n g l e š k o ni znal in razmer ni poznal. Doleta 1914 so prihajali sami mošk i za rudarje. 
Ženske, ki so sledile pozneje, so pogosto zače le z izdajanjem sobe z zajtrkom (boarding rooms). T i penzioni 
in prve gostilne so skromni zače lk i slovenskih podjetij. Leta 1924 so v Clevelandu imeli Slovenci v svojih 
rokah čez 400 podjetij. T o so bili p r e t e ž n o majhni druž inski obrati. 

* Ljubljana, Y u 61000, Igriška ul. 12. dipl. ing. arh., dr. se, univ. profesor. 



R A Z R E D N A S T R U K T U R A IN S O C I A L N A O R G A N I Z A C I J A . Zaradi podobnega ekonomskega 
in socialnega ozadja v prvih slovenskih skupnostih ni bilo razredne diferenciacije. Ker s i s t e m a t i č n i h študij o 
socio-ekonomski gibljivosti šc ni, je m o g o č e naštet i le nekaj primerov slovenskih A m e r i č a n o v , ki so se lahko 
gospodarsko in intelektualno dvignili: Louil A d a m i č , 1X99—1951; frank Sakser, ki je ustanovil č a s o p i s 
(Jas naroda in Frank Sakser State Bank; Anton Grdina , kije tO ustanovil The North American Bank inje »bil 
zelo dejaven v posvetnih organizacijah rimske k a t o l i š k e cerkve; frank J . Kern, zdravnik, ki je I. 1919 pri­
pravil a n g l e š k o - s l o v c n s k i slovar. Toda kariere teh m o ž niso z n a č i l n e za v e č i n o slovenskih priseljencev. 

Pomembno socialno-ekonomsko vlogo so med Slovenci igrale vzajemne in bratovske zavarovalne 
d r u ž b e . Na primer Kranjska slovenska k a t o l i š k a jednota, K S K J iz I. 1894, ki se od I. 1966 imenuje American 
Slovcnian Catholic Union. Al i pa Slovenska narodna podporna jednota, SNP.I od leta 1904, ki da skrbi tudi 
za » n e r e l i g i o z n o in protiklerikalno krilo pr i se l j encev .« Zaradi i d e o l o š k i h razlik, da je p r i š l o med obema do 
» o p a z n e s o v r a ž n o s t i « , ki »šc zmeraj traja«. Sredi sedemdesetih let jc SNP.I imela č e z 60.000 č l a n o v , od tega 
okrog 18.000 v mladinskem odseku. Obe organizaciji sta zače l i tudi s tiskom. SNP.I ima Prosveto in Mladin­
ski list (Voicc of Youth), KSK.I pa Amerikanski Slovence. Omeniti je šc A m e r i š k o bratsko zvezo, ki ima 
27.000 č l a n o v , in Slovensko ž e n s k o zvezo z 12.000 č l a n i c a m i . V vseh teh organizacijah je zdaj skupaj okrog 
175.000 udov. 

R E L I G I J A . Poleg bratskih zavarovalnic je n a j m o č n e j š a institucija, ki druži v e č i n o slovenskih prise­
ljencev, rimska k a t o l i š k a cerkev. O b cerkvi so slovenski duhovniki navadno ustanovili še slovensko š o l o . 
Poglavje govori tudi 0 trenju med n e m š k i m i in slovenskimi ž u p n i j a m i , o luteranski cerkvi prekmurskih Slo­
vencev ino tem, kako se z m a n j š u j e vloga cerkve, rimske in luteranske, zaradi polarizacije na verne in never­
ne, kar pa da ni prizadelo slovenske e t n i č n e identitete. 

E T N I Č N A I D E N T I T E T A . Nikjer ni težnja ohraniti slovensko e t n i č n o zavest bila m o č n e j š a kot na 
š i r o k e m » o b m o č j u k u l t u r e « . V prvih naselbinah so priseljenci » u s t a n o v i l i cerkev, zavarovalnico, godbo, 
pevsko in igralsko d r u š t v o ter nujne ekonomske ustanove. Vendar seje v prvem desetletju 20. stoletja žc 
z a č e l o upadanje. . . Koje dorasla žc v Ameriki rojena generacija, so njeni č lani pokazali mani zanimanja za 
narodno dejavnost kot njihovi s tarš i« . Lepa izjema pa je naselbina v Clevclandu, kjer delovanje narodnost­
nih institucij poda l j šu je e t n i č n o identiteto. Ohranila sta se jezik in zanimanje za kulturo. 

Glavno vlogo v razvijanju in ož iv l janju e t n i č n e identitete ima s l o v e n š č i n a , vendar A m e r i č a n i ne mislijo, 
daje znanje jezika nujno za slovensko pripadnost. Veliko vlogo igrajo pevska d r u š t v a , godba na pihala, 
igralski k r o ž k i , k n j i ž n i c e , telovadne skupine, narodni domovi. Clcvclandski Slovenci so bili tako m o č n i , da 
so v Slovene National Home lahko prirejali celo opere. 

Zdaj s l o v e n š č i n a na s p l o š n o upada, tretja in četrta generacija je navadno ne zna več . 
Slovenski priseljenci so doslej ustanovili čez 100 č a s o p i s o v in revij, a njihovo življenje navadno ni bilo 

dolgotrajno. Poleg Amerikanskoga Slovenca, Glasa naroda in Prosvcte jc omeniti še Novo dobo (Nevv Era), 
s o c i a l i s t i č n o publikacijo Prolctarec (The Workcr) v letih 1910—1950, in Amerikansz.ki S/.lovencz.ov Glas/., ki 
so ga med leti 1927 in 1947 brali priseljenci iz Prekmurja. Danes dnevnikov ni več , le šc k a t o l i š k a Ameriška 
domovina izhaja več kot enkrat na teden. 

O b teh publikacijah jc zrasla vrsta pisateljev, komponistov in igralcev. Louis A d a m i č jc kmalu prerasel 
meje slovenske skupnosti, poleg njega pa so delovali še drugi: dirigent Anton Schubcl, ki je pel v zboru 
Mctropolitankc in vodil pevsko d r u š t v o Glasbene Matice; kato l i šk i pisatelj Kari Mauscr, pisateljica Katka 
Z u p a n č i č ter pisateljica Anna P r a č c k — K r a s n a , zadnja izdajateljica (ilasa naroda. 

Se vedno so pomembni pevski zbori. Pri teh je omembe vreden Erankic Jankovic. 
Zdaj skrbi za stik slovenskih A m e r i č a n o v s staro domovino Slovenska (izseljenska) matica, ki jo je 

ustanovila slovenska vlada I. 1950. S I M organizira obiske v Sloveniji in izdaja Rodno grudo. Nekateri povoj­
ni priseljenci nasprotujejo tem stikom iz p o l i t i č n i h razlogov, toda v e č i n a slovenskih A m e r i č a n o v jc bolj 
strpna do k o m u n i s t i č n e g a rež ima . 

Med kulturnimi in akademskimi organizacijami, ki so bile ustanovljene v zadnjih deset let jih, da bi bolj 
s i s t e m a t i č n o gojile in ohranjale slovensko d e d i š č i n o v Ameriki , jc omeniti The Societv for Slovene Studies, 
ThcSlovenian-Amcrican Hcritage Foundation, The Leagueof Slovcnian Amcricans, The Unilcd Slovcnian So­
cietv. in Slovcnian Research Center. 

P O L I T I Č N A P R I P A D N O S T seje med slovenskimi priseljenci zače la kmalu kazati. Slovence Peter 
Rupe jc žc I. 1875 postal ž u p a n . V t e m č a s u so priseljenci šc r a č u n a l i s povratkom domov. K o pa so uvideli, 
da bodo ostali v Z D A za stalno, so se pričel i pr ig lašat i za naturalizacijo, toda a m e r i š k o d r ž a v l j a n s t v o jih ni 
o d v r a č a l o od navezanosti na staro domovino. T o č u s t v o jc bilo zlasti m o č n o po vstopu Italije v prvo svetov­
no vojno I. 1915. Trdno so podprli vstop Z D A v vojno, ker so upali, da bo n a s t a j a j o č a Jugoslovija vključi la 
vse slovensko narodno ozemlje. Pri tem so bili r a z o č a r a n i , kajti velik del slovenskega narodnega telesa ic 
ostal zunaj meja. T o jc bilo deloma popravljeno še le po drugi svetovni vojni. 

P o l i t i č n o so bili med Slovenci zelo aktivni socialisti, zlasti v č a s u 1900—1930. Jugoslovanska sociali­
s t i čna zveza jc leta 191 1 štela 1850 Slovencev, 2000 Hrvatov in 350 Srbov. 

Usoda Slovenije med zadnjo vojno jc vzpodbudila slovenske A m e r i č a n e k delu. Leta 1942 je bil usta­
novljen S l o v c n s k o - a m c r i š k i narodni svet. Organizacija S A N S jc trpela zaradi notranjih razprtij, zlasti ob 
v p r a š a n j u , » k a k š n o s ta l i š če zavzeti do partizanskega gibanja, ki ga jc vodil Josip Broz-Tito. S A N S seje 
o d l o č i l za partizane, to pa jc odtujilo v e č i n o k a t o l i š k i h elementov. A d a m i č jc bil med č lani S A N S najbolj 



znan; njegov dostop do Bele hiše preko Eleanorc Roosevelt je dal skupini prece j šnjo vplivnost. Jeza na vlo­
go, ki jo je igral S A N S , jc bila glavni vzrok, ki jc v e č i n o m o č n o p r o t i k o m u n i s t i č n i h priseljencev po drugi 
svetovni vojni odbil od sodelovanja v tistih institucijah slovenskih A m e r i č a n o v , ki niso povezane s 
cerkv i jo« . 

Razen nekaj osamljenih lokalnih uspehov n ihče med priseljensko generacijo Slovencev ni dosegel poli­
t i čne prominenec, č lani druge in p o z n e j š i h generacij pa so sc uveljavili. Frank J . Lausche jc bil ž u p a n v 
Ocvc landu in guverner d r ž a v e Ohio, pozneje pa senator. Pet drugih Slovencev, rojenih v Ameriki , jc s luž i l o 
v kongresu: John A . Blatnik. James L . Obcrstar. Ray P. Kogovsck, Joc Skubitz in Phillip Ruppe. 

O B S T O J S K U P I N I - . Pluralizem, ki ga tolerira Amerika, jeza slovenske priseljence pomenil gojiti ma­
terin jezik in d o m a č o kulturo. I .ahkoso izdajali svoje č a s o p i s e v d o m a č e m jeziku in delovali v toliko kultur­
nih in gospodarskih organizacijah, kolikor so jih bili pripravljeni podpirati. Kljub osipanju — tudi zaradi 
m e š a n i h zakonov — so tc organizacije bistvenega pomena za ohranitev slovenske identitete, č e p r a v ni več 
priliva novih priseljencev. Zdaj se za pripadnost k slovenski etnični skupnosti ne zahteva več znanje s l o v e n š ­
č ine in osebno poznavanje Slovenije. Al i bo to p o v e č a l o č l a n s t v o ali z m a n j š a l o , še ni gotovo. 

B I B L I O G R A F I J A na koncu razprave navaja ducat naslovov. 
Prikaz slovenskih A m e r i č a n o v je za Enciklopedijo napisal novinar Rudolph Suscl. Č e bi ga moral oce­

njevati s s ta l i šča i d e o l o š k i h , p o l i t i č n i h in klikarskih razprtij, ki se čut i jo iz spisa, bi rekel, da avtorju ni bilo 
lahko pisali nepristransko, vendar sem p r e p r i č a n , da s prikazom niso zadovoljni ne klerikalci in šc manj 
liberalci, da komunistov niti nc omenim, saj jih v Z D A tako ni. 

Kdor sc za delo zanima, naj ga p o i š č e v A m e r i š k e m informacijskem centru v Ljubljani. 

Louis A d a m i č , Simpozij — Symposium, I Iniverza Edvarda Kardelja. Ljubljana, 16.—IS. septembra 
1981. 

' IInivcrsity of Minnesota, St. Paul, Minnesota, ( i le j Vecoltjevo razpravo Eouis Adamič and the Con-
temporary Search for Roots. Elhnic Studies, Vol . 2, No. 3, 1978. Glej Z O G II, 1980, 187—195. 
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PREUREDITEV V E L I K E G A D V O R I Š Č A 
( islercijanska opatija S t i čna 

Jože Slrgar* 

1. Opis sedanjega stanja 

Veliko d v o r i š č e ali veliki atrij v opatiji S t i čna je središčni prostor, ki ga oklepajo cerkev, bivalni prostori 
menihov, opatova kapela ter oba kraka stare stavbe z galerijskimi ter muzejskimi prostori. Celotno d v o r i š č e 
meri 2.473m 2 . 

D v o r i š č e jc dostopno z glavne ceste čez most in porto na vzhodnem kraku stare stavbe ter s severne 
strani, kjer sta v t.i. stari prelaturi dva prehoda. Dostop na d v o r i š č e je še z vrta na južn i strani, kjer so na 
vsaki strani opatove kapele vrata. 

O d porte proti vhodu v privatne prostore menihov vodi diagonalno čez celo d v o r i š č e p e š č e n a pot. Na 
koncu diagonale, pred vhodom v bivalne prostore menihov, je postavljen vodnjak, vodomet okrogle oblike 
s premerom 3,5 m. Vanj je speljana voda iz potoka in deluje kot rahel vodomet. Na drugem mestu na d v o r i š ­
ču stoji manjš i vodnjak, ki ne deluje; vanj sadijo sezonske cvetlice. O č i t n o je to gornji del onega večjega 
vodnjaka. Oba dela sta v slabem stanju. P o d r o b n e j š i p regledi in poskusi bi pokazali, če seju da združit i in 
pripraviti za delovanje. Poleg tega jc treba ugotoviti, če ima vodnjak kako zgodovinsko ali celo u m e t n i š k o 
vrednost. O d vsega tega jc odvisno, ali naj bo ponovno postavljen ali pa jc za nadaljnjo uporabo neustrezen. 

P e š č e n e poti so še ob stavbah, v širini od dveh do št irih metrov. Levo in desno od diagonalne poti jc 
ostanek trate s c v e t l i č n i m i gredami. Pred obnovitvijo samostana, v osemdesetih letih, jc po trati raslo še 
nekaj rastlinja — posamezne grmovnice, ob poti pa po nekaj metrov visoki klcki (Thuja oecidentalis). Po 
trati jc bilo r a z v r š č e n i h še nekaj gred s sezonskim cvetjem. Po r a z p o l o ž l j i v i h fotografijah ter spominu je š l o 
za p r i l o ž n o s t n e saditve, ki tudi niso bile trajne in niso imele kake umetnostno-zgodovinske znač i lnos t i . 

Na d v o r i š č u jc razporejenih nekaj p o ž i r a l n i k o v meteorne vode. A ob d e ž e v n e m vremenu se tu kljub 
temu z a d r ž u j e j o luže . Moker ter deloma blaten pesek se s čevlji p r e n a š a v notranje prostore. Medtem ko 
dajejo preurejene stavbe in fasade videz visoke kulture, jc d v o r i š č e neugledno, pravo nasprotje stavbam inje 
hkrati n e p r a k t i č n o za v z d r ž e v a n j e . 

2. Dileme oh preureditvi dvorišča 

Veliko d v o r i š č e jc sestavni del celotnega samostana. Odprto jc za javnost. Z njega in čez njega so vstopi 
in dostopi do vseh delov samostana. Služi tudi za zbiranje ljudi, za morebitne prireditve in nastope ter za 
b o g o s l u ž n e namene. Po delu d v o r i š č a d o v a ž a j o trdo gorivo in o d v a ž a j o pepel. Zato jc potrebno utrjeno 
ces t i š če . Veliko d v o r i š č e jc torej s r e d i š č n i m izrazito funkcionalni del samostana. Hkrati jc tudi odprt pro­
stor, ki naj poleg funkcionalnosti stopnjuje vzduš je kulturnosti in zbranosti. 

Stavbe, ki d v o r i š č e obdajajo, so raz l ične po č a s u nastanka in arhitekturnega sloga ter raz l ične po funk­
ciji in dimenzijah. Razporejene so tako, da d v o r i š č e nima g e o m e t r i č n e g a sred i šča . Nova parkovna ureditev 
d v o r i š č a tako nima d o l o č e n e g a i z h o d i š č a , ne more se naslonili na d o l o č e n o obdobje ali u m e t n i š k i slog, ker 
bi s tem u p o š t e v a l a le eno, vse drugo pa zanemarila. Tudi s red i ščne t o č k e se ni m o č oprijeti, kerje p a č ni. Na 
voljo tudi ni kake zgodovinske dokumentacije, ki bi nakazovala nekdanje ureditve. Tudi umetnostnozgo-
dovinske vede, kij ih v St ičn i zastopata in p r o u č u j e t a dr. E . Cevc ter dr. M . Zadnikar, nc morejo odkriti česa 
oprijemljivega, kakor jc to m o g o č e pri stavbni arhitekturi, kjer so na voljo materialni dokazi za posamezna 
obdobja. U p r a v i č e n o torej lahko sklepamo, da stiski samostan ni imel slogovno urejenega d v o r i š č a ah vrta. 
da so ga urejali pač potrebam in okusu časa primerno. Temu mnenju pritrjuje ureditev pred sedanjo obno­
vitvijo samostana, za katero bi lahko rekli, da jc bila p r i l o ž n o s t n a . 

S p r i č o vseh teh danosti, ki so tako heterogene, in s p r i č o potreb, ki so v d a n a š n j e m samostanu tudi 
v e č n a m e n s k e , bo morala b o d o č a ureditev vse to u p o š t e v a t i ter iskati novo, izvirno rešitev. Nova ureditev se 
mora podrediti d a n a š n j i m potrebam, vsem š t e v i l n i m funkcijam, kijih d v o r i š č e ima, in hkrati sedanjim to­
kovom vrtne arhitekture. D v o r i š č e naj dobi novo in samostojno arhitektonsko podobo. Z vso svojo vsebino 
m obliko naj bo nov prispevek h kulturi samostana. O b vsem tem pa mora biti tudi obvladljivo glede oskrbe 
—- da bo glede dela in s t r o š k o v kar najbolj sprejemljivo za samostansko d r u ž i n o . 

' I Mihliann-č'rnuče. Y l l 612.11. Hlebcem I: dipl. ing. A spec. hort. 



3. Nova ureditev dvorišča 

Nova ureditev velikega samostanskega d v o r i š č a izhaja iz funkcionalnih potreb, duhovno-kulturnega 
poslanstva samostana ter d a n a š n j i h smeri v vrtni arhitekturi. Hkrati u p o š t e v a potrebo ter že l jo , da naj bi 
bila oskrba č i m bolj enostavna. 

U p o š t e v a j o č vsa ta i z h o d i š č a , o b s t o j e č o arhitekturo stavb in komaj zaznavni spomin na prejšnje ure­
ditve, predvideva novi načrt t a k š n o ureditev, ki bo v največj i meri v skladu z. vsem tem. Hkrati ostaja d v o r i š ­
če samostojna ureditev, s svojo z n a č i l n o s t j o , s svojim ž iv l jenjem in izraznostjo. Pri tem zasleduje še dodatno 
t e ž n j o , n a m r e č da bi s svojimi anorganskimi in organskimi prvinami usklajevala in povezovala vse o b s t o j e č e 
z n a č i l n o s t i . Z drugo besedo, nova vrtna ureditev d v o r i š č a naj povezuje objekte, ki so sicer po svojem arhi­
tekturnem slogu in funkciji raz l ični , v enoten sistem samostanskega živl jenja. 

Č l e n i t e v d v o r i š č a 

V h o d v samostan vodi čez porto na veliko d v o r i š č e . O d tod so vhodi in dostopi v vse dele samostana, 
razen v cerkev. Ustvarjeno jc novo sred i šče d v o r i š č a z d e l u j o č i m vodnjakom, od koder vodijo poti v bivalne 
prostore menihov, v galerijo, v opatovo kapelo in na vrt. Predvidena jc utrjena pot za dovoz goriva. Druge 
p o v r š i n e so urejene tako, da se bodo mogli na d v o r i š č u z a d r ž e v a t i obiskovalci samostana, da bodo m o g o č e 
prireditve, da bodo zelenice dovolj izstopale in da bo celotna podoba d v o r i š č a u č i n k o v a l a kot enoten, sre­
d i ščn i , odprt prostor. 

Pohodne poti 

Pohodne poti so tiste, ki vodijo k d o l o č e n i točk i — k vhodom in ob stavbah. Vse so tlakovane z enakim 
tlakom. 

Predvideni so betonski tlakovci z gladko zaribano p o v r š i n o . Prednost bi sicer imele rezane kamnite 
p l o š č e , a zaradi previsoke cenc odpadejo. Tlakovci so narejeni iz vibriranega betona v razmerju I : 2, in sicer 
pravilnih oblik, z ravnimi stranicami in merami 10x20x6. Le krogi so tlakovani z. granitnimi kockami. 

Tlakovci so po poteh p o l o ž e n i p o d o l ž n o , le ena vrsta na vsaki strani p r e č n o . T a vrsta jc p o l o ž e n a na 
armirani p o d l o ž n i beton. V krogih ob vodnjaku, skulpturi in pred vhodom v prelaturoso kocke p o l o ž e n e v 
krogih. Tlakovci so p o l o ž e n i na vibrirano podlago iz debe l e j š ega peska, v plasteh, kakor pri k a m jc načrt . Na 
celotnem d v o r i š č u ni nobenega robnika, vse p o v r š i n e so enake. U p o š t e v a n o je zbiranje vode v o b s t o j e č e 
p o ž i r a l n i k e . 

Dovozna pot 

Dovozna pot s luži za dovoz, trdega goriva, po njej bodo vozili kamioni do nosilnosti petih ton. T a pot 
ima poleg 15cm debele podlage iz peska še armirani p o d l o ž n i beton debeline 15cm, kakor je razvidno iz 
načrta . Tlakovci so enaki in enako p o l o ž e n i , to je p o d o l ž n o , le ob straneh p r e č n o . 

Na koncu dovozne poti jc predviden interni parkirni prostor, tlakovan s tratniki. 

Tlakovanje ob cerkvi 

Pred zahodnim delom samostana, kjer ni potrebna pohodna pot,a hkrati ni primerno, da bi trata sega­
la do zidu, jc predvideno tlakovanje, ki bo sicer pohodno, a bo tudi š č i t i l o zanimivo fasado. Tik ob steni so 
predvidene mačje glave, p o l o ž e n e na tanko plast betona, za obrobo, ki bo pohodna, pa so predvidene beton­
ske p l o š č e z zaribano p o v r š i n o , kakor tudi drugi tlak ovci velikosti 40 x 40cm, in so p o l o ž e n e v višini trate na 
zravnano zemljo. 

Tratniki 

P o v r š i n a s tratniki je vizualno zelena p o v r š i n a , ker se trava v dveh letih tako razraste, da se betonsko 
satovje skoraj ne vidi. Kljub temu gre za tlakovanje s tratniki, ki imajo odprtine z n a v p i č n i m i stranicami (nc 
s p o š e v n i m i ) . Tratniki so p o l o ž e n i na utrjena tla s tanko izravnalno plastjo peska. Vmesne odprtine so na­
polnjene z rodovitno in rahlo zemljo. Zaradi posedanja je potrebna trikratna polnitev. Zadnja, ki je le kak 
centimeter debela, ni polnitev z zemljo, t e m v e č z mivko. Posejana jc trava, ki prenaša hojo. 

Pot ob opatovi kapeli 

Na koncu dovozne poti za premog se odcepi pot, ki vodi k prelat uri. Je kakor druge poti 3 m š iroka in 
povezuje parkirni prostor s prelaturo. 

Enaka pot je predvidena še na nasprotni strani d v o r i š č a , ob galerijskih prostorih. 

S r e d i š č n a , diagonalna pot 

S r e d i š č n a , diagonalna pot jc glavna pot čez d v o r i š č e . Nanjo se stekajo vse druge poti, zato vse povezuje 
in so na križišč ih predvidene šc posebne ureditve. 



Z a č e t e k te poti je razš irjen k r o ž n i prostor, kije hkrati novo sred i šče d v o r i š č a . Postavljen je v s t ič i šče 
dveh osi — osi vhodne porte in osi vhoda v galerijo. Premer kroga je 8.5xK,5 metrov. 

Sredi kroga je na novo postavljen vodnjak, vodomet s premerom 4.25 metrov. Predvidena je prestavi­
tev starega vodnjaka, če ima d o l o č e n o u m e t n i š k o ali zgodovinsko vrednost in je tudi v t e h n i č n e m smislu 
uporaben. C c to ni m o g o č e , o tem naj presodijo ustrezni strokovnjaki, je predviden na novo izdelan vod­
njak, in siecr prav tako okrogle oblike, v obliki k r o ž n i k o v ali kelihov. ki so v treh e t a ž a h postavljeni drug 
nad drugim. Nad gornjim, n a j m a n j š i m , je manjš i vodomet. Voda se potem pretaka z vrha navzdol. Dno 
k r o ž n i k o v je o b l e č e n o z mozaikom. 

Vodnjak je bistvena oblikovna in s i m b o l i č n a prvina d v o r i š č a . Zato jc postavljen v novo (umetno) sre­
d i šče d v o r i š č a , stran od vhoda v m e n i š k i del, ven iz sence, na najbolj s o n č n o in po funkciji s r e d i š č n o mesto 
d v o r i š č a . 

V tem razš ir jenem krogu, ob vodnjaku, so postavljene preproste klopi brez naslonjala. T u ne gre za 
pravo p o č i v a l i š č e , bolj za krajše z a d r ž e v a n j e obiskovalcev. Zalo zadostuje taka preprosta klop. 

K vodnjaku vodi razširjen dostop od porte, ki s luži tudi za o b r a č a n j e tovornjaka, ki bo d o v a ž a l kurivo. 
Druga pot vodi h galeriji. T a jc naravnana pravokotno na vhod v galerijo. In tretja je glavna diagonalna pot 
čez^dvorišče do vhoda v m e n i š k i del in ž u p n i j s k o pisarno. Taje razmeroma dolga, zato sta na njej predvide­
na še dva motiva: najprej religiozna skulptura na križ i šču s potjo, ki vodi od vrat v stari prelaturi do opatove 
kapele, in potem, tik pred vhodom v m e n i š k i del. kovinsko stojalo s fuksijami ( c v e t o č e drevo). 

Na vseh teh mestih jc pot razširjena v večji krog, to jc ponovitev prvega ob vodnjaku, le v m a n j š e m 
merilu (6x6 metrov). Vsi trije krogi imajo po enakem sistemu p o l o ž e n e granitne kocke, medtem ko so tla-
kovci na poteh p o l o ž e n i v p o d o l ž n i smeri. Tlak v krogu se torej razlikuje od onega na poteh najprej po 
razporeditvi kock, ki so p o l o ž e n e v krogih, in potem še po barvi. 

Skulptura v srednjem kr iž i šču naj bi bila v duhovnem smislu dominama celotnega d v o r i š č a . Ima naj 
religiozno vsebino, raje kip kakor križ. Stoji naj na primernem kamnitem podstavku, da bi že s svojo veli­
kostjo dominirala. Viš ina naj ne presega treh metrov. 

V tretjem krogu je predvideno c v e t o č e drevo, to je kovinsko stojalo, ki ima v treh e t a ž a h (vencih) na 
osrednji osi pritrjene roke s s e d i š č e m za c v e t l i č n e lonce. Cve t l i čn i lonci naj bodo leseni, zaradi lažjega pre­
stavljanja, iz njih pa naj rastejo in se razcveta jo v i seče fuksijc (Fuchsia hvhrida). ki se bodo od vrha navzdol 
p o v e š a l c kakor slapovi ali kakor voda v vodnjaku prvega kroga. T o jc pravo c v e t o č e drevo, pri katerem se 
ogrodje sploh ne vidi. Fuksijc bodo cvetele od maja do jeseni, do prvega mraza. Č e z zimo bodoprczimovale 
v notranjih prostorih, drevo pa bo medtem o b l o ž e n o s smrekovimi vejami in storži . 

Krogi na sred i ščn i poti so v bistvu p o n a v l j a j o č e se prvine, ki imajo skupne tlake in obliko, razlikujejo 
pa se po vsebini, velikosti in izraznosti. Prvi jc simbol življenja (voda) in i zroč i l o samostanov, drugi simboli­
zira duhovno razsežnost samostanskega ž iv l jenja , tretji pa s svojim cvetjem ustvarja prijetno, kulturno 
vzduš je . 

Doprsni kipi znamenitih m o ž 

D v o r i š č n a ureditev jc obogatena še z doprsnimi kipi znamenitih slovenskih m o ž . zas lužn ih za kulturo 
in k r š č a n s t v o . Gre za spomin na tiste sinove n a š e g a naroda, ki so skozi stoletja bogatili n a š o kulturo, naše 
k r š č a n s t v o in nas s svojim delom uvrščal i v evropsko kulturo. In gre tudi za kulturno-zgodovinsko obogati­
tev zunanjega d v o r i š č n e g a prostora. 

Saditve 

Veliko samostansko d v o r i š č e , ki naj v prvi vrsti služi Utilitarnim namenom, mora s svojo celotno ure­
ditvijo, z vsemi svojimi anorganskimi in organskimi prvinami tudi prispevati k zbranosti in kulturi celotne­
ga samostana. Zato ne bi bile primerne kake kričeče zasaditve z že l jo po reprezentanci. Tudi ne kaj takega, 
kar bi zahtevalo veliko in drago oskrbo. Pač pa naj zelenje poudarja in stopnjuje lepoto prostora, povezuje 
naj vso heterogenost stavb v enoten samostanski življenjski stil. Ohranijo in celo poudarjajo naj se pogledi 
na zanimiva proče l ja . D o l o č e n a drevesa spremljajo in dopolnjujejo motive, kakor so vodnjak, kjer je pred­
videno tudi p o č i v a l i š č e v njihovi senci, in skulpturo na križ i šču poti. Celotno rastlinstvo s trato vred teži k 
umirjenosti, ki jc hkrati obvladljiva in predstavlja lepo vrtno ureditev. 

U p o š t e v a j o č vsa ta i z h o d i š č a in ludi funkcionalne potrebe samostana, predvideva načrt zasaditev z 
razmeroma malo rastlinami. D v o r i š č e ostane odprto, pregledno, s t ežn jo po enovitosli. Krošnje dreves so 
razmeroma majhne ter večje od č l o v e k o v e postave, zato jc to v bistvu horizontalna ureditev. Poleg poti in 
motivov na glavni poti, kar smo le opisali, jc pre težn i del raven, urejen s trato. Desno od glavne diagonalne 
Poti jc č ista 11 a ta. levo so tratniki, ki z leti tudi ustvarjajo vtis trate. Predvidena jc pohodna trata; to pomeni, 
da ji o b č a s n a obremenitev ali hoja po njej ne bo bistveno š k o d o v a l a . 

Drevesa so predvidena ob vodnjaku in ga o b k r o ž a j o . T o je ponovitev k r o ž n e oblike vodnjaka. Okrogle 
krošnje so razmeroma majhne, a bodo delno z a s e n č e v a l c klopi v kvadratu ob vodnjaku. Predviden je kro­
glasti ostrolistni javor (Acer platanoidcs Globosum), ki ima po naravi okroglo k r o š n j o . Krog z enakimi 



javori se ponovi malo naprej po diagonali, ob skulpturi. Vendar je ta krog ustrezno manjš i . T a , na videz 
urejena drevesa, z okroglimi k r o š n j a m i , delujejo urejeno, arhitektonsko, kakor je primerno za oba motiva. 

Na koncu diagonalne poti, v krogu pred vhodom v m e n i š k i del in v osi poti, je predvideno še eno drevo, 
t.i. c v e t o č e drevo s fuksijami. Pot se k o n č u j e s tremi pu.špani (Buxus) na vsaki strani. 

Na celotnem d v o r i š č u je predvideno le eno veliko drevo, in sicer lipa (Tilia platyphyllos). Postavljena je 
v trikot pred m e n i š k i m delom oz. pred vhodom v opatovo kapelo. T o je simbolno slovensko drevo in raste iz. 
tratnikov. Pod njeno k r o š n j o bodo obiskovalci naš l i p r i l o ž n o s t za z a d r ž e v a n j e in pomenkc. Dve drevesi sta 
predvideni še ob parkirnem prostoru. T o s t a jerebi ki, ki sta po svojem habitusu sicer manjš i in p r o z o r n e j š i , 
ki pa vendar nekoliko ločuje ta parkirni prostor. 

O b poti pred galerijskimi prostori je predviden drevored z o z k o r a s t o č i m i gabri (Carpinus betulus Fa-
stigiata), ki č leni razmeroma veliko proče l je galerijskih prostorov. 

Nekaj m a n j š i h rastlinskih motivov je predvidenih še ob zahodni steni. Na vogalih levo in desno od 
cerkve so predvidene č u g e (Tsuga canadensis), ki kot zimzelene gmote z drobnimi iglicami spremljajo sten­
ske ploskve. Potem je tu še samostojno r a s t o č a prezimno zelena grmovnica Viburnum carlcsii, ki spomladi 
ob cvetenju prijetno dehti. Malo naprej proti cerkvi je šc motiv I tremi grmovnicami. Kot dominanta je 
gobavo listna brogovita (Viburnum rhytidophyllum), ki jo spremljata dve češnjici (Prunus glandulosa). 

In pred cerkvijo sta dve okrogli gredi z nizkimi vrtnicami mnogocvetnicami. 
Na nasprotni strani d v o r i š č a , ob stebrih, so predvidene vrtnice popenjavke. O b vsakem stebru po ena. 

Zato je pred stebrom predvidena greda, velika 80 x 80 cm, kije uokvirjena s kamnitim robnikom, 8 cm nad 
p o v r š i n o poti. Na steber je pritrjeno leseno m r e ž a s t o ogrodje za privezovanje vrtnic. 

Na levi strani d v o r i š č a , na opatovi kapeli, so ob stebrih tudi predvidene popenjavke. Oba stebra proti 
m e n i š k e m u delu prepletajo vrtni sroboti (Cicmatis hybridus), s primerno podrastjo, spodnja dva stebra pa 
p l e z a j o č i k o v a č n i k i (Lonicera sempervirens). Na tej strani so opazne šc tri grede z. grmovnicami in trajnica­
mi. Prva, levo od vhoda v m e n i š k i trakt, je zasajena s pierisi (Pieris japonica) in z. jesensko reso (Calluna 
vulgaris) v podrasti. Druga greda je naslonjena na opatovo kapelo in spremlja p o d r o č j e parkirnega prosto-

Cisterijanski samostan Stična VELIKI ATRIJ ZASNOVA (Joie Strgar, dipl.ing.spec.hort.: risal Andrej 
Strgar) 



ra. Zasajena je s tiso (Taxus baceata Hessci). Za spremljavo ima rumeno c v e t o č o k r č n i c o (I ivpcricum calcy-
num). In tretja je na koncu levega hodnika. T a je zasajena z rododendroni (Rhododcndron hybridum). 
Spremljevalne rastline so vrtne kresnice (Astilbc xarcndsii). 

Te razmeroma m a l o š t e v i l n e rastline na d v o r i š č u bodo pož iv l ja l e ritem letnih č a s o v , ko bodo rasle, cve­
tele in odmirale, in k o n č n o tudi pozimi, ko bodo s svojimi ogrodji poudarjale letni čas . Mnoge bodo cvetele 
— vrtnice, motivi ob stebrih in na gredah. Tudi drevesa bodo po svoje cvetela ali pa izstopala s svojimi 
plodovi. Nekatere rastline bodo ob svojem č a s u tudi dehtele — lipa in Viburnum carlesii. Celotna ureditev 
pa ne bo zahtevala pretirane oskrbe, ne glede dela ne glede s t r o š k o v . Potrebna bo le redna košnja trate ter 
oskrba gred z vrtnicami. 





RIMSKI N A G R O B N I K IZ S T A R K VASI PRI G R O S U P L J E M 

Tine Kurent* 

Severno od Grosupljega je n e k o č tekla rimska cesta iz Emone na vzhod. D a n a š n j a cesta od Cikave 
proti Polici se deloma drži stare trase. Pred dobrimi desetimi leti so ob regulacijskih delih pri Stari vasi 
odkopali rimski nagrobnik. 

T a nagrobna p l o š č a , š t e la , je, seveda, oblikovana v rimskih merah. 1 Š i roka je Igradus. K o j e še stala 
pokonci, je njena v iš ina nad zemljo bila še enkrat večja od š ir ine , torej 1 passus, spodnji del, ki se končuje s 
trnom, pa je bil zasajen v tla. Osrednja p o v r š i n a , ki nosi napis, je visoka 3 pedes. Zgornja vrsta črk je visoka 1 
palmus, nato pa sledijo vrstice z m a n j š i m i č r k a m i . 

Latinski napis na šteli je razbral dr. Marijan Slabe. Obenem je opisal najdbo in objavil fotografijo kam­
na. 2 Ker risba lahko včas ih pove več od fotografije, prikazujem naris š te le , ki jo je premeril I p o m o č j o tovari­
ša Janeza Lcsjaka in nato načrtal kot vajo pri predmetu modularna kompozicija na ljubljanski šoli za arhi­
tekturo š t u d e n t Tone Potcrbin. 

1 T 1 
• 2 ' 6" ' 
• 73,50 cm 1 

I • Naris rimskega nagrobnika, kije bil leta 1976 odkopan pri Stari vasi. O z n a č e n e so mere v 
in v centimetrih. 

* Ljubljana, Y u 61000, Igriška 12; dipl. ing. arch., dr. se , redni univ. profesor. 



Dva delfina na nadstavku slele imata s i m b o l i č e n pomen. V antiki je delfin predstavljal rešitelja in psi-
hopompa.' V starem Sredozemlju so verjeli, da mrtvi odhajajo na konce sveta, na otoke b l a ž e n i h ; do njiho­
vega zagrobnega b iva l i š ča so jih na hrbtu prenašal i delfini. 4 Dva delfina, obrnjena vsak v svojo stran, simbo­
lizirata dvojnost narave. 1 

Rimljani so pokopavali svoje mrtve in jim nad grob postavljali spomenike ob cestah. I.ah ko sklepamo, 
da najdeni nagrobnik ni edini pri nas in da sc bo n a č r t o v a n i lapidarij še obogatil. 

' Rimska dlan ali palmus meri 7,47cm, čeve l j ali pes meri 29,57 cm, civilni korak ali gradus meri 
0,739m, dvojni korak ali passus pa 1,479m. Glej: Kurent, T „ Merski sistemi v arhitekturi na Slovenskem. 
Zbornik za zgodovino naravoslovja in tehnike 9, Slovenska matica, Ljubljana, 19X7. 

2 Slabe, M . , Velika Stara vas, Č r n o m e l j , Ig: novi rimski napisi. — V: Arheološki vestnik XXVIII, 1977. 
' psvhopompaios, grška beseda, ki pomeni vodnik d u š v spodnjem svetu. 

4 Glej geslo D U P I N v knjigi .1. Chcvalicr, A . Ghccrhrant. Rijcčnik simbola. Nakladni zavod Hrvatske, 
Zagreb, 19X3. 

1 Glej geslo DELFIN v knjigi: Dr. K . Kupcr, llustrovana enciklopedija tradicionalnih simbola. 
Prosvcta, Nolit, Beograd, 1986. 

2. Š te la bo postavljena na Grosupljem ob zgradbi S p l o š n o i z o b r a ž c v a l n c knj i žn ice . Treba jo je bilo z vi l ičar­
jem dvigniti iz terena, da bi jo lahko premerili in posneli. Na sliki: Tone Potcrbin in Janez l.csjnk pripravlja­
la kamen za dvig. 



O B I Z I D U KNJIGE P O M N I K I N O B O B Č I N E G R O S U P L J E 

Lojze Kikelj* 

V č a s u narodnoosvobodilnega boja 1941 —1945 jc tudi o b m o č j e d a n a š n j e o b č i n e Grosuplje dalo svoj 
prispevek za osvoboditev d e ž e l e in zmago revolucije. Da mnogi dogodki, nekateri pomembni tudi za širši 
slovenski prostor, ne bi bili pozabljeni, smo vsaj n a j v a ž n e j š e obe l ež i l i s spomeniki, s spominskimi p l o š č a m i 
in z drugimi pomniki. V povojnem obdobju jc v naši o b č i n i nastalo 120 pomnikov, ki pr ičajo , kako razširjen 
jc bil narodnoosvobodilni boj v tem delu Slovenije. 

D a bi ohranili del zgodovine N O B , zlasti spomin na tiste dogodke in osebnosti, ki jih predstavljajo 
pomniki N O B v o b č i n i Grosuplje, seje porodila misel, da se to tudi zapiše . 

Prvi sije nalogo, da predstavi spomenike N O B v o b č i n i Grosuplje, zadal Ive Krcvs, kije zbral podatke 
in opisal dogodke, ki jih spomeniki predstavljajo, v drugi in šesti š tevi lki Zbornika o b č i n e Grosuplje. 

Po tej objavi pa je bilo v o b č i n i odkritih še p r i b l i ž n o 60 spomenikov, obe l ež i j in p l o š č N O B , zato smo se 
o d l o č i l i , da vse skupaj predstavimo v knjigi. T o nalogo je sprejel v svoj program Svet za ohranjevanje in 
razvijanje revolucionarnih tradicij in s p o m e n i š k o varstvo pri O K S Z D L Grosuplje in imenoval odbor za 
izdajo knjige Pomniki N O B v o b č i n i Grosuplje. V odboru so bili: Vinko Blatnik, predstavnik O K S Z D L ; 
Breda Dobrovoljce, predstavnik kulturne skupnosti o b č i n e Grosuplje; Jurč ič Metod z nalogo, da pripravi 
ustrezno gradivo; Slavko K o v a č i č , predstavnik Domicilnega odbora bivš ih aktivistov g r o s u p c l j s k o - s t i š k e g a 
o k r o ž j a ; Aleksander L c s k o v š e k , predstavnik Regionalnega zavoda za naravno in kulturno d e d i š č i n o Ljub­
ljana; Slavko Medved, predstavnik 00 Z Z B N O V Grosuplje; Lojze Kikelj, predstavnik Sveta za ohranje­
vanje in razvijanje revolucionarnih tradicij pri O K S Z D L Grosuplje in Edo Zgonc, zgodovinar. V času svo­
jega obstoja jc imel odbor 10 delovnih sej. 

Na prvih sejah odbora smo opredelili zasnovo knjige. Tako jc bilo d o l o č e n o , da vsebuje krajši uvod, vse 
spomenike z opisom dogodkov in osebnosti, kij ih spomenik predstavlja, napis, lokacijo, kdo jc bil pobud­
nik za odkritje spomenika in podatke o avtorju napisa. V č a s u zbiranja gradiva za knjigo smo se na sejah 
odbora dogovorili, da naj bo gradivo razporejeno po krajevnih skupnostih, vsebuje pa naj tudi seznam žrtev 
N O B in na koncu zemljevid o b č i n e Grosuplje z oznakami spominskih o b e l e ž i j . 

Osnovno gradivo za knjigo je zbral Metod J u r č i č , s svojimi prispevki ie sodeloval kot dober poznavalec 
dogodkov med N O B na tem o b m o č j u tudi Slavko K o v a č i č , poleg njiju še Slavko Medved, Stane V a l e n t i n č i č , 
France P c r o v š c k , France Sevcr-Franta, Ive Krevs in Edo Zgonc kot n e u d e l e ž e n e c N O B , vendar dober po­
znavalec dogodkov iz N O B v dobrepoljski dolini in animator razvijanja tradicij N O B v Dobrcpolju in v celi 
o b č i n i . 

K sodelovanju jc odbor pritegnil tudi tov. Radka P o l i č a , ki jc napisal uvod v knjigo in jo recenzirah 
Zlasti jc bilo pomembno njegovo sodelovanje kot poznavalca N O B vtem prostoru, tako smo na sejah odbo­
ra razč i ščeva l i vsa sporna v p r a š a n j a , ki so se ob zbranem gradivu pojavljala. T u ne smemo mimo dejstva, da 
so pomemben prispevek pri zbiranju gradiva dala tudi krajevna združenja Z B N O V . 

Gotovojc.dasmo.se vsi, ki smo pri nastajanju knjige sodelovali, trudili, da bi bili podatki točn i , vendar 
se je lahko zgodilo, daje zapisan kak podatek ali datum, ki ni č i s t o t o č e n , vendar to ne z m a n j š u j e vrednosti 
knjige. 

P r e p r i č a n sem, da jc izdana knjiga Pomniki N O B v o b č i n i Grosuplje kulturni dogodek za n a š o o b č i n o , 
zato se v imenu odbora za izdajo knjige Pomniki N O B v o b č i n i Grosuplje in Sveta za ohranjanje in razvija­
nje revolucionarnih tradicij pri O K S Z D L zahvaljujem vsem. ki so I svojim delom in aktivnostjo prispevali 
svoj d e l e ž k izdaji te knjige. 

"Grosuplje, Yu 61290, Pod gozdom, C . IV. 22, predsednik O K Z Z B N O V . 

http://Gotovojc.dasmo.se




Osemdeset let 
profesorja 
Jožeta Gregoriča 
Mihael (ilavan* 

. lože Oregorič, duhovnik in profesor, jc že skoraj trideset 
let naš o b č a n . Tudi če ne bi na n a š e m p o d r o č j u in za naše ljudi 
storil toliko, kot je, bi sega že zaradi njegove s p l o š n o s l o v e n s k o 
in jugoslovansko pomembnega dela hoteli spomniti in se mu 
zahvaliti oh visokem ž iv l jenjskem in delovnem jubileju. Rojen 
jc bil 27. novembra 1908 v vasi D c l a č v župniji Fara pri K o č e v ­
ju. T o je skrajni južni del k o č e v s k e o b č i n e , ki se imenuje Ko-
stclsko in meji na H r v a š k o , na vzhodu pa na Belo krajino. Po 
osnovni Soli v Banji Loki in Kostclu jc kljub d o m a č i revščini 
izdelal vseh osem razredov k o č e v s k e gimnazije in 1928. opravil 
tudi maturo. Takrat jc bil, kakor pravi sam, najsrečnejši č lo ­
vek, saj to ni bilo le potrdilo o koncu šolanja in o d o s e ž e n i zre­
losti, t e m v e č tudi prag v svobodo, ko ni bilo več treba s spr iče­
vali hodili okoli dobrotnikov. 

Študi j na T e o l o š k i fakulteti v Ljubljani jc k o n č a l leta 1933. leta 1932 pa mu jc ob novi maši pridigal F . S. 
l i n ž g a r , Ciregor ičcv večs transk i vzornik. Potem je bil krajši č a s prefekt v Zavodu sv. Stanislava v Š e n t v i d u 
nad Ljubljano, kjer sla na gimnaziji p o u č e v a l a znamenita jezikoslovca dr. Anton Breznik in prof. Jakob Š o ­
lar. Na pobudo slednjega je o d š e l 1934. v Zagreb š tudira l slavistiku. Znanje hrvaškega jezika in poznavanje 
jugoslovanskih literatur jc bilo v tistem č a s u zelo potrebno, pa ludi zagrebška in ljubljanska univerza sla bolj 
prijateljsko in tesneje sodelovali kakor danes. O r e g o r i č jc u s p e š n o Študiral in med drugim izdelal jezikovno 
seminarsko nalogo o kostclskcm nareč ju , pri dr. Antunu Barcu pa literarnozgodovinsko nalogo Avgust Še-
noa in Slovenci. Tudi v tem jc poseben smisel, saj jc bil čas med 1850 in 1880, koje Š c n o a napisal svoj literarni 
opus, obdobje najbolj tesnega sodelovanja in prijateljskih odnosov med Slovenci in Hrvati. N a k l j u č n o tudi nc 
more biti, da G r c g o r i č d o m a č i j s k o izhaja iz bl iž ine H r v a š k e . Z a g r e b š k a leta najbolj c v e t o č e mladosti jc izpol­
nil tudi z d u š n i m pasi u sivom med z a g i o h š k o slovensko kolonijo, v kateri je bil vsestransko d r u ž b e n o in kul­
turno dejaven, večkrat jc predaval in režiral g leda l i ške predstave. 

Po diplomi 1939 seje vrnil na š e n t v i š k o gimnazijo, kjer je p o u č e v a l slovenski in s r b o h r v a š k i jezik s knji­
ž e v n o s t m a , dokler n e m š k i okupatorji niso š o l e nasilno razpustili. Takrat seje spet vrnil v Zagreb in bil du­
hovnik ter kulturni animator med sonarodnjaki, s katerimi je pretrpel vojno. P o k o n č n o in brez o č i t k o v jc 
1945. prevzel mesto ž u p n i j s k e g a upravitelja v Trž iču in bil hkrati vikar v Lomu nad Trž.ičcm. Leta 1954 jc 
prišel v n a š o o b č i n o , na K r k o , kjer jc opravljal d u h o v n i š k o s l u ž b o celih 16 let. Že utrujen in preobremenjen s 
Pisanjem, u r e d n i š k i m in prevajalskim delom se jc 1970. premaknil na Polico nad Višnjo goro, po upokojitvi 
o d š e l v Bevke pri Vrhniki , vendar kmalu spet nazaj (1979), tokrat v S t i č n o , kjer preživlja večerna leta, vendar 
še vedno zelo delaven, dokaj zdravo in vedro. 

Iskra nadarjenosti sc zmeraj zgodaj zasveti. Tako jc tudi J o ž e G r c g o r i č že kot gimnazijec sodeloval pri 
š o l s k e m lislu Bliskavice, še nc oscmnajstletcn 1926. prvič nastopil v Jutru in prav tam 5. fcb. 1928 objavil 
svojo prvo č r t i c o Vrnjeno pismo. Za honorar si je kupil Pretnarjev Francosko-slovcnski slovar. Danes bi 
rekli, da toni bila poraba, ampak investicija, da seje izpopolnjeval v jeziku, ki sega jc učil že od tretje gimnazi­
je. Kratka z b o r n i č n a predstavitev nas sili v p o v r š n o in poenostavljeno oznako, da je bil jubilant že od trdih 
šo l sk ih let pa vse do danes pr i srčen , topel in hkrati napreden in odprt č lovek ter prav tak duhovnik. T o najbolj 

* Ljubljana, Y u 61001, Narodna in univerzitetna knj ižn ica . Rokopisni oddelek, Turjaška ul. 1; dipl. 
filolog 



vedo vsi, ki ga poznajo ali pa ga bodo še poznali. K a k o pogumno in progresivno je deloval, pr ičajo dejstva, da 
je bil soustanovitelj Cirilmetodijskega druš tva slov. kat. duhovnikov, v letih 1974—78 je bil preds. Slovenske­
ga d u h o v n i š k e g a d r u š t v a , odtlej pa podpredsednik. Ž e od bogoslovnih let je bil zvest sodelavec Mohorjeve 
d r u ž b e , pozneje č lan njenega Z a l o ž n i š k e g a sveta, tudi tajnik, skoraj dvajset let č lan njenega upravnega odbo­
ra. Z a svoje d r u ž b e n o delo je prejel dve državn i odlikovanji: red zaslug za narod s srebrnimi žarki in red 
bratstva in edinstva s srebrnim vencem. 

J o ž e G r e g o r i č j e tudi pisateljeva!. V mladih letih jc imel celo resne načrte na tem p o d r o č j u , toda zgodaj se 
je podal v strokovno, organizatorsko in prevajalsko delo, tako daje izvirna literarna ustvarjalnost ostala v 
drobcih in ob strani. 

T e ž i š č n o p o d r o č j e , na katerem seje najbolj trajno vpisal med s l o v e n i s t i č n e strokovnjake, je litcrarno-
zgodovinsko, k r i t i š k o - p o r o č e v a l s k o in jezikoslovno delo. V desetletjih, ki so z b e ž a l a kot hip, je objavil okoli 
500 krajših in dal jš ih ocen, p o r o č i l , predstavitev, č l a n k o v in krajših razprav. Pred vojno je pisal za Jutro, 
Slovenca, Mladiko, Domoljuba, Kres, po vojni pa za Novo pot, D r u ž i n o , Glasnik S D D , Mohorjev Koledar 
in D r u ž i n s k o pratiko, Jezik in slovstvo (10), Zbornik o b č i n e Grosuplje in še kje. Po vsebini so to zelo razno­
vrstni zapisi. V z a g r e b š k i h letih predvsem p o r o č i l a o h r v a š k e m kulturnem živ l jenju, o novih knjigah ter o 
življenju z a g r e b š k i h Slovencev. Kasneje prevladujejo knj ižne ocene slovenskih izvirnih knjig, npr. J u r č i č e v i h , 
Cankarjevih, F i n ž g a r j e v i h , Jalnovih, Perkovih idr., veliko pa tudi o prevodih v s l o v e n š č i n o . T o pisanje, če­
prav neke vrste literarna tlaka, ki ne pr inaša ne strokovne slave nc s l u ž b e n i h napredovanj ne denarja, je pri 
G r c g o r i č u ves čas strokovno n e o p o r e č n o , na š i r o k e m in globokem poznavanju jugoslovanskega in evropske­
ga slovstva t e m e l j e č e , predvsem pa zmeraj p r i v l a č n o in vzpodbujevalno. Iz. te dejavnosti so zrasle pomembne 
knj i žne objave. Med njimi izstopa izvirna knjiga Podoba duhovnika v slovenskem slovstvu (1979), ki vsebuje 
17 prispevkov o tem, kako so slovenski pisatelji od Janeza Ciglerja do Franceta Bevka opisovali duhovnike. 
Samostojne strokovne knjižice so: Sv. Kozma in Damjan (1977), umetnostnozgodovinski oris krške cerkve — 
kulturnega spomenika, Cistercijani v St ični (1980) in Pravilo sv. Benedika (1984). U r e d n i š k o delo zaradi 
spremnih š t u d i j , uvodov in opomb presegajo G r e g o r i č e v c knjige: V e n č c k ljudskih pripovednih pesmi (1956), 
Pavel Perko, Novele in črt ice (1961), Josip Jurč i č , Jurij Kozjak (1963) in Deseti brat (1967), Ivan Cankar, 
Novele in črt ice (1976), Pisma Petra Pavla Glavarja (1982), Baragova Misijonska pisma (1983). 

Posebnega pomena je G r e g o r i č e v o delo za slovar kostelskega narečja . Zače tk i segajo že v gimnazijska 
leta, koje začel zbirati besedje, frazeologijo in podatke o glasovni podobi za svojega profesorja s l o v e n š č i n e 
Pacheinerja. Zanimanje jc ostalo trajno in seje m o č n e j e razmahnilo po vojni, koje bil Jakob Šo lar R a m o v š e v 
p o m o č n i k na S A Z U v Ljubljani. Po da l j šem zaostanku h o č e G r e g o r i č v zadnjih letih delo pripeljati do konca. 
Po načr tu naj bi slovar izšel v d i a l e k t o l o š k i sekciji S A Z U že prihodnje leto. T o je pomenskorazlagalni dialck-
t o l o š k i slovar, kar je novost v stroki. Za nar e č ne slovarje je z n a č i l n o , da v e č i n o m a pr inašajo podrobne analize 
glasovne podobe s primeri, G r e g o r i č c v p a gre dlje. Prinaša okoli 14000 narečn ih gesel, katerih pomene anali­
zira v geselskih č l a n k i h , ki primerjajo pomensko zgradbo n a r e č n e g a gesla s pomensko zgradbo knj i žne us-
treznice. O b zgledih besed in besednih zvez ugotavlja ujemanje, raz ločke in pomenske razl ič ice . Zaradi usmer­
jenosti v pomensko analizo je bilo delo najprej zastavljeno v sekciji za S S K J in še le kasneje preusmerjeno v 
d i a l e k t o l o š k o . Poudariti je treba, da to ni osebni slovar, ki bi temeljil i zk l jučno na avtorjevem poznavanju 
kostelskega govora, t e m v e č jc razširjen na terenske zapise izvirnih govorcev. Tako zbiranje gradiva je bolj 
zanesljivo in p o p o l n e j š e , seveda pa bolj zahtevno in zamudno. Slovar bo še letos n a t a n č n e j e predstavljen v 
strokovnem tisku (JiS). 

J o ž e t a G r e g o r i č a navaja tudi Modrov Leksikon slovenskih prevajalcev in Leksikon pisaca Jugoslavije, 
č e p r a v zelo nepopolno. Prevajati je začel iz f rancošč ine : Daudeta (Pisma iz mojega mlina), leta 1932 je izšel 
prevod romana L'Ermite Kako sem ubila svojega otroka, iz n e m š č i n e pa Deckcnova knjiga Tudi starost je 
lahko lepa (1977). 

Izredno o b s e ž n o in kulturno vredno jc G r e g o r i č e v o u r e d n i š k o in organizacijsko delo. Najprej je bil 10 let 
t ehn ičn i urednik revije Nova pot, potem pa celih 16 let glavni urednik Glasnika S D D , s katerim je ustvaril 
dobro oblikovano strokovno-kulturno revijo, kije opravila veliko kulturno poslanstvo in tako r e k o č revolu­
cionarno pripomogla k zb l i žanju Cerkve in soc ia l i s t i čne družbe . Pisal je zlasti v razdelek Med knjigami, dolga 
vrsta pa je v njem tudi njegovih daljš ih č l a n k o v in krajših razprav. S p l o š n a š k o d a je, da je morala revija s 
koncem leta 1987 prenehati izhajati zaradi f inančn ih t ežav . Nadaljevanje predvidevajo v obliki p e r i o d i č n i h 
zbornikov. Tako bo najbrž še manj takih duhovnikov, ki bi sc resno posveča l i literarnemu ali drugemu kul­
turnemu ustvarjanju. Še naprej pa bo G r e g o r i č ostal urednik popularne D r u ž i n s k e pratikc, ki jo ureja že 
nekaj let. 

Jubilant je že med vojno sodeloval tudi pri Hrvatski enciklopediji, za katero je pisal č l a n k e o slovenskih 
piscih, po vojni pa je nadaljeval pri Leksikonu pisaca Jugoslavije. Sodeluje tudi pri Katchetskem leksikonu, 
za katerega je med drugim obdelal Matijo Kastelca, Mihaela Paglovca, B laža P o t o č n i k a in Janka Mlakarja. 

O b s lovcn i s t i čn i G r e g o r i č posega tudi na sosednje stroke: zgodovino, cerkveno zgodovino in tudi etno­
logijo. Na to zadnje p o d r o č j e segajo njegove objave ljudskih pesmi in pregovorov v Kostelu ob Kolpi . Za 
leksikon Slovenska krajevna imena (Cankarjeva z a l o ž b a 1985) je obdelal imena kostelskih naselij. 

K o ob visokem jubileju le pregledno in zato pomanjkljivo omenjamo veliko ž iv l j enj sko delo vzgojitelja, 
slavista, prevajalca in urednika J o ž e t a G r e g o r i č a , mu še bolj kakor priznanj, ki jih jc zasluži l in nekaj tudi 
dobil , ž e l i m o trdnega zdravja, da bi lahko prignal do konca svoj kostelski slovar in še dolgo ostal med nami. 



Č R T O M I R Z O R K C 
Stiski rojak in prešernos lovec jc praznoval 80 lel življenja 

Irance Adamič* 

Jubilant živi in dela že skoraj 50 let v Kranju. Zato se p o č u t i in o b n a š a kot Gorenjec, vendar n a š e g a 
drugod z a s l u ž n e g a rojaka nc moremo prepustiti pozabi. N a š Gorenjec uživa čast in slavo v vsem sloven­
skem kulturnem prostoru, zato smo nanj ponosni. 

Črtomir Zoreč 

Rodil seje o č e t u slovenskemu pisatelju Ivanu Zorcu in materi učiteljici Marici , roj. Rupnik, dne 14. 
oktobra 1907 v S t i č n i , v hiši svojega deda Franca Zorca. O d o č e t a izbrano ime Č r t o m i r ni s v e t n i š k o , zato je 
duhovnik v stiski samostanski cerkvi ob krstu v m a t i č n o knjigo zapisal še ime svetega Ciri la. Ker jc o č e Ivan 
s l u ž b o v a l v ustanovah J u ž n e ž e l e z n i c e , se jc d r u ž i n a selila iz. Trsta proti Ljubljani. Tako je Č r t o m i r obisko­
val ljudske šo l e v Trstu, v Matuljah, Š e n t j a n ž u , St ični in Ljubljani, kjer je k o n č a l tudi n ižjo realno gimnazijo 
in kiparski oddelek T e h n i š k e srednje š o l e , v Pragi pa u m e t n i š k o industrijsko š o l o in dva semestra Akademi­
je likovnih umetnosti. Ž e pred drugo vojno se jc posvetil tekstilni stroki. P o u č e v a l je na Srednji tekstilni šol i 
V Kranju, od leta 1952 do 1962 jc bil direktor te š o l e , nato pa do 1973 kustos P r e š e r n o v e g a muzeja v Kranju. 
Sprva je pisal strokovne č l a n k e , knjige in p r i r o č n i k e ter skripta iz tekstilstva, kasneje pa č l a n k e iz gorenjske­
ga kulturnega živl jenja. Med drugim jc objavil š t ev i lne prispevke pod naslovom Moji gorenjski kraji in ljud­
je ( 1971—81) , nato prispevke Po P r e š e r n o v i h stopinjah (1974—76) ter podobe drugih gorenjskih knj iževni ­
kov, kot so .losipina Turnograjska. Matija Valjavec, Janez Mencinger, Janko Kersnik, Jakob A l c š e v e c , 
Anton Medved, Janez Trdina in drugi (1977—78) . N a j v e č Z o r č c v i h prispevkov je izš lo v Glasu Gorenjske, 
Obzorniku P D , Novi pravdi, Slovenskem p o r o č e v a l c u . Planinskem vestniku, v Politiki in nazadnje v Dnev­
niku, kjer je od 26. novembra do 11. decembra 1987 izhajala njegova pripoved o P r e š e r n o v e m mestu Kranju 
(Kranjski prešernof i l . Napisal Peter Č o l n a r , fotografiral Marjan Cig l i č ) . Za slovenski kulturni praznik '87 jc 
č a s o p i s n o podjetje Glas, Kranj , izdalo Č r t o m i r o v o k n j i ž i c o Po P r e š e r n o v i h stopinjah (1987, 108 str.). Z 
vsebino posreduje Z o r e č š i r š e m u krogu bralcev zanimive ali sploh še neznane podatke, spominske drobce in 
a n e k d o t e iz P r e š e r n o v e g a ž ivl jenja iz obdobja dveh let, ki ga je pesnik prež ive l v Kranju, od konca leta 1848 
d o smrti, 8. februarja 1849. Avtor prikazuje pesnikovo osebnost, stanovanje, o d v e t n i š k o pisarno in knj ižni ­
co, navade in prijateljstva, usodo pesnikovih otrok, usodo njegove z a p u š č i n e , bolezen in smrt. Knj iž ica je 
vsekakor prispevek k spoznavanju celovite pesnikove osebnosti. 

* Ljubljana, Y u 61000, J a n e ž i č c v a I; dipl. ing., dr. se, zas lužn i profesor B i o t e h n i č n e fakultete v 

Ljubljani. 



Pisatelj Ivan Zoreč svojemu sinu Črtomiru 

Ker jc tudi naša o b č i n a povezana z imenom Franceta Prešerna , saj je šc v nežni mladosti na Kopanju pri 
Račni srkal prve u č e n o s t i , bo Č r t o m i r o v a knj iž ica zanimala tudi naše o b č a n e . 

O b jubileju ž e l i m o n a š e m u rojaku zdravja in šc mnogo u s p e š n i h let! 

Vir i : Arhiv Slovenskega biografskega leksikona. Z R C S A Z U , v p r a š a l n a pola in bibliografija; — Glas 
Kranj , 03. 02. 87 (Kultura, L M . ; — Knjiga '87, 2, 73; — Č r t o m i r o v o pismo, 01. 03. 88;— Feljton, roman: 
Kranjski prešernof i l . Dnevnik, 24. II. 87, 19 do II. 12. 87, 13 (Peter Č o l n a r ) . 



8 0 - L K T N I C A G A B R I . I I L A I I I I M K K A 

Dr. Ivan Sede) 

P. Gabrijel l lumck seje rodil 17. junija 1907 v Bohinjski Bistrici. Po študiju teologije je študiral slikarstvo 
od leta 1937 do 1939V K rakovu m Poljskem, v letih I940in 1941 v Zagrebu pri profesorju Bcc iču . na Akade­
miji v Ljubljani pa je š tudiral med leti i 945 in 1947. kjer je tudi diplomiral pri profesorju Kosu. Priredil jc več 
samostojnih razstav v Sloveniji, s skupinskimi razstavami pa seje udeleži l likovnih prireditev tudi drugod po 
Jugoslaviji. Živi in dela v cistcrcijanskcm samostanu v St ični . 

Akademski slikar Gabrijel l iumck, ki ustvarja v tihoti in miru starodavnega s t i škega samostana, je v 
slovensko likovno umetnost prinesel nekaj zanimivih novosti. T i h , obziren in razmišljajoč je Humek delal 
dolgo časa na robu umetnostnih dogajanj. V z a č e t k u se jc p o s v e č a l pokrajini in ustvarjal v postimpresioni-
s t i č n e m slogovnem n a č i n u . Zanimala ga jc krajina v svoji večni spremenljivosti, pa tudi kot simbol usodne 
gotovosti. V njej jc iskal tisto barvno skladnjo in tiste oblike, ki so odsev višjega načrta , in zrcalo, v katerem 
vidimo tudi svoj obraz. Najbrž jc pokrajina neke vrste preskusni kamen za vsakega iskalca — pomeni mu 
m o ž n o s t za preskus znanja in k o n č n o tudi m o ž n o s t za najglobljo knrakterizacijo. laku kot č lovek ima svoj 
izraz m obraz tudi krajina, 

V krajinskih podobah seje že od samega z ač e tka namenoma odmaknil id i l i čn im interpretacijam in slika­
nju tako imenovane •čiste narave . Zavedal se jc. da jc del narave in krajine tudi tisto, kar so v njej ustvarile 
č l o v e š k e roke. Zato so postajale njegove podobe okolja vedno bolj skrivnostne, vedno močnejš i delež so do­
bivale malce g r o z e č e arhitekture, pa tudi svetloba, ki ne prihaja iz znanega vira. lako se je Humek začel 
pr ib l i ževat i n a č i n u slikanja, kije med obema vojnama v Italiji dobilo ime — m e t a f i z i č n o slikarstvo. T o pa je 
tudi trenutek, koje umetnik začel resno posegati v slovensko likovno ustvarjalnost in v njeno fiziognomijo. 

J a k o imenovano m e t a f i z i č n o slikarstvo, ki združuje k l a s i č n o italijansko strogost in fantastiko, je imelo 
pri Slovencih na videz le malo odmeva. Dož iv l ja l i smoga bolj v fragmentih, predvsem pa v začetkih nekaterih 
p o m e m b n e j š i h opusov (Marko ŠuStarš ič ) , včas ih pa tudi kol inlermcz.zo v sicer drugače usmerjenih iskanjih, 
zlasti v petdesetih letih. Obenem pa ne smemo pozabiti, da seje fantastika v slovenskem slikarstvu in umetno­
sti na sploh pojavljala zelo redko- navsezadn|c smo imeli v času med obema vojnama enega samega surrea-
l i s l i čno usmerjenega slikarja — Staneta Krcgarja, ki ga s Humckom druži d u h o v n i š k i poklic. 

Vedeli n a m r e č moramo, da ima Humckovo slikarstvo v šes tdese t ih letih in kasneje precej skupnega s 
takrat modnim hipcrrcalizmom — vsaj kar zadeva slikarsko fakturo. Ne smemo pa pozabiti na razlike. 
I Imetnik jc n a m r e č nač in slikanja, ki ga odlikuje n a l a č n o s t in gladka površ ina ter poudarjeno ••odslikavanjc" 
detajlov, podredil notranjim zakonitostim speci f ične izpovedi — razmišljanju o svetu samote in kontemplaci­
je, o realnosti, kije odsev nadrealnega in o nerealnem, sanjskem, ki jc del vsakdanjega izkusiva. Tu pa jc stična 
točka med l lumckovim slikarstvom in e k s p r e s i o n i s t i č n o d o m a č o tradicijo —seveda pa se kaže le v načel ih in 
ne v formi. Obenem pa lahko, u p o š t e v a l e d a n a š n j e stanje v likovni umetnosti, ugotovimo, da jc Humek neve­
de pripravljal pol postavantgaidni umetnosti in novim historicizmom osemdesetih let — celo v nekaterih 
z n a č i l n o s t i h , ki jih povezujemo s tako imenovano naivno umetnostjo. 

Slikarstvo mojstra Gabrijela l lumcka odlikujejo in o z n a č u j e j o ostra svetloba, grozljiv hlad, n a t a n č n o 
izrisana arhitektura ter ostre čr te , ki razmejujejo svetlobo in senco. Barvne ploskve so potopljene v sanjsko 
kopreno vodilnih hladnih tonov —vse skupaj pa uč inkuje , kljub hladu in miru razdvojeno in nemirno — gre 

svet miru, ki jc poln napetosti in strahov, gre za nadzcmcljski abstraktni red, ki pa jc tudi odsev uklcnicnih 
č l o v e š k i h strasti. Umetnik slika samoto in osamljenost v njenih najbolj grozljivih razsežnost ih — po drugi 
strani pa jc ta svet paradoksno z a t o č i š č e , kjer smo varni pred arogantno vsiljivostjo zunanjega sveta. 

S A M O S T O J N I R A Z S 1 A V L 

1962 Novo mesto 
1963 Kostanjevica na Krki 

'950 Ljubljana 
1959 Kranj 197.1 Maribor 

1977 Kočevje 
1978 Ljubljana 
1982 Ljubljana 
1988 Ljubljana 

1972 Celje 

1963 Kranj 
'9C4 Kamnik 
I9C>9 Kočevje 



S K U P I N S K E R A Z S T A V E 

1959 Ljubljana, Razstava absolventov ljubljanske akademije 
1962 Slovenj Gradec, Jugoslovanska razstava » G o z d in les v likovni u m e t n o s t i « 
1971 Ljubljana, Mestna galerija, Gabrijel Humek, J . Dolenc in A . Rcpnik 

Sodeloval je na vseh razstavah D S L U . Udelež i l seje slikarskih kolonij 1969 v S ićcvu pri N i š u , 1975 v Bovcu, 
1976 v Sisku, 1977 v Bovcu, 1977 v Novem mestu, 1980 v Prilcpu in 1984 v St ični . 

N A G R A D A 

1980 Piran, Odkupna nagrada, Ex tempore 1980 



O B SEDEMDESETLETNICI P E S N I K A F R A N C E T A L O K A R . I A 

Jakob Muller* 

Pesnik in pisatelj France Lokar je 13, marca 1987 praznoval sedemdesetletnico rojstva, ki pa je v naši 
slovenski in ožj i , pokrajinski kulturni javnosti ostala n c o p a ž e n a , torej podobno kot so — po krivici — komaj 
kdaj o p a ž e n e njegove pesmi. K sreči je ž ivljenjska obletnica minila ob » n e m e m « letu Zbornika o b č i n e G r o ­
suplje, zato svojo vendarle oprav ič l j i vo zamudo z veseljem popravljamo. 

Pesnik Lokar jc doma izSvetinovcga mlina v Polju pri Višnji Gor i . Po osnovni šoli (1924—29) in škof i j ­
ski k las ični gimnaziji v Št. Vidu nad Ljubljano (1929—37) je študiral teologijo v Ljubljani (1937—43). Po 
k o n č a n e m študiju jc kot duhovnik s l u ž b o v a l v Kostanjevici na Krki (1943—59), v Starem trgu pri L o ž u 
(1959—70) in v G o r . Logatcu (1970—81), od koder jc prišel za ž u p n i k a na Lipoglav, kjer živi zdaj. 

Piše pesmi, čr t ice , novele, ocene in č l a n k e . Pesmi jc pred vojno objavljal v gimnazijskih D o m a č i h vajah 
(1936) ter skupaj s čr t i cami v bogoslovni Mladi njivi. Po vojni jc objavljal po verskih in stanovskih, torej 
polliterarnih glasilih: D r u ž i n a , Koledar M D , N a š a zadruga. Nova mladika, Glasnik S D D , Mavrica ter v 
D r u ž i n s k i pratiki, ki ji jc bil od 1969 do 1978 tudi urednik. Izš lo jc deset Lokarjevih pesn i šk ih zbirk, in sicer je 
prve tri izdalo stanovsko d r u š t v o C M D , ostale pa so izšle v s a m o z a l o ž b i , kar je pesnika še dodatno potiskalo 
na kulturno obrobje, hkrati pa ga preveč odmikalo kri t ičnim zrcalom in najbrž tudi potrebnim n o ž e m . Zbirke 
so okusno opremljene z likovnimi deli ali ilustracijami znanih slikarjev: Lojzeta Perka, J o ž e t a Horvata-
Jakija, Franceta SJane, J o ž e t a Tisnikarja, Valentina Scagncttija in Stanislave S. Pudobske. Druga zbirka je 
opremljena s fotografijami notranjosti cerkve v Starem trgu in štirih p o d r u ž n i c a h , med njimi tudi Nadleska, 
kjer je Lokar leta 1964 sodeloval pri odkritju do tedaj še neznanega Trubarjevega »krova.škega malarja« 
mojstra T o m a ž a iz Senja z z a č e t k a 16. stol. V Starem trgu je imel tudi sicer prijateljske in delovne stike z. vrsto 
kulturno zanimivih ljudi: s slikarjema Pcrkom in Horvatom-.Iakijem, s pisateljem M a t e v ž e m Hacetom, s pes­
nico M a r i č k o Žn idarš i č itd., zato nikakor ni samo naključje , da jc v notranjski dobi izdal tudi prve tri pesn i ške 
zbirke. 

Pesnik France Lokar 
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Poleg leposlovja zanimata I.okarja tudi likovna umetnost in etnologija. Tako hrani poleg nekaterih 
G r e g o r č i č e v i h , Bevkovih, F inžgarjcv ih in Hacctovih rokopisov oz. pisem kar lepo zbirko umetnostnih slik, 
kipov, nagrobnih znamenj in uporabnih predmetov lasti iz preteklega k m e č k e g a sveta: leščerbe , j a r m i č k e . 
kovane lestence ipd. Veliko potuje po svetu, in sicer od Nove Zelandije in Kitajske do Kube, od Scv. Irske in 
N o r v e š k e do afriških deže l . 

Osrednja tema, ki kot rdeča nit povezuje in ureja o b s e ž n i l.okarjcv pesn išk i svet, je razpetost med dvema 
poloma: -ognjem po teminah krvi" na eni in "Ujetostjo v dozorelo luč", » o b t e ž e n o s t j o z zlatim bremenom" na 
drugi strani, torej napetost med prvinskimi ljubezenskimi, č u t n i m i vzgibi ter zavestno predanostjo duhovni 
svetlobi, ki jo »s kanglico strahu sam zase / nosi med ljudi". Prvo p e s n i š k o zbirko P O S U T E C E S T E (1966) 
uvajajo svetle, radostne k m e č k e pesmi, kijih nenadoma prekine »ubita pesem srčne krvi - , njej pa sledi d o ž i v ­
ljanje bivanjske tesnobe, č u s t v e n e grenkosti in neute l e šenos t i ter ž g o č i h sanjskih spominov, ki se ob praznem 
d o m a č e m ognj i š ču iztekajo v zavest samote, č a k a j o č e » n o v i h v iharjev«. 

V drugi zbirki z naslovom III IA S R E Č A N J A (1967) pesnikova volja v programskem uvodu raste v upor 
proti » k r e m p l j e m obupa", zato »seje žeblje pozabljcnja-. »Žerjavica krvi« je tako vsaj na trenutke manj peko­
ča , mrzlotno in trdotno bivanje pa mu blaži zavest minevanja. Vidni so poskusi umikanja v naravo: »v veje 
zakleniti obraz- ali v domiš l j i j ska preoblikovanja: »skriti sanje v bel oblak". 

V tretji zbirki, O K N O NA V R T (1969), dobi intimna napetost in b o l e č i n a tudi zunanjo r a z s e ž n o s t , raz­
s e ž n o s t pritiska in nasilja: »zaz idal i so mi okno na vrt« , vrtnica jc presajena v »senčni d a n « . Trpki molk se 
izpoveduje tudi skozi tragiko soljudi, kar o m o g o č a pesniku, da se predaja s o č u t j u , toda »lačni praznin i« in 
o b č u t j e m » b r e z p o l n o s t i « ne more ubežat i . V kakem p e s n i š k e m utrinku se celo »sve t loba tihega upanja" zazdi 
kot resnica »t ihega umiranja". Pesniku svet sicer že na z a č e t k u zbirke -pada iz sanjskega stolpa", toda nemir 
in umikanje v sanjsko resn ičnost ostaja še na koncu: »sredi teme sanja ul ična svet i lka« . 

V četrti pesn i šk i zbirki, K O P E I J N ( 'VETI (1970), grenek pelin gleda ob razcveteli vrtnici ljudi in pot. 
Osnovna tema sctorej Sc m o č n e j e povnanja, popredmetuje, motiv loč i tve je postavljen na izrazni ravni izven 
p e s n i š k e g a osebka in variiran z razl ičnimi tujimi razlogi: nezvestobo, samoljubjem, gmotnim koristolov-
stvom, uspešne j š im tekmecem — kot bi sc želel pesnik preslepiti in hkrati tudi u lo laž i l i . Joda posledice odmi­
ka osebni pristnosti so p o g o s t e j š e gostobesednosti, solzavosti ali celo banalnosti, saj d u š e v n a pristna prizade­
tost ostaja razvidna zelo poredkoma: »v samoti tesnoba glojc svojo pot". 

V peti zbirki pesmi, R D E Č E IN S I V O (1975), sc izraz o b č u t n o abstraktizira. s č a s o v n i m in krajevnim 
oddaljevanjem svojemu i z h o d i š č u tudi b o l e č i n a bledi, v č u s t v e n e m ozračju pesmi pa se z motivom h r o š č e v , 
kače pojavljajo rezkejši toni ž iva l ske ostudnosti. Rezkost grenkobe se o b r a č a tako navzven h gnilim zaslcdo-
valskim d u š a m in njihovemu izpraznjenemu u ž i v a š t v u kot tudi navznoter k p e s n i š k e m u osebku samemu: 
••medliš v praznem b r l o g u « . Toda tako abstraktnost kot rezkost le prikrivata temeljno samozavedanje jalo­
vosti setve: »sejem seme suhega listja«. 

V š c s t i zbirki, D O L I N A B R E Z I M E N A (1976), sicer še nemo odzvanjajo glasovi vase zaprtega vtopljcnc-
ga zvona, vendar sanje »zak lenjene v soncu spomina" že izpuhtevajoali sc razkrajajo v krepitvi paradoksalne 
relativnosti. Zavest bivanjske ncminljivosti jc prepojena z izkustvenim vedenjem skorajšnjega odhoda. Na 
novi, o sebne j š i in zan imive j š i ravni sc pesniku v srednjem razdelku zbirke oblikujejo živalski in rastlinski 
motivi, ki z o t r o š k o s p r o š č e n o s t j o ali ironijo posredujejo občut ja brezskrbnega vračanja čebe le k medenim 
cvetovom, zadovoljne p o t e š e n o s t i komarja, brezstrastnega kosovega uživanja č r v i č k o v ali suvereno dras t i čne 
razlage pasjega tuljenja. 

T a k o sc že napoveduje sedma zbirka, ki nosi naslov K M E T (I97X) in sc vrača na i z h o d i š č n o tematiko 
prve zbirke, vendar obogatena z novimi toni k m e č k o s t i : znojne povezanosti z naravo, prepojene z zaupljivo 
in predano č u s t v e n o s t j o . Kmetstvo najedajo sicer d r u ž b e n e kr iv ičnos t i in industrijsko razkrajanje, toda z 
i imamo zemlje se pesniku s p r o š č a j o tudi » s l a d k o temne sle« v odkritem e r o t i č n e m vabljenju: »pridi s toploto 
mlade žival i". V k m e č k o s t i , ki jc pesniku sicer zunanja, toda intimno gotovo zelo blizu, ob samo/a vedenju 
sicer zazveni l o č e n o s t , tujost, pa vendar jc tudi ta otopena s prvinskim d o ž i v l j a n j e m usodovstva (Med 
travami). 

V osmi zbirki. R A Z D E J A N A G N E Z D A (19X0), namenjeni » r a z v e z a n i m , l o č e n i m , z a p u š č e n i m - , sc l.o-
karju p e s n i š k a preoblikovanja osebnih stanj v zunanje motive č u s t v e n e , moralne in b i o l o š k e tragike bolj sla­
bo p o s r e č u j e j o , saj jih ne p o d o ž i v l j a v njihovi raznostranosti in v e č p l a s t n o s t i . Tako zapušča zbirka predvsem 
vtis »krhkega u b o š t v a « . 

Deveta pesn i ška zbirka, URA A B E C E D E ( 1 9 X 2 ) , je urejena po m e h a n i č n e m zaporedju črk prve besede v 
pesmi. V tej zbirki ostaja avtor kljub prizadevanju za s e n t e n č n o oblikovano nasprotje spoznanj manj prepri­
čljiv »zap i sn ikar ob robu m i z e « , čeprav sc kdaj izrazno gradivo prelije v skladenjsko pretehta ncjSo obliko, 
katere pomenska podstava jc osnovni motiv ujetosti: š o p e k rož , ki v vazi / kot u k l e š č e n e v past / ne morejo / 
skozi okno zbežat i / v sonce in rast. 

Deseta p e s n i š k a zbirka nosi naslov KAR D A N V SEBI S K R I V A (19X6). V njej se nekako obnavljajo raz­
lični motivi, in sicer od r a z k o š n e pijanosti pomladi, dož iv l janja s o č u t j a , iskanja t o l a ž b e do zavračanja zna­
menj » b o l n e g a č a s a - in predajanja zavesti odhajanja, odmikanja v "daljo brez vrn i tve« , ki si jo posladi tudi I 
religioznimi tolaži l i . Motiv o d v r ž e n e g a jabolka med rožami ali razorane njive brez semena se sklada z o p u š ­
č a n j e m v sebi zagrebenih želja, čeprav - n e p o t e š e n o s t pepela- vendarle ostaja. 



Lokarjcv pesn išk i svet seveda ni niti po osrednji motiviki niti v nekaterih izraznih sestavinah povsem nov 
in enkraten. Kdaj je zaznavno (iestrinovo petpedikanjc. ritmični zven Ž u p a n č i č a , Koehekova zavest nemin-
Ijivotti, Ba lant i čeva zasula usta. Zajcev živalski gnus, morda ludi Š a l a m u n o v i žebljički — vendar dobivajo 
(morda) prevzeti elementi v avtorjevi liriki nekoliko drugačne pomene. Res da so v tem izraznem svetu pri­
sotna tudi č u s t v e n o preveč vodena ali estetsko preveč suha p o d r o č j a , toda iz. boljših pesmi se vendarle da 
ugotovili nadih č l o v e š k e cnkralnosti in pesn i ške pristnosti. Kakih dvajset, petindvajset pesmi pa je pomensko 
polnih in izrazno z a o k r o ž e n i h , da Ofltanejo z bralcem. In to je za pravico imeti naslov pesnik, dovolj. 

Po prebranih knjigah šc poskus portreta v ž ivo : 
K o sva se z Mihaelovim avtomobilom izmotala iz zmede meglenih razpotij pred l.ipoglavom, naju je na 

pragu ž u p n i š č a sprejel nasmejan m o ž v š p o r t n e m puloverju, zgovoren, gibljiv, asociativno nemiren, toda bo­
gat: ves o č a r a n od Svctlanincga intervjuja v .lani: ženska je pol vraga, tako meni tudi nečak psihiater —ampak 
M a k a r o v i č e v a ima marsikaj prav. Na t e k o č e m je z zadnjo š t ev i lko Mladine pa tudi z d r u ž b e n i m podnebjem v 
Zimbabveju, in sicer obakrat iz prve roke. 

I >ava si postreč i z ž g a n j e m , sam pa si naluči kozarec belega, medlem pa naju preseneča z nekje pobranim 
podatkom, da je bil Pr imož iz 16. Stoletja UCenec šo le v našem Šmarju. Razkazuje umetnostno in e t n o l o š k o 
galerijo v š u n k i župn i šk i veži , spodnji in zgornji, v veroučn i uči lnic i , na p o l ž a s t e m s t o p n i š č u , v v e l i k i , o b l o ž e ­
ni knj ižnic i . Pokloni nama štiri raz l ične knjige svojih zbirk. S prodajo pa se gospod župnik ne ukvarja. Potem 
se razgovori o M a t e v ž u , razbojnikovem bratu, č l o v e š k o toplem ljudskem kronistu narodnoosvobodilnega 
upora, v katerem je bil tudi pol i t ični komisar Štir inajste . Kaže njegov rokopis. V naslovu berem pretekli de­
ležnik zapisan z -v. In posnema kretnje prijatelja pogovoru v ljudski s k u p š č i n i , kjer je pokritiziral kmetijsko 
politiko. Zaradi lega mu ni nihče aH rekel, dva meseca pozneje pa je začel prejemali štirikrat nižjo p lačo . 
"Toda M a l e v ž a ne bojo!« si igralce pred nama z n a č i l n o privzdiguje namišljeni llaeelov suknjič . 

Tak je pesnik I.okar. Raz l ičen od kdaj kar preveč r a z č u s t v o v a n e g a v pesmih, čeprav m o g o č e samo za 
p o v r š n e g a opazovalca. Porlrcliranec d o p u š č a vstop vase, toda predvsem posredno, skozi detajl, metaforo v 
p u b l i c i s t i č n e m pomenu. Rojen v znamenju Rib: dolenjsko zgovoren, toda dostopen raje po ovinku. Krepek V 
mislih in i/i azu, vzdržlj iv v pož i rku . Zmeraj v snovanju, zbiranju gradiva: izrazov, prizorov, domislic. Objav­
ljal jih je tudi v Pavlihi. »Če me obide zanimiva ideja ali se mi zasveti dobra metafora, zapeljem avto na rob in 
si z a p i š e m . " Odkrito je ponosen na prehojenih deset pesnišk ih postaj. »Živel boni, da izdam šc pet zbirk." 
Vem: tudi čc se mu hotenje uresnič i , mu bo pesmi preostajalo, saj se ustvarjalcu porajajo zmeraj nove. 

Prav na koncu pa šc to: pesniku Francetu I.okarju tudi d r u ž b e n a razsežnost bivanja ni tuja. v č e m e r se 
potrjuje njegova k m e č k o r a d o ž i v a in p r a g m a t i č n a predanost življenju: leta 1974 ga je predsednik republike 
odlikoval z redom bratstva in enotnosti, lani pa mu je Mohorjeva podelila I inžgarjevo plaketo. 





NAŠI KRAJI IN LJUDJE 

Bibliografija občine Grosuplje 

France Adamič* 

Narodnoosvobodilna borba 

1. Pomniki N O H v o b č i n i Grosuplje. I /dal Svel /a ohranjevanje revolucionarnih tradicij ter s p o m e n i š k o 
varstvo pri O K S Z D I . Grosuplje, 1987, 299 strani, ilustrirano. (Uredil urednišk i odbor, glavni in odgovorni 
urednik Lojze Kikclj); — Dolenjski list, 22. 10. 1987, 7 (I. Z.). 

2. Slovesnosti pri taborski jami in Znojilah. 60-lctnica odkritja Taborske jame, dne 27. $. 1987 in 13. 
teden tradicij N O B v I )obrcpoliah od 24. do 31.5. 1987 ter proslava 2. grupe odredov in Cankarjeve brigade v 
Znojilah, 7. 6. 1987. ljubljanski dnevnik, 27. 5. 1987. 7 (Ivo Brcč ič ) ; — Znojile 87 v p o č a s t i t e v jubilejev, 
ljubljanski dnevnik. 4. 6. J987. 6. 

3. Pohod '87 Ivančna Gorica — Znojile. Po poteh 2. grupe odredov. Bilten št. 9. Oh 45-lctnici Druge 
grupe odredov in Cankarjeve brigade. I/dal odbor pohoda 19X7, 37 str. Č lanek o Muljavski bitki od 6. do 12. 
juniji 1942 (Odlomek i / napisanih spominov je napisal Metod Jurč ič . ) Ilustrirano. 

Občina in združeno delo 

1. Narodni dohodek na prebivalca o b č i n e Grosuplje je leta 1985 znaša l 560.000 din. Na prvem mestu je 
bila o b č i n a Ljubljana Center z 2.919.000 din, na zadnjem mestu pa o b č i n a Lenart s 311.000 din. N a š a o b č i n a 
je bila uvrščena na 48. mesto, leto poprej pa na 52. mesto. Vsekakor napredek! Pred nami je Mozirje, za nami 
pa Tolmin. Izmed sosednjih o b č i n so više na lestvici o b č i n a Ljubljana Mostc-Poljc (15). Ribnica (24), Litija 
(43), niže pa sta obč in i Trebnje (55) in Ljubljana R u d n i k - V i č (60). Delo, 26. 1. 1987, 3 (I. P.). 

2. Livar — vse uspešnejš i doma in na tujem. Dnevnik, 28. 1. 1987,7(Poto: Marjan Cig l ič . besedilo Franc 
P o t o č n i k ) . 

3. V Stični je najstarejši še de lujoč i mlin v Sloveniji. Odl ična moka med stoletnimi valji. Dnevnik. 18. 
septembra 1987. 12 s slikami (Ivo Brcč ič , foto: Lado Č u k ) ; — Še več kruha iz Grosupljega. Lani so spekli 5500 
ton kruha in s lašč ic . Delo, 26. 3. 1987. 10 (Mojca Kauč ič ) . 

4. P o l ž e v o — grosupeljski R o ž n i k . T u r i s t i č n o d r u š t v o , v l e č n i c a . Škrjanka . Dnevnik, 30. 12. 1986, 7 s 
slikami (Meta Rog l i č ) . 

5. Toplarna da, toda k a k š n a . Dnevnik, 28. 4. 1987, 5 (Rudi Brcgar). 
6. Grosupeljska pot. Planinsko d r u š t v o Grosuplje, ust. 1984, je izdalo 200 dnevnikov. Teleks, 18. 12. 

19X6, 2. odgovor in dopolnilo k objavi v Teleksu 4. 12. 19X6 (Štefan Sncberger). 
7. Hipodrom v Grosupljem. Prizadevanje K o n j e n i š k e g a kluba v Grosupljem; konje posojata Lojze Po­

točnik in Bojan Habjan. K m e č k i glas, 26. avgusta 19X7, 9 s sliko ( J o ž e Mcjač) . 
8. S m e t i š č e v Grosupljem. Kako se bomo varno znebili odpadkov. Novo s m e t i š č e je v Stchanu. P o r o č a 

J o ž e Novak. Dnevnik, I I. 6. 19X7, 14 (Ivo Brcčič , Romana Š p c n d e in Alenka Vilfan). 
9. Zabojniki za sleklo tudi v Grosuplje. Kupili so blizu petdeset zabojnikov in jih razmestili po obč in i . 

Dnevnik, 29.6. 1987,6 s sliko zabojnika (Foto; Rudi Brcgar). 
10. Gozdovi odmirajo. Varstvo okolja v Grosupljem ni zavidanja vredno: v zimski sezoni spustijo v zrak 

70 kg ž v c p l o v c g a dvokisa v Grosupljem, v Ivančni Gorici pa 40 kg na uro (iglavci so porjaveli, vodovodna 
voda o b č a s n o higiensko o p o r e č n a . Dnevnik, 6. 8. 1987, 5 s sliko J . N . (Rudi Brcgar). 

11. Prva zasebna prodajalna s lašč ic . Odprl jo je Janez Brodnik, po rodu Višnjan. Dnevnik, 7. 8. 1987,6 s 
sliko. 

12. Obrtniki: » K a k o do deviz?- Pogovor z Andrejem Marinccm in J o ž c t o m Slrlctom o razvoju obrtni­
štva v Grosupljem. Delo. 11.3. 1987. 3 (Mojca Kauč ič ) . Obrtniki se še vedno bojijo. Obrtnik ne more sedeti na 
sestankih. Delo, 11.3. 1987. 4 (K. M.) . 

13. Želje so velike, denarja pa je malo. Zeleni telefon v Grosupljem. Sodelovali so Prane Gruden, Mar­
jan Ahl in , J o ž e Novak, Franc Jamnik, Milan Vrhovcc in drugi. Dnevnik, 3. 3. 1987. 7 in 11. 3. 1987. 7 s 
slikami (Rudi Brcgar). 

* Ljubljana, Y u 61000, J a n c ž i č e v a I; dipl. ing.,dr. se, zas lužni profesor B i o t e h n i š k e fakultete v 
i jubljant. 



14. Zeleni telefon v Grosupljem. Marsikje še ne poznajo asfalta. Kanalizacija do leta 1990. Sanacija 
Zmaja in Stolarnc. Telovadnica v Grosupljem. Kje bodo živeli Romi. O b č a n o m so odgovarjali Prane G r u ­
den, Miro Pav ič , J o ž e Novak, Franc Jamnik, Anka Vukc l i č in drugi. Dnevnik, 3. 12. 1987, 7 s slikami (Rudi 
Brcgar). 

15. Cesta od Č u š p c r k a d o R a č n c razširjena. Po 20 avtobusov dnevno v obe smeri. Dnevnik 22. 5. 1987,6 
s sliko (Foto: Danilo Hinič). 

16. Referendum v Stični je uspel, Dnevnik, 22. 12. 1987, 6. 
17. Denar se pri krompirju hitro obrne. Pridelovanje semenskega krompirja v Kmetijski zadrugi S t i čna . 

Dolenjski list, 24. 4. 1986, 29 s sliko. — V trenutku ob 80 milijonov. Prizadevanje J o ž e t a Trontlja za visoke 
pridelke semenskega krompirja, ž iv ine . . . Prav tam (A. Bartclj). 

18. Zimska s l u ž b a je pripravljena. Komunalno podjetje razpolaga s petimi p l u ž n i m i enotami in s posi-
palcem. Dnevnik, 9. 12. 1986, 6. 

19. Štiri desetletja G P Grosuplje. G P G je v Ljubljani zgradilo če tr t ino stanovanj, v e č i n o fakultet. . . 
Delo, 21. 10. 1986, 9 (Mojca K a u č i č ) — Priznani graditelji v Sloveniji. Solc, tovarne, stanovanja, mostovi. 
G P G se uvršča med deset največj ih gradbenih podjetij v Sloveniji. Devet let grosupeljske OUME. Dnevnik, 
27. I I . 1986, 11 s slikami. — Znane so cene stanovanj, ki jih gradi G P Grosuplje. Soseska Grba in Dvori za 
t r g . . . po dograditvi do 664.615 d i n / m ! . Delo, 19. 9.' 1986, 6 (Mojca K a u č i č ) . 

20. Č o l n i za Elan tudi iz. I v a n č n c Gorice. N a r o č e n o že 1280 č o l n o v . Delo, 20. 9. 1986, 2 (Ilija Brcgar). 
— Č o l n i z Dolenjskega. Dnevnik, 20. 9. 1986, I (Ivo Brečič) . 

21 Kdo je kriv za m l e č n e izgube. V Bosta nju redijo in molz.cjo 320 krav, (pri litru mleka pa jc 24,86 din 
zgube, na Verdu pa 79,14 din). V Brvacah jc 200 krav, v Šmarju pa 40 molznic. Razgovor s Francem Zalarjcm 
in Vinkom Vasletom. K m e č k i glas, 24. 9. 1986, 6. 

22. Odprli nov p o s p e š e v a l n i center v Grosupljem. Dan kmetov. Sadna razstava. K m e č k i glas, 29. I I . 
1986, 20 (M. M.). 

23. Pogumni koraki naprej. Izjava predsednika S O Grosuplje ob o b č i n s k e m prazniku. V o b č i n i živi 
okoli 26.000 prebivalcev v 210 naseljih. Dnevnik, 28. 10. 1986, 7 s sliko Franca Grudna (Franc P o t o č n i k ) . 

24. Grosupeljski problemi vzdrževanja cest; krpanje ni dovolj. V obč in i jc 86 regionalnih in 190 km lo­
kalnih cest ter 317 km nekategoriziranih krajevnih poti. Dnevnik, 17. 9. 1986, 5 (Ivo Brečič) ; — Novi kilome­
tri asfalta na Polico; 2,5 km asfalta. Dnevnik I I . I I . 1986, 6 s sliko. 

25. Taborska jama vse bolj obiskovana. Letos jc bilo več kot 8000 obiskovalcev. U č e n c e m in drugim 
jamo razkazuje Franc K a d u n č . Dnevnik, 26. I I . 1986, 6 s sliko (Foto: Marjan Cig l ič ) . 

26. Preseljevanje postrvi, krapov in klcnov, zaradi melioracij zemlj i šč in regulacije G r o s u p c l j š č i e c . 
Dnevnik, 19. 11. 1986, 6 s sliko (Foto: Marjan Cigl ič) . 

27. Gasilci dobili nov avto, kombinirano vozilo; gasilsko vozilo so dobili tudi dobrepoljski gasilci. M o ­
kre vaje in parade seje u d e l e ž i l o 20 G D in 300 gasilcev. Najvišji zvezni priznanji sta dobila Edo Hren in Anton 
K r a š o v c c . Dnevnik, 18. 8. 1987, 5. — Petinsedcmdcsctlctnica Gasilskega društva Grosuplje; ustanovljeno jc 
bilo marca 1912, leta 1938 je d r u š t v o kupilo motorno brizgalno. N a š a skupnost, september 1987, 4, s sliko 
(Vinko Petrič); —Desetletnica SIS za p o ž a r n o varnost. N a š a skupnost, september 1987, 4 s sliko (Foto: L . 
Rozman). 

28. Delavcev ne bodo prodajali. S.strokovno analizo do statusnih rešitev. Dnevnik,20. 1. 1988,6 (Rudi 
Brcgar). 

29. Tokrat stavka G P Grosuplje. Delavci G P Grosuplje so odkorakali pred poslopje republ i ške skup­
šč ine . Zahtevajo višje p l a č e . Delo, 17. 2. 1988, 2 s sliko; Vaso Stojanov — » M c k a « sredi Ljjubljanc. Pred 
slovensko s k u p š č i n o seje zbralo okoli 1000 delavcev G P Grosuplje. Dnevnik, 17. 2. 1988, 4 s sliko (Danilo 
H i n i č , Meta R o g l i č , foto: T o m a ž Skale): — Delavci G P Grosuplje nadaljujejo stavko. Prvi vlak v Beograd? 
Dnevnik, 18. 2. 1988, 3 (Meta R o g l i č ) ; — Po treh dneh k o n č a n a stavka v G P Grosuplje. Delo, 19, 2. 1988, 2 
(Vaso Stojanov) Gradbinci G P Grosuplje prenehali stavkati. Dnevnik, 19. 2. 1988, I in 2 (Pristali so na 20% 
namesto zahtevanega 50% povečanja plač) . 

30. Gostilna G r o s u p c l j č a n se bo odslej imenovala Pri Rusu. Delo, 16. 3. 1988, 9 (Mojca Kauč ič ) . 

Avtocesta Šmarje S a p — V i š n j a Gora 

1. Kdaj iz Ljubljane v Zagreb po novi avtocesti? Veliko težav šc pred p r i č e t k o m gradnje ( n a č r t o v a n j e , 
p o k o p a l i š č e Višnja G o r a , rušenje objektov, pridobivanje zemj išč ) . Skica trase Š m a r j e — B i č . Dnevnik, 9. 4. 
1987, 15, slika J o ž e t a Novaka (Rudi Brcgar); — Zaradi gradnje po obvozih. Pripravljalna dela na avtocesti 
Šmarje S a p — V i š n j a Gora . Dnevnik, 25. 4. 1987, 7 (Ivo Brečič) ; — Na trasi pada okras zelene deže le . Dnev­
nik, 31. 4. 1987, 1 (Foto: Ivo Brečič) . 

2. Pod cesto bodo padale hiše. Zače tek del na nespornih odsekih trase. Dnevnik, 23. 7. 1987, 20 (Ivo 
Brečič) . 

3. Bo koruza ustavila avtocesto. Delo, 9. 9. 1987, I s sliko. (Foto: Igor Modic); — K o bi š l o samo za 
koruzo. Na trasi še zori koruza. Delo, 9. 9. 1987, 5 (Stojan Ž i t k o ) ; — Avtocesta v koruzi. Govori Ciril D c ž -
man. K m e č k i glas, 16. 9. 1987, 3 s slikami (Marinka Marinč ič ) ; glej tudi sliko in besedilo na prvi strani! 



4. Z m o g l j i v e j š a dolenjska magistrala. Na sliki bager pred p o k o p a l i š č e m v Višnji Gor i . Dnevnik, 16. 9. 
19X7, 1 (Foto: Lado Č u k ) ; Avtocesto gradijo na štirih koncih. Delo, 19. 9. 1987, 1 s sliko del pred pokopali­
š č e m (Foto: Janez Zrnec). 

5. Rekonstrukcija magistralne ceste na odseku Šmarje S a p — V i š n j a Gora . N a š a skupnost, oktober 
1986, 1—2 (Skupnost za ceste in sozd ZCPS) . 

6. Prvi odsek b o d o č e avtoceste. Dnevnik, 9. decembra 1986, I s skico. 
7. Veliko težav še pred p r i č e t k o m gradnje. Kdaj iz Ljubljane v Zagreb po novi avtocesti. N a č r t o v a n j e 

ceste. P o k o p a l i š č e Višnja Gora . Rušenje objektov. Nadomestna zemlj i šča . Mnenje J o ž e t a Novaka. Dnevnik. 
9. 4. 1987 s skico trase (Rudi Brcgar). 

8. Zaradi gradnje po obvozih. Dnevnik, 2 5 . 4 . 1987,7 (Ivo Breč ič ) . — Na trasi pada zeleni okras deže l e . 
Dnevnik, 3 1 . 4 . 1987, I s sliko (Foto: Ivo Brečič) . 

9. Lastniki še ne vedo. Marnova hiša v Šmarju Sap je predvidena za rušenje . Neznana usoda s fresko, ki 
jo jc okoli leta 1930 naslikal akad. slikar Mirko Subic. Delo 26. 8. 1987, 1 (F. D „ foto: Marjan Zaplatil). 

10. Krajani p lačuje jo asfalt. Cesta na Polico. Dnevnik, 5. 5. 1987, 6 (Foto: Marjan Cigl ič) . 

Kultura in prosveta 

1. Višnja Gora jc postala mesto: dne 19. julija 1478 — pred 510 leti so bili izstavljeni trije ohranjeni 
privilegiji, ki vsi omenjajo zidanje, in eden od njih celo povzdig trga v mesto — čeprav sama ustanovna listina 
ni ohranjena. Delo, 9. 7. 1987, 10, 

2. Scmcnjc. O b m o č n o srečanje z a č e t n i k o v , pesnikov in pisateljev iz Ljubljane in okolice. Literarni klub 
Grosuplje — Ž K O S , št. 1, 1985,27 str. — Scmcnjc. Predstavitev č l a n o v literarnega kluba. Z K O S — L K G , št. 
2, 1986, .34 str. 

3. 40 let Lovske druž ine Grosuplje, 1946—1986. Izdala L D G , 1986, 70 str. Ilustrirano (Kolektiv 
avtorjev). 

4. Literarna šo la na P o l ž e v e m . Literarni klub Grosuplje. Dnevnik, 19. 9. 1987, 16. 
5. O o č e t u prvega slovenskega romana. Izšla jc knjiga Šte fana Barbariča Znameniti Slovenci Josip Jur­

čič. Partizanska knjiga, Ljubljana 1986. Dolenjski razgledi, 24. 4. 1986, 41 ( M . Markelj). 
6. Na Muljavi jc ljubiteljska kultura doma v vsaki hiši. Pomemben kulturni spomenik, slika muljavske 

cerkve (Foto: Igor Modic). Delo, 20. 8. 1987, 6 in 18. 6. 1987, 6 (Mojca Kauč ič ) . 
7. Jurč ičeva Kozlovska sodba v bc lorušč in i . Delo, 5. 3. 1987, 5 (Matej Rode). 
8. Opustili romski razred (?). V š o l o hodi 9 otrok, 17 š o l o o b v e z n i h pa ne. Delo, 13. 10. 1987, 9. 
9. Knjižni kot i ček v vrtcu. Organizatorja V V Z S t o j a n Šu l igo j in Mladinska knjiga. Dnevnik, 11.3. 1987, 

6 s sliko (Foto: Ivo Brečič) . 
K). M a t e v ž K racman — šmarsk i š o m a š t e r , organist m ljudski pesnik. Obzornik P D K), 1987, 721—725 

in I I , 1987, 816—827 (Cvetko B u d k o v i č ) . 
11. Prijateljstvo iz roda v rod. Gostje iz Srbije so obiskali Trubarjevo d o m a č i j o na Raščic i . Dnevnik, 8. 

6. 1987, I s sliko pred mlinom, str. 4 , (Foto: Lado Č u k ) . 
12. Ukinitev Zavoda za kulturo bi pomenila korak nazaj. Delo, 18. 2. 1987. 11 (Mojca Kauč ič ) . 
13. Š t u d e n t s k i servis odslej tudi v Grosupljem. Dnevnik. 27. 6. 1987, 5 (Rudi Bregar). 
14. Zbornik o b č i n e Grosuplje. Izšel je 14. zvezek. Prikaz vsebine. N a š a skupnost, oktober 1986. 6 

(Iranec A d a m i č ) ; — Izhaja v Grosupljem, berejo ga tudi drugod. Prikaz vsebine. Delo. Književni listi, 28. X. 
1987.8 (France A d a m i č ) ; — Zbornik o b č i n e Grosuplje. Prikaz vsebine 14. zvezka. Dolenjski list, 8. 1. 1987.7 
(I. Zoran). 

15. J o ž e Gale, veteran med slovenskimi režiserji snema c e l o v e č e r n i film in T V nadaljevanko T a v č a r in 
pogubne ljubezni. Stop, maj 1987, 6—7 s sliko igralske ekipe, Borisa ( avazze in dr. 

16. S i m b o l i č n i in g c m a t r i č n i pomen števi la 17 v St ični . Varstvo spomenikov, 28, 1986, 5 3 — 6 0 (I ine 
Kurent); — Kulturna ded i šč ina naš ih cerkva: Stiska cerkev. Dnevnik. 24. 6 1987. 17 (Alenka Rcgalv). 

17. Dr. Franc Pcrko, beograjski n a d š k o f , rojen na K r k i , 1929. Delo. 20. 12 19X6, 2 s sliko (J. G.); 
— Beograjski n a d š k o f Pcrko med svojimi rojaki na K r k i . dne 18. jan. 1987. D r u ž i n a . 4. 1987, I in 5 s sliko in 
grbom (c); — V znamenju nove zapovedi. Metropolit prevzel s l u ž b o . D r u ž i n a . X. 19X7, X s slikami (D. K.) . 

IX. Okrogla miza jc zgreši la svoj namen. Razmiš l janje oh prireditvi razprave o Franu Jakl iču v Dobrc-
poljah, odgovor T o m a ž u Lcndcru ( N a š a skupnost, 6, 1987 5). N a š a skupnost, september 1987, 5 (Tadej Slu­
ga, Ione J a k o p i č , Franc A h a č e v i č ; glej tudi esej prof. dr. Šte fana Barbariča v tem zvezku Z O G ) . 

19. Prevečkrat na obrobju. Tematska razprava o okolju, mladi. Dnevnik, 25. 3. 1987, 8 (Rudi Brcgar). 
20. J o ž e B o r š t n i k , Knjiž ica prekopirane korespondence J . in M . Borštnik s Krke. zahvale d r ž a v n i k o v za 

poslano mirovno darilo — brjnjcvee in slivovko. 24 pisem od 3. februar ja 19X6 do 29. aprila 19X7. 
21 . I.ouis A d a m i č v T r ž i č u . Intervju s Š t e f a n o m Urbanccm. Obzornik P D . 10. 19X7, 726—735 sslikami 

(Janja Ž i tn ik ) ; — Vnuki , odlomek iz proznega dela. Petkov teden od 4. do 11. 9. 1987; — N a današnj i dan, I. 
sept. 1944 je J . B. l ito poslal zahvalno pismo Lomsii A d a m i č u za organizirano p o m o č N O V med vojno. 

22. Gradivo za dolenjski biografski leksikon. Imena, ki so pomembna tudi za n a š o o b č i n o . 15. zvezek 
navaja: J o ž e K a d u nc-1 ba r,narodni heroj (r. 27. aprila 1925 v Prcdstrugah, padel 16. oktobra 1944 na CikaVI); 



— Andrej K a n č n i k , ljudski pesnik, učitelj v Dobrcpoljah (u. 24. marca 1841 v Vidmu); — Leopold K a n č n i k , 
učite l j , sin Andreja K. (r. 14. nov. 1821, u. po letu 1859 na Vidmu pri Krki ) .— V 16. zvezku . lože Kaslelic, 
pesnik, kritik, klasični filolog, umetnostni zgodovinar in arheolog (r. 18. avgusta 1913 v Š e n t v i d u pri St ični , 
živi v Ljubljani); — J o ž e f Kek, leksikograf in n a b o ž n i pisec (r. 29. januarja 1796 v St ičn i , u. 6. junija 1855 v 
Ljubljani); — Miha Kastclie, pesnik in urednik Čbc l i ce (r. 1. septembra 1796 v Gorenji vasi pri St ičn i , u. 22. 
oktobra 1868); — J o ž e f K c r č o n , n a b o ž n i pisec (r. 27. aprila 1827 v Šmarju pri Ljubljani, u. 3. oktobra v Prcdo-
sljah); — Stane Kcrž ič , kipar (r. 12. novembra 1918 na Cesti v Dobrcpoljah, u. 18.decembra 1969 v Ljubljani. 
Glej Z O G . IV, 1972, 191—200, ilustrirano); — Hans Khiscl, p o s p e š e v a l e c protestantske knj iževnost i (deže lni 
upravitelj na Kranjskem, lastnik Višnje gore, u. 1587). — V 17. zvezku Julij K leinmavr, slovstveni zgodovinar 
(t. 9. maja 1847 v Višnji G o r i , u, 1913 v Trstu); — Andrej K l e m c n č i č , asket, kaplan v Skocjanu pri Turjaku in 
v Šmarju (r. 1655 v Ljubljani, u. 4. oktobra 1725 prav tam); Lovro K l e m c n č i č , politik in časn ikar (r. 9. avgusta 
1891 v Š e n t v i d u na Dol . , u. 28. julija 1928 v Pod brez ju). — V 18. zvezku: Ivan K o g o v š c k , zgodovinar, župnik 
na Kopanju, napisal zgodovino župnije Kopanj in Š e n t v i d (r. 4. septembra 1884. u. 22. junija 1966 na Kopa­
nju); Viktor Kolesa, revolucionar (r. 8. oktobra 1884 vGlogovici pri St ičn i , u. 1946 v Zagrebu; glej tudi ZOG, 
12, 1982, 29 s sliko); Janez K o p a č , pravnik, u ni v. profesor v Gradcu in rektor (r. 6. decembra 1793 na K lancu 
pri Š m a r j u , u. 2. decembra 1872 v Gradcu). — 19. zvezek: Josip Korban, mladinski pisatelj (r. 7. maja 1883 v 
Š e n t v i d u pri S t i čn i , u.?); — A v g u š t i n Martin Kastclee.opat v Stični (r. 5. avgusta? v D r a š i č i h , u. 22. februarja 
1963 v St ični ) ; — J o ž e K o v a č i č , narodni heroj (r. 24. novembra 1916 v St ičn i , padel 22. maja 1942 na J a n č a h ) ; 

— 20. zvezek: Tone K o z l c v č a r , pevec in organizator Slovenskega in Ribn i škega okteta (r. 1914 v Š e n t v i d u pri 
St ičn i , živi v Ljubljani); — Matevž. K racman, ljudski pesnik, organist in učitelj (r. 12. septembra 1773 na Sapu 
pri Š m a r j u , u. 20. decembra 1853 prav tam); — Anton Kralj , zadružn ik (r. 25. novembra 1878 v Zagorici v 
Dobrcpoljah, u. 1941 v Ljubljani); — France Kralj, slikar in k i par (r. 26. septembra 1896 v Zagorici v Dobrc­
poljah, u. 16. februarja 1960 v Ljubljani) — Tone Kralj, slikar in kipar (r. 23. avgusta 1900 v Zagorici v Do­
brcpoljah, u. 28. aprila 1975 v Ljubljani, pokopan v Kostanjevici na Krki); — Jakob Krasna, pratikar (r. 17. 
julija 1810 na Č r n e m vrhu, u. 28. septembra 1878 v Zagradcu). 

23. Pesnik Ivan Zorman (r. leta 1889 v Š m a r j u , ž ivel in umrl v Ameriki , glej Z O G 13, 1986, 155—164). 
Teleks, 52, 8, 1952, slika str. 1123, predstavitev na str. 1110. 

24. K rjavel j na Muljavi. Janez Eržen in Ladko K o r o š e c sta čas tna krajana Muljave ( K m e č k i glas, 18. 6. 
1986, 15 (A. R.); — Delo, 3. 9. 1986, 8. 

25. Narečja v p o t r o š n i š t v u . Malo več o spremembah v d o m a č e m govoru ob gorenji Krki . Obzornik P D , 
5, 1986, 376—381 (Lojze Urš ič ) . 

26. Zbornik o b č i n e Grosuplje. Izšel jc 14. zvezek. Prikaz vsebine. N a š a skupnost, januar 1986,2 (Fran­
ce A d a m i č ) . 

27. V samostanski tišini sc oblikuje tudi razgibana kulturna dejavnost. Samostan ob 850-lctnici; razgo­
vor z opatom dr. Antonom Nadrahom. Delo, 9. julija 1986, 6 s sliko opata (Franc Horvat). 

28. Prvič v taborski jami. Iz Kopra so štirje avtobusi pripeljali 150 u č e n c e v 5. in 6. razredov O Š ; ogleda­
li so si tudi izvir Krke in J u r č i č e v o d o m a č i j o . Dnevnik, 21. 6. 1987, 6 s sliko (Foto: Marjan Cig l ič ) . 

29. Literarna večera v Grosupljem: Dne 25. septembra 1986 je bil literarni večer v spomin Louisa Ada­
m i č a . Svoja dela so brali Tone Peršak, Vladimir Stres, Iiigo Zaletel, Damjan Jen.štcrle, Ivo Lrbcžar in Angela 
Riglcr-Porenta. Po recitalu je bil pogovor o umetnosti. — Dne 3. oktobra 1986 je bil Zeleni literarni večer v 
Osnovni šoli I.ouis A d a m i č . Na njem je Darja Lcnardič predstavila svojo knjigo z zbirko afor i s t i čn ih izrekov 
in citatov Zlata pravila življenja. Dr. Marek Lcnardič je predaval o ekologiji, Zvczdana Rupnik in A v g u š t i n 
Knafclj pa sta brala svoje pesmi. Oba večera jc organiziral Literarni klub Grosuplje, ki ga vodi prizadevni Ivo 
I rbežar (Podatki iz poroč i la Jakoba MuTIcrja z dne 14. 10. 1986) Delo, 23. 9. 1986, 6. 

30. Sedmi mcdfakultetni simpozij v St ični od 22. do 26. septembra 1986. Jugoslovanski škofje v St ični . 
D r u ž i n a , 5. 10. 1986. I s sliko ( Š T ) . — Pronuncij v Jugoslaviji, n a d š k o f Gahricl Montalvo, njegov sprejem v 
St ični in zasedanje J Š K . D r u ž i n a , 19. 10. 1986, I in 2 s slikama. — Pritrkovalski praznik V Š m a r j u - S a p , 14. 
septembra 1986. D r u ž i n a 5. 10. 1986, 4 s sliko ( M . K.). 

31. Trubarjev mlin spet vleče lube Slovence. Dnevnik, 7. oktobra 1986, 10 I slikami (Nace Bizilj). 
32. Po poteh Krjavlja in Desetega brata, Grosuplje z okolico. O b č i n a jc po velikosti 19. v Sloveniji. 

Obsega 42.074 ha zemlje, od tega je 18.759 ha kmetijske zemlje. V obč in i je zaposlen 6001 delavec. Dnevnik, 
25. 11, 1986, II —14 s slikami in oglasi. — taborska jama vse bolj obiskana. Dnevnik, 26. 11. 1986,6 s sliko. 

33. Za temo » J u g o s l a v i k a " . Butan je aprila letos izdal serijo petih znamk in blok,na katerih je med 
drugim upodobljen I.ouis A d a m i č . Znamka in blok sodita v zbirko Jugoslavika. Dnevnik, 13. 9. 1986, 13 
(Filatelija, Novice iz ZF.I). Podpisani sem pisal l i l a t e l i s t i č n c m u d r u š t v u Ljubljana, Zvezi filatelistov Jugo­
slavije, Ambasadi S F R J v Ncw Delhi in Peking ter Oddelku za Daljni Vzhod Zveznega sekretariata za zuna­
nje zadeve v Beograd. Razen ljubljanskega društva ni n ihče odgovoril, ker so razen Slovencev drugi Jugoslo­
vani nepismeni! 

34. I.ouis A d a m i č o P lečn iku . Zbornik ljubljanske šo le za arhitekturo, Ljubljana, 1986, 270—271 (Tine 
Kurent). 

35. I.ucas, Kralj Balukov. Prešernova d r u ž b a Ljubljana. 1986, 16 str. V angl. napisal I.ouis A d a m i č , 
prevedel line Kurent, ilustriral Marijan Amalietti). — Koledar, pesmi in Kralj Lukas. K m e č k i glas, 5, II. 
1986, 13. — Lukas, Kralj Balukov, Louis A d a m i č . D r u ž i n a , 9 . II. 1986,4(cc). — Knjižni š o p e k , I.ucas, kralj 



' Z. 7. e x _ v - ^ ' Y< 

/z spominske knjige Toma Kamenariča, l.juhlana, Kardeljeva 7 

Balukov, Dolenjski lisi, 13, 11. 1986, 15 ( M . Markelj); — Nasa skupnost,januar 1987,5 (France A d a m i č ) . 
36. AmeriSki Slovenci in N O B v Jugoslaviji. Obzorja Maribor, 1987, 285 str. (Mat jaž K l c m e n č i č ) . 
37. Rapsod dobrepoljskih in širše suhokrajinskih bajtarjev. Delo — Knj iževni listi. Ljubljana, 30. 12. 

1988, 6 s sliko (Mihael Glavan). 
38. Potoka rje v zbornik. D r u š t v o slovenskih knj iževnih prevajalcev v Ljubljani 1987, 127 str.: Iz zapu­

šč ine (A. Spomini, B. France Prešeren — Trifun D j u k i č , zapisal Tone Potokar); — C . Dve bibliografiji. 
Opombe napisal Janko Moder; — Knjižni prevodi Toneta Potokarja in njihov pomen za medsebojno spoz­
navanje jugoslovanskih knj i ževnos t i (Ivan Cesar, Zagreb); — Tone Potokar in bolgarska knj i ževnos t (Matej 
Rode); — Nekaj spominov na Toneta Potokarja (Janko Moder); — Zmeraj delaven in na t e k o č e m (Branimir 
Žganjcr ) ; — Za Tonetom Potokarjcm (Viktor Smolcj); — Pravilnik o podeljevanju Potokarjeve listine (str. 
5—47). 

39. Jubilej Č r t o m i r a Zorca. Rodil se je 14. oktobra 1907 v St ični . Njegov o č e je bil slovenski pisatelj Ivan 
Z o r e č (glej Z O G 14, 165—174). Č r t o m i r živi v Kranju. »Kranjski prešernof i l« je od 24. novembra do 11. 
decembra 1987 objavil v Dnevniku 14 fcljtonov o življenju pesnika Franceta Prešerna v Kranju. 

40. Po sledovih tujih jezikovnih vplivov v do lenjšč in i ob zgornji Krk i . Obzornik P D 1988, (Lojze Urš ič ) . 
41. Kemija jeza telo polomija. Knjiga patra Simona A š i č a , s t i škega priorja, P o m o č iz d o m a č e lekarne, 

je slovenska u s p e š n i c a . Nedeljski dnevnik, 14. 2. 1988, 5 s sliko (Ladislav Lesar). 
42. Louis A d a m i č : Pioneer in American Social Historv. Slovenski koledar, 1988, 195—200 (Marcier 

Jcrgcl Hutchinson). — Books and Articlcs by Louis A d a m i č . Ibidem, 201—203. 
43. Louis A d a m i č : Ciamc of chcss in an Earthquakc. Slovenski koledar, 1988,203—205 (Janja Ži tnik) . 
44. Notes on » T h e littlc Gugu F r o g « : A n Aftcrvvordto Louis Adamic's Lucas Kingof thcBalucas. Acta 

Ncophilologica, X X , 1987, 63—67 (Henry A . Christian). 

Pevski tabor: 
1. Seminar zborovodij pred l e tošnj im š e n t v i š k i m taborom. U d e l e ž i l o se ga je 130 zborovodij iz vse Slo­

venije. Zlata plaketa Mitji Rib ič iču . Delo, 12. 5. 1986, 3 (B. P.). 
2. Na 17. Tabor prihaja kar 271 slovenskih zborov. P r i b l i ž n o 8000 pevcev bo sodelovalo, prireditev bo 

p o s v e č e n a Trubarjevemu spominu. Delo, 17. 6. 1986, 6 (Bogdan P o g a č n i k ) . 
3. 8000 pevcev v Š e n t v i d u . Na 17. pevskem taboru bo govoril Miran Potrč , nastopilo bo 271 zborov. 

Dolenjski list, 19. 10. 1986, 1. 



4. Slovenska pesem vedno zbuja narodno pripadnost in zavest. Miran Potrč: Usoda slovenskega naro­
da in njegov razvoj sta trdno povezana z drugimi narodi in narodnostmi v .Jugoslaviji. Delo, 23. 6. 1986, 3. 
— M o g o č n a pesem zborov. Prav tam 23. 6. 1986, 1 s sliko (Bogdan P o g a č n i k , foto: Zoran Vogr inč i č ) . 

5. Po volji in želji pevcev. Krjavclj na Muljavi. K m e č k i glas, 18. 6. 1986, 15 (A. Rcgalv). 
6. Pesem govori o sož i t ju . Dnevnik, 23. 6. 1986, 11 s slikama (Mitja Koš ir , foto: Marjan Cig l ič ) . 
7. Spet pesem v Š e n t v i d u . Pred 18. Taborom pevskih zborov. Dnevnik, 11.6. 1987, 11. 
8. V Š e n t v i d u spet praznik slovenske pesmi. Zadoncla bo pesem iz 7.900 grl. Nastopilo bo 272 zborov iz. 

vsega slovenskega kulturnega prostora. Dolenjski list, 18. 6. 1987, I z z n a č k o ( M . L.). 
9. Pevski tabor k a ž e m o č ljubiteljske vneme. Delo, 22. 6. 1987, I s sliko (B. P., foto: Srdan Zivulovič). 

—Samo to reči smem: Slovence sem. Prav tam 3 (Bogdan P o g a č n i k ) . 
10. Pesem in njen odmev. Dnevnik, 22. 6. 1987, 1 s sliko (Foto: M . Cig l ič ) . 
11. Svobodni pojemo. Pevski tabor v Š e n t v i d u . K m e č k i glas, 24. 6. 1987, I s sliko (Foto: Srdan 

Zivulovič). 
12. Naš i zbori sodelovali na taboru v Š e n t v i d u . Primorski dnevnik, 24. 6. 1987. 4. 

Šport in turizem: 

1. E M izmed prvih jugoslovanskih zmag — Ive Krcvs v Atenah 1933 v finišu zmaguje na 10.000 m. Za 
njim Romun Manca. Delo, 21 .7 . 1986, 14 (Marko Rozman). 

2. Pisani baloni na P o l ž e v e m . Prvo srečanje balonarjev Jugoslavije. Delo, 21. 9. 1987, I s sliko (Poto: 
Srdan Z i v u l o v i č ) . — N o č balonov na P o l ž e v e m sta pripravila Kompas in Balonarski klub Ljubljana; pred 
tem so po lož i l i asfalt iz Višnje Ciore. 4000 obiskovalcev. Dnevnik, 21. 9. 1987, I s sliko (Foto: Marjan Cig l ič ) . 

3. V Višnji Gori spet kopa l i š če . 50 let star bazen je bil dotrajan. Delo, 24. 6. 1987, 9 (Mojca Kauč ič ) . 
4. Ciostjc so vedno d o b r o d o š l i . K m e č k i turizem na Ravnem Dolu nad Krko. Za gospodinjstvo skrbi 

Jože fa Mcncin. Delo, 2. 6. 1987, 9 (Mojca Kauč ič ) . 
5. Birt od jutra do večera , 87-letni Albin Gruden je najstarejši gos t i ln ičar . Dnevnik, 21.5. 1987,7 s sliko 

(Ladislav Lesar, foto: M . Cig l ič ) . — Najstarejši gos t i ln i čar v Jugoslaviji: Albin Gruden od sedmega do 88 leta 
v gostilni v Prcdstrugah. Ncd. dnevnik, 31. 5. 1987, 7 s sliko (Foto: Marjan Cig l ič ) . 

6. Ker je bil šentjurijski ž u p a n radoveden, imamo Taborsko jamo. Delo, 15.7. 1987, K) s sliko (Majda 
Vukc l i č , foto: Janez Zrnce). 

7. P o l ž e v o se prebuja, gostinstvo posodabljajo. Dnevnik, 18.9. !987,6 (Foto: Lado Č u k ) . — Na Po lže ­
vo po asfaltu. Dnevnik, 1. 10. 1987, 17 s slikama. 

8. Z a č e t n i š k e težave našega turizma. Naša skupnost, julij 1986, 7 (sc nadaljuje). 
9. Odprava v Parnir. Vzpon na vrh Lenina (7134 m) in na Vrh komunizma v SZ. V odpravi je bil tudi 

Jane/. Zrnec z Grosupljega. Naša skupnost, januar 1988 (Janez Zrnec). 

Odšl i so naši občani , sodelavci in borci 

1. Ignac M i k l i č - N a c c je umrl sredi decembra 1986 v Slovenj Gradcu; rodil seje leta 1909 v vasi Cesta v 
Dobrcpoljah. Po k o n č a n i osnovni šol i seje v Ljubljani izučil za zidarja, po o d s l u ž e n j u vo jašč ine je opravil 
š t i r imesečni o r o ž n i š k i tečaj , nato pa jc do okupacije leta 1941 s l u ž b o v a l v razl ičnih krajih Baranje, Srema in 
B a č k c . Zavrnil je predlog skupine, kije o d š l a k č e t n i k o m v Srbijo; po težki in tvegani poti je prišel na o r o ž n i -
š k o postajo Mozelj pri K o č e v j u . Na pobudo komunista J o ž e t a Šeška so tam ustanovili odbor O F , nato pa 
zašč i tni bataljon, ki je varoval osvobojeno ozemlje na K o č e v s k e m in po italijanski kapitulaciji Zbor odpo­
slancev slovenskega naroda. Konec oktobra 1943 je Nace vključil svoje enote v sestavo 14. divizije, ki je na­
padla sovraž.ni postojanki Velike Lašče in K o č e v j e ter sc v Beli krajini pripravila za dolgo pot prek Hrvatske 
na Spodnje Š t a j e r s k o . V tem č a s u jc pokojni Mik l i č opravljal pomembne naloge kot vodja o b v e š č e v a l n e g a 
centra pri š t a b u 14. divizije do sklepnih operacij na o b m o č j u Dravograd—Slovenj Gradec od 9. do 15. maja 
1945. Med pisci v č a s u in prostoru jc tudi Ignac M i k l i č - N a c c (Kako smo lovili generala Lohra.T V 15 in Bitka, 
kakor življenje dolga). 

Po osvoboditvi je pokojni Nace delal v Upravi za notranje zadeve v razl ičnih krajih, nazadnje v Celju do 
upokojitve 1961. Jc nosilec spomenice 1941, dobitnik reda za hrabrost in štirih drugih visokih odlikovanj; bil 
je častni krajan KS D o l i č , upokojen kot podpolkovnik. Delo, 22. 1. 1987, 2 s sliko ( J o ž e P o t o č n i k ) . 

2. Kontraadmiral Janez. T o m š i č , kije v 9. zvezku Z O G (1977, 251—271 (objavil prikaz A d a m i č e v i h del o 
Jugoslaviji, jc v 78. letu umrl aprila 1987 v Splitu, pokopan pa jc na Ža lah v Ljubljani. Rodil sc je 16. marca 
1909 v Postojni. Pred vojno je bil mornar i šk i oficir na ruši lcu Beograd. Po kapitulaciji leta 1941 seje vrnil v 
Slovenijo, od koder so ga odpeljali v italijansko tabor i šče . Avgusta 1943 je stopil v Levstikov bataljon N O V 
Slovenije, nato pa konec 1943 prevzel komando flote o b o r o ž e n i h ladij 4. pomorskega obalnega sektorja in 
postal komandant pomorskih enot severnega Jadrana! Po osvoboditvi jc bil načelnik operativnega oddelka 
vojne pomorske oblasti, po upokojitvi jc pisal o dogodkih med drugo svetovno vojno. Politika. 16. 4. 1987,8 
s sliko in Dnevnik, 16. 4. 1987, 2. Jane/. T o m š i č jc na Simpoziju Louis A d a m i č (Ljubljana, 16.—18. septem­
bra 1981) prebral referat A d a m i č in Slovensko Primorje. Zbornik Univerze F . K . v Ljubljani, 1981, 
361—368. 



3 . Martin Perovšek, diplomirani pravnik,sodnik 111 viš|i pravni svetnik, je 20,decembra 19X7 v Ljubljani 
umrl v X9. letu starosti. Martin seje rodil I I. novembra 1X99 v Š m a r j u . Zaradi gmotnih razmer je študij 
prekinjal in diplomiral leta 1929 v Ljubljani, medtem pa je učiteljeva! v Šmarju, na Rakitni in na Dobrovi. 
Skoro 2 leti je opravljal b r e z p l a č n o s o d n i š k o prakso, s l u ž b o v a l je kot sodnik v U ž i c a h , Kostanjevici na Krki 
in v Novem mestu. Po osvoboditvi je sodeloval pri oblikovanju s o d n i š k e in pravne ter zakonodajne s lužbe na 
i zvršnem svetu Slovenije, obenem pa je predaval na višji upravni šol i v Ljubljani. Za zasluge je dobil red 
republike z bronastim vencem, red dela z zlatim vencem in mnoga druga strokovna in d r u ž b e n a priznanja. 
Bil je tudi predsednik (1973— 75) in častni dosmrtni predsednik kluba Dolenjcev. Delo, 22. 10. 19X7, 15 in 30. 
II. 1987, 19. Glej tudi Delo, 9. II. 1979, 10. 

4. Martin Goriič(Gorsich), rojen dne 26. oktobra 1883 na Čcmct i j i pri Ponovi vasi, je v 103. letu staro­
sti, dne 10. septembra 1986, umrl v Napcrvillu v Z D A , kamor je odše l leta 1909. Sprva je bil pr i ložnos tn i 
delavec in rudar, od leta 1912 pa je živel v.lolietu (Illinois) kot trgovec z ž iv i l sk imi izdelki. Stari kraj je obiskal 
leti 1979, v 96. letu starosti. Preživeli so ga trije sinovi, h č e r k a , sestra, nečakinja in nečak , osem vnukov in 
števi lni pravnuki, p r a n e č a k i in nečak inje . Hcrald-Ncvvs, 12.9. 1986,2,6. — Dne 16. januarja 1988je v94. letu 
starosti umrla Martinova svakinja Marija Cioršič , roj. Rozman ( Š a v r o v a ) , rojena 20. februarja 1894 na M l a -
č e v e m , sicer pa več kot 65 let gospodinja na Čcmct i j i pri Ponovi vasi. S to kroniko se spominjamo tudi drugih 
naših o b č a n o v - s t a r o s t n i k o v z 90 in več leti! 

Razni dogodki in podobe 
1. N i č več z a p r a š e n o P o l ž e v o . Nova asfaltna cesta Višnja G o r a — P c š č c n i k — P o l ž e v o — Z a v r t a č c . Cesta 

je namenjena 800 prebivalcem in turistom. Dnevnik. 9. 10. 19X7. 16 (Foto: Lado Č u k ) . — Cesto je odprl 
predsednik gradbenega odbora Slavko Grčar . 

2. Kmet Kramar išče pravico. Arondacije in zgodovinski spomin. Kmetija je zašč i tena; ima 5 ha obde­
lovalne zemlje in redi 22 glav ž iv ine , od tega 9 krav molznic; na leto odda okoli 24.000 litrov mleka in več kot 3 
tone mesa. Gradnja nove avtoceste mu bo p o v z r o č i l a š tev i lna vprašanja ! K m e č k i glas. 3. 2. 1988.6(Marinki 
Mar inč ič ) . 

3 . Avtocesta in pietela do mrtvih. Z dostojanstvom in brez bagrov. Dnevnik. 29. 12. 1987, 6 (Darinka 
Kladnik). 

4. Tretji posvet izdajateljev in urednikov krajevnih zbornikov je dne 4. junija 1987 priredila O b č i n s k a 
s k u p š č i n a in kulturna skupnost Cerknica skupaj z uredništv i Notranjskih razgledov in Kroniko. Sestanka na 
gradu S n e ž n i k seje u d e l e ž i l o 25 predstavnikov u r e d n i š k i h odborov in nekateri pisci prispevkov. Uvodna 
referata sta pripravila dr. Vasilij Melik in Marjan D r n o v š e k . P o r o č e v a l c a sta opozorila na vire za krajevno 
zgodovino, zlasti na uporabo arhivov. V razpravi so se ude leženc i dotaknili materialnih in kadrovskih težav. 
Podrobno p o r o č i l o o sestanku na S n e ž n i k u je napisal sodelavec Arhiva Kranj. .Janez K o p a č , in ga objavil v 
Kroniki . 

5. 90-letnica rojstva Louisa A d a m i č a 1898—1951. N a š rojak in slovenstvo. Priprava spominskih sloves­
nosti in kratek življenjepis . Naša skupnost, januar 1988, 5; — Predgovor Louisa A d a m i č a k delu Boj (Strug-
glc, 1933); — N a š a skupnost, februar 1988, 6; — Program slovesnosti. N a š a skupnost, februar 1988, I; — O 
življenju, delu in smrti Louisa A d a m i č a . N a š a skupnost, marec 1988, I (Bogdan P o g a č n i k ) . 

6. 90 let pokojnega Louisa A d a m i č a . Bi bilo njegovo ž r t v o v a n j e dandanes nepotrebno. Delo, K L , 17. 3. 
1988, 3 s sliko (Bogdan P o g a č n i k ) . 

7. Obletnica rojstva Louisa A d a m i č a . Delo. 24. 3. 1988, 1 s sliko slovesnosti ob govoru Mitje V ošnjaka 
(K; M . , foto: Janez Zrnce); — V spomin na m o ž a , ki je svetu razkril resnico 0 svojem narodu. Delo, 
24.3. 1988, 2 Mojca Kauč ič ) . 

8. U z a č a r a n o m krugu. Pismo iz Ljubljane. Devet decenija od rođenja velikog a m e r i č k o g pisca slovc-
n a č k o g porekla L u j l A d a m i č a . Politika, 9. aprila I9XX. Kultura, umetnost, nauka, hroj Mss l iko L, A . (Bog­
dan P o g a č n i k ) . Glej tudi publikacijo 19. pevskega tabora v Š e n t v i d u 'XX s prispevkom Bogdana P o g a č n i k a . 

9. Male volitve: Odprto pismo tov. Francu Grudnu, predsedniku s k u p š č i n e o b č i n e Grosuplje. Predsed­
stvo O K Z S M S Grosuplje. Delo, 8.4. 1988. 7; — V Grosupljem že iščejo predsednika. Delo. 19.4. 1988. 9 
(K. M.) . 

10. N a š rojak in slovenstvo. 90-letnica rojstva Louisa A d a m i č a 1898—1988. V Grosupljem, 23. marca 
1988. Izdala O K S Z D I . Grosuplje, 1968, 16 str. (Besedilo izbrala in oblikovala llilda I .učovnik in Andrej 
Kurent. B r o š u r o uredili: Julijana Frštc in Ivana Robida.). 

11. Veselo v Grosupljem. 500 r a d o v e d n e ž e v obiskalo podoknico. Dnevnik, 22. 3. 1988. 18 s slikami 
(loto: Marjan C i g l i č , besedilo Bogomir Šef ic ) . 

12. t r a g i č n a smrt Marka Levstika, grosupeljskega dekana in Župnika, Dnevnik, 8.4. 1988, 14 s sliko; — 
Delo. 8.4. 1988, 19; — Dol . list, 14.4. 1988, 24; — D r u ž i n a , 14.4. 1988, I in 5 s slikami. 

13. (iradnja avtoceste v Višnji gori. P o k o p a l i š č e so začeli prestavljati. Dnevnik. 20.4. 1988, 7 s sliko (Ivo 
Brcčič) . 

14. Naši sodelavci: 75-lctnico življenja so praznovali J o ž e (iale. J o ž e Kastelic, Ive Krevs in Stane Valcn-
t inč ič , 65-lctnico pa Tine Kurent. 

15. Ana Prač-ck-Krasna je dne 2. marca 1988 v Ljubljani umrla v XX. letu starosti. Delo, 4. 3 . 1988, 2 s 
sliko (Marko P o g a č n i k ) ; Delo. 5. 3. 1988. 13; — Primorski dnevnik. 8.3. 1988. 11 s sliko (Dorica Makuc); 
— Primorske novice, 8. 3. 1988, 5 s sliko (Ivana S l a m i č ) . Glej Z O G . 12, 1983. 219 (54). 



OBOGATITEV KULTURNE, TURISTIČNE IN TRGOVSKE DEJAVNOSTI 
V STIČNI 

O b č i n a Grosuplje je b o g a t e j š a za novo prodajno mesto z i/brano ponudbo v s t i š k e m samostanu, kate­
ro so odprli v petek, 13. maja I9XX. Prijetna slovesnost ob z a č e t k u delovanja, pri kateri so sodelovali Tone 
K o z l c v č a r , MIha D o l ž a n in Vital A h a č i č , je bila le k o n č n i akord akcije, ki seje pričela prav tako v St i čn i , v 
sirarni Mercatorjcvih Ljubljanskih ndekarn. 

Osrednja zamisel temelji na ponudbi izdelkov, ki so bili nekdaj znač i ln i za samostanske delavnice. Po­
leg Mercatorjcvih T O Z D MJekarnc (siri) in Pekarne Grosuplje (posebne vrste kruha in moke) v prodajalni 
svoje izdelke ponujajo še KŽ.KG, T O Ž I ) Mcsot/dclki Škof ja l.oka, Mcrcatorjcvi vinski kleli iz Krškega in 
Metlike ter K Z Ribnica s ponudbo izdelkov d o m a č e obrti. O b tem seveda enakopravno sodeluje stiski sa­
mostan s svojo dokaj bogato p u b l i c i s t i č n o dejavnostjo, razglednicami in drugim informativnim gradivom, 
ki je zanimivo za d o m a č e in tuje obiskovalce. 

Lahko dostopen in primeren prit l ični prostor v s tare j šem krilu je s posluhom za vrednote slovenske 
kulturne d e d i š č i n e lepo in p r i v l a č n o likovno oblikoval in uredil akademski slikar T o m a ž Kržišnik s sodelav­
ci. F i n a n č n o so investicijo združ i l e vse naš te t e delovne organizacije v iktopU Mcrcatorja. njen koordinator 
in vnaprej nosilec poslovanja pa je Pekarna Grosuplje, ki jo vodi ing. Š te fan Plankar. 

T a k o smo v naši o b č i n i b o g a t e j š i za zelo kulturno prodajalno, v katero bomo ob ogledu čas t i t l j ivega 
cistereijanskega samostana z njegovimi zanimivimi likovnimi, sakralnimi in o b r t n i š k i m i zbirkami ter lepim 
okoljem lahko s ponosom popeljali vsakega obiskovalca, ki bo lahko z obiska poleg dobrih vtisov ponesel 
tudi vabljiv prehramben izdelek ali lepo narejen spominek. 



Z A L O Ž N I Š K I S V E T 

Na podlagi 32. č l e n a Pravil o b č i n s k e organizacije S Z D L Grosuplje je Predsedstvo O K S Z D l . Grosuplje 
na 31. seji dne 1/10—19X7 sprejelo ugotovitveni 

S K L E P 

0 sestavi z a l o ž n i š k e g a sveta Zbornika o b č i n e Grosuplje. 
1. Ugotovi se. da so po predhodni uskladitvi v koordinacijskem odboru za kadrovska vprašanja pri 

P O K S Z D l . (25. seja z dne 19/5—19X7) vsi organi in organizacije, ki imajo svoje predstavnike v z a l o ž n i š k e m 
svetu Zbornika o b č i n e Grosuplje, delegirali svoje predstavnike v ta svet. 

2. Za ložn i šk i svel sestavljajo: 

Gruden Franc — delegat S O Grosuplje 
Eršte Julijana — delegat S O Grosuplje 
G o š n i k Miro — delegat O K Z K Grosuplje 
Mendn Metka — delegat O K Z S M S Grosuplje 
Škrjancc Breda — delegat o b č i n s k e g a svela ZS Grosuplje 
Kikclj Lojze — delegal O O Z Z B N O V Grosuplje 
Pctrič Anica — delegat Kulturne skupnosti o b č i n e Grosuplje 
K o š č a k Janez — delegat O K S Z D l . Grosuplje 

Poleg delegatov iz I. odstavka te t o č k e so č lani z a l o ž n i š k e g a sveta tudi člani uredni škega odbora / b o r 
nika o b č i n e Grosuplje v naslednji sestavi: 

A d a m i č dr. France, glavni urednik 
Ahlin Ivan, odgovorni urednik 
B u d k o v i č Cvetko — član 
(ilavan Mihael — član 
Krevs Ive — član 
Kurent line — član 
Miiller Jakob — član 
Va len l inč i č dr. Slane — član 

3. Ta sklep začne veljati takoj. 

Z uveljavitvijo tega sklepa preneha veljali sklep o imenovanju z a l o ž n i š k e g a sveta št. 32 z dne 28/1 — 19X2 
(glej ZOG 12, 19X2. 231). 

Predsednik: 
Edo Zgonc, I. r. 



LIVAR Viktor Kolesa 

l ivarstvo in armature, n.sol .o. 
61295 Ivančna g o r i c a 
L jub l janska ces ta , tel. 061 / 7 8 3 1 4 0 
telex 31570 yu imp liv 

Proizvodni program 

TOZD LSNL 

— ulitke iz s ive in nodu la rne litine 
kvali tete po J U S S L 1 0 do S L 30 in N L 42 d o 
N L 60; z a av tomob i l sko in strojno industr i jo, 
kmet i jsko industr i jo, p ro izvodn jo apara tov 
z a gospod in j s t vo in ind iv idua lna naroč i la 

— kana l i zac i j sk i pokrov i in rešetke 

TOZD TA 

— armature in pr ibor z a zunan je v o d o v o d n o omrež je 
— armature z a industr i jo z a p l inovode , c e v o v o d e 

tekoč ih snov i in p o d o b n o 
— m e h a n s k a o b d e l a v a 

TOZD LBK 

— ulitki iz barvn ih kov in (alumini j , meden ina , bron) 
z a st ro jegradnjo, lad jedeln iš tvo, elektro industr i jo 
in kmeti jstvo 

TOZD VIPO 

— model i z a ulitke, jedrovn ik i 
— vzdrževan je 
— m e h a n s k a o b d e l a v a 



# BLACK DECKER 
električno 
ročno 
orodje 

> BLACK DECKER 

D O B lack & D e c k e r 
Jugos lav i j a 
61290 Grosup l j e 
Tel . : (061)773-511 
T l x . : 3 1 - 5 3 0 y u b o d y u g o 



l e s n i m a . 
sinoles 
TOZD Lesna proizvodnja Sinoles, n.sub.o. 
61295 Ivančna gorica, Stantetova 9 
telefon (061) 783-147 
Izdelujemo stavbno pohištvo in notranjo opremo za stanovanjske 
objekte, hotele, šole, vzgojnovarstvene ustanove in druge družbene 
objekte po individualnem naročilu. 
Poleg žagarske proizvodnje nudimo tudi druge obrtniške storitve. 

GUMA 
Trgovsko-proizvodna DO 
G R O S U P L J E 

PRODAJA: 
Tel. 772-360, 772-363, 772-163 
Telex: 31510 

STOLARNA 
DOBREPOLJE 

T E L E F O N : 7 8 2 0 0 8 
T E L E G R A M : S T O L A R N A D O B R E P O L J E 
61312 V I D E M - D O B R E P O U E 



RASICA 
tovarna pletenin ljubljana 

tozd rašica commerce 
n.sol.o. 61211 ljubljana Šmartno 

telefon (061)371-313 
telex 31496 yu rašica 
telegram rašica ljubljana 
železniška postaja vižmarje (rejon 53) 



TEKSTILNA TOVARNA 

Motvoz in platno 
p. o. GROSUPLJE 
61290 GROSUPLJE — TABORSKA 34 

T E L E F O N : (61) 771-311 
T E L E X : 31498 Y U M O T V O Z 
T E L E G R A M : M O T V O Z G R O S U P L J E 
ŽELEZNIŠKA P O S T A J A : G R O S U P L J E 
TEKOČI RAČUN: S D K 50130-601 -31002 

Izdelu jemo kval i tetne po l i p rop i l enske tkan ine z a 
emba l i ran je i zde lkov tekst i lne, kem ične in p r e h r a m b e n e 
industri je. 

Nada l je i zde lu jemo po l ip rop i lenske v reče z a moko , 
s ladkor , pšen ico in r azna s e m e n a . R a v n o tako i zde lu jemo 
venti l v reče z a poln jen je na av tomatsk ih po ln i l n i cah z a 
s ladkor , gnoj i la in p o d o b n o . 

Izde lu jemo kontejner v reče z a 1000 d o 1500 kg c e m e n t a 
ali d r u g e g a g ranu l i r anega mater ia la. 

Izde lu jemo motvoze in vrvi iz konop l je ali po l ip rop i lena , 
po l i p rop i l enska vod i la z a hmelj ali s t ročn ice , vez i va z a 
kmeti jstvo in v s e d ruge p o d o b n e namene . 

V pro izvodnj i imamo kval i tetno po l i p rop i l ensko štapel 
v l akno od 6,7 dtex do najbolj g r o b e g a 110 dtex v raz l ičn ih 
barvah. 

S e p r i po ročamo ! 



VETERINARSKI ZAVOD »ljubljanske regije« 
p.o. GROSUPLJE 
T E L E F O N : (061) 772-817,771 -170 
ŽIRO RAČUN: 50130-601-31530 pri SDK G R O S U P U E 

• opravlja neprekinjeno dežurno službo zdravstvenega varstva živali 
• odkriva in zatira kužne bolezni živali 
• opravlja umetno osemenjevanje govejih plemen, odkriva in odpravlja plodnostne motnje 
• opravlja veterinarski sanitarni nadzor v proizvodnji in prometu živali, 

živalskih proizvodov in živil živalskega izvora 
• neškodljivo odstranjuje poginule živali, ugotavlja vzrok pogina in skrbi za varstvo okolja 
• skrbi za izobraževanje posestnikov živali 

Mercator - Pekarna Grosuplje 
Proizvodnja kruha in peciva, p.o. 

61290 Grosuplje, Gasilska 2 
telefon: (061) 772-422 
uprava: 772-429 
ekspedit pekarne: 771-143 
žiro račun: 50130-601-31091 
pri SDK Grosuplje 

Mercator - Ljubljanske mlekarne 
T O Z D STIČNA PRAŠIČEREJA, St ična 1, 61925 Ivančna g o r i c a 
61113 Ljubljana, Tolstojeva 63 — telefon: h.c: (061) 783-017 
telegram: mlekarne Ljubljana — telex: 31649 yu Ijmlek 

— proizvajamo bekone, pitano govedo in mleko 
— pridelujemo pšenico, oljno repico, koruzo in seno 
— vzgajamo lončnice in cvetlice ter sadike za zelenjavo 
— izdelujemo vence in šopke 
— pridelujemo organsko gnojilo pridobljeno z delovanjem deževnikov 

I2 .Z.OG 



T E M E L J N A ORGANIZACIJA ZDRUŽENEGA DELA 

SPLOŠNO MIZARSTVO GROSUPLJE, n. sub. o. 
61290 G R O S U P L J E , Cesta na Krko 38 
Pošta Grosuplje, Železniška postaja Grosuplje, Telefon: 771-155, 771-233 
Žiro račun NB Grosuplje 50130-601 -31070, Telex: 32154 MIGRO YU 

Izdelujemo opremo za hotele, šole, vzgojno-varstvene ustanove in pisarne. 
Režemo hlodovino za gospodarske organizacije in zasebnike. 

KOMUNALNO PODJETJE 
G R O S U P U E 

C e s t a na K rko 7 
61290 G R O S U P U E 
telefon 771037, 772311 

— g radn ja vodovodov , kana l izac i je , ces t 

— k o m u n a l n o opreml jan je zeml j išč 

— vzdrževan je komuna ln i h naprav 

— strojne in p revozn iške storitve 

—- izvajanje z ida rsk ih , p leska rsk ih in sobos l i ka r sk i h de l 

oo oo 
SOZD GHT LJUBLJANA 
G P TURIST LJUBLJANA 
TOZD MOTEL G R O S U P U E 

MOTEL GROSUPLJE 
restavracija — sauna — bazen — dancing club 



HE 
S O Z D Merca to r , n .sub.o. 
Me rca to r D O Rožnik 
T O Z D Dolomit i , n .sub.o. 
L jub l jana, Tržaška 3 7 / b 

V svoj ih pos l ova ln i cah na o b m o č j u obč ine L jub l jana-V ič -
Rudn ik , Grosup l j e , V rhn i ka in Loga tec nud imo našim 
po t rošn ikom vse vrste živi l , g o s p o d i n j s k e pot rebšč ine, g radben i 
mater ial , tekst i lno b lago, kozmet i čno b lago, pohiš tvo in 
gos t i nske storitve; o d o b r a v a m o tudi pot rošn iška posoj i la . 

zavod za prostorsko, komunalno 
in stanovanjsko urejanje grosuplje, p.o. 
taborska 3,61290 grosuplje, tel. 772-038 

Dejavnost . 
— invest ic i jsk i pos l i in inženi r ing z a s a m o u p r a v n e in teresne 

skupnos t i in d ruge naročn ike ; 
— e k o n o m s k i pos l i , raz iskave , ana l i ze , p lani ranje in 

svetovan je s področ ja u rban izma, k o m u n a l n e g a in 
s t anovan j skega gospoda rs t va ter drug ih d ružben ih 
de javnost i ; 

— k o m u n a l n o opreml jan je s tavbnih zeml j išč; 
— invest i torstvo, o rgan iz i ran je in opravl janje invest ic i j skega 

in d r u g e g a vzdrževan ja s tanovan jsk ih hiš, pos lovn ih stavb 
in loka lov v d ružben i in z a s e b n i lasti; 

— n a d z o r nad gradn jo objektov v obč in i Grosup l je ; 
— v s a s t rokovna de la z a s a m o u p r a v n o komuna lno skupnost , 

s a m o u p r a v n o s tanovan jsko skupnos t in skupnos t z a ces te 
obč ine Grosup l j e 



S O Z D 

S E S T A V L J E N A O R G A N I Z A C I J A ZDRUŽENEGA D E L A 

TRGOVINA, PROIZVODNJA, TRANSPORT, 
GOSTINSTVO r.o. 
L J U B L J A N A , T ITOVA 66 

Telefon: h. c. 312755 

Telex: 31165 Yu Petrol 

Žiro račun. 50100-607-65880 

KOVINASTROJ 
Grosupl je Jugoslavi ja 

tovarna gostinske opreme 
61290 Grosup l j e , A d a m i č e v a 36, 
te lefon (061) 771411, telex 31552 yu kog ro 

Izdelujemo, montiramo in projektiramo opremo za vse tipe kuhinj, 
slaščičarn, samopostrežnih restavracij in drugih gostinskih ali sorodnih 
obratov. 

Izdelujemo pomivalne stroje, toplotne, hlajene, nevtralne in kombinirane 
elemente, točilnice in druge pulte, samopostrežne in ostale linije. 

Opravljamo razne storitve 

Lastni projektivni biro 

Servisna služba v vseh večjih krajih v Jugoslavij i 

Predstavništva: Beograd, Niš, Sarajevo in Opatija 



ISKRA — 
INDUSTRIJA ZA AVTOMATIKO 

TOZD STIKALNIH 

IN ZAŠČITNIH ELEMENTOV 

DOBREPOLJE 

PRESTRUGE 29 

VIDEM 61312 

Pro i zva jamo armi rane po l ies te rske s i l ose in c is terne 

vel ikost i do 15 m 3 : 

— z a si l i ranje ž iv inske krme (ze leno in zrnato silažo) 

— z a sk lad iščen je žit in m o k e 

— z a sk lad iščen je umetnih krmil 

— z a sk lad iščen je c e m e n t a 

— z a sk lad iščen je ostal ih s ipk ih mater ia lov 

— c is te rne z a tekoč ine 
V kompletn i inženi r ing ponudb i nud imo vso t ranspor tno o p r e m o 
z a poln jenje in praznjenje. 



Kmetijska zadruga Stična 
sedež Ivančna g o r i c a 
telefon: 783-102 

Oskrbuje kmetijstvo z vsemi vrstami reprodukcijskih sredstev, 
organizira proizvodnjo in promet s kmetijskimi pridelki in živino, 
prideluje odlično seme priznanih domačih in tujih sort krompirja, 
oskrbuje potrošnike s svežim mesom in znanimi stiškimi 
mesnimi izdelki, 

ima lastno hranilno-kreditno službo in 
lastno kmetijsko pospeševalno službo. 

OliMe)© , 
elektrotehniško podjetje grosuplje\ 
pozd elektroservice 

projektiramo, izvajamo in montiramo 
elektroinstalacije jakega in šibkega toka, 
razne naprave z avtomatiko, strelovode, trato 
postaje, skupinske antenske naprave, 
avtomatske telefonske centrale, servis in 
popravila. 



ABC POMURKA 
ABC TABOR , trgovina, gostinstvo in turizem, n. sol. o. 
Grosuplje, Adamičeva 14 
tel. 772-315, 772-120 

TOZD Maloprodaja 
nudi cenjenim potrošnikom 
— živila 
— tekstil 
— gradbeni material 
— tehnično blago 

pohištvo 

v 35 poslovnih enotah v občinah Grosuplje, Ljubljana Vič-Rudnik in Kočevje. 

TOZD Veleprodaja 
oskrbuie družbeni in zasebni sektor z: 
— živili 
— tekstilom 
— galanterijo 
in opravljajo konsignacijske storitve 
TOZD Polževo 
Nudi cenjenim gostom: 
— gostinske usluge 
— turistične storitve 
in organizira družabne prireditve v 15 poslovnih enotah 
v občini Grosuplje in Ljubljana Vič-Rudnik. 

G R O S U P U E , ADAMIČEVA 51 
T E L E F O N : 722-233 
TELEX: 32114 YU INSTGR 
TEKOČI RAČUN: 50130-601-31182 

I Z V A J A M O I N S T A L A C I J E : 

C E N T R A L N I H K U R J A V , V O D O V O D A , 

PL INA, PREZRAČEVANJA 

S T A V B N O K L E P A R S T V O IN I Z O L A C I J E ! 



Gradbeno podjetje Grosuplje n.sol.o. 
61290 Grosuplje 
Taborska 13 
te lefon: 0 6 1 / 7 7 2 1 1 2 
telex 31480 Y U G R O S G P 
te legram: G P G 

TOZD Splošne gradnje 
TOZD Gradbeni polizdelki-proizvodnja 
TOZD Kovinsko lesni obrati 
TOZD Projektivni biro 
DS za nastanitev in prehrano delavcev 
DS Skupne službe 

DO je članica sozd IMOS Ljubljana, Linhartova 11a 

G P G z 2500 zaposlenimi spada med največje slovenske gradbene organizacije. 
Imamo 40-letne izkušnje na najzahtevnejšem jugoslovanskem trgu, zgradili smo 25% 
ljubljanskih stanovanj, večino ljubljanskih fakultet, poslovne, industrijske in kmetijske 
objekte, objekte visoke gradnje v olimpijski vasi v Sarajevu. Nastopili smo na gradbiščih v 
tujini: Irak, Z R N , NDR. Izvažamo opremo. 

Dejavnosti: 
Izvajanje vseh vrst visokih gradenj 
Proizvodnja predizdelanih gradbenih elementov 
Proizvodnja kovinskih, stavbnih in drugih konstrukcij 
Projektiranje gradbenih objektov 
Prostorsko in urbanistično planiranje in projektiranje 

Poslovni ugled G P G temelji na visoki kakovosti, izpolnjevanju rokov in konkurenčnih 
cenah. Prilagajamo se tržnim potrebam. Z investitorji sodelujemo od zasnove do predaje 
objekta (svetovanje, projektiranje, izvedba). Sledimo razvoju projektiranja in gradnje. 
Uvajamo nove — izvozno usmerjene — proizvodne programe kovinarske dejavnosti. 
Vse ob podpori najmodernejše računalniške tehnologije. 



t ranspor tno podjetje 

Avtoprevoz 
61295 IVANČNA G O R I C A 

opravlja prevoze 
s cestno motornimi vozili 
doma in v inozemstvu 

MERCATOR 
KMETIJSKA 
ZADRUGA 
LJUBLJANA 
T Z O G R O S U P L J E — C E S T A N A K R K O 

O D K U P U J E IN P R O D A J A K M E T I J S K E P R I D E L K E , 
K L A V N O IN P L E M E N S K O ŽIVINO 

POSPEŠUJE P R O I Z V O D N J O PRI Z A S E B N I H 
K M E T I J S K I H P R O I Z V A J A L C I H IN JIH O S K R B U J E 
Z R E P R O D U K C I J S K I M M A T E R I A L O M , 
K M E T I J S K I M I S T R O J I IN G R A D B E N I M 
M A T E R I A L O M 

O D K U P U J E IN P R O D A J A I Z D E L K E D O M A Č E 
O B R T I 



i == zavarovalna skupnost triglav 

OBMOČNA SKUPNOST LJUBLJANA, 
Miklošičeva 10 

n sol o 
Ijubrjana 

V a m nudi vse vrste 

— premožen jsk ih 
— živ l jenjsk ih 
— n e z g o d n i h 
— kmet i jsk ih in 
— t ranspor tn ih zavarovan j 

POSLUŽUJTE SE ZAVAROVALNE ZAŠČITE 
PRI ZAVAROVALNI SKUPNOSTI 
OBMOČNA SKUPNOST LJUBLJANA 

PREDSTAVNIŠTVO GROSUPLJE , TABORSKA 3 
Telefon 771441 



PfiRTflER... 
PROIZVODNJA 

POSLOVNE STORITVE 
61290 GROSUPLJE 

V naši t iskarni t i skamo o b r a z c e , m e m o r a n d u m e , vizitke, 
tabele, p lakate o z i r o m a vse po vaših žel jah in potrebah. 

V kn j i govodskem biroju v o d i m o kn j igovodstva z a 
kra jevne skupnos t i , s a m o u p r a v n e in teresne skupnos t i , 
d ružbenopo l i t i čne o rgan izac i je , p o z d e , de lovne 
o rgan izac i j e in obrtn ike. 

Cestno podjetje Ljubljana 
Ljubljana, Stolpniška ul. 10 

T O Z D »Vzdrževanje« o. sub. o. 
Ljubl jana, Sto lpn iška 10 

T O Z D Gradn je , o. sub o., 
L jubl jana, Sto lpn iška 10 

D S s k u p n e s t rokovne s lužbe, 
L jubl jana, Sto lpn iška 10 

Dejavnost i : 
— vzdrževan je in varstvo cest , 
— gradn ja , rekonst rukc i ja in 

poprav i lo cest , 
— i zde lava invest ic i jsko tehn ične 

dokumen tac i j e z a n i zke gradnje. 



Priporočamo se za obisk s svojo enoto v Grosupl jem, 
agenci jami v Domu starejših občanov, 
v Ivančni gorici in Dobrepolju 

fO Gospodarska banka Ljubljana 

Odločite se za pravi korak in sodelovanje z nami 



ELEKTROTEHNA 
DO SET Ljubljana — poslovalnica GROSUPLJE 

Adamičeva 3,61290 GROSUPLJE 

GOZDNO GOSPODARSTVO LJUBLJANA 
Obrat za kooperacijo 
GOZDARSTVO ŠKOFLJICA 
— PE Grosuplje 

G o s p o d a r i z zasebn im i gozdov i s svoj imi de javnostmi : 
— goji tev g o z d o v 
— varstvo g o z d o v 
— izkor iščan je g o z d o v 
— dajanje lesa in drug ih g o z d n i h p ro izvodov v promet 
— ma lop roda ja g o z d n i h sor t imentov 
— gradn ja g o z d n i h ces t in poti ter drug ih ust reznih objektov 
— izvrševanje storitev g o z d a r s k e s lužbe z a lastne 

in tuje pot rebe 

TRGOAVTO Koper — PE GROSUPLJE 



I M O S 
ZDRUŽENA INDUSTRIJSKA G R A D B E N A P O D J E T J A , 
o.sol.o. 

61000 LJUBLJANA, Linhartova 11, p.p. 99 
telefon: 061/325-962,312-067 
telex: 31880 IMOS Z P Y U 

IMOS — S G P G O R E N J C 
Ljubljanska cesta 11 
64240 Radovlj ica 
telefon: 064/75-771 

IMOS — S G P GORICA 
Tolminskih puntarjev 12 
65000 Nova Gor ica 
telefon: 065/25-011 
telex: 34355 S G P G O YU 

IMOS — S G P GRADIŠČE 
Cesta 4. maja 80 
61380 Cerknica 
telefon: 061/791-004 

IMOS — S G P GRADITELJ 
Maistrova 7 
61240 Kamnik 
telefon: 061/831-237 

IMOS — G P G R O S U P L J E 
Taborska cesta 13 
61290 Grosuplje 
telefon: 061/772-112 
telex: 31480 G R O S G P Y U 

IMOS — S G P K O N S T R U K T O R 
Sernčeva 8 
62000 Maribor 
telefon: 062/21-741 
telex: 33180 K O N M A R YU 

IMOS — S G P KRAŠKI ZIDAR 
66210 Sežana 
Cesta na Lenivec 4 
telefon: 067/72-141 
telex: 34287 KRAZID YU 

IMOS — S G P STAVBENIK 
Ulica 15. maja 2 
66000 Koper 
telefon: 066/32-031 
telex: 3254 S T A V K P YU 

IMOS — S G P TEHNIK 
Stara cesta 2 
64220 Škofja Loka 
telefon: 064/60-371 

IMOS — S G P TRŽIČ 
Blejska 8 
64290 Tržič 
telefon: 064/50-288 

IMOS — G I P V E G R A D 
Prešernova 9A 
63320 Titovo Velenje 
telefon: 063/856-712 
telex: 33631 V E G R A D Y U 

IMOS —INŽENIRING 
Podjetje za gradbeni inženiring 
investicijskih del doma in v tujini 
Linhartova 13 
61000 Ljubljana 
telefon: 061 /326-461,323-988 
telex: 31410 IMOS YU 

IMOS — BEST 
Vankinabroj 11—21 
41020 Zagreb 
telefon. 041/677-171 

IMOS — E L E K T R O S E R V I C E 
Cesta na Krko 9 
61290 Grosuplje 
telefon: 061 /772-622 

IMOS — INSTALACIJE 
Adamičeva 51 
61290 Grosuplje 
telefon: 061/772-233 

IMOS — 
S L I K O P L E S K - T E R M O P L A S T 
Gornji trg 4 
61000 Ljubljana 
telefon: 061 /222-586 



BATERIJE ZMAJ 
RAZSVETLJUJEJO VAŠO TEMO 



O D O » U N I V E R Z A L « 
IVANČNA GORICA 
Malo Hudo 4a 
telefon (061) 
783- 043 uprava 
784- 002 peskokop 

se ukvarja: 
— s pridobivanjem gramoza in peska, 
— opravlja prevoze, 
— nudi strojne storitve, 
— izvaja novogradnje 

in adaptacije makadamskih vozišč 

UNIS — ELKOS 

Tovarna elektrokovinske opreme in strojev Ljubljana 
OBRAT GROSUPLJE , Industrijska 5, 
61290 G R O S U P L J E 



t 


